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《 壮 语 通论 》 是 一 部 经 专家 筛选 出 来 的 北京 市 精品 教材 立项 项 目 ， 也 是 第 一 部 获得 此 殊 
荣 的 高 校 壮 语 教科 书 。 书 中 内 容 主 要 包括 语音 、 文 字 、 词 汇 、 语 法 、 修 知 ， 此 外 ， 还 穿插 
论 及 了 壮 语 方言 的 特点 。 

与 以 往 同 类 教材 相 比 ， 本 书 具有 如 下 一 些 特色 : 语音 部 分 做 了 新 的 编排 。 对 每 一 个 音 
Ж EET, BES) 都 标注 国际 音标 并 将 每 一 个 声母 、 萌 母 及 其 相应 的 国际 音标 都 一 
一 写 在 醒目 的 位 置 上 ， 使 读者 一 目 了 然 。 另 外 ， 还 在 每 一 节 的 后 边 附 上 各 个 方言 土语 的 声 、 
欧 、 调 的 特点 及 其 对 应 规律 ， 有 的 地 方 还 列 上 对 应 表 ， 以 让 不 同方 言 区 的 学 生 通 过 方 音 对 
应 规律 去 学 习 标准 音 ， 或 供 中 外 学 者 作 研究 材料 使 用 。 这 一 部 分 还 设置 了 详细 的 壮 语 变调 
规律 、 壮 语音 节 的 特点 以 及 拼合 的 方法 、 规 则 等 篇 目 ， 并 创制 了 声 、 药 、 调 配合 表 ， 新 增 
了 壮 语音 位 、 壮 语 语音 的 规范 化 等 内 容 ， 以 让 学 生 在 掌握 壮 语 声 、 竟 、 调 知识 及 拼 读 方法 
的 同时 ， 对 壮 语 语音 的 面 狐 有 个 总 体 的 了 解 。 

文字 部 分 主要 是 从 纵向 冰 述 了 壮 语 方块 字 和 拼音 字 的 产生 和 发 展 ， 同 时 择 令 了 方块 壮 
字 的 结构 类 型 以 及 新 、 老 壮 文 方案 的 异同 ， 并 对 一 些 重要 阶段 的 文字 发 展 进行 了 客观 的 总 
结 和 评价 ， 使 学 生 从 中 得 到 启迪 并 获取 文字 推行 的 经 验 ， 以 进一步 认识 文字 发 展 的 规律 ， 
加 深 对 壮族 文字 的 理解 。 

词汇 部 分 挖掘 了 壮 语词 汇 的 内 涵 和 和 特点， 在 构 词 、 词 义 、 同 音 词 、 同 义 词 、 汉 借词 、 
成 证、 谚语 、 方 言词 汇 、 词 的 规范 化 等 方面 充实 了 大 量 的 新 内 容 ， 这 对 于 开阔 学 生 的 视野 ， 
使 之 更 好 地 掌握 壮 语词 汇 的 特点 ， 提 高 其 规范 用 词 的 水 平 具 有 重要 意义 。 

语法 部 分 豚 收 了 近年 来 壮 语 语法 研究 的 成 果 (包括 诸位 作者 的 成 果 )， 并 在 返 笔 这 程 中 
酌情 采用 了 易 为 人 们 所 接受 的 壮 汉 语 语法 异同 比较 的 方法 ， 既 全面 地 反映 壮 语 语法 的 全 魏 ， 
又 重点 突出 壮 语 语法 的 特点 。 

修辞 一 章 是 新 的 研究 成 果 ， 它 第 一 次 全 面 、 系 统 地 总 结 了 壮 语 修辞 的 转 点 。 

本 书 重 在 教学 性 ， 同 时 也 注意 一 些 学 术 问 题 。 对 学 术 问 题 持 稳妥 姿态 ， 以 既定 的 提 法 
为 主要 基调 。 届 到 有 分 歧 的 问题 ， 尽 可 能 采用 论述 较 合 理 的 、 能 为 多 数 人 所 接受 的 观点 。 

本 书 的 主要 读者 对 象 是 大 专 院 校 的 壮 语 言 文学 专业 或 其 他 相关 专业 如 中 国 少数 民族 语 


‚ә. 壮 语 通论 
盲文 学 专业 、 汉 语言 文学 专业 等 的 大 学 生 或 研究 生 。 此 外 ， 经 过 老师 的 调整 ， 也 适合 作 痊 
族 地 区 各 类 民族 中 等 学 校 学 生 的 壮 语文 教材 以 及 全 国 各 地 壮 语文 工作 者 〈 包 括 各 种 层次 的 
壮 语文 教师 ) 的 参考 书 。 

本 书 在 写作 过 程 中 ， 得 到 了 张 元 生 教 授 、 壹 元 耀 博士 、 卢 勇 斌 副教授 的 支持 ， 其 中 过 
元 埠 博 士 提 供 了 “ 壮 语 声 萤 调 配合 表 ";， 卢 勇 斌 副教授 参与 了 修 僚 一 章 的 编写 。 此 外 ， 书 中 
ЛЕН ЗЕРТ, В. ИННА" КА ИНТЕ. Ж. ФКА. 
国生 的 《 壮 语 》， 在 此 深 臻 谢意 。 
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操 壮 语 的 人 口 ; 


一 、 壮 语 的 分 布 


壮 语 是 我 国人 口 最 多 的 少数 民族 一 一 壮族 的 母语 。 此 外 ， 与 壮族 杂居 的 汉族 、 瑶 族 、 
做 佬 族 、 毛 南 族 、 侗 族 、 水 族 、 苗 族 以 及 越南 北部 的 一 些 居民 也 兼 操 壮 语 。 据 最 新 统计 ， 


Sik 2000 万 人 。 壮 语 主要 分 布 在 广西 壮族 自治 区 境内 ， 其 次 分 布 在 云南 省 文 
山 壮 族 苗族 自治 州 和 广东 省 连 山 灿 


族 瑶 族 自治 县 境内 。 越 南北 部 和 贵州 省 南部 的 一 些 边界 
地 区 也 有 壮 语 的 分 布 。 壮 语 属 汉 藏 语系 壮 侗 语族 壮 傣 语 支 。 它 与 我 国境 内 的 布依 语 、 傣 语 


以 及 国外 的 泰语 、 老 挝 语 、 撞 语 (缅甸 ) 非常 接近 ， 同 属 一 个 语 支 。 


对 壮 语 方言 


二 、 壮 请 的 方言 


20 世纪 50 年 代 初期 ， 中 国 科学 院 语言 研究 所 和 原 广西 桂 西 壮族 自治 区 壮 文 工 作 队 联 合 


行 了 大 规模 的 普查 ， 掌 握 了 大 量 的 第 一 手 材料 ， 在 此 基础 上 ， 于 1955 年 5 月 


在 广西 南宁 召开 了 壮 文 工 作 座谈 会 ， 会 上 讨论 了 壮 语 方言 划分 问题 ， 最 后 决定 将 壮 语 分 为 


本 了 


两 大 方言 ， 两 大 方言 又 各 细 分 为 若干 个 土语 。 两 大 方言 划分 的 主要 依据 是 语音 和 词汇 


的 某 些 特征 ， 再 参考 一 些 语法 方面 的 材料 ;土语 划分 的 主要 依据 是 语音 特征 ， 再 参考 一 些 


Tall 


[方面 的 材料 。 


江 土 语 


ГОТ, FREE (46). ҥш, М 


红 水 河 土语 


壮 语 各 方言 土语 的 分 布 情况 如 下 : 
北部 方 


THRE HD. ЖИЙ, ЖЖ 


、 桂 


t 


Tl} 


广西 龙 胜 、 三 江 、 永 福 、 融 安 、 融 水 、 罗 城 、 环 江 、 河 池 、 南 丹 、 天 峨 、 东 兰 、 巴 马 
# 


城 、 忻 城 《 北 部 ) 


可 


Р. RE RE, AI RE (河南 )、 上 林 、 伯 城 


壮 语 方言 土语 示意 图 | 


Rares ын 
КЕЕ) 


Ets 


hated 


12> 壮 语 通论 


(南部 )、 都 安 、 马 山 
党 北 土语 
PRET (2690). RA. жїн, RG, PR 
BULB 
广西 田 东 、 田 阳 、 百色 
桂 边 土语 
广西 凤 山 、 田 林 、 隆 林 、 西 林 、 凌 云 、 乐 业 ， 云 南 富 宁 、 广 南 〈 北 部) 
ERIE LIA 
BEML. Ид 
BM AB 
SME 
DEET CRB). ER RR. EE. BON, BR 
左 江 土语 


广西 天 等 、 大 新 、 崇 左 、 宁 明 、 龙 州 、 赁 祥 
德 靖 土语 
广西 靖 西 、 德 保 、 那 坡 


砚 广 土语 

云南 广 南 (南部)、 砚 山 、 马 关 、 文 山 、 西 暑 、 麻 票 坡 (北部 ) 

文 麻 土 语 

云南 文山 〈 南 部 )、 麻 栗 坡 〈 南 部 )、 马 关 〈 东 部 )、 开 远 等 地 的 一 些 自称 [da 六 的 壮族 地 区 


Baz, We ASAI, BIL. BUSA AA RRA, WAH 
属 北部 方言 ， 江 以 南 的 属 南 部 方言 ， 前 者 的 方言 分 布 大 于 后 者 。 
南北 两 大 方言 的 主要 特点 : 


(一 ) 语音 方面 

北部 方言 一 般 没 有 送气 音声 母 ; 南部 方言 有 一 套 送气 的 清音 声母 ， 即 [ph]. [ры]. 
[th]. [kh], [khj] 等 。 

南部 方言 有 [ts] 和 [ich] 的 对 立 ， 北 部 则 合并 成 一 个 音 位 ， 有 些 地 方 读 [tth]， 有 些 地 方 
读 [e]. 

北部 方言 有 r 声 类 ， 南 部 方言 多 数 地 方 没有 这 个 独立 的 声 类 ， 一 般 是 单数 调 并 和 人 [th], [hh 
[kj]， 双 数 调 并 入 1、n。 部 分 地 区 有 独立 声 类 。 其 中 有 些 地 方 只 出 现在 双 数 调 ， 如 德 靖 土语 。 


ae .3 


北部 方言 多 数 地 方 有 [9]. [w] 声母 ， 南 部 方言 一 般 没有 这 两 个 声母 。 例 如 “ 医 ”、 
“在 ”， 北 部 方言 一 般 分 别 读 Гаји], [јо], ， 南 部 方言 一 般 分 别 读 [ja]. [jus], 
北部 方言 内 部 语音 对 应 整齐 而 简单 。 


(=) 词汇 方面 
见 下 文 “词汇” 部 分 


(三 ) 语法 方面 

两 大 方言 间 语 法 的 差别 很 小 ， 主 要 是 一 些 虚 词 、 词 头 及 词尾 不 同 。 例 如 : 

表示 领 属 关系 的 结构 助词 北部 方言 有 duh， 而 南部 方言 却 使 用 hung, 

北部 方言 多 数 地 方 有 动词 词 头 daj - ， 带 daj - 的 动词 不 再 带 宾语 ; 南部 方言 没有 与 
дај - 相当 的 动词 词 头 。 

北部 方言 多 数 地 方 有 表示 强调 和 轻视 的 量词 ndaek 和 мр; 南部 方言 只 有 一 个 与 ndaek 
大 致 相当 的 量词 [khauks] 。 

表示 被 动 的 介词 ， 在 北部 方言 多 用 deng 或 dwg; 南部 方言 多 用 ngaiz 或 hwj。 
北部 方言 第 一 人 称 大 多 数 有 包括 式 raeuz〈 咱 们 ) 和 排除 式 dou (我 们 ) 之 分 。 第 三 人 
称 用 de (他 )。 南 部 方言 第 一 人 称 大 多 数 都 用 laeuz， 一 般 没 有 包括 式 和 排除 式 的 区 别 。 第 
三 人 称 有 用 mnz (他 ) 的 ， 也 有 用 de 的 。 
壮 语 标准 语 是 以 北部 方言 为 基础 方言 ， 以 武 鸣 话 为 标准 音 的， 所 以 ,北部 方言 与 标准 
音 的 差别 较 小 ， 南 部 方言 与 标准 音 的 差别 较 大 。 研 究 和 了 解 壮 语 方言 ， 对 寻找 方言 与 标准 
音 的 对 应 规律 ， 从 而 有 效 地 推广 标准 音 具 有 重要 的 意义 。 


三 、 壮 语 的 特点 

壮 语 元 音 分 长 短 ， 有 元 音 [u]; REPEL RARE [eb], [24]; 有 
by, my. gy SISA ру, nev SRL, SS [Ө]. FARE [ү] w 
RAG [9] ARMAS [n] 等 特殊 的 声母 ; BBA -т, -m -ng -b -d - 
g; 有 6 个 舒 声调 和 两 个 促 声 调 。 本 民族 词 和 老 借 词 以 单 音 词 居多 数 。 没 有 词 形变 化 。 以 词 
序 和 虚词 为 主要 语法 手段 。 名 词 前 面 常 冠 以 表示 事物 类 别 的 量词 。 名 词 的 修饰 语 大 都 位 于 
名 词 之 后 ， 只 有 数量 修饰 语 (“一 ”除外 ) 位 于 名 词 之 前 ， 指 示 词 在 词组 的 最 后 面 。 量 词 也 
能 做 修饰 词组 的 中 心 ， 还 能 单独 充当 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 请 、 状 语 、 补 语 。 句 子 的 主语 
在 谓语 之 前 ,宾语 和 补 语 在 动词 之 后 。 具 有 大 量 的 汉语 借词 等 等 。 


. 4， 


四 、 壮 语 的 影响 


壮 语 在 我 国 南方 


壮 语 通论 


族 地 区 的 各 族人 民 (ЫЕ, W. Ate. BR. Ж. fd. k. SRR 


Ж) 的 交际 中 具有 举足轻重 的 作用 。 尽 管 壮族 历史 上 一 直 使 用 汉文 ， 但 他 们 对 自己 的 母语 始 


终 视 若 家 珍 。 只 要 是 在 本 乡 本 : 


上 ， 无 论 是 谁 〈 包 括 在 外 地 了 


谈 。 外 出 的 壮族 人 与 其 他 民族 的 人 交谈 时 用 汉语 ， 


外 , 一些 居 住 在 
最 近 几 年 来 ， 


令 人 惊奇 的 是 : 
一 个 荷兰 老 太 太 | 
者 不 秤 辛劳 携 麦 带子 到 广西 壮 校 


外 ， 如 近 几 年 


my 


可 少 的 桥梁 之 一 。 


随 着 壮族 地 区 改革 开放 和 
了 极 大 的 兴趣 。 


语 氛围 


[ 作 回 乡 探亲 的 人 )， 都 必用 母语 交 


与 本 族人 或 本 乡 人 交谈 时 还 是 用 母语 。 另 
丝 族 地 区 的 其 他 民族 的 人 由 于 受 壮 


的 影响 也 逐渐 使 用 壮 语 进行 交际 。 


的 不 断 深入 ， 国 际 闻 的 全 
REER, FEA D 
这 之 中 有 来 自 美国 的 、 英 国 的 、 法 国 的 、 


版 的 有 关 壮 语 的 专著 一 一 《现代 壮 六 


“落户 "， 与 广西 语 


来 越 来 越 多 ， 许 多 外 
究 壮 族 文 化 ， 并 取得 了 可 观 的 成 果 。 
澳大利亚 的 、 日 本 的 、 泰 国 的 、 荷 兰 的 …… 
一 个 日 本 寻 娘 几 度 深入 壮族 地 区 学 习 壮 语 
KEERGE “BER”, РЕЛ) 


越 边 境 贸易 日 趋 活跃 ， 壮 语 则 成 了 沟通 壮族 人 民 和 越南 人 民 之 间 交 流 的 必 不 


al 


人 对 壮 语 产生 


， 和 研究 壮族 歌 圩 ， 成 了 壮 语 博士; 


її, 学 习 壮 语 ， 成 了 壮 语 通 ; 一 对 美国 学 
Be ERA MB CLR A 
典 》， 成 了 壮 学 家 。 在 外 国人 来 桂 取 壮 语 之 经 的 同时 ， 壮 语 的 研究 成 果 也 已 悄然 传 到 了 海 
得 》、《 壮 语 特殊 语法 现象 研究 》、《 壮 汉 


语 比较 语法 》、《 壮 汉 双 向 翻译 技法 》、《 壮 语词 汇 学 》( 英 文 ) 以 及 《岭南 古越 人 名 称 文化 探 


源 》 等 已 在 国外 流行 ， 波 及 欧美 及 东南 亚 各国 ， 成 了 诸多 世界 名 校 的 教科 书 (包括 本 科 生 、 
硕士 生 、 博 士 生 的 教材 ) 和 知名 专家 教授 的 必 读 
国际 学 者 研究 ) 


语 的 热潮 。 


БН, Ж 


获得 了 广泛 的 好 评 ， 一 度 激发 了 


第 一 章 ж 音 


第 一 节 HFE 


壮 文 有 26 个 字母 ， 与 英语 的 26 个 字母 形体 一 致 。 壮 文 的 6 个 字母 中 ， 有 22 个 各 代表 
一 个 读音 ;有 4 个 没有 读音 ， 只 作 声调 符号 ; 有 一 个 字母 即 h， 既 作 声 母 又 作 调 号 。 壮 文字 
母 分 类 如 下 : 

元 音字 母 : i e a ou w 

音字 母 :b pmfvdtnstigkhrey 

声调 字母 : z j x q h 


壮 文字 母 的 读 法 

NÈF: i e a o u w 

[i п [е] fal [o] [u] [ш] 

p f v d 
“Ol ‘pel im ‘el [ve] [ta] ы 


k h 
[a] ы пы Chal [ke] [ha] [va] 
c 


[ea] 74 


‚6. 壮 语 通论 


壮 文 字母 表 
GEE ae ИЙЕ Tk 
ES [AS ЖЕП RE BSR š 
Aa а NIn Nin 
B b Б Оо [Оо 
Cle c| Рр! Рр 
Did diQ qlQiq 
Ele еВ гт Rir 
Е? #154515 |$ 
Gig са ||Т| T t 
H h hil UlļlulU u 
[li il} Vl v | V | v 
Jij J W Iw |W| w 
K k ki X x|X |x 
Lil |l. Y y Y y 
M m ml Z |z Z |Z 


一 、 壮 语 声母 概 说 

壮 语 标准 音 有 DAER, REPARERER IRERE mb, nd, ARAE 
BATE gv. ngv, A= MERE by. gy. my, APPAR EA r, -DERRE 
пу 和 一 个 只 塞音 声母 [?]， 这 些 声 母 相 对 比较 复杂 ， 发 音 也 较 困难 。 


第 一 章 语音 КЕ 
壮 语 声母 表 
= £ „ 
ga Re Be = Sa 舌根 i 
发 = 方 位 
法 
清 b [р] a [t] g [k] 11 
ЕЯ (无 标志 ) 
音 ж mb [2b] nd [та] 
= # f[f] | s[0] | els h [h] 
音 th v [+] yisl | тї] 
h 音 110 
Ba F m [m] n [n] пу lo] | ng [5] 
A 塞音 by [pi] ву [kj] 
化 ae ny [mj] 
E 塞音 gv [kv] 
化 # w [n] | 


二 、 壮 语 声 母 的 发 音 部 位 和 发 音 方法 
壮 语 的 23 个 声母 可 以 按 发 音 方法 和 发 音 部 位 分 为 七 组 ; 


Ba 组 


FREA: 
ЭТН: 


舌根 音 组 


Pk PH 
喉 音 组 


ILA: 


:bm ш f у 
d nd п $ 1 
с у пу 
:g ng r 
һу ру шу 
: gv nev 
:h [?] 


壮 语 通论 


(一 ) BS снавана 


声母 : b mb m 
BEE: [pa] [?be] [ma] г (vel 


发 音 部 位 和 发 音 方 法 及 图 示 ; 
b Lp] xy 


图 1 
LEBER, ZEN, PRs, КИЛЕН ЖА КОШЕ, EAA, CSE 
气流 通路 ， 然后 突然 打开 ， 让 气流 爆发 而 出 。 例 如 bae ($), buh (X), boh (父亲 )。 


mb [?b] (参见 图 1) 
mb 是 双 层 染 塞音， 发 音 时 与 b 有 共同 点 ， 即 ， 双 唇 紧 闭 ， 软 肚 抬 起 阻塞 鼻腔 通路 ， 气 
流 从 口腔 爆发 而 出 。 不 同 的 是 ， 发 mb 音 时 ， 多 了 喉头 紧张 、 声 带 振动 的 动作 。 例 如 mbog 


(RK), mba (HKR), mbaeu (3), 


m [m] =s 


ay) 


图 2 


т 是 双 层 鼻 音 ， 发 音 时 双 悄 紧 闭 ， 声 带 振动 (这 一 点 与 mb WKAR), WETE, 
让 气流 从 鼻腔 发 出 。 例 如 mog GBT), muh (Ж), ma (28). 


+ ЖЕШКЕ, REN, KRM SEP ШОШ, БИРЕ КЕЕШ, 
LAU HERH. Ша (GET), fai (ЭЙ), fwz (R) o 


у [у] AN 


у 是 双 唇 浊 擦 音 ， 发 音 时 声带 振动 ， 软 肚 抬 起 阻塞 鼻腔 道路 ， 双 层 上 略 向 前 握 成 小 圆圈 ， 
让 气流 从 双 居 之 间 摩 擦 而 出 。 例 如 veh (BH), va (Ж), vaiz (水 牛 )。 

难点 : 

声母 mb BOER, 一般人 不 易 发 得 准 ， 他 们 往往 会 发 成 m， 所 以 ， 发 音 时 要 注意 把 描 腔 通路 
SHE, 反复 模仿 操 mb 音 方言 的 人 的 发 音 ， 并 不 断 纠正 不 正确 的 读 法 ， 直 到 发 准确 为 止 。 


习题 
1. 熟 读 本 节 的 单词 。 
2. 比较 发 音 : 


b mb m 


f 


(=) BAR SHARE RAB IE 
声母 : d та 

读音 : [ta] [20е] гаа] [ве] пы 

发 音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 


.10 . 壮 语 通论 


а [t] 


d ЕЗШЕ, RENEE, ERE ЖА ШОШ, BRIER, ik 
气流 冲破 舌尖 的 阻碍 。 例 如 de Ch), dah (484), duh (32). 


nd |?d] 


nd 是 舌尖 浊 塞 音 ， 发 音 时 与 4 有 共同 点 ， 即 : КЕН Н Ж АКОШ, Е ЕЛЕ 
眼 ， 让 气流 冲破 舌尖 的 阻碍 。 不 同 的 是 : 发 nd 音 时 ， 多 了 喉头 紧缩 、 声 带 振动 的 动作 。 例 
如 nda (安置 ), ndaej (fF), ndei (好 )。 


п [n] 


n 是 舌尖 鼻音 ,发 音 时 与 nd 有 共同 点 ， 即 : 舌尖 顶 住 上 齿 眼 ， 声 带 振动 。 不 同 的 是 : 
发 n 音 时 ， 多 了 软 肚 下 降 的 动作 ， 并 让 气流 从 鼻腔 流出 。 例 如 : na (F), naz (FA), nae 


第 一 章 语音 би 


s [0] 


s ERIRE, RENE Rs, BREA LT ESA, BORA 38 КЫ 
通路 ， 证 气流 从 齿 缝 间 摩擦 而 出 。 例 如 sai (带子 ), sei (22), sou 《你们 )。 


lll 


LETRAK, RNR, ARE LOE, OER, LLU 
舌 两 侧 流 出 。 例 如 lan (HH), Iw WR), lai (多 )。 


习题 


1. RAH: 
d nd п 1 
2. 读 下 面 的 词语 : 


de ndaej nuengx sij laux dawz ndaw naz saw laj 


(=) SHSANRARBULMREAE 
声母 с у ny 

we: [ga] [ja] [na] 

发 音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 


12. 壮 语 通论 


图 10 


c 是 舌 面 清 氛 音 ， 发 音 时 声带 不 振动 ， 软 聘 上 升 限 塞 鼻 腔 通路 ， 舌 面 抬 起 接近 硬 肚 ， 让 
жй АЛЕ ТЩ ЭБЕ ДАНУ ЖЕН ЖЕТИН PA ci CE), cae (28), cauq (hE). 


c [e] 


y [j] 


图 11 
у 是 舌 面 浊 擦 音 ， 发 音 时 与 ec 有 共同 点 ， 即 : 软 肚 上 升 阻塞 鼻腔 通路 ， 舌 面 抬 起 接近 硬 
肚 ， 让 气流 从 舌 面 与 硬 脖 形 成 的 缝隙 间 摩 擦 而 出 。 不 同 的 是 : 发 y 音 时 声带 振动 。 例 如 yawj 


(Ж), yw (90), yah (EEF). 


пу [n] 


图 二 
ny 是 舌 面 鼻 音 ， 发 音 时 声带 振动 ， 软 有 牌 下降 ， 舌 面 抬 起 贴近 硬 牌 ， 让 气流 从 鼻腔 流出 。 
例如 nyag GAT), nyez CF), nywj( 草 )。 


习题 

1. 读 下面 的 词 和 词组 : 
cej youq nywj cib nyaengq 
yawj cae nyaq yw ci 


bae gvej nywj cam cej mwngz 

gou singq cauq cib caet hauh 

miz nyungz gou nyaengq 
2. ERRE: 

у пу 


(4) 舌根 音 组 的 发 育 部 位 和 发 育 方 法 
声母 : g mg r 

读音 [ка] [na] [ya] 

发 音 部 位 和 发 音 方 法 及 图 示 : 


g [К] 


图 13 


. 13 · 


气流 ， 然 后 


g 是 舌根 清 塞音 ， 发音 时 软 脾 上 升 阻塞 鼻腔 通路 ,舌根 抬 起 贴 介 


ESS, ЖП 


舌根 突然 离开 软 肚 ， 让 气流 冲 出 ， 声 带 不 振动 。 例 如 роп (R), gai (E), geiz GET). 


ng [9] [A 


. 14 + 壮 语 通论 


ng 是 舌根 鼻音 ， 发音 时 声带 振动 ， 软 腾 下 牌 ， 打 开 鼻腔 通 路 ， 同 时 ,舌根 顶 住 软 聘 ， 
让 气流 从 鼻腔 流出 。 例 如 ngeix (8), ngaeuz GF), news (HE). 


r ly] 


图 15 


(TEAR, REN, ЖЕЙУ LTB 3 КОШИ, SRR, ША 
BEA EAR AUS 2с [8] 80) А5 АВЕ АТТЕН. АЙГА raeuz CHEAT), reih (Эй), та (38). 


习题 
1. 读 下 面 的 词 : 


ranz ruz raeuz raep Toeg roek 


gep geq go ngah — ngaeux 


2. 填 量词 : 
( э ( ) vunz ( ) ngaih 
( ) ra hong ( ) ruz ( ) saw 


(五 ) 肚 化 音 组 的 发 音 部 位 和 发 音 方 法 
声母 : by gy my 

读音 :[pjal] [kja] [mja] 

音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 


by [pj] aay 
by 是 b MRE, CRER Ь EN, SMARTER. {ИШ bya (44), byoq (#6 
K), byaij CGE)» 


gy [ kj ] (参见 图 13) 
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抬 起 接近 硬 肚 即 成 。 例 如 gyaeq (Ж), руаш 


E 


ge в 的 肚 化 音 ， 也 就 是 发 g 音 时 , 15 
(Ж), gyaj CBE)» 


my [mj] enan 
my 是 m 的 肚 化 音 ， 也 就 是 发 m Pri, PRR A AR. PIR шуаш (口水 )， 
myaex ( 锈 )，myez (水 藻 )。 
习题 
1. 在 下 面 的 空格 里 填 入 适当 的 语气 词 : 
(1) Mbouj dwg de gangj ( ). 
(2) lij gwn aen ndeu ( ). 
(3) Boux de dwg bouxlawz ( ) 
2. 读 下 面 的 句子 并 把 它们 译 成 汉语 : 
{1) Boux neix boux lawz? 


(2) Duz neix duz maz? 


(3) Duznyungz baez raen duzgyau couh myaizrwi. 
(4) Daeglwg deng vanj dek lo, daxmeh hujdengdeng: “Gou byaeu mwngz bae!” 
(5) Duznyungz deng duzgyau gwn 10. 


(A) BLEAHRERUMAREAE 
声母 :gv ngv 

we: [k] [ру] 

发 音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 


gv [kv] caman) 
gv É g 的 层 化 音 ， 也 就 是 发 g HT, HOUR ER. HM gvaq (21), gva (ЛД), 
gvej (#). 


ngv [Dv] (参见 图 14) 
ngv 是 ng АЕ. ШЕЕ ng 音 时 ， 将 双 展 撮 成 圆 形 即 成 。 例 如 ngvax (EL), ngveih 


16. 壮 语 通论 


CAL), ngvej (BE). 


(+) 喉 音 组 的 发 音 


声母 : [? ] (无 文字 标志 ) h 
读音 ; [21 [h] 
发 音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 

h [h] 


图 16 
h 是 喉 壁 清 擦 音 ， 发 音 时 ， 软 肚 上 升 ， 阻塞 鼻腔 通路 ， 让 气流 从 喉 辟 摩擦 而 出 ( 像 喘气 
的 样子 ) ， 声 带 不 振动 。 例 如 hek (AA), hong (工作 ), haw (LF). 
[?] 是 清 喉 塞音 ， 发 音 时 ， 喉 头 紧张 ， 声 门 关闭 ， 然 后 突然 打开 。 例 如 a [2a] (8 


38), ek [?ek7] (HE), it [2K] (一 )。 
于 壮 语 没有 单纯 元 音 起 头 的 词 ， 一 般 以 元 音 开头 的 词 之 前 都 带 有 [2] 声母 ， 所 以 习 


BERE [?] 声母 省 掉 ， 也 不 必 再 为 它 创制 字母 形式 。 
习题 
1. HÈ h, g ng, 并 说 出 它们 各 自 的 发 音 方法 。 

2. 读 下 面 的 句子 : | 

(1) Ngoenz neix laeng gou miz hek. 

(2) De gyaez guh hong. 

(3) Daxmeh hemq dwk hozhep lo. 

(4) Daxboh bae naz gvej haeux lo. 

(5) Ranz gou youq Gvangjsih. 

(6) “Bae mbouj bae ne?” De ngvanh bae ngvanh daeuj. 
3. 反复 练习 [2] 声母 的 读 法 。 


第 一 章 ”语音 
三 、 壮 语 各 方言 土语 声母 的 特点 


第 二 , 武 鸣 的 f 声 母 在 溺 北 土语 和 右 沪 
SAE ғ, RAREN 


去 Ж (л) A (2) 

北部 

ЖШ bae baenz 
ЖТ bae baenz 
田阳 bae — 
EJE Бае baenz 
南部 

BT baenzD daemj 
M bae b‘wn 
德 保 bae b‘onz 
广 南 bae b‘aen 


mo 例如 ， 


第 三 ,， 壮 语 + 声 母 在 各 方言 3 
数 地 区 有 r A, MEER 
其 他 声母 ， 一 般 对 应 较 简 


北部 
A 
EBJE 
RE 
南部 
隆安 
龙 州 
德 保 


十 ЖК 
fwn fai 
УМП val 
vun vai 
b‘wn bai 
b‘wa b‘ai 


b‘ опа b‘ aiz 


到 


daemj 
daemj 
daemj 


daemg 


daengz 
daemq 
domq 

daemq 


K 


feiz 
veiz 


feiz 


feiz 
faez 


faez 


LEY 


[土语 都 念 f， 而 在 


[ШЕЕ v; 在 南部 方言 单数 调 读 b“ ， 双 数 调 污 上 (ЗСА 


£ 


daengz 
daengz 
daengz 
daengz 


d‘eiz 
d‘wng 
d aengz 


d‘ aeng 


B F 
faeg fawz 
vaeg  vwng 
faeg fwngz 
faeg meiz 
faeg шил 
faeg- moengz 


maex 
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第 一 ， 壮 语 北部 方言 清 塞音 声母 只 有 不 送气 的 b、d、g; 南部 方言 除 了 有 b. d. £ < 
外 ， 还 有 同 部 位 的 送气 音声 母 b d g (表示 送气 音符 号 ) JH: 


鸡 (Ф) 
dawz раед gang 
dwz gaeq gang 
dwz gaeq gang 
dewz gaeq gang 
gag  g‘ang 
dw gaeq g“ ang 
doiz Баец g angz 
一 gaeq g aeng 
E 北 部 方言 其 他 地 方 单数 调 读 v, 
КИН у) 或 
树 
faex 
vaej 
faex 
таех 
таех 


RA [r X. ó, z. hl. bj] 等 方 音 变 体 。 北 部 方言 多 


数 调 和 双 数 调 中 均 能 晶 


时 现 。 但 也 有 些 地 区 + 声母 前 
Ef ， 如 罗 城 、 融 水 、 河 池 、 环 江 、 天 上 峨 等 地 的 单数 调 的 + 并 人 у, 


分 或 全 部 并 人 


双 数 调 的 仍 念 r; 三 江 、 东 兰 单数 调 的 + 并 入 y， 双 数 调 的 并 人 1; 融 安 单数 调 的 + 并 入 y， 


双 数 调 的 


Ф 


“.” 是 派生 调 。 


БЛ. в; 右 江 土 语 和 桂 边 土语 大 前 


分 地 区 的 + 声母 全 部 并 人 1; 来 宾 ( 北 )、 贺 县 等 
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地 的 全 部 并 人 y。r 声 母 在 南部 方言 的 变化 较 多 ， 如 隆安 、 党 宁 ( 南 ) 等 地 的 + 声母 在 单 、 
双 数 调 中 均 能 出 现 ( 读 [hl]), 但 在 单 、 双 数 调 
德 保 、 广 南 ( 南 部 ) 等 地 r 声 母 只 保留 在 双 数 调 
崇 左 、 天 等 等 地 都 没有 T 声 母 ， 武 鸣 等 地 含 r 声 母 的 词 在 这 上 


个 声母 里 。 例 如 : 


壮 语 通论 


Fp， 都 有 相当 多 的 词 并 入 其 他 声母 ， 靖 西 、 
的 部 分 词 中 ; 龙 州 、 大 新 、 钦 州 、 上 思 、 


R BRIT. 阳 来 宾 Gt) BT (ш) 靖 西 ( 责 ) 
Ж r y y r, dš d‘, gy 
双 数 调 т т 1 у ron r,l,n 
石头 їп уп lin уш d en ' d‘wn 
BUS faex raeu -yaeu -laeu -yaeu — raeu` — g‘ yaeu 
房屋 ranz ranz lanz yanz ranz ruenz 
风 rumz rumz lumz ушп? temz laemz 
露水 raiz naiz laiz yaiz naiz naiz 


有 全 依 声 调 的 不 同 并 到 了 其 他 几 


龙 州 ( 南 ) 
h,g'y 
sln 

hin 

- g‘ yaeu 
swenz 
lumz 


naiz 


第 四 ，c 声 母 在 武 鸣 、 上 林 、 马 山 、 都 安 和 右 江 土 语 、 桂 边 土语 都 念 e， 在 柳江 、 来 


音 )。 例 如 : 


Z, REFARAS z [ts]， 所 以 ， 就 北部 方言 而 言 ，z 是 。 的 方 音 变 体 。 但 北部 方言 CR 
z) 声母 的 词 在 南部 方言 却 分 为 :和 z' 两 个 声母 (在 元 音 i 或 e 之 前 读 舌 面 

WX 105 (40) RE (H) & (ш) 

者 сам] там) zejj 

名 字 coh zoh zoh 

wy cup zup zep 

绳子 cag zag zag 

车 子 ci zi wi 

七 caet zaet z“ aet 

拆 cek zek z eg 

72 caeg zaeg z‘ аер 

HH, 声母 在 各 方言 土语 中 基本 一 致 ， 只 是 读音 稍 有 不 同 ， 一 般 各 地 有 三 种 读 法 : 

AROS [0] (半数 地 区 ); 一 种 是 念 边 擦 音 [4] (AAEE AULE EME 
语 ); 一 种 念 如 汉语 普通 话 的 。 (来宾 《〈 南 )、 马 山 、 融 水 、 阳 朔 )。 此 外 。 环 江 、 河 池 含 s 
声母 的 词 全 部 并 人 tr。 例如: 

WM 武 鸣 环 江 

三 sam ram 

带子 sai rai 

四 seiq reiq 


第 一 章 


语音 


GE) 稀 saw raw 


第 六 ， 喉 塞音 声母 ?是 壮 语 元 音 开头 的 音节 之 前 都 有 的 ,但 由 于 没有 真正 元 音 起 头 的 


词 与 它 对 立 ， 所以， 拼写 时 不 必 把 它 写 出 来 。 


第 七 ，mb 和 nd 是 与 b 和 dd 分 别 同 部 位 的 测 塞 音声 母 ， 


它们 的 前 面 都 各 带 有 一 个 先 喉 塞 


音 ?， 即 [中 ]、[2]。 严 格 来 说 ， 它 们 都 是 复 辅音 声母 ， 但 由 于 壮 语 没有 单纯 的 池 塞 音声 
# [b]、[d]j， 所 以 ， 为 简化 起 见 ， 书 写 时 没有 把 先 喉 塞 音 ? 标 出 来 。mb 和 nd 在 南部 方言 


有 些 地方 〈 如 营 南 土语 等 ) 已 分 别 并 和 人 m 和 n; 在 北部 方言 的 融 安 、 三 江 也 分 别 


1， 而 在 龙 胜 则 分 别 并 人 у, ro 例如 ， 
汉 义 җа ET (M) 融 安 ЖЕ 
轻 Imbaeu таеп’ таеп vaeu 
ÆW пёр nip lip rip 


Лт 


第 八 ， 北 部 方言 多 数 地 方 都 有 ?y ЯП w 这 两 个 声母 ， 而 南部 方言 和 北部 方言 的 柳江 土 ` 
语 、 右 江 土语 已 分 别 并 人 y (少数 并 人 Р) Mv, AHAM E, ILEEK те (05 


保留 ， 而 8 已 合并 。 例 如 : 


ХХ RE 柳江 ЕЖ Ет (Fi) 
Bi Pvanj vanj 一 一 vanq 
住 ?eq wa ущ youh 


药 ?yw yw ywa i 


红 水 河 土语 的 多 数 县 还 有 一 套 带 先 喉 塞 音 ? 的 鼻音 声母 m, 2, ny, g mg 等 。 例 
如 来 宾 (ТИ) 的 ?maq《( 捕 )、?nok ( 打 )、 2nyaeq 《小 )、?ngunq《 软 )、?ngva《 抓 痒 ) 等 。 但 


是 ， 每 个 声母 的 词 数 都 很 少 ， 
? 都 是 同一 类 型 的 复 辅音 声母 ， 其 性 质 是 由 它们 前 面 的 ?决定 的 ， 


同一 个 词 在 本 地 区 各 地 的 读音 也 不 一 致 ， 它 们 和 mb, па, oy. 
一 般 只 出 现在 单数 调 中 。 


第 九 ， 壮 语 多 数 地 区 都 有 by. my. ву [ELE AE, REN AA REE. 


例如 在 红 水 河 土语 多 数 县 读 作 br. mr. gr; TERIA, RR BT 
ml、 电 ， 其 中 隆安 、 锚 宁 某 些 地 方 还 有 b'1、g “1 的 形式 ， 而 这 两 个 


( 南 )、 隆 安 等 地 读 作 bl、 


式 在 龙 州 等 地 则 读 作 b 


“yey HOTS, Ы. ml. gl 是 早期 的 形式 。 目 前 ,gl 在 武 鸣 、 平 果 已 变 成 了 ву, 但 bl 和 


ml 还 没 变 ; by. gy 在 右 江 土 语 中 


作 z, 而 my WFA п; gy 在 桂 边 土语 中 读 作 z, by. my 


还 保留 着 (有 部 分 my 变 n); Ьу. my 在 都 安 、 马 山 (AH) BEH b, m, T gy 还 保留 
着 ; by. my. gy ET Gt). BO, EB, RR CISA, BSR, 


FHA b, m (9 п). g (或 z)。 例如: 


WX ІЖ ET) ЖЕ AR Ba 
fa bya bla bra za bya 
Жж byaek b‘laek brack zaek byaek 


都 安 ш 
ba ba 
baek baek 


+ 20 - 壮 语 通论 


HO шш ”一 一 —— — mag —— mah 
ПЖ myaiz milaiz naiz naiz naiz maiz naiz 
半 gang  glang gang zang zang gyang — gang 
Ж вуојј ой groij wij zuae] — gyoij zuaej 


第 十 ， 壮 语 多 数 地 区 都 有 gv 和 ng NEL, (Ae, WR, Ж, Ж 
Ж. Ха. MR EE HR ET (19) 等 地 的 ov 已 并 到 v 里 (个 别 的 已 并 到 ng E), 
个 别 地 方 ， 如 云南 的 砚 山 、 文 山 等 地 的 gv 也 并 人 了 g， 层 化 音 全 部 消失 。 例 如 : 

汉 义 武 鸣 砚 山 
宽 gvangq gangj 
过 gvaq gaq 

BREIL, BRE, FR HART ELA by, my. gy. gv. ову 之 外 ， 还 有 
ЗЕЛЕНЕ ТЕР. Bee, PMMA dyang (棚子 ) syag (5). zyangq (DB), dva 
(Ф). ndvaen (Æ), nvah (Ж), svau (EBE), Baz ($F), утах (ЖЕ) 等 。 桂 边 土语 的 
凌云 、 乐 业 、 隆 林 、 田 林 、 广 南 等 地 也 有 较 多 的 展 化 音声 母 。 例 如 凌云 的 Wang (ЖЕ), svaj 
(BE). FRIAS ndvax (搅拌 )、raz (ЖИЙ), dvaz (9) 等 ， 这 些 声 母 的 词 数 量 很 少 ， 各 地 也 
不 太一 致 。 

第 十 一 ， 壮 语 多 数 地 区 都 有 舌 面 鼻音 声母 py， 但 在 武 鸣 以 及 右 江 土语 、 左 江 土 语 、 省 
南 土 语 的 大 部 分 地 方 ， 这 个 声母 都 合并 到 y (个 别 的 并 入 ng) 里 。 例 如 : 

BX BR ET (9) 


Ж nyouh youh 
树 芽 nyod yod 
青草 пуу] ngij 


Paw HEHH 


一 、 壮 语 韵 母 概 说 

壮 语 标准 音 的 韵母 很 多 ， 共 有 108 个 拼写 形式 ， 其 中 有 6 个 单元 音韵 母 ，12 个 复元 音 
韵母 ，30 个 鼻音 尾 韵母 ，60 个 赛 音 尾 韵母 ， 其 中 ， 塞 音 尾 韵母 又 分 为 高 音 组 和 低音 组 ， 高 
音 组 读 高 声调 ,低音 组 读 低 声调 ， 高 音 组 的 前 尾 标志 是 p、t、k， 低 音 组 的 齐 尾 标志 是 b. 
d. go 此 外 ， 壮 滞 元 音 有 长 短 之 分 ， 尤 其 是 带 鼻 音 尾 和 塞音 尾 的 元 音 ， 普 遍 形成 一 长 一 得 
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НАИЛ HERVE TMA ARS, MOETEN, EMC 


复元 音韵 母 和 舌 音 尾 韵母 ; 另 一 部 分 是 塞 声 前 ， 包 括 所 有 的 塞音 
读音 可 以 延长 ; 塞 声韵 的 特点 是 ; 读音 不 能 延长 ， 较 短促 。 


尾 韵母 。 舒 声韵 的 特点 是 ; 


WEBER 
单元 音 
ae 无 韵尾 a (ae) е i ° (ое) ч w 
i 属 ai ae ei oi ui wi 
复元 音 
М = E u ай aeu eu iu ou 
前 w = aw 
m E: am aem em iem im om oem uem um 
HE 
р n an aen en jen in on oen пеп un wen wn 
ng 尾 ang | aeng | eng | ieg | ing | ong | oeng | ueng | ung whg 
p 尾 ap aep ep iep ip op оер | uep up 
高 音 组 t 尾 at aet et iet it ot oet uet ut wet wt 
м kB ak | ack | ck | ick | ik | ok | ok | uk | uk wk 
m bz ab | ab | eb | ib | ib ob | оф | ub | vb 
低音 组 dÆ ad aed ed ied id od ced | ued | ud | wed wd 
s ag | ag | eg ieg ig og | % | ueg | ug WE 


二 、 壮 语 韵母 的 发 音 部 位 和 发 音 方法 


壮 语 韵母 可 以 按 元 音 的 单 复 和 议 尾 的 不 同形 式 分 为 元 音韵 母 、 复 元 音韵 母 、m 尾 韵母 、 
п ERRE ng ARIE. p (b) ÆRE t (d) ERE k (g) 尾 韵母 等 组 。 


(一 ) 单元 音韵 母 组 的 发 音 部 位 和 发 音 方法 


壮 语 有 六 个 单元 音韵 母 。 


形式 : a (ae) e i o (oe) 
读音 : [a:] [e:] [i:] [oz] 
形式 ， u w 

读音 : [u:] [ша: ] 


发 音 部 位 和 发 音 方法 及 图 示 : 


.2. f 壮 语 通论 


a [а: | 


а 
an ШЧО, 发 首 时 ， 口 张大 ， 舌 位 降低 ， 不 前 不 后 ， 气 流 从 口腔 流出 。 例 如 а 
(839), ај GRIF). 


co ae 
Le 


图 18 
e 是 舌 面前 次 高 元 首 ， 发 音 时 ， 口 半 开 ， 舌头 半 升 ， 气 流 从 口腔 流出 。 例 如 е GE), 
ej (Ж), 


YN «ев» 
was 


图 19 
i 是 舌 面前 高 元 音 ， 发 音 时 ， 口 开 得 很 小 ， 嘴 层 旦 扁 形 ， 舌 面前 升 高 接近 上 肚 ， 让 气 
RAPES ECAR. AW iq VD), j (将 要 )。 


vo ae 


i [i;] 
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о ЖИБИ, RAM, OEF, IEK KIRREL, TARERE, ША 
流 从 圆 孔 中 流出 。 例 如 。( 蓝 )、oq CKE) 


“ш а = 


是 理 面 后 高 元 音 ， 发 音 时 ， 合 口 并 把 嘴唇 摄 成 圆 形 ， 舌 面 后 升 高 ， 让 气流 从 圆 形 孔 
中 流出 。 例 如 可 (98). uq CHE). 


a е 


图 22 
w 是 舌 面 后 高 元 音 ， 发 音 时 ， 闭 口 展 唇 ， 舌 根 抬 起 接近 软 肚 ， 气 流 从 口腔 流出 。 例 如 
w (8). wj (Ж), 


ae [e] | 
se 是 次 低 央 元 音 ， 可 作 a 的 短 音 形式 ， 但 不 能 单独 充当 韵母 ， 只 有 与 其 他 元 音 或 辅音 
HATE ENAERE. DA acu (Ж), ack ( 胸 )。 


oe [о] | 
oÆ о ЖЕТИН, Ж о, SERRER. ое ВЕЛЕ ВН, RT SHEE 
结合 在 一起 时 ， 才 能 充当 前 母 。 例 如 oem (ЕНД), оч (Ж), 


ад: 壮 语 通论 


习题 


1， 听 写 壮 语 的 六 个 元 音 。 


2. AU PR 各 对 元 音 的 区 别 : 
а Жо ual w 
e Mi ofi ое 

3. 填空 : 


(1) ае С) 的 短 音 。 
(2) i 发音 时 ， 嘴 唇 的 形状 为 ( )o 
(3) uu 发音 时 ， 嘴 层 的 形状 为 ( )o 


(=) 复元 音韵 母 组 的 发 音 方法 
壮 语 有 十 二 个 复元 音韵 母 ， 韵 尾 有 iu、w 三 类 ， 其 中 带 ii 韵尾 的 有 六 个 ， 带 韵尾 的 
有 五 个 ， 带 w 竟 尾 的 有 1 个 。 


жін Вов: 

ÉR: ei ai ae oi ui wi 
读音 : [ei] (a: 1] [ai] [ori] [uri] Du: 1] 
带 韵尾 的 复合 元 音 : 

ÉR: iu eu au aeu ou 


读音 : [еъ] [еа] [a:u] [au] [ou] 
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#7 wi) 
Bok: 
读音 : 


aw 


[аш] 


音 特点 : 
复元 音 发 音 的 共同 点 是 从 第 一 个 元 音 滑 到 另 一 个 元 音 ， 中 间 没 有 过 渡 音 ， 同 时 气流 不 


中 断 ， 中 间 没 有 明显 的 界限 ， 
在 壮 语 复元 音 


成 一 个 整体 。 


HBH, ai 和 ae，au 和 аец 有 长 短 音 的 对 立 ， 即 аі 和 au 为 长 音 〈 第 一 个 元 音 


а КЭ), ae 和 aeu 为 短 音 (第 一 个 元 音 a 读 短 音 ); 而 oi, ui, wi, iu 内 读 长 音 ; ei、ou、 
aw 只 读 短 音 。 


各 个 复元 音韵 母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


ei lei] 


发 短 е 后 迅速 滑 向 i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 еј HT). 


ai [a:i | 


发 长 a 后 迅速 滑 向 i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 аі (大 颈 )。 


ae [ai | 


ae 是 ai 的 短 音 形 式 ， 发 得 a 后 迅速 滑 向 i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 ae (IK). 


发 长 。 后 迅速 滑 向 


oi [0:1 | 


i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 oij CHE) 


ui [u:i | 


发 长 后 迅速 滑 向 i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 шч 〈 耳 病 )。 


wi [ш:1 | 


发 长 w 后 迅速 滑 向 i 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 gwih 〈 骑 )。 


iu [i:u | 


发 长 i GA ue, PRR. AA u GB). 


eu [e:u ] 


发 长 е 后 迅速 滑 向 u 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 euj 〈 折 断 )。 


au [a:u] 
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发 长 a 后 迅速 滑 向 u 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 ац Go 


aeu [ап] 


发 短 a ATG и 的 舌 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 aeu (要 )。 
ou | ou | 
u 的 舌 位， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 gou (我 )。 


发 短 o 后 迅速 滑 


aw [аш] 


Ж а HLT w 的 天 位 ， 中 间 不 要 停顿 。 例 如 aw (Ж), 
习题 
1. 听写 十 二 个 复元 音韵 母 。 
2. 按 i、u、w 竟 尾 顺序 默写 出 全 部 复元 音韵 母 。 
з. 读 下 列 两 组 复元 音 ， 注意 长 短 音 的 区 别 。 
(1) аі ае (2) au aeu 
4. 指出 下 列 各 个 复元 音 是 长 音 还 是 短 音 : 
ei ou iu oi ae eu 
5， 举 例 说 明 复 元 音 发 音 的 共同 点 。 
6. 描写 下 列 复元 音 的 发 音 方法 ， 并 按照 发 音 要 领 准确 地 发 出 它们 各 自 的 读音 : 


aw aeu iu еі oi 


wi ае ai ui eu 


(=) пе 80697 
壮 语 有 九 个 m АЕ, Н РАНИ В ТАУ; 有 一 个 齐 母 只 有 长 音 ， 没 有 
MB, ED emo 


有 长 短 音 对 立 的 
(eee: am[a:m] iem[i:m] om[o:m] uem[u:m] 
GH: aem[ am] iml im] oem{ om] um[ um] 
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发 音 特 点 : 


只 有 长 音 的 


em [e:m] 


这 组 音 的 发 音 特 点 是 ， 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 边 的 m 音 ( 即 : 将 嘴唇 闭合 ,让 
气流 从 鼻腔 流出 )。 例 如 am， 先 发 长 a， 紧 接着 发 m, -AMR 


符号 说 明 : 


在 带 辅音 韵尾 的 韵母 中 (包括 m. n. ng. p t. k 等 韵尾 )， 凡 韵尾 前 的 第 一 个 元 音 为 
a 或 。 并 后 带 。 的 是 短 音 , a 或 o 之 后 不 带 e 的 是 长 音 。 例 如 ает 的 第 一 个 元 音 a 之 后 带 e, 
所 以 aem 是 短 音 ; am 的 第 一 个 元 音 a 之 后 不 带 e， 所 以 am 是 长 音 。 又 如 oem 的 第 一 个 元 音 
о 之 后 带 e， 所 以 oem 是 短 音 ; om 的 第 一 个 元 音 o 之 后 不 带 e。， 所 以 om 是 长 音 。 

几 韵 尾 前 的 第 一 个 元 音 为 iu 或 w 并 后 带 e 的 是 长 音 , iv u 或 w 之 后 不 带 e 的 是 短 音 ， 
与 上 述 a 或 o 的 情形 恰恰 相反 。 例 如 iem 的 第 一 个 元 音 i 之 后 带 。， 所 以 iem 是 长 音 ; im 的 
第 一 个 元 音 i 之 后 不 带 e。， 所 以 im BRE. MU uem 的 第 一 个 元 音 u Za e, PHA, uem 
是 长 音 ; um 的 第 一 个 元 音 u 之 后 不 带 e, MA, um 是 短 音 。 

综 上 所 述 ， 壮 文中 的 辅音 韵尾 前 的 a、o、i、u 或 w 等 元 音 是 以 其 后 有 无 е 为 标志 来 区 
分 长 短 音 的 。 但 是 a、o ji, u, w 所 使 用 的 。 标志 的 内 涵 不 一 样 ， 前 者 以 其 后 有 e 来 表示 


三 音 ， 后 者 则 以 其 后 有 来 表示 长 音 ， 两 者 截然 相反 。 
各 个 m 尾 韵母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


Rami}, TAK 


am [a:m] 
аб, BERR mB, —A Ro ИШ amg (Б), am (AFR). 


aem | am | 


aem 是 am 的 短 音 


Ba. 5 аеш PF, JERR a (Ш ап 中 的 a 音 短 1⁄2) 音 ， 紧 接着 发 m 


音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 ает) (#9), aemq ( 背 )。 


iem [i:m] 


发 jem 时 ， 先 发 长 i 音 ， 紧 接着 发 m 音 , —AM Ro PA iem (B), iemq (渗透 )。 
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im [im] 


im 是 iem 的 短 音 形式 。 发 im 时 ， 先 发 短 (WR iem 中 的 i 音 短 1/2) 音 ， 紧 接着 发 m 
音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 im (HE), img 〈 饱 )。 


om [o:m] 
发 om 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 m 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 om CARH, omj (HE). 


oem [ош | 


oem 是 om 的 短 音 形式 。 发 oem BF, 2622328 o OLR om 中 的 。 音 短 1/2) 音 ， 紧 接着 发 
m 音 ,一 气 呵 成。 例如 oem (RJ#&), оета (WR), 


uem [u:m] 


发 uem 时 ， 先 发 长 us, RES m Р, 一气呵成 。 例 如 nem (HE), duemh (灯光 模 
`$) 
um [um | 


um 是 uem 的 短 音 形式 。 发 um 时 ， 先 发 短 u( 比 发 uem 中 的 u 音 短 1⁄2) 音 ， 紧 接着 发 
m 音 , 一 气 呵 成。 例如 um G£), umj ( 抱 )。 


em [e:m] 
em 无 长 短 音 对 立 ， 一 般 按 长 音 读 ， 发 音 时 ， 先 发 长 e。 音 ， 紧 接着 发 m 音 ， 一 气 呵 成 。 
例如 .em (ETE), emg (12%), 
习题 


“1, BAT m BB. 
2.。 写 出 下 列 葛 母 的 短 音 形式 。 


am om uem jiem 
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3. 举例 说 明 m 尾 韵母 的 发 音 特 点 。 

4. 填空 : 
(1) 在 m 尾 韵母 中 ， 只 有 长 音 ， BARE ( )o 
(2) am 中 的 e 表 示 (  ) 
(3) ет ел (  ) Be 
(4) oem 中 的 e 表 示 ( ) 
(5) uem 中 的 е 表示 ( ) 

5. 描写 下 列 韵 母 的 发 音 方法 ， 


uem. um oem om 


Ho 
并 反复 练习 发 音 : 


ж 


iem im ает am 


(m) п 尾 韵母 组 的 发 育 方 法 
壮 语 有 十 一 个 n 尾 韵母 ， 其 中 五 对 韵母 有 长 短 音 对 立 ; 一 个 韵母 只 有 长 音 ， 没 有 短 音 ， 
即 eno 


有 长 短 音 对 立 的 
(eee ап[а:п] ien[i:n] оп[ о:п] uen[u:n] wen[ w:n] 
短 音 韵 ，aen[ an] in[ in] oen[on] unLun] wn[um] 
只 有 长 音 的 
еп [е:п] 


REA: 

这 组 韵母 的 发 音 特点 是 : 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 边 的 n ВГ SRE БИЕ, 
堵 住 口腔 通路 ， 让 气流 从 鼻腔 流出 )。 例 如 发 mm 时 ， 先 发 长 a F, KEER n Ë, 一 气 呵 
成 。 

各 个 n 尾 韵 母 的 具体 发 音 方法 如 下 ; 


an [а:п] 


am 是 长 音 。 发 an 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 ап (Z), ang 
( 案 )。 
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aen [an] 


aen 是 ап 的 短 音 形式 。 发 aen 时 ， 先 发 短 音 a ， 紧 接着 发 n Sr, R. PM aen 
(4), aeng (估计 )。 


ien [i:n] 


in 是 长 音 。 发 ien 时 ， 先 发 长 i 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 ien (W), ienq 
(埋怨 )。 


in [in] 


in 是 ien 的 短 音 形式 。 发 in 时 ， 先 发 得 i 音 ， 紧 接着 发 n 音 , 一 气 呵 成 。 例 如 in GB), 
inj (染料 )。 


on [o:n] 


on 是 长 音 。 发 on 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 опј (38), ong 
( 软 )。 


оеп [on] 


оеп 是 on 的 短 音 形式 。 发 оеп 时 ， 先 发 短 。 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 oen 
( 刺 ) oeng ( 烧 窗 )。 


пеп [u:n] 


uen 是 长 音 。 发 uen 时 ， 先 发 长 上 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成。 例如 пеп) (ДЕЛЕ) 
un [un] 


un 是 uen 的 短 音 形式 。 发 mn 时 ， 先 发 短 u 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 m GB 
21), ша (Ж). 
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wen [w:n] 


wen ERE, 22 меп 时 ， 先 发 长 w 音 ， 紧 接着 发 n 首 ， 一 气 呵 成。 例如 wen (А 
味道 )， жеп) (光滑 )。 


Fr 


黄豆 的 


wn [wn] 


wn 是 меп 的 短 音 形式 。 发 wn 时 ， 先 发 短 w 音 ， 紧 接着 发 пи, 一 气 阿 成 。 例 如 wj 
(96), wag (23). 


еп [е:п] 


en 是 长 音 ， 无 短 音 形式 。 发 en 时 ， 先 发 长 e 音 ， 紧 接着 发 n 音 ， CT д0, BAAN enj 
( 挺 胸 ) eng (燕子 )。 


习题 

. 昕 写 十 一 个 n Bee. 

. 默写 五 对 长 短 音 相对 的 n 尾 韵母 。 

说 说 n 尾 韵 母 的 发 音 特 点 。 

， 指 出 没有 长 短 音 对 立 的 n 尾 韵母 形式 ， 并 准确 地 发 出 它 的 读音 。 
.描写 下 列 韵母 的 发 音 方法 : 


an in on wn en 


л + U Ne 


{五 ) ng 尾 韵 母 组 的 发 音 方法 

到 尾 韵母 是 由 六 个 单元 音 分 别 与 辅音 ng 〈 置 后 ) 组 合 而 成 。 壮 语 有 十 个 ng 尾 韵母 ， 
其 中 有 四 对 背 母 形成 长 得 音 对 立 ; 有 两 个 韵母 无 长 短 音 对 立 ， 其 中 的 一 个 只 有 长 音 ( 即 
eng) ， 另 一 个 只 有 短 音 ( 即 мор), 


有 长 短 音 对 立 的 


(eee: ang[a:n] ieng[i:0] ong[o: n] ueng[u:p] 
短 音韵 : aeng[ an] ingli] oeng[ og] ungi un] 


‚зз. 壮 语 通论 


KBB sr BU 


[Ени eng [e:9] 
只 有 短 音 的 ; wng [um] 


发 音 特点 : 

这 组 韵母 的 发 音 特点 是 : 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 边 的 ng В (ИШЕ ИМЕК, 
让 气流 从 鼻腔 流出 )。 例 如 发 mg 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一气呵成 。 

各 个 吧 尾 韵母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


ang [а:1)] 


ang 是 长 音 。 发 ang 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 angq (高 兴 )， 
апрј CHEER). 


aeng [ap] 


aeng Ж ang 的 短 音 形式 。 发 aeng 时 ， 先 发 得 a 音 ， 紧 接着 发 ng 音 , 一 气 呵 成。 例如 
aeng (ЖЕҢЁ), aengj ( 打 )。 


ieng Гі:1] 


ieng 是 长 音 。 发 jeng 时 ， 先 发 长 i 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 ieng (928), 
ieng CHEER). 


ing [in] 


ing 是 ieng 的 短 音 形 式 。 发 mg 时 ， 先 发 短 i 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 ing 
(9), ing) (BR). 


ong [o:D] 
ong 是 长 音 。 发 ong 时， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 ng 音 , 一 气 呵 成 。 例 如 ongq (坛子 )。 
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oeng [оп] 


oeng 是 ong 的 短 音 形 式 。 发 oeng 时 ， 先 发 短 。 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 阿 成 。 例 如 o- 
eng) (АЙ), oeng (HE). 


ueng [u:9 | 


ueng 是 长 音 。 发 ueng 时 ， 先 发 长 u 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 呵 成 。 例 如 uen OR 
费 ), uengj (ЖЕ) 


ung [ug] 


ung 是 ueng 的 短 音 形式 。 发 ung it, ARA о 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一气呵成 。 例 如 
ung (`), шр) (HE) 


eng [e:p] 


eng 是 长 音 ， 无 相对 的 短 音 形式 。 发 eng 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 nÈ, 一 气 呵 成 。 
例如 eng (fi), engg (更 )。 


wng [um] 


wng 是 短 音 ， 无 相对 的 长 音 形 式 。 发 wng 时 ， 先 发 短 w 音 ， 紧 接着 发 ng 音 ， 一 气 呵 成 。 
例如 wng (应 )，wngj (Ж), 

习题 

1. H+ ng BME. 

2. 说 出 下 列 各 个 韵母 相对 的 长 音 : 


aeng ung i) oeng 
3. ng 属 韵母 中 有 哪 两 个 韵母 没有 长 短 音 对 立 ? 
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4. 举例 说 明 ng 尾 韵母 的 发 音 方法 。 
5. 朗读 下 列 各 个 韵母 ， 并 解说 它们 各 自 的 发 音 要 领 : 
ang aeng ieng ing ong oeng ueng ung eng wng 


(х) p (b) 尾 韵 母 组 的 发 音 方法 

рН а. e i ov u 五 个 单元 音 与 辅音 届 p 组 合 而 成 。 壮 语 有 九 个 p BY 
母 ， 其 中 有 四 对 韵母 有 长 得 音 对 立 ; 有 一 个 韵母 只 有 长 音 形 式 ， 即 epo p ЕЙУНЕ ЭЕ РЕЙ 
母 ， 分 高 音 组 和 低音 组 。 高 音 组 韵尾 用 p 表示 ， 低 音 组 韵尾 用 b 表示 ，p 和 b 只 是 文字 上 
的 不 同 ， 在 国际 音标 中 ， 它 们 的 形式 是 一 样 的 ， 即 都 是 Lp]。 高 音 组 有 两 个 调 值 : 高 升 调 
(35) 和 高 平 调 (55) 一 一 长 音韵 母 读 高 升 调 ， 例 如 iep [i:p”] uep [u:p5]; 短 音韵 母 读 高 平 
W, 例如 hp [ip]. up [up”]。 低 音 组 无 论 读音 长 短 都 只 有 一 个 调 值 ， 即 中 平 调 (33)。 例 
如 ieb [i:p3]、 ib [4р2]. 


有 长 短 音 对 立 的 
高 音 组 


(eee ap[a:p5] iepli:p”] oplo:p”] ueplu:p”] 


短 音韵 : aep[ap”| ірГір?] oep[ op5] uplup”] 
低音 组 
aes ab[ а:р” ] ieb[i:p”] ob[o:p”] ueb[u:p”] 
短 音韵 : aeblap”] ib[ ib] oeb[ ор? | ub[ up” ] 
只 有 长 音 的 


高 音 组 : ер[е:р”] 


低音 组 : eble:p”] 


RERA: 

这 组 韵母 的 发 音 特点 是 ; 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 面 (b) 的 音 首 阶段 〈 即 双 
闭合 ， 不 爆破 ) 。 例 如 发 aep 时 ， 先 发 短 a 音 ， 紧 接着 发 (b) 的 音 首 阶段 ， 即 双 层 闭合 ， 
不 爆破 。 

各 个 p (b) 尾 韵母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


项 
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ap (ab) [a:p] 


ар (ab) EKF. £ ар (ab) 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 p (b) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 
例如 ар (BB), dap (Ж), lab (28) 


aep (aeb) [ap] 


аер (aeb) 是 ap (ab) 的 短 音 形式 。 发 aep (ach) 时 ， 先 发 短 a 音 ， 紧 接着 发 p (b) 的 
音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 аер (710%), двер (AF), laeb (SF). 


iep (ieb) [i:p] 


iep (ieb) 是 长 音 。 发 iep (ieb) 时 ， 先 发 长 1 音 ， 紧 接着 发 p (b) HEMMER, HR 
破 。 例 如 iep CHE), diep (АХ), dieb (BY). 


ip (ib) [ip] 


ip (ib) 是 iep (ieb) 的 短 音 形式 。 发 ip Gb) 时 ， 先 发 短 i 音 ， 紧 接着 发 (b) 的 音 首 
阶段 ， 不 爆破 。 例 如 dip (4+), nip (REE), cib (十 )。 


op (ob) [o:p] 


op (ob) 是 长 音 。 发 op (ob) 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 p O) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 
例如 op 〈 用 木 棍 打 )，gop (39), bob GH). 


oep (oeb) [opj 


оер (oeb) 是 op (ob) 的 短 音 形式 。 发 oep (ob) 时 ， 先 发 短 o 音 ， 紧 接着 发 (b) 的 
音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 оер (Ж), goep (田鸡 )， goeb (it) 


uep (ueb) [u:p] 
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uep (ueb) 是 长 音 。 发 uep (ueb) 时 ， 先 发 长 u 音 ， 紧 接着 发 p (b) 的 音 首 阶段 ， 不 爆 
破 。 例 如 uep (FT), sueb ( FEE). 


up (ub) Lup | 
up (ub) Æ uep (ueb) 的 短 音 形式 。 发 四 (ub) 时 ， 先 发 短 u 音 ， 紧 接着 发 (b) 的 
音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 up ASE), cup (07), dub CHET). 
ep (eb) [e:p] 
ер (cb) 是 长 音 ， 没 有 相对 的 短 音 形式 。 发 ep (eb) 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 (b) 
的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 ep (压迫 ), hep (HE), deb ( 碟 )。 
习题 


1. 听写 九 个 p (b) ERE. 
2. ®Ш p (b) 尾 韵母 中 所 有 长 短 音 相对 的 形 
3. 举例 说 明 各 个 P (b) 尾 韵母 的 发 音 方法 。 


SS 
> 


(£) t (qd) 尾 韵 母 组 的 发 音 方 法 

t (d) 尾 韵母 分 别 由 a、e、i、o、u、w 六 个 元 音 与 辅音 尾 t(d) 组 合 而 成 。 壮 语 有 十 
— t (d) 尾 韵母 ， 其 中 五 对 韵母 有 长 短 音 对 立 ; 一 个 韵母 只 有 长 音 形式 ， 即 et (ed). t 
(4) 尾 韵母 属 塞音 尾 前 母 ， 分 高 音 组 和 低音 组 。 高 音 组 韵尾 用 + 表示 ， 低 音 组 韵尾 用 d = 
示 。 韵 尾 符号 t 和 d 只 是 文字 上 的 不 同 ， 在 国际 音标 中 ， 它 们 的 形式 是 一 样 的 ， 即 都 是 
[tj。 高 音 组 有 两 个 调 值 ,高升 调 (35) 和 高 平 调 (55) 一 一 长 音韵 母 读 高 升 调 ， 例 如 iet 
[i 65]; 短 音韵 母 读 高 平 调 ， 例 如 让 [i5]。 低 音 组 无 论 读音 长 短 都 只 有 一 个 调 值 ， 即 中 平 
调 (33)。 例 如 ied [in], id [и] 


有 长 短 音 对 立 的 


高 音 组 
| 长 音韵 : at[a:t5] jet 1:17] ot[ o: ] uet[u: ° ] wet[ ui: 25] 
GE: aetla] 1105] ое об] [ы] уаш | 
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低音 组 
| 长 音韵 : ad[a: 2] ied[i: 2] od[o: ] vedu]  wed[ui: 23] 
短 音韵 : aeda] id (ir?) oed[oi] — ud[u] wd[uts] 


只 有 长 音 的 
高 音 组 :et[e:55] 
ÈH: edle: t] 


发 音 特点 : 

这 组 韵母 的 发 音 特点 是 : 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 面 + (a) 的 音 首 阶段 ( 即 舌 尖 
TEE), AER. PMA et 时 ， 先 发 长 6 音 ， 紧 接着 发 + (d) 的 音 首 阶段 〈 即 舌尖 项 
ШЕШШ), ДН, 

各 个 + (d) 尾 韵母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


at (ad) [a:t] 


at (ad) 是 长 音 。 发 at (ad) 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 + (d) 的 音 首 阶段 (MERU 
住 上 齿 眼 )， 不 爆破 。 例 如 at (ЗЕН), mad (Ж). 


aet (aed) [аг] 


aet (aed) 是 at (ad) 的 短 音 形式 。 发 aet (aed) 时 ， 先 发 短 a 音 ， 紧 接着 发 1 (d) 的 音 
ENE, 不 爆破。 例如 пае (R), naed ( 粒 )。 


iet (ied) [1:1] 


iet (ied) 是 长 音 。 发 jet (ied) 时 ， 先 发 长 i 音 ， 紧 接着 发 4 (a) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 
例如 iet CH), vied ( 越 )。 


it (id) [it] 


it (id) 是 iet (ied) 的 短 音 形式 。 发 让 (id) 时 ， 先 发 短 i 音 ， 紧 接着 发 + (a) 的 音 首 阶 
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Be, 不 爆破 。 例 如 it (—), did (Ж) 
ot (od) lo:t] 


ot (od) BEE. Kot (od) 时 ， 先 发 长 音 ， 紧 接着 发 (d) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 
例如 hot ( 打 结 ), nod (ЛЕ). 


oet (oed) [ot] 


oet (oed) Æ ot (od) 的 短 音 形 式 。 发 oet (oed) 时 ， 先 发 短 o 音 ， 紧 接着 发 t+ (d) 的 音 
首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 oct (Ж), doed (Иң) 


uet (ued) [u:t] 


uet (ued) 是 长 音 。 发 uet (ued) 时 ， 先 发 长 u 音 ， 紧 接着 发 (d) 的 音 首 阶段 ， 不 爆 
破 。 例 如 vet HE), dued ( 夺 )。 


ut (ud) [ut] 


ut (ud) 是 uet (ued) MERER Rut (ud) BF, ARB ит. KEER (9) ЮЕ 
首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 ш (2), Һа 4B). 


wet (wed) [ut] 


wet (wed) 是 长 音 。 发 wet (wed) 时 ， 先 发 长 w 音 ， 紧 接着 发 (d) 的 音 首 阶段 ， 不 爆 
破 。 例 如 hwe CHE), Iwed ( 血 )。 


wt (wd) [wt]! 


wt (wd) 是 wet (wed) 的 得 音 形式 。 发 w (wd) 时 ， 先 发 短 wE, KERER t (d) 的 
音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 wt (BEER), gwd (33). 
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et (ed) [e:t] 


et (ed) 是 长 音 ， 没 有 短 音 形式 。 发 et (ed) 时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 + (d) 的 音 首 
阶段 ， 不 爆破 。 例 如 et (Ж), ned (BF). 


习题 


1， 听写 所 有 的 1 (d) ARE. 

2. 背诵 + (d) 尾 韵 母 中 所 有 长 短 音 相对 的 语音 形式 。 
3. 举例 说 明 各 个 t 尾 韵母 的 发 音 方法 。 
4. 听写 带 有 t+ 尾 和 d 必 的 词 。 
5 
6 


E 为 韵尾 符号 ,t 尾 和 d 尾 有 什么 区 别 ? 它们 在 国际 音标 中 的 形式 是 什么 ? 
BHA d 尾 韵 各 有 几 个 调 值 ? 


一 


(Л) k (g) 尾 韵 母 组 的 发 音 方法 

k (в) 尾 韵母 分 别 由 a e iv o, u, w 六 个 单元 音 与 辅音 尾 k (g) 组 合 而 成 。 壮 语 有 
++ к (g) 尾 韵 母 ， 其 中 有 四 对 韵母 形成 长 短 音 对 立 ; 有 一 个 韵母 只 有 长 音 形式 ， 即 ek 
(eg); 还 有 一 个 韵母 只 有 短 音 形式 ， 即 wk (wg). k (g) 尾 韵 母 属 塞音 尾 韵母 ， 分 高 音 组 和 
低音 组 。 高 音 组 韵尾 用 k 表示 ， 低 音 组 韵尾 用 g 表示 。 这 里 的 上 和 g 只 是 文字 上 的 不 同 ， 
在 国际 音标 中 ， 它 们 的 形式 是 一 样 的 ， 即 都 是 [k]。 高 音 组 有 两 个 调 值 : 高 升 调 (35) 和 高 
平 调 (55) КРАНЕ АТАН, Вак а: К] .ok[o:k5];， 短 音韵 母 读 高 平 调 ， 例 如 aek 
[ak5]、k[uk5]。 低 音 组 无 论 读音 长 得 都 具有 一 个 调 值 ， 即 中 平 调 〈33)。 例 如 bag[pa:ke]、 
bacg[ pak” | 


有 长 短 音 对 立 的 

= (Re : ак[а:К]  iek[i:k®] — ok[o:lks] uek [u:k"] 
# VERB: aek[ak] — ik[ik5] oek[oks] ык] 
{КЕ : ag[a:k3] — jegli:k®] — oglo:k3] — ueg[u:k5] 
组 |[ 短 音韵: aeglak2] — igh ik] өев[ок%]  ugluk”] 
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只 有 长 音 的 


高 音 组 : ek[e; К] 
低音 组 : eg[e:k3] 


只 有 短 音 的 
高 音 组 : wk[ wk] 
低音 组 : wel wk ] 


RERA: 

这 组 韵母 发 音 的 共同 特点 是 : 先 发 前 边 的 元 音 ， 紧 接着 发 后 面 k (g) 的 音 首 阶段 ОШ 
舌根 抬 起 顶 住 软 肚 )， 不 爆破 。 例 如 发 ak 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 k (g) 的 音 首 阶段 
( 即 香 根 抬 起 顶 住 软 肚 )， 不 爆破 。 

各 个 k(g) 尾 韵 母 的 具体 发 音 方法 如 下 : 


ak (ag) [a:k] 


ak (ag) BKB. Rak (ag) 时 ， 先 发 长 a 音 ， 紧 接着 发 ( HAM (AE 
起 顶 住 软 肚 )， 不 爆破 。 例 如 ak GR), fag (把 )。 


aek (aeg) [ak | 


ack (aeg) 是 ak (ag) 的 短 音 形式 。 发 aek (aeg) 时 ， 先 发 短 а, ЖЖЖ k (g) 的 
音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 ack (Bg), maeg (88), 


iek (ieg) [i:k] 


ick (ieg) 是 长 音 。 发 itk (ieg) 时 ， 先 发 长 ; 音 ， 紧 接着 发 k (g) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 
例如 ick (HR), dieg (地 )。 


ik (ig) [ik] 
ik (ig) 是 jek Geg) 的 短 音 形式 。 发 ik Gg) 时 ， 先 发 短 i 音 ， 紧 接着 发 K (g) 的 音 首 
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阶段 ， 不 爆破 。 例 如 ik (10), dig ( 笛 )。 


ok (og) 是 长 音 。 发 ok (og) 
例如 ok (H), dog (Ж) 


ok (og) [o:k] 


时 ， 先 发 长 。 音 ， 紧 接着 发 k (р) 的 音 首 阶段 ， 不 爆破 。 


oek (oeg) [ok] 


oek (oeg) 是 ok (og) 的 短 音 


Bat, 3 oek (оер) PF, HRM oR, KEER k (g) 的 


音 首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 dock (3), doeg ( 毒 )。 


uek (ueg) [u:k] 


uek (ueg) KM. 2 џек (ueg) 时 ， 先 发 长 uy, ABR k (g) 的 音 首 阶段 ,不 爆 


破 。 例 如 uek CHE), шев (山谷 )。 


uk (ug) [uk] 


uk (ug) Æ пек (ueg) HERJER. Buk (ug) BF, HRB u 音 ， 紧 接着 发 k (в) 的 音 
首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 uk CAB), cug GHA). 


ek (eg) [e:k] 


ck (ев) EKF, 没有 短 音 形式 。 发 ek (eg) 时 ， 先 发 长 e 音 ， 紧 接着 发 k(g) 的 音 首 
阶段 ， 不 爆破 。 例 如 dek (28), meg (Æ). 


wk (wg) [wk] 


wk (wg) BME. BAKER. 2 wk (wg) 时 ， 先 发 短 w 音 ， 紧 接着 发 k(g) 的 音 
首 阶段 ， 不 爆破 。 例 如 dwk GT), dwg (是 )。 


р: 壮 语 通论 


习题 


1. 听写 所 有 的 k 和 g 尾 韵母 。 

2. AM k (6) 尾 韵 母 中 所 有 长 短 音 相对 的 形式 。 
3， 举 例 说 明 各 个 k (в) 尾 韵 母 的 发 音 方法 。 
4 
5 


.听写 带 有 上 EM g 尾 韵母 的 词 。 
.填空 ; 
(1) HERS kM g 在 国际 音标 中 的 形式 是 (  )。 
(2) EKA ( ) 个 调 值 ，g EBA ( ) 个 调 值 。 
(3) 只 有 长 音 的 k 尾 韵母 是 (  )。 
(4) 只 有 短 音 的 k EAE ( )o 
(5) k (g) BOERS Co 


三 、 壮 语 各 方言 土语 韵母 的 特点 


第 一 , 壮 语 各 方言 土语 一 般 都 有 i、e、a、o、u、w 六 个 基本 元 音 。 六 个 元 音 当 中 ， 除 6 
外 ， 各 分 长 短 。 

第 二 , 壮 语 各 方言 士 语 的 韵母 均 由 元 音 或 元 音 加 韵尾 构成 。 壮 语 的 韵尾 可 分 为 三 类 : 

1. 元 音韵 尾 

一 般 只 有 i. u. w 三 个 。 带 元 音韵 尾 的 韵母 叫做 复元 音韵 。 

2. 鼻音 韵尾 

£ m. n ng 三 个 。 带 鼻音 韵尾 的 韵母 叫做 鼻音 韵 。 

3. 塞音 韵尾 


就 发 音 部 位 而 言 ， 只 有 双 展 、 舌 尖 、 舌 根 三 个 塞音 韵尾 ， 但 为 了 区 别 声 调 ， 第 七 调 的 
塞音 韵尾 用 p、t\ 上 表示 ， 第 八 调 的 塞音 韵尾 用 b、d、g 表示 ， 前 者 叫 高 音 组 ， 后 者 叫 低音 
组 。 塞 音韵 尾 的 发 音 都 在 音 首 阶段 ， 没 有 紧张 和 音 尾 阶段 。 带 塞音 韵尾 的 韵母 叫做 蹇 音韵 。 
单元 音韵 母 以 及 带 元 音韵 尾 或 鼻音 韵尾 的 韵母 都 能 拖 长 读音 ， 所 以 统称 舒 声 章 。 带 塞 
音韵 尾 的 韵母 读音 比较 短促 ,不 能 拖 长 ， 所 以 叫做 促 声韵。 

第 三 , 壮 语 单元 音 蓝 只 有 长 音 ， 没 有 得 音 。 但 它们 在 带 韵 属 的 韵母 中 ， 有 些 是 长 音 ， 
ARBRE (WERK) 

复元 音 前 母 中 的 sj、ou、aw 读 短 音 ， 且 无 长 得 音 对 立 ; in, еп, ш. wi 4385648 ËF. ei 
和 ou 的 读音 跟 汉语 拼音 中 的 ei 和 ou 相同 。 
SO, Ша (长 音 和 得 音 ) 与 各 类 前 尾 构成 的 前 母 最 齐全 、 最 稳定 ; 由 a BMA 
音 ) 各 前 组 成 的 壮 语词 也 最 多 ， 约 占 壮 语词 汇总 数 的 一 半 ， 它 们 在 各 地 的 一 致 性 也 很 大 。 
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第 五 , 元 音 e、。o 在 桂 边 土 语 、 德 靖 土语 、 


在 桂 边 土语 的 隆 林 和 凌云: 


meh (母亲 ) 
mez (EYE) 
moq (新 ) 
moh (Œ) 


zen (8) 

zn GTA) 
lmh (8) 
lomh (688) 


现 广 土语 等 地 往往 有 再 分 开 闭 的 现象 。 例 如 


lengz (力量 ) 
lengz (#5) 
long. (5,8) 
longz (Т) 


在 这 里 ，s 比 e 的 开口 度 大 ，。 比 o 的 开口 度 大 ; WHER e о 大 都 跟 其 他 地 方 的 短 元 


音 相对 应 。 


ТЕШ ДЕ, e 和 。 分 别 读 作 iae [ia] 和 uae [ua]。 例 如 : 


WM 
母亲 
天 晴 
肉 
梳子 
# 


武 鸣 Га 
meh miaeh 
ndeu ndiaeu 
rengx riaengx 
noh nuaeh 
Toi ruaei 
gop guaep 


壮 语 多 数 地 区 都 有 еі. оп 两 韵 , 但 部 分 地 区 的 这 两 个 韵 已 并 和 人 其 他 韵母 。 例 如 龙 州 、 
云南 砚 山 等 地 的 ei 并 入 i 和 ае RY, ou ЗЕЛ u 
并 入 aeu; 宜山 、 柳 江 、 柳 城 、 融 安 、 融 水 、 罗 城 、 永 福 等 地 的 еі 并 和 人 i, on 并 入 u。 男 外 ， 
右 江 土 语 和 桂 边 土语 的 大 部 分 地 区 的 ei 和 ou 分 别 读 作 i 和 u， 而 其 他 地 区 的 i 入 在 这 里 
却 分 别 读 作 iaeu 和 uaeu。 例 如 : 


HE тед 
火 feiz 
H dou 
我 gou 
Ж оруп 
听 nyi 


从 这 里 可 以 看 出 ,。 和 о 在 各 地 的 变化 往生 
第 六 , 在 北部 方言 的 北部 和 西部 地 区 ， 长 元 音 i、u、w 后 面 都 带 有 过 渡 音 e (西部 是 短 
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和 aeu [au] PER; ЖШ) ei ЭРА. ае [ai], ou 


miq maeq miq miq 

faez faez fiz fiz 

du daeu du du 

gaeu gaeu gu gu 

gw gyu gvae guae 

— nyi nyi yiae 
FE 是 成 对 的 。 


а), #H bien CHE). liengz CUR). muengx (弟妹 )、guek ( 国 )、ndwen (月 )、mweng( 沟 ) 等 。 
在 这 里 ， 值 得 注意 的 是 ， 壮 语 带 过 渡 音 的 ian、uen、wen…… 等 和 汉语 的 带 介 音 的 韵母 ian, 
uan、iian…… 等 的 性 质 和 读音 都 不 一 样 : WB 


荫 介 音 的 韵母 ， 其 音节 的 重点 是 在 介 音 后 面 的 
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主要 元 音 上 ; 壮 语 带 过 渡 音 的 长 元 音 ， 其 音节 的 重点 是 在 开头 的 i、u、w 上 。 另 外 ， 壮 语 
的 长 元 音 i, u, w 并 不 是 在 所 有 的 地 方 都 带 过 渡 音 ， 如 南部 方言 ( 除 大 新 和 那 坡 外 ) 和 北 
部 方言 的 红 水 河 土语 等 地 区 ， 其 韵尾 前 的 长 i、u、w 就 没有 过 渡 音 ， 而 是 单纯 的 长 元 音 。 
在 这 些 地 方 ， 我 们 把 iv u, w 后面 的 e 当 作 长 元 音 的 符号 。 
短 i 和 得 u 各 前 在 德 保 、 靖 西 等 不 少 地 方 都 有 央 元 音 化 的 现象 。 例 如 德 保 的 loge Ой 
F), mgh (r). ndwp ( 生 的 )、lwg (AES), we ( 忘 )、dwb GE) 等 这 些 词 中 的 元 音 w 
的 实际 读音 是 央 元 音 [3]。 这 些 词 在 其 他 地 方 分 别 读 lings (猴子 ) mingh (fr), ndip (Ж 
É). lig (EH), lume (Ж), dub GE), ÆFA, RAF, BRER o MRDA a 也 有 
央 元 音 化 的 现象 ， 如 swm (O), Ima (PQ), gwp (E) dm (泥土 )， 这 些 词 在 其 他 地 
方 分 别 读 sim CÈ), mms (JL), goep (HIE), daem (泥土 )。 
第 七 , w 是 壮 语 中 比较 特殊 的 一 个 元 音 ， 它 是 展 唇 的 后 高 元 音 ， 在 不 少 地 方 已 发 生 了 变化 : 
(1) 从 单元 音 和 作 韵 尾 的 情况 来 看 ， 都 安 等 地 有 w, ow [әш] 和 aw 三 个 韵 ， 这 三 个 韵 在 
多 数 地 区 已 发 生 了 变化 。 例 如 武 鸣 的 ow 已 合并 到 aw 里 ; 右 江 土语 的 w 已 并 人 1, 读 作 io, ow 
变 成 w, aw 并 入 ae [ails 柳江 土语 aw 并 人 w, aw 则 读 作 央 元 音 [ә]; AR, ERR w. ow, 
aw 都 合并 为 央 元 音 [sa]。 例 如 : 


хх жи RG HR 柳江 Ж 
药 yw Pyw ?уіә yw ye 
书 sow saw sw sw вә 
清 saw saw sae вә вә 
< dawz dawz dwz dwz daz 
里 ndaw ndaw ndae ndə ndə 


(2) 多 数 地 方 的 短 w 音 比 长 w 音 读 得 开 一 些 ， 舌 位 也 偏 央 ， 如 mwngz СИК) 的 读音 就 近 
平 汉语 普通 话 的 [me] ( 蒙 )。 

(3) 有 些 地 方 ， 如 钦州 、 上 思 等 地 ， 长 w 音 全 读 作 &( 即 汉语 普通 话 “ 于 ”、“ 鱼 ”等 
字 的 元 音 )。 例 如 : 


WM 都 安 上 思 
[| mbwq mbiiq 
尾巴 Tweng d‘üeng 
ESA bwek b‘tiek 
这 些 地 方 的 短 w 音 多 并 和 人 其 他 元 音 。 


(4) 有 些 地 方 ， 如 田 东 、 田 阳 、 百 色 、 上 林 等 地 的 长 w 各 前 已 合并 于 长 C ELE u 609, 
例如 : 


DOL 都 安 田 东 上 林 
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BE (18) әм siaeq suiq 
月 ndwen ndiaen nduen 
伞 lwengj liaengj luengj 

lwed liaed lued 

Ез bwek biaek byuek 


RGR weng, wek 也 不 太 稳定 ， 它 们 有 时 读 weng, wek; 有 时 读 ieng、iek。 


(5) #677, WET (Fi) 的 w 元 音 及 韵尾 已 全 部 并 入 
Wx Sil ET (9) 

肚脐 ndw mii’ 
Pay mbwq meh 
叶子 mbaw mae’ 

月 ndwen mlien: 
BE (08) swig suiq 

оф lwengj luengj 
lwed lied 


上 述 诸 现象 表明 ， 壮 语 w 元 音 正在 逐步 演变 。 


一 、 壮 语 声调 概 说 


其 他 元 音 之 中 。 例如: 


壮 语 有 八 个 声调 ， 其 中 六 个 是 舒 声调 ， 两 个 是 塞 声调 。 舒 声调 与 塞 声 调 的 区 别 在 于 : 


和 舒 声调 的 音节 带 元 音韵 母 或 鼻音 尾 韵母 ， 读 音 可 以 延长 ; 塞 声 调 的 音节 带 塞音 尾 韵 母 ， 读 


音 短 促 ， 不 能 延长 。 塞 声调 音节 又 分 为 高 音 组 和 低音 组 两 类 ， 


高 音 组 的 调 类 为 第 七 调 ， 低 


音 组 的 调 类 为 第 八 调 。 两 个 音 组 的 音节 各 有 长 短 元 音 之 分 ， 其 中 ， 高 音 组 的 长 短 元 音 音 节 


之 间 有 调 值 上 的 差异 ， 短 元 音 音 节 读 高 平 调 ， 与 舒 声调 的 第 三 调调 值 (55) 相当 ， 长 元 音 


音节 读 高 升 调 ， 与 舒 声调 的 第 五 调调 值 (35) 相当 。 低 音 组 
的 差异 ， 一 律 读 中 平 调 ， 与 舒 声调 的 第 六 调调 值 (33) 相当 。 


的 长 短 元 音 音节 没有 调 值 上 
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壮 语 声调 表 
调 类 表示 方法 调 值 例 = 汉语 调 类 | 
№ 第 一 调 不 标 调 中 升 2 | na 厚 ”daeng 灯 во 阴平 
第 二 调 前 母后 加 = 低 降 31 | naz 田 daeng) оог HÆ 
第 三 调 韵母 后 加 j 高 平 5 | naj daeng 竖 起 Һај Ё Bj E 
ú 第 四 调 WEM x Р 42 | ngvax max ох 阳 上 
、 第 五 调 韵母 后 加 9 高 升 35 | vaq 裤 daeng% дод H: 阴 去 
调 第 六 调 前 母后 加 h 中 平 33 | vah 话 caengh Ж dach £ HE 
wre 短 元 音 py ty kB | 高 平 55 | daep 肝 baet 扫 back if BAA 
Ж | (第 七 调 ) | 长 元 音 同上 高 升 35 | dpi Ьа Ж — bak HI HA 
调 低音 组 短 元 音 用 bd g 做 韵尾 中 平 33 | haeb BE ”moed И baeg HE 人 
(第 八 调 ) 元 音 同上 HE33 | hab таа bag EF ЁН А. 
HERA SNAS, Bla. j. x. q. h, PHRMA РЇ 5 个 调 类 。 每 声调 中 的 第 
一 调 不 标 调 号 ， 第 二 调用 zx 表示 ,第 三 调用 j 表示 ,第 四 调用 x 表示， 第 五 调用 q 表示， 第 


六 调用 h 表示 。 塞 声调 中 的 第 七 调 音节 均 以 -p、- 上、-k 作 前 属 ， 第 八 调 的 音节 均 以 - b. 
-d、-g 作 韵尾 ,读音 的 高 低 已 从 韵尾 的 字母 上 反映 出 来 ， 所 以 ， 不 必 再 标 调 号 。 壮 语 八 
个 调 类 与 汉语 的 平 、 上 、 去 、 人 各 分 阴阳 的 八 个 调 类 相当 。 


壮 语调 值 坚 标 图 
5 5 一 5 5 5 5 
中 
+ 总 8 
„Ж 调 Я 
i 4 4 554 4 4 ef 4 中 | 4 
a ik 
24 中 33 
3 3 3 Ë 3 3 3 
42 
16 
2 Ë 2 2 2 2 2 
31 


1 1 1 1 1 1 
第 一 调 第 二 调 第 三 调 第 四 调 第 五 调 第 六 调 


壮 语 标准 音 虽 有 八 个 调 类 ， 但 实际 上 只 有 六 个 调 值 〈 即 舒 声调 的 六 个 调 值 )， 因 此 ， 


NI 
a 
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要 掌握 六 个 调 值 就 可 以 准确 地 发 
了 熟 记 壮 语 六 个 调 值 的 办 法 : BURA TERR RHO HED 
Js dah G) 六 个 相应 的 词 ; 


(08). max (20). gvaq (过 


读音 。 这 个 办 法 收 到 了 良好 的 效果 。 


二 、 壮 语 声调 组 合 发 音 


(一 ) 舒 声调 组 合 发 音 


BAAR H 


CRATES DH 
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上 文 的 实践 过 程 中 总 结 
顺序 ， 选 出 na (JZ), naz (H), naj 


ITAW, 并 以 此 类 推 其 他 词 的 声调 


按 下 例 三 组 词 一 字 一 字 地 放声 慢 读 ， 可 以 帮助 我 们 深入 体会 壮 语 声 调 高 低 升 降 的 变 


化 ， 进 一 步 提高 辨别 壮 


第 一 调 
(1) ba 
ГА 
(2) baen 
分 
(3)baeu 
Е 
(4) са 
x 
(5)dae 
G 
(6) faen 
分 
(7) ga 
脚 


(8) haen 
紧 
(9) lae 
梯 
(10) mi 
mm 


语 六 个 舒 声调 的 水 平 。 
第 一 组 
第 一 组 是 按 六 个 舒 声 调 类 顺序 排列 的 同 声韵 的 词 ; 


第 二 调 
baz 
= 


baenz 
成 
baeuz 
caz 
从 
daez 


第 三 调 
baj 
把 
baenj 
їй 


baeuj 


短 而 
caj 
等 
daej 
底 
faenj 
粉 
gaj 
= 
haenj 
很 
laej 
玄孙 
mij 


不 


第 四 调 
bax 


ik 


gaq 
ж 


haeng 
猛烈 
laeq 
个 (小 孩 ) 


miq 
RE 
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第 二 组 按 同 调 顺序 排列 : 
第 一 调 gungsou naeng = gyong 
foie Я Ж 
第 二 调 duzlingz — hozgenz 
猴子 眼红 
第 三 调 gingj fanj saj angj 
R 翻 要 能 
第 四 调 raemx dwnx Vanx somx 
水 倒流 Hi Fay 
第 五 调 gaeqraqd — baenqbeq 
ЖАҢ 转动 
第 六 调 binghlah raih doh 
流行 病 SE E 


第 三 组 


第 三 组 按 六 个 舒 声 调 类 的 顺序 组 成 句子 : 
第 一 调 第 二 调 第 三 调 第 四 调 第 五 调 第 六 调 


(1) ma Tanz caw] haeux soengq boh 
El 家 者 饭 送 父 
(2) de gyaez daenj dox doq muh 
他 喜欢 穿 围裙 造 Be 
(3) aen dauz byaij faex moq sah 
个 № 稍 Bl 新 (词尾 ) 
(4) ndaem roengz laj raemx deq caeuh 
潜 下 (动词) 下 水 等 青蛙 
(5) cae naz leuj cix coq bwnh 
A 1 了 才 施 肥 
《6) gou fwz cij lox gaeq numh 
我 荒凉 才 抚摩 鸡 4E 
(7) aeu ngaenz daeuj cawx boug mienh 
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(=) 塞 声调 组 合 发 音 
下 面 按 第 七 、 第 八 两 调 以 及 高 低音 、 长 短 音 的 顺序 排列 。 这 样 既 可 练 读 塞 声调 ， 又 可 


练 读 长 短 音 。 
第 七 调 
长 音 短 音 
(1) bop boep 
泡 Оё) 
(2) biet bit 
回避 5 
(3) byok byoek 
播 (种 ) 翻 
(4) cap caep 
驻扎 冷 (物体 ) 
(5) cat caet 
ж 七 
《6) eak caek 
挣扎 偏 
(7) gap gaep 
合伙 m (2) 
(8) gat gaet 
Вт 扣子 
(9) рак gaek 
各 冰冷 
(10) hap haep 
回声 ЖАК 
(11) һа haet 
Hk, Ak 
(12) hak haek 
官 独自 
(13) nap naep 


挟 
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第 А Ж 
长 音 短 音 
bob boeb 
Ж ЕД 
bied bid 
#97 wi 
byog byoeg 
Pe (6) 繁殖 
cab caeb 
Ж 收拾 
cad eaed 
My 结实 
cag caeg 
а 偷 
gab gaeb 
夹 $e 
gad gaed ， 
断 流 短 
gag gaeg 
自己 隔 
hab haeb 
& BE 
had haed 
《词尾 ) 勒 
hag haeg 
学 (词尾 ) 
nab naeb 
纳 束 〈 纱 ) 
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(14) nat naet 
№ 疲乏 
(15) nak naek 
йс (脑袋 ) Ж 
(16) ngap ngaep 
KOR 小 口 咬 
(17) ngat ngaet 
依靠 小 节 
(18) ngak ngaek 
жт 吃 空子 
(19) yap yaep 
试 一 会 儿 
(20) yat yaet 
BEEK 点 种 
(21) yak yaek 


三 、 壮 语 连 读 变调 


壮 语 通论 


两 个 或 两 个 以 上 音节 连续 发 音 时 所 造成 的 某 些 音节 的 声调 变化 就 叫做 连续 变调 。 壮 语 


连续 变调 的 最 大 特点 是 : 除了 受 前 后 声调 的 左右 还 受 语法 关系 的 制约 。 其 连续 变调 的 主要 


类 型 


有 如 下 几 种 : 


(—) 第 一 调 变 第 三 调 


第 一 调 变 第 三 调 取决 于 前 后 两 个 音节 


当前 一 个 音节 是 第 一 调 ， 后 一 个 音节 是 第 一 、 委 
两 个 音节 词 属 修饰 与 被 修饰 关系 以 及 动 宾 关 系 时 ， 前 


1. 修饰 与 被 修饰 关系 的 变调 
(1) 名 词 十 名 词 ， 例如: 


被 修饰 成 分 
(ЕН 24 27 55) 


ndoeng 


修饰 成 分 
bya 

(第 一 调 ) 

coengz 


(Mal) 的 语法 关系 以 及 后 一 个 音节 的 调 类 ， 即 : 
二 或 第 七 、 第 八 调 ( 短 元 音 音 节 )， 同 时 前 后 


音节 的 第 一 调 变 为 第 三 调 (55)。 
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24 AB 55) 


va 


(H 24 25 55) 


( 


bwn 


24 # 55) 


(2) 名 词 + 动词 ， 鲍 如 ; 
被 修饰 成 分 


( 


( 


( 


bya 


24 ЖЕ 55) 


mou 
H 24% 55) 
da 


24 # 55) 


ien 


(由 24 变 55) 


(3) 和 名词 + 形容 词 ， 例 如 : 
被 修饰 成 分 


一 


( 


bya 


] 24 AR 55) 


va 


24 Ж 55) 


ndoeng 


(HH 24 Ж 55) 


( 


bya 


24 ЖЕ 55) 


(4) 量词 + 名 词 ， 例 如 ， 


( 


修饰 成 分 


аеп 


24 AE 55) 


(第 二 调 ) 
byaek 
(第 七 调 短 音 ) 
roeg 


第 八 调 短 音 ) 


修饰 成 分 
dai 

(第 一 调 ) 
ninz 

(第 二 调 ) 
laep 

(第 七 调 短 音 ) 
cug 


第 八 调 短 音 ) 


修饰 成 分 

hung 
(第 一 调 ) 

hongz 

(第 二 调 ) 

laep 

(第 七 调 短 音 ) 

laeg 


(第 八 调 短 音 》 


被 修饰 成 分 
cae 


(第 一 调 ) 


菜花 


鸟 毛 


闭 眼 ( 睡 着 ) 


密林 


深山 


(一 把 ) а 
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壮 语 通论 


fan А 
(H 24 2 55) 

аеп 
(ЕН 24 7Ё 55) 

go 
(ЕН 24 38 55) 


(5) 数 词 + 量词， 例如: 
修饰 成 分 


song 
(H 24 #Ë 55) 
sam 
(H 24 3 55) 
song 
(ЕН 24 3 55) 
song 
(H 242 55) 


(6) 方位 词 + 名词， 例如 : 


修饰 成 分 
ndaw 
(H 24 ЖЕ 55) 
laeng 
(H 24 4B 55) 
ndaw 
(H 24 #Ë 55) 
gyang 
(ЕН 24 Ж 55) 


2. 动 宾 关系 的 变调 
动词 + 名 词 , 例如: 


geiz (一 面 ) Ж 
(第 二 调 ) 

gyoep (一 个 ) 斗 等 
(第 七 调 短 音 ) 

yaed (一 棵 ) Ж 
(第 八 调 短 音 ) 


被 修饰 成 分 
go WR 

(第 - 调 
diuz 三 条 
(第 二 调 ) 
daet 两 节 
(第 七 调 短 音 ) 

naed 两 粒 
(第 八 调 短 音 ) 


таер HE 
(第 七 调 短 音 ) 
rug 房 中 
(第 八 调 短 音 ) 


动 = 
gwn ien 吸烟 
(H 24 # 55) (第 一 调 ) 
аец cienz 要 钱 
(由 24 变 55) (第 二 调 ) 
ra bit БШ] 
(H 24 55) (第 七 调 短 音 ) 
ndaem yaed 种 麻 
(ЕН 24 Ж 55) (第 八 调 短 音 ) 
在 这 一 部 分 变调 中 ,需要 注意 以 下 几 种 相似 形式 不 变调 的 情况 : 


(1)“ 名 词 + 动词 ”格式 表示 主 谓 关 系 时 ， 没 有 变调 现象 。 例 如 : 


主 ia 
mou gwn 猪 吃 (东西 ) 
(不 变调 ) (第 一 调 ) 
fwn dingz WE 
(不 变调 ) (第 二 调 ) 
din dik 脚 跑 
(不 变调 ) (第 七 调 短 音 ) 
ma haeb FE 
(不 变调 ) (第 八 调 短 音 ) 


(2)“ 名 词 + 形容词” 格式 表示 主 谓 关系 时 ， 也 没有 变调 现象 。 例 如 ， 


主 В 

bya hung 山大 
(不 变调 ) (第 一 调 ) 

va hongz 花红 
(不 变调 ) (第 二 调 ) 

ndoeng laep Ж (Ж) 
(不 变调 ) (第 七 调 短 音 ) 

bya laeg 山谷 深 
(不 变调 ) 第 八 调 短 音 ) 
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壮 语 通论 
(3) 在 动 宾 关 系 的 音节 组 合 中 ， 如 果 宾 语 是 人 称 代 词 或 疑问 代词 ， 那 么 ， 这 种 组 合 也 
没有 变调 现象 。 例 如 : 
动 宾 
ra de 找 他 
(939) (人称 代词 ) 
Ta maz RHA 
(不 变调 ) (疑问 代词 ) 
(4) 新 借词 连 读 一 般 不 变调 。 例 如 : 
gong bingz 公平 
(不 变调 ) (第 二 调 ) 
cien monz 专门 
(不 变调 ) 第 二 调 ) 


(5) 在 修饰 与 被 修饰 的 关系 中 ， 如 果 量词 与 数 词 ndeu 组 合 时 ， WA, LHASA 
变调 现象 。 例 如 : 


被 修饰 成 分 修饰 成 分 
(不 变调 ) ( 数 词 ) 
go ndeu —#ËR 
(不 变调 ) ( 数 词 ) 
修饰 成 分 被 修饰 成 分 
ndeu aen 一 个 
(不 变调 ) . 《量词 ) 
ndeu duz 一 只 
〈 不 变调 ) (量词 ) 


(=) 第 二 、 第 六 调 变 第 四 调 
第 二 、 第 六 调 变 第 四 调 不 受 后 一 音节 调 类 的 制约 ， 但 仍 受 语法 关系 的 限定 。 这 种 语法 
关系 主要 是 修饰 与 被 修饰 的 关系 ， 而 这 种 修饰 与 被 修饰 的 关系 又 限于 “ 词 头 + АЦ". “ел 
+ 名 词 ” 和 “ gwmz+ 和 名 词 ”等 的 组 合 形式 中 。 
C1) 词 头 + 实 词 ， 例 如 : 
修饰 成 分 


被 修饰 成 分 
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dong RHE ” (第 一 调 

ruz 整 船 (第 二 调 

baj 成 片 (第 三 调 

«жк» лк тох ДВ (930018 
маеп “WE” CH 31242) оь (SAM 


haemh 整 夜 (第 六 调 
rap 成 担 (第 七 调 
bog BUR (第 八 调 

从 上 述 例证 看 ， 在 一 定语 法 关系 的 条 件 下 ， 第 二 音节 无 论 是 什么 声调 (1-8 调 均 可 )， 
第 一 音节 的 第 二 调 都 发 生变 调 现象 ， 即 变 为 第 四 调 。 第 一 音节 的 第 六 调 在 同样 的 语法 条 件 
下 ， 无 论 第 二 音节 是 什么 声调 ， 亦 发 生 同 样 的 声调 变化 ， 即 变 为 第 四 调 。 


) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 
) 


修饰 成 分 被 修饰 成 分 
yw 医生 (第 一 调 ) 
mz 船 夫 《第 二 调 ) 
bingj ЭШЕ (第 三 调 ) 
ир» vax ЙЕ (第 四 调 ) 
саф “E” (ЕЧ 332542) 9 л (ЖЕЙ) 
noh 专卖 肉 的 ” (第 六 调 ) 
mak ЖЫ (第 七 调 ) 
таер 123238) (第 八 调 ) 


(2) henz+ 名词 ， 例如: 


修饰 成 分 被 修饰 成 分 

bya Щ® (第 一 调 ) 
naz 田 边 (第 二 调 ) 
mbanj 村 边 (第 三 调 ) 
faex 树 旁 ” (第 四 调 ) 
cauq thi (BAW) 
congh 955 (BAT) 
dat He (BEW) 
rug 房间 旁 (第 八 调 ) 


henz“ 边 ”( 由 31 变 42) 
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(3) gwnz+ 名 词 ， 例 如 : 


壮 语 通论 


修饰 成 分 被 修饰 成 分 
mbwn 天 上 (295—0) 
daiz ĝt (8309) 
gyaeuj kE (Ю=}Й]) 

pos “E” (oh 31 aan) үне ОЕ a 
muh 麻子 上 (第 六 调 ) 
bak 1# E 《第 七 调 ) 
hab 盒子 上 (ЖАЙ) 


(三 ) 第 一 调 变 第 六 调和 连锁 变调 


1. 第 一 调 变 第 六 调 的 现象 常 发 生 于 连锁 变调 之 
中 ， 相 连 在 一 起 的 两 个 或 两 个 以 上 的 音节 均 按 上 述 变 调 规律 连锁 发 4 


bh。 连 锁 变调 指 的 是 : 在 词组 或 句子 


FE 变调 ， 即 第 一 个 音节 


受 第 二 个 音节 的 影响 发 生变 调 ， 第 二 个 音节 又 受 


又 受 第 四 个 音节 的 影响 发 生变 调 …… 以 此 类 推 。 例 如 : 


duz mou langz 
(二 变 四 ) (一 变 三 ) (不 变调 ) 
de ma aeu 

(一 变 六 (一 变 六 ) (RE) 


在 第 一 组 中 ， 第 一 音节 duz 是 第 二 调 ， 第 二 音节 mou 是 第 一 调 


第 三 个 音节 的 影响 发 4 


， 按 第 二 、 第 六 调 变 第 


四 调 的 规律 ，duz 的 第 二 调 变 成 第 四 调 。 与 此 同时 ， 多 


二 音节 mou 


变调 ， 第 三 个 音节 


音节 langz 的 第 二 


调 的 影响 由 第 一 调 变 成 第 三 调 ， 第 三 音节 之 后 不 再 有 其 他 音节 ， 所 以 ， 没 有 声调 变化 。 在 


第 二 组 中 ， 第 一 个 音节 de 由 于 受 第 二 个 音节 ma 的 影响 而 从 第 一 调 变 成 第 
节 ma 受 第 三 个 音节 aeu 的 影响 也 从 第 一 调 变 成 第 六 


六 调 ; 第 二 个 音 


调 ; 第 三 个 音节 aeu 又 受 第 四 个 音节 


cienz 的 影响 ( 即 第 一 调 变 第 三 调 的 条 件 ) 而 由 第 一 调 变 成 第 三 调 ; 第 四 个 音节 cienz 之 后 不 


再 有 其 他 音节 ， 所 以 ， 没 有 声调 变化 。 


2. 第 一 调 变 第 六 调 现象 如 果 发 生 在 第 三 、 第 六 调 


音节 之 前 ， 又 有 如 下 几 种 情况 


(1) 在 连锁 变调 中 ， 如 果 前 两 个 音节 均 为 第 


变 第 三 调 的 条 件 ， 那 么 ， 前 两 个 音节 的 声调 就 会 
Min: 


调 ， 而 第 三 个 音节 的 声调 又 符合 第 一 调 
1 第 一 调 变 成 第 六 调 ， 比 如 上 述 的 例句 。 
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Gou bae ra vunz. 
(一 变 六 ) (一 变 六 ) (一 变 三 ) (不 变调 ) 
De ma ranz 1а? 
(一 变 六 ) (一 变 六 ) (不 变 ) (语气 词 ) 

(2) 第 一 调 的 音节 在 第 三 调 的 音节 之 前 变 为 第 六 调 。 例 如 : 
De mbouj bae. 
(一 变 六 ) (第 三 调 ) (不 变调 ) 
аеп saw ma yaw] 
(一 变 三 ) (不 变调 ) (一 变 六 ) (第 三 调 ) 

(3) 第 一 调 的 音节 在 第 六 调 的 音节 之 前 变 为 第 六 调 。 例 如 ; 
(一 变 六 ) (六 变 四 ) (不 变调 ) 
四 、 壮 语 各 方言 十 语 声调 对 照 表 

要 掌握 壮 语 声调 ， 首 先 要 把 标准 音 的 六 个 调 值 念 准 ， 然 后 再 找 出 自己 方言 土语 的 声调 


与 标准 音声 调 的 对 应 关系 ， 赁 这 种 对 应 关系 去 引 
我 们 列 了 一 个 “ 壮 语 各 方言 土语 声调 对 照 表 ”。 


长 推 和 认 读 标准 音 各 个 相应 词 的 声调 。 为 此 ， 


壮 语 各 方言 土语 声调 对 照 表 
调 词 7 8 _ | 
ta 类 |1|2|3|1415156 a к в k 
地 名 
14114141 14 1 1 
24 | 31 | 55 | 42 | 35 | 33 55 35 33 33 
we (AN TIN ПЕ КЛИ ЕЕЕ ВЕБ 
24 | 31 | 55 | 42 | 35 | 33 55 35 55 33 3 42 
| N AN 411 |! 1 J | 
柳江 
42 |231| 42 | 24 | 33 | 22 55 33 12 2 


.38 . 壮 语 通论 


了 8 
工 2 3 4 5 6 
短 长 短 长 

ex yA dida | 

42 | 131| 52 | 13 | 33 | 22 55 33 13 22 
宜山 b 11 J ] 1 Е 

42 | 231 | 53 | 24 | 33 il 55 44 24 1 
柳城 \ 7 J ] 1 А 4 

42 | 231 | 53 | 24 | 33 11 55 33 12 1 
" алаа ро 

35 | 13 | 33 | H | 55 | 42 55 55 33 11 42 
maq 144 \ 1 1 - 

45 | 13 | 33 | 22 | 53 | 42 55 53 33 22 42 
HEH | | | 1 Z | ] / 1 

44 | 11 | 55 | 33 | 35 | 13 55 35 55 32 13 33 
щт J} 14 | 1 | - 

2А | 213 | 44 | 2 45 | 22 55 35 4 22 2 11 
ee (Vidal ds Т 11 

42 | 33 | 55 | 13 | 213} 21 55 21 213 55 35 33 35 21 
平 果 Л \ | N 1 1 ] ] J М Í 


214 | 42 | 55 | 21 | 35 | 33 55 55 35 21 21 33 


— 类 2 | 3 5 | 6 
地 名 
ж 1 4 
3 55 35 | 22 35 
am 114 
31 | 45 35 | 22 24 
A 
ка 1- 
31 | 45 24 | 22 24 
" \ А 
52 | 45 24 | 31 24 
隆 林 
53 | 35 24 | 3 24 
BR q 4 1 
31 | 35 33 | 22 33 
ЖЩ | 
2 13 55 | 33 
22 | 55 31 | 21 55 
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续 表 
Т 7 8 | 
2 3 4 5 6 
短 长 短 长 
] 111 J | 114 | 
22 | 55 | 33 | 35 | 21 55 33 55 213 21 21 33 
AN J 4), A - \ 
22| 15 | 42| 21| 42 | 55 33 21 15 22 42 
扶 缓 中 q \ \ ] ] | ] 
35 | 33 | 42 | 42 | 12 | 2 55 12 33 2 | 
кв ТУИТ 11 ] J J 
22 |1355) 31 | 35 | 31) 44 55 35 55 2 31 
a АТИ 1 11. N \ 
33 | 11 | 24 | 32 | 55 | 31 55 55 33 31 31 
r 二 了 
| ПЕПЕ 1 1 | J 
33 | 31 | 35 | 42 | 55] n 55 55 33 55 11 
HN TIN \ 111 ] 14 | y ] y 
33 | 21 | 24} 32 | 55 |u 55 55 33 поз | 11 32 
xe ITN TING 4 Л 1 {|4} 
5455| 21 | 13 | 44 | 42 | 33 55 55 33 21 33 21 
552 21 | за | 213! 35 | 21] 33 55 34 22 12 
we VIN AJATT 4) 1 1 КОЕК 
54 | 31 | 214 | 2323) 45 | 33 55 55 з 3 | 33 31 
=m || AA VAL Л 14 ЕЕ 
L 54 | 31 | 2323] 13 | 45 | 214 44 5 4 | a 13 21 
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续 表 
调 N W 8 
类 1 2 3 4 5 6 
= ш 长 短 长 
地 名 
河池 \ | 4м ] - 1 4 
54 | 231 | 21 13 33 | 312 55 33 13 13 
aa INN 1 4 ШЕ 
22 | 32 | 31 53 | 35 | 44 13 13 32 33 
za IJa] 3 | 4% | 18 
43 | 231) 33 B | 35 1 55 35 12 12 
都 安 y N Al ] 1 А 
42 | 231 | 53 13 | 33 | 21 55 33 13 21 
马 山 \ 1 1 N ] 1 A 
35 | 42 | 44 | 24 ! 33 | 2 55 33 13 2. 
TAN 1 д у 
35 13 33 | 21 55 | 42 55 33 31 42 
7 4 
来 宾 GR) Е N Ы 
35 | 231} 33 | 24 | 53 2. 55 33 21 2. 
武宣 11 | 4 4 
53 | 33 44 13 | 35 | 31 55 35 33 22 
ем VI IIN | ] ] 4 | 
42 | 22 | 51 24 | 45 1 55 55 22 22 
we АЧА | 7 4 ] A 
54 | 231 | 42 | 24 | 33 | 112 55 33 12 13 
a JUHIN T ГҮ \ 
45 13 | 33 11 53 21) 55 33 13 31 
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SER 

1 2 3 4 5 6 
短 长 a 长 
an [ЙА Jala л 
43 | 131 | 53 35 | 55 | 213 55 55 2A 24 
wm ЕЕ ПИШЕ 1 
42 33р3111 53 35 55 | 213 55 55 24 24 

+ 4 4 
HR J J J 
53 | 23 35 13 33 1 45 33 22 21 
罗 城 л 了 q À 
42 | 23 53 13 33 1 55 33 13 13 
环 江 1 = | - 
53 | 23 42 | 24 | 33 1 55 33 24 1 
- F = - 

йж ^ J 

53 | 12 54 | 24 | 33 1 55 55 12 12 
[ЕЗ 1 

53 | 23 54 | 24 | 44 | 213 55 55 12 12 
_ unaa тя | 
44 | 12 54 | 24 | 33 11 55 33 2 1 
永福 N АЯУ 1 4 4 
42 | 231 | 53 | 24 | 33 | 213 55 33 12 12 
ев NIA 414] 1 4 A 
53 | 231 | 42 | 24 | 33 11 55 33 13 13 
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五 、 壮 语 各 方言 土语 声调 的 特点 
第 一 ， 壮 语 多 数 方言 土语 的 双 数 调 都 比 相 应 的 单数 调 的 调 值 低 。 比 如 第 二 调 的 调 值 一 
般 都 比 第 一 调 低 ; 第 四 调 比 第 三 调 低 ; 第 六 调 比 第 五 调 低 ; 第 八 调 比 第 七 调 低 。 这 种 情况 
可 能 与 古 壮 语 声 母 的 清 浊 和 声调 的 发 展 变化 有 关 ， 单 数 调 来 源 于 古 壮 语 的 清 声母 ， 双 数 调 
来 源 于 古 壮 语 的 浊 声 母 。 
第 二 ， 南 部 方言 以 及 北部 方言 中 的 党 北 土语 、 右 江 土 语 、 桂 边 土 语 多 数 地 方 ， 长 元 音 
的 第 七 、 第 八 调 大 痢 各 派生 出 一 个 调 值 ， 这 两 个 派生 调 值 多 见于 老 借 词 之 中 。 例 如 武 鸭 话 
长 元 音 第 七 调派 生出 一 个 55 调 值 ， 如 giet (55， 结 )、dap (55, HE), fat (55, 2). ак 
(55, Ж) 等 ， 这 些 词 都 是 老 借词 。 长 元 音 第 八 调派 生出 一 个 2 调 值 ， 如 lab (42, №). 
mad (42, Ж). hag (42， 学 ) dieb (42， 小 碟子 ) 等 ， 这 些 词 也 都 是 老 借词 。 

第 三 ， 某 些 地 区 的 部 分 调 类 有 分 化 、 合 并 的 现象 ， 一 般 都 可 以 从 声母 方面 找到 它们 的 
变化 规律 。 例 如 在 右 江 土 语 和 桂 边 士 语词 汇 中 含 声母 [?]、mb、nd (与 喉 塞 音 有 关 的 声母 ) 

的 词 ， 第 三 调派 生出 的 调 值 正好 与 第 四 调调 值 相同 ， 故 这 部 分 派生 调 值 并 人 第 四 调 。 例 如 : 


WN ”比较 武 鸣 话 右 江 、 桂 边 士 语 
Ҥй oj oix 
(第 三 调 ) (并 入 第 四 调 ) 
村 mbanj mbanx 
(第 三 调 ) (并 入 第 四 调 ) 
得 ndaej ndaex 
. (第 三 调 ) (并 入 第 四 调 ) 
当 南 土语 也 有 部 分 调 类 分 化 、 合 并 的 现象 。 例 如 盆 宁 ( 南 ) 词汇 中 含 与 喉 塞 音 有 关 的 


声母 和 送气 音声 母 (包括 h 和 r) 的 词 ， 其 调 类 中 ， 第 一 调 (55) 分 化 出 一 个 新 调 值 33)， 
它 与 其 他 声调 的 调 值 都 不 相同 ， 称 为 “一 派 调 "。 第 三 调 的 派生 调 值 并 人 第 五 调 ; 第 五 调 的 
派生 调 值 并 人 第 六 调 ; 长 元 音 第 七 调 的 派生 调 值 并 人 第 八 调 〈 汉 语 借词 送气 音声 母 的 词 有 
些 不 变 )。 例 如 : 


WX ”比较 武 鸣 话 ETH ( 南 ) 

要 aeu aeu (一 派 调 ) 
(第 一 调 ) (由 5 分 化 为 33) 

叶子 mbaw mai (一 派 调 ) 
(第 一 调 ) (由 55 分 化 为 33) 

答应 han han (一 派 调 ) 
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(第 三 调 ) 


焦 

(第 三 调 ) 
Ж doengj 

(第 三 调 ) 
在 youq 
(第 五 调 ) 

ndok 

(第 七 调 ) 
挑 rap 
(第 七 调 ) 


隆安 的 第 五 调 有 “五 派 调 ”， 


本 调 值 
(1) 35 (#211) 
goq 
G) 
daemq 
(Ж) 
(2) 35 (BER) 
а 
( 押 当 ) 
bak 
(H) 
dap 
(2) 
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由 55 分 化 为 33) 
b‘la (一 派 调 ) 
(由 55 分 化 为 33) 
naeq 
(并 人 第 五 调 ) 
remq 
《并 人 第 五 调 ) 
d‘oengq 
(并 人 第 五 调 ) 
youh 
(并 入 第 六 调 ) 
nog 
(并 入 第 八 调 ) 
d‘ab 
(并 入 第 八 调 ) 
第 七 调 有 “七 派 调 ”。 例 如 : 
派生 调 值 
213 (第 五 调 ) 
пад 
(8) 
youq 
(在 ) 
213 (第 七 调 ) 
sat 
О) 
аак 
(В) 
d ap 
( 挑 ) 


德 保 有 第 一 调 并 人 第 二 调 、 第 五 调 并 人 第 六 调 、 第 七 调 并 人 第 八 调 的 现象 。 例 如 : 
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比较 武 鸭 话 
(第 一 调 值 为 4， 第 二 调 值 为 31) 


а 子 ndaeng 
(第 一 调 
好 ndei 


yi 


(GEREKE H 35755,4 


出 ok 


(第 七 调 
客人 hek 
(第 七 调 
爱 ndiep 
(第 七 调 
Ж GE) iep 
(第 七 调 
拆 cek 
(第 七 调 
挑 rap 
(第 七 调 


调 ) 


调 ) 


调 ) 


调 ) 
(第 五 润 值 为 35， 第 六 调 值 为 33) 


) 


) 


) 


) 


) 


) 


) 


BATHE 33/42) 
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(第 一 调 值 为 4， 第 二 调 值 为 31) 


ndaengz (31) 
(第 二 调 ) 
ndaiz (31) 
(并 人 第 二 调 ) 
mbaeuz (31) 
(并 人 第 二 调 ) 
nduenz (31) 
(FARIA) 
gaz (31) 
(并 人 第 二 调 ) 
《第 五 调 值 为 45， 委 
ndah (33) 

(并 人 第 六 调 ) 
youh (33) 
(并 人 第 六 调 ) 
& vah (33) 
(并 人 第 六 调 ) 
(第 七 调 值 长 音 为 55, 针 
og (33) 
(并 入 第 八 调 ) 

g‘ eg(33) 

(并 入 第 八 调 ) 
ndieb (33) 
《并 人 第 八 调 ) 
ieb (33) 
(并 入 第 八 调 ) 
ceg (33) 
(并 入 第 八 调 ) 
d ab (33) 
《并 人 第 八 调 ) 


a 
ү 


NI 


` 


调 值 为 33) 


第 八 调 值 长 音 为 33) 
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Д dak d‘ ag (33) 
(第 七 调 ) (并 入 第 八 调 ) 
骨 ndok ndog (33) 
(第 七 调 ) (并 入 第 八 调 ) 


此 外 ， 在 大 新 ， 与 喉 塞 音 有 关 的 声母 和 不 送气 塞音 、 塞 擦 音声 母 的 词 ， 其 第 一 调 有 
“一 派 调 ”， 第 五 调 的 派生 调 并 人 第 六 调 ， 长 元 音 第 七 调 的 派生 调 并 入 第 八 调 。 例 如 : 


比较 武 鸣 话 

(第 一 调 值 为 24) 
要 aeu 

(第 一 调 ) 
叶子 mbaw 
(第 一 调 ) 
E bi 
(第 一 调 ) 


Б 


《第 五 调 值 为 33， 第 六 调 值 为 33) 


鸡 gaeq 

(第 五 调 ) 
在 youq 
(第 五 调 ) 


《第 七 调 值 长 音 为 35/55， 
爱 ndiep 
(第 七 调 ) 
bak 
《第 七 调 ) 
Ж ciep 
(第 七 调 ) 


习题 


语 共有 几 个 声调 ? 它们 各 自 的 调 值 是 什么 ? 


PAMEK X 33/42) 


壮 
什么 是 舒 声调 ? 什么 是 塞 声调 ? 


1. 
2. 
3. 壮 语 如 何 表示 诸 声 调 的 符号 ? 
4. 壮 语 的 变调 主要 有 了 哪 几 种 类 型 ? 


大 新 话 
(第 一 调 值 为 54,“ 一 派 调 值 ”为 55) 
aeu (55) 

(“一 派 调 ”) 

mbaw (55) 
(“一 派 调 ”) 
bi (55) 
(“一 派 调 ”) 

(第 五 调 值 为 2， 第 六 调 值 为 33) 
gaeh (33) 

(并 人 第 六 调 ) 

yuh (33) 
(并 人 第 六 调 ) 
《第 七 调 值 长 音 为 5, 第 八 调 值 长 音 为 33) 
ndieb (33) 


(并 人 第 八 调 ) 
bag (33) 
(并 入 第 八 调 ) 
zieb (33) 
(并 人 第 八 调 ) 
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5. 什么 叫 连锁 变调 ? 

6. 简 述 壮 语 方言 土语 声调 的 特点 。 

7. 指出 下 面 各 字 的 调 类 和 调 值 : 

(1) Gou bae bag. (2) Naj mwng оі. 

(3) Hak daengx youq henz loh. (4) Ndaek vunz neix fat bag. 
(5) Ok rog bae gangj. 

8. 按 汉 义 标 出 下 列 字 的 声调 (包括 表示 塞 声调 的 韵尾 ): 


ba ba baen baen ca са dae dae 
ZZR 成 TARA 
lae lae mi mi ga ga ha ha 
к IRE 有 各 自己 kA 
ngae ngae yae yae 
短 气喘 一 会 儿 Ж 


9. 指出 下 列 的 声调 现象 是 分 化 还 是 合并 : 
(1) 降 安 话 第 五 调派 生出 一 个 新 调 值 ， 这 个 调 值 与 其 他 任何 调 类 的 调 值 都 不 一 样 
(2) 宁 明 话 第 一 调派 生出 一 个 新 调 值 ， 这 个 调 值 正好 与 第 二 调 的 调 值 相同 。 
10. 读 下 面 的 各 个 词组 ， 并 指出 其 中 声调 的 变化 情况 : 
(1) rabit (2) ndaw ranz (3) song duz. (4) baenz gaiq 
(5) henz dat (6) gwnz bak (7) de ma aeu cienz 
(8) duz mou langz (9) gou bae ra vunz 
1. #5; 
(1) 壮 语 变调 的 最 大 特点 是 〈 Jo 
(2) “Bid + 量词 ”的 变调 属于 ( ) 的 变调 现象 。 
(3) “2118 + 动词 ”表示 ( ) 关系 时 ， 没 有 变调 现象 。 
(4) ( ) 连 读 一 般 不 变调 。 - 
(5) ( ) 不 受 后 一 音节 调 类 的 制约 。 
(6) HUST ( ) 第 七 调派 生出 一 个 〈 ) 调 值 。 
(7) 壮 语调 类 的 分 化 、 合 并 与 〈 ) 有 关 。 


° 


第 五 节 壮 语 音节 


一 、 壮 语音 节 的 结构 特点 

壮 语 (指标 准 音 ， 下 同 ) 音节 由 声母 、 韵 母 、 声 调 构成 。 壮 语音 节 有 如 下 凡 个 特点 : 

1， 壮 语 一 个 音节 最 多 有 四 个 音素 ， 例 如 ndoeng [?dog], mbanj [ha:n]; 最 少 有 两 个 
音素 ， 例 如 da [ta], aj [?a]。 壮 语 没有 单一 音素 作 音 节 的 现象 。a (6638). е CBA), о 
(Ж) 等 都 不 是 由 一 个 音素 构成 的 音节 ， 而 是 由 两 个 音素 构成 的 音节 ， 它 们 分 别 是 【ga]、 
[?e]、[20]。 因 为 壮 语 没 有 单纯 元 音 起 头 的 音节 ， 而 一 般 元 音 开 头 的 音节 前 面 都 带 有 [2] 
声母 ， 所 以 ,习惯 上 都 把 [?] 声母 省 掉 。 

2， 壮 语 任何 一 个 音节 都 由 辅音 和 元 音 构 成 ， 即 使 音素 最 少 的 音节 (两 个 ) 也 要 由 一 个 
辅音 和 一 个 元 音 构成 。 . 

3. 壮 语 有 复 辅 音 音节 ， 如 ndoeng 和 mbanj 中 的 声母 nd [24] 和 mb ГЬ) 就 是 严格 意义 
上 的 复 辅音 ; SLEW, 10 bya、gyaj、myaiz; 有 展 化 声母 的 音节 ， 如 gva, ngvanh, 

4. 有 长 短 音 相对 的 音节 。 例 如 ; 

KE: ak GR) ап (@) ар (Ж) 
短 音 : aek ( 胸 ) аеп (个 ) аен ОШ) 

5. AUBREY. AEE (m n. пр) BA. BRE (p. t. k, b. d. 音 

节 。 例 如 ; 


元 音韵 尾音 节 ; . 
lai (£) ndei (好 ) oij CHEE) 
dou (17) deuz (ЭЁ) dawz (Ж) 
鼻音 韵尾 音节 ， 
` lam ($f) mbin (X) gong (46) 
bang (#) bing (Ж) hong (AJL) 
ват (Ж) віт (4) dom (#98) 
塞音 韵尾 音节 : 
вар (ТЇК) gip ( 拾 ) gop (#8) 
gak (4) gk (NR) вок (Ф) 


hat (Hk) hit (接受 教训 ) hot (28) 
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gab (P) gib (Ж) goeb (28) 
вав (AE) gig ОЖ) goeg 《高 大 ) 
mad (Ж) vied (Ж) hoed (+i) 


6. HALA, RAPE, 
7. 壮 语音 节 必 须 有 声调 。 
8 
9 


. 壮 语 标准 音 音 节 中 的 复元 音 只 有 二 合 元 音 ， 没 有 三 合 以 上 的 元 音 。 
音节 占 优 势 。 


二 、 壮 语音 节 的 拼合 方法 

将 两 个 或 两 个 以 上 的 音素 拼合 起 来 ， 构 成 一 个 音节 ， 就 是 音节 的 拼合 ， 即 拼音 。 壮 语 
音节 的 拼合 方法 主要 采用 “两 拼 法 "， 即 将 音节 分 成 声母 和 韵母 两 个 部 分 进行 拼音 的 方法 。 
例如 nan 一 az>naz〈 田 )。 这 种 拼 法 还 可 以 细 分 为 两 种 类 型 ， 一 种 是 先 拼 声 前 后 读 声调 ， 另 一 
种 是 先 读 韵 调 后 拼 声 前 : 


{ 一 ) 先 拼 声韵 后 读 声调 
т-а 一 ma ( 读 24) 一 ma (Il) 
l-ai lai ( 读 33) 一 laih (以 为 ) 
d-aem ->daem (131) 一 daemz (池塘 ) 
b-ang 一 bang ( 读 42) 一 bangx ($) 
f- an fan (1 35) 一 fang (HR) 


(=) FREWER 
а ( 先 读 24) >m-a —ma (E) 
ai (FEE 33) —>l-aih —>1шһ 以为) 
aem (261 31) 一 d - aemz 一 daemz (池塘 ) 
ang ( 先 读 42) 一 b - angx —bangx (3%) 
ап (501% 35) 一 f- ang апд (Йй) 


音 时 要 注意 两 点 ; 一 是 声母 要 用 本 音 。 平 常 我 们 读 声 母 时 ， 一 般 都 是 读 它 的 呼 读音 ， 
即 在 声母 的 本 音 后 面 加 上 一 个 元 音 ， 如 ba、mbe、ma、fe、ve。 所 以 拼音 时 ， 应 将 声母 后 的 
THEE, HERRERO, BARBRA, Wb, ERR, ARENE 
母 的 姿势 ， 然 后 在 发 这 个 声母 的 同时 把 要 相 拼 的 韵母 一 起 读 出 来 。 例 如 拼 ma (Bl) 时 ， 先 
将 双 唇 紧 闭 , 软 肚 下 降 , 做 发 m 的 姿势 ,然后 在 发 m 的 同时 连 a 一 起 读 出 来 ,二 是 拼 读 
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节 时 ， 声 母 和 萌 母 之 间 必 须 紧 紧 相 连 ， 不 要 有 任何 停顿 ， 否 则 就 会 产生 两 个 音节 ， 甚 至 导 
致 语义 发 生变 化 。 例 如 拼 back (36) 时 ， 如 果 b 和 аек 之 间 有 停顿 ， 就 会 拼 成 b (ај) 一 一 
aek (把 握 )。 


三 、 壮 语音 节 的 拼写 规则 


(一 ) 小 写 

HE GEER. FE) 音节 在 一 般 情 况 下 用 小 写字 母 拼写 。 例 如 ， 
miz gwn miz daenj 有 了 吃 有 穿 
lohgengz bae dwk dinz LE 
ma dai maet caez dai 同归于尽 

(=) AS 


壮 语音 节 在 特殊 情况 下 需要 用 大 写字 母 拼写 : 
(1) 一 句 话 的 头 一 个 章节 的 头 一 个 字母 要 大 写 。 例 如 : 


“Max gwn gomiuz couh wnggai тоер.” “ 马 吃 秧苗 就 应 该 打 。 
Gyoengq vunzguhnaz һап. 种 田 的 人 们 回答 道 。 
Ranzranz cung] ciengx mou. 家 家 都 养 猪 。 


De cingj lauxsae bae son de hag sij saw. 他 请 老师 教 他 学 写字 。 
(2) 一 行 诗 的 头 一 个 音节 的 头 一 个 字母 要 大 写 。 例 如 ， 


FWENYOUX 


Ngoenz gou youq bangx bya, 
Cungj та gwn mbouj imq; 
Ngoenz gou youq bangx lingq, 
Mbouj roxnyinh youx mwngz. 


(3) 标题 、 标 语 等 句子 或 词组 中 的 每 一 个 词 的 头 一 个 音节 的 头 一 个 字母 要 大 写 ， 或 者 将 所 有 
音节 的 全 部 字母 大 写 。 例 如 : 
Sam Boux Ciengzgoeng 三 个 长 工 880: SAM BOUX CIENGZGOENG 
现在 ， 人 们 都 普遍 采用 后 者 的 拼写 形式 。 又 如 : 
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ITDINGH AEU GANJ SENHCIN! 
(4) 专 有 名 称 〈 包 括 人 物 、 地 方 、 机 关 、 
每 一 个 词 的 头 一 个 音节 的 头 一 个 字母 要 大 写 。 例 


A 


Vangz Yungz Gveilinz 
Е # 桂林 


Couhci Samhcunghcenzvei 


一 定 要 赶 先进 ! 


BUA, BA 文件、 运动 、 会 议 等 名 称 ) 的 
如 : 


个 音节 的 头 一 个 字母 也 要 大 写 。 例 如 : 


州 志 三 中 全 会 
(5) 其 他 一 些 特定 语言 环境 中 的 词 ， 头 
Goengraeuz Bithaij 
нз” “西洋 网 ”( 指 菜 人 ) 


这 些 称谓 对 象 都 是 特 指 的 人 物 ， 所 以 ， 其 第 一 个 音节 的 头 一 个 字母 要 大 写 。 


(三 ) 缩写 


壮 文 缩写 分 为 音节 缩写 和 字母 缩写 两 种 。 


(1) 音节 缩写 。 音 节 缩 写 就 是 将 某 一 个 词组 中 的 若干 音节 缩减 成 只 有 极 少数 音节 的 方 


法 。 例 如 : 


全 称 形式 : Gungcanj Cujyi Cinghnienzdonz ”共产 主义 青年 团 


缩写 形式 :Gangcinghdonz 共青团 


全 称 形式 :Gvangjsih Bouxcuengh Sweigih Saujsu Minzcuz Yijyenz Vwnzsw Gunghcoz Veijyenzvei 


缩写 形式 :Gvangjsih Yijveij 


种 方法 又 可 以 细 分 为 三 类 : 


广西 壮族 自治 区 少数 民族 语言 文字 了 


广西 语 委 
(2) 字母 缩写 。 字 母 缩写 就 是 选取 某 一 个 词 中 的 头 一 个 字母 来 代表 这 个 词 的 方法 。 这 


HERS 


是 选取 菜 一 个 词 的 头 一 个 字母 或 声母 ， 并 在 其 后 边 的 右 下 方 加 一 小 黑 点 来 代表 这 
个 词 。 例 如 : mbaw 135 (第 135 H) 可 缩写 为 mb，135。fuengz 38 (第 38 号 房 ) 可 缩写 为 


f. 38 


二 是 选取 某 一 个 词 或 词组 中 的 各 个 构成 成 分 的 头 一 个 字母 或 声母 ， 并 在 其 后 边 的 右 下 
方 加 一 小 黑 点 ， 然 后 将 它们 组 合 在 一 起 ， 以 此 来 表示 原来 的 词 或 词组 。 例 如 : 


全 称 形式 : Cunghvaz Yinzminz Gunghozgoz 


缩写 形式 : С. Y. G. 


三 是 抽取 某 一 个 词 中 各 个 音节 的 头 一 个 字母 组 合 在 一 起 ， 并 在 它们 的 后 下 方 加 一 小 黑 


点 ， 以 此 来 代表 原来 的 词 。 例 如 ， 


H 


P 华 人民 共 和 国 
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dungzci (FARR) 可 缩写 为 dc. 
对 于 国际 通用 的 度量 衡 单 位 及 科学 术语 的 缩写 则 按 国际 惯例 处 理 。 例 如 km. (ДШ), 
е. с. (HEX), H (9) 等 。 


(四 ) 分 写 
壮 语 词 与 词 之 间 要 分 写 ; 阿拉 伯 数 字 跟 词组 合 时 也 要 与 词 分 开 拼 写 。 例 如 : 
Gou bae тап» саў] byaek. 我 回 家 者 菜 。 
我 去 家 者 X 
ndwen 3 =A 
月 三 
注意 不 能 写成 ndwen3。 


(ж) 转行 
在 拼写 或 排 印 壮 文 时 ， 遇 到 行 末 写 不 完 的 多 音节 词 ， 可 以 将 写 不 完 的 那 一 部 分 转行 。 
转行 时 必须 以 音节 为 单位 ， 不 能 将 一 个 完整 的 音节 拆 开 。 例 如 digozcujyi (帝国 主义 ) 一 词 
需要 转行 时 ， 可 以 按 音节 转 为 а — gozcujyi，digoz - cujyi 或 digozeuj - 页 ， 不 能 将 其 中 的 任何 
一 个 音节 拆 开 而 写成 dig - ozcujyi 或 digoze - ujyi 等 。 此 外 ， 转 行 时 还 须 在 上 一 行 末 加 上 一 短 
横 线 ， 以 示 转 行 ( 下 一 行 开头 不 必 再 加 横 线 )。 例 如 : 
Mwngz youq ndaw hag gwn ngaiz rox- 
naeuz ma ranz gwn? 


(ж) #5 
壮 文 以 词 为 书写 单位 ， 词 组 分 写 ， 词 连 写 。 
需要 连 写 的 词 主要 有 以 下 几 种 : 
(1) 不 便 分 开 的 复 音 词 。 例 如 : 
biengzbeih SHWE — dingjlingz 恰巧 
caeklaiq 幸亏 haxbaenh 刚才 haemzbaengzlaengz 全 部 
(2) 当 作 一 个 词 吸收 的 汉语 借词 。 例 如 : 
baengzyoux 朋友 lauxsae 老师 dujgaij 土改 minzeuj 民主 
yinzminzveijyenzvei A RB [д = 
(3) 有 词 头 的 词 。 例 如 : 
lwgmanh 辣椒 co’ it W— dabnuengx 妹妹 
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doxndag 吵架 dajcaemx Ў daxboh 父亲 
4) 有 词尾 的 词 〈 包 括 带 有 后 附 音节 的 动词 和 形容 词 )。 例 如 : 
bitlwg #3fF — riunyumnyum «КК 1аерсирсир РЁ raemjrak 索性 砍 掉 
(5) 拟 音 的 词 。 例 如 : 
aekex ЁЎ cemqcemq INF 
(6)“ 大 类 名 + 小 类 名 ”组 成 的 词 。 例 如 : 
byaekgat 芥菜 makdoengj 橙子 bainaj RÆ 
roegbit zk AS byalae 黄鳝 鱼 buhraez КЖ 
(7)“ 和 名 词 + 指示 代词 ”组 成 的 词 。 例 如 : 
bineix 今年 ngoenzneix 今天 
(8)“ 和 名词 + 动 宾 词 组 ”组 成 的 词 。 例 如 : 
raemxdiuqdan 瀑布 roegdingfaex IRA, 
(9) HAAMERI] BR AS TZ АЎ ВОЛА]. BA: 
dinfwng 手艺 roxnaj 认识 vunzlai 群众 
bakdou 门口 hozbuh 衣 领 genbuh 衣 袖 
(10) 由 汉语 借词 和 壮 语词 组 成 的 词 。 例 如 ， 
raemxdang 汤水 mingzcoh 名 字 
(11) 重要 的 词 。 例 如 : 


АА з: 

Pr P E): 
bouxboux 个 个 《人 ) ”aenaen 个 个 ( 物 ) duzduz 只 只 gogo PRR 
单 音 节 动 词 重印 : 
yawjyawj 看 看 gangjgangj 讲 讲 ndwnndwn 站 站 camcam 问 问 
单 音节 形容 词 重 要 
hunghung 大 大 menhmenh 慢 慢 ndeindei 好 好 raezraez 长 长 

ААВВ 3X; 

ЕЕ 
bitbit gaeqgaeq (УЕ) ЯДЫ reihreih naznaz〈 许 多 ) 田地 
gwnzgwnz lajlaj 上 上 下 下 ndawndaw rogrog 里 里 外 外 
жарая, 
haeujhaeuj okok 进 进 出 出 baebae dauqdaug 来 来 往往 
gvejgvej fadfad #8J#8|+] +T 
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lailai noixnoix 多 多 少 少 hunghung sangsang 高 高 大 大 
gvangqgvangq langhlangh 宽 宽广 广 
(12) 人 的 姓 单 写 ， 名 连 写 ， 例 如 : - 
Vangz Aiminz 黄 爱民 Veiz Dazlienz 韦 达 连 
(13) 行政 区 域 、 机 关 团 体 等 名 称 若 含有 通称 和 专 称 ， 那 么 通称 和 专 称 要 分 写 ， 但 专 称 
中 的 音节 要 连 写 。 例 如 : 


Sengj Guengjdoeng 广东 省 Yienh Vujmingz RE 
(通称 )( 专 称 ) (通称 ) Сей) 


(14) 地 理 名 称 〈 包 括 河流 、 山 岭 以 及 其 他 一 些 地 名 ) 车 含 有 通称 和 专 称 ， 那么 ， 通称 
和 专 称 也 要 分 写 ， 而 专 称 中 的 音节 则 要 连 写 。 例 如 : | 


Dah Cangzgyangh 长 江 Mbanj Yiengzloeg 杨 六 村 
(通称 ) ( 专 称 ) (通称 )( 专 称 ) 


Bya Hijmajlabyajsanh 喜马拉雅 山 
(通称 ) ( 专 称 ) 


(七 ) 隔音 符号 的 用 法 
(1) 如 果 一 个 辅音 前 后 都 有 元 音 ， 那 么 ， 这 一 辅音 属于 后 一 个 音节 ， 可 不 用 隔音 符号 。 
例如 : 
byagaq (Wf) DE bya 一 gaq 
如 果 辅 音 属于 前 一 个 音节 ， 那 么 ， 须 用 隔音 符号 “ ”来 把 前 后 音节 隔 开 ， 以 免 造 成 混 
乱 。 例 如 : | 
sim’ in (BE) BE sim ~ in coh’ iq (小 名 ) BE coh — iq 
deng iek (FRR) BE deng- iek dwg’ eiq (合意 ) ÉE dwg- eiq 
gah’ unj (撒娇 ) 读 guh- unj 
(2) 如 果 两 个 相连 辅音 的 前 后 都 有 元 音 ， 那 么 ， 前 一 个 辅音 属于 前 一 个 音节 ， 后 一 个 
辅音 属于 后 一 个 音节 ， 可 不 用 隔音 符号 。 例 如 ， 
banhaet (早上 ) 1 ban – haet 
如 果 两 个 辅音 都 属于 前 一 个 音节 或 者 都 属于 后 一 个 音节 ， 那 么 ， 须 用 隔音 符号 把 前 后 
音节 隔 开 。 例 如 : 
seng ејд (ЖЖ) BE seng еч goeng heij (恭喜 ) 读 goeng- heij 
gya gyauq (RA) 读 руа – gyauq gyo’ ndaej (2227) BE gyo- ndaej 
(3) 如 果 前 一 音节 的 韵尾 是 元 音 ， 后 一 音节 的 开头 也 是 元 音 ， 那 么 ， 须 用 隔音 符号 将 
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这 两 个 元 音 隔 开 。 例 如 : 
g0 ien( 烟 ) 读 go- ien da’ w (一 种 服 病 ) BE da-w 
(4) 声调 符号 z、j、x、q 以 及 塞音 韵尾 bp、F К. (b а. g) 与 其 他 辅音 字母 相连 时 ， 
它们 及 它们 前 边 的 辅音 字母 均 属于 前 一 音节 ， 而 它们 后 边 的 辅音 字母 则 属于 后 一 音节 ， 可 
不 用 隔音 符号 。 例 如 : . 
biengzbeih (Е) 读 biengz - beih сопјуех (转业 ) 读 conj - yez 
conxhengx (#9) БЕ сопх - bengx сиепраһав (放学 ) BE cuengg — hag 


сартах (立马 步 ) PË cap — max batdin (#4) 读 bat - din 
bekfwngz (鼓掌 ) BE bek - fwngz caebcomz (收集) 读 caeb - comz 
faedfwh (忽然 ) 读 faed - fwh daegdaengg (特地 ) 读 daeg – daengq 


( 八 ) 标 调 法 

(1) 声调 符号 要 标 在 一 个 音节 的 最 后 一 个 字母 的 后 边 。 例 如 : 
naz naj max gvaq dah : 

(2) 第 一 调 不 标 调 号 。 例 如 : 


na 厚 ma [5] yw 药 
(3) 语气 词 不 标 调 号 。 例 如 : 
Daxboh ma ranz lo. BEART. 
Mbouj dwg gou gangj ne. 不 是 我 说 的 。 
Hwnj bae vei! LAG! 
Mbouj gwn la? 不 吃 了 ? 
De bae Vujmingz luma? ERN, TIE? 
Gaej gwn raemx saw bw. 别 喝 生 水 啊 。 
Haeuj bae ha! 进去 呀 ! 
De dawzrap ak hw! 他 很 能 挑 担子 啊 ! 
(4) 塞 声韵 的 音节 韵尾 能 够 反映 出 读音 的 高 低 变 化 ， 所 以 ， 不 必 再 另 标 调 号 。 也 可 以 


Йй, ЖИЕ p. t К, b. d. к 既是 塞 声韵 音节 韵尾 的 标志 ， 又 是 塞 声韵 音节 声调 的 符号 ， 
“一 身 兼 两 任 "。 例 如 : 
daep 《第 七 调 ) dae (第 七 调 ) daek (第 七 调 ) 
daeb (第 八 调 ) daed (ЖЛ) авес (第 八 调 ) 
注意 第 七 调 依 元 音 的 长 短 分 为 两 个 调 值 ， 长 元 音 念 35 调 ， 短 元 音 念 5 调 。 例 如 : 
长 音 短 音 
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dap (35) daep (55) 
dak (35) daek (55) 
尽管 它们 调 值 不 一 样 ， 但 韵尾 调 号 仍然 是 一 致 的 。 


(A) ae, oe 符号 的 用 法 

ae、oe 符 号 与 一 些 长 音符 号 及 单独 作 韵 母 的 ae 符号 容易 产生 混淆 现象 ， 需 要 加 以 
说 明 。 

ae, ое 不 单独 用 做 前 母 ， 其 中 ae 表示 短 а; ое 表示 短 oo ae, ое 只 有 与 鼻音 韵尾 或 塞音 
韵尾 结合 在 一 起 的 时 候 才 能 做 前 母 。 例 如 : 

coemh (Ж) coenz (人 名) coeng《 服 从) 
goep (田鸡 ) — goet (В) goek (49) 
ndaem (种 ) ndaen( 夹 生 ) ndaeng (AF) 
паер (PË) пае (Ж) naek (Ж) 

使 用 这 两 个 符号 时 要 注意 将 它们 后 边 的 。 符 号 与 i、u、w 之 后 的 e 符 号 区 别 开 来 。i、u、w 
之 后 的 e 符 号 表示 长 音 。 例 如 : 

iet (h) uet ($k) ndwet (lf) 
(长 音 ) (长 音 ) (长 音 ) 

此 外 还 要 注意 短 ae 与 ae (1%), bae (Æ), сае (32), gae GFF). lae (Йй), mae 
(#8). nae (Ж), sae (РЧ) 等 词 中 能 够 单独 做 韵母 的 ae 区 别 开 来 。 后 者 的 ae 原 符号 是 aei， 
后 来 为 了 文字 的 简洁 ， 便 将 其 后 边 的 i 去 掉 ， 变 成 了 ae ，ae 的 国际 音标 形式 是 [ai]， 而 表 
ЖЖ а 符号 的 ае 的 国际 音标 形式 则 是 [e]， 两 者 截然 不 同 。 


四 、 壮 语音 节 的 拼合 规律 

壮 语音 节 的 拼合 规律 是 指 其 声母 、 萄 母 、 声 调 的 拼合 规律 。 在 壮 语 标准 音 系统 中 ， 
声母 、 韵 母 、 声 调 的 拼合 是 有 一 定 规律 的 。 掌 握 标准 音 的 声母 、 韵 母 、 声 调 的 拼合 规律 
可 以 避免 拼音 和 书写 时 出 现 差错 ， 提 高 教 与 学 标准 音 的 能 力 ， 同 时 也 有 助 于 对 壮 语 语音 
的 研究 。 为 此 ， 我 们 采用 了 壹 元 耀 博士 制作 的 《 壮 语 声韵 调配 合 表 》 作 为 拼合 规范 。 这 
个 配合 表 可 以 供 我 们 练习 拼音 ， 了 解 壮 语 中 哪些 声母 能 同 哪 些 前 母 相 轿 、 不 能 同 哪些 彰 
母 相 拼 ! 了 解 哪些 音节 能 同 那些 声调 相 拼 、 不 能 同 哪些 声调 相 拼 ; 从 而 找 出 壮 语音 节 的 
拼合 规律 。 
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语音 a. 
(一 ) 壮 语 声韵 调配 合 表 
[11| ъа |у [а оја 5 l g ml|hirj y | с | пу | by] ву | my] gv |g 
val 
a | ba | mba h | уа | da | nda | па ы bya | gya 
alos ae |B | alar Æ| ЧЕ | E| Ë | wm R xe 对 | 楼 ш | ж Ж О 
baz maz | faz | va | daz › haz az 
= = Be | P | at | A Hale % a E| ee eee s 
а w | oai | nai | buail mai 
‚| aj | baj | mba fi | vaj | | ndaj] naj | saj | 1 haj b 
s h mm оа sas ss 7 зе g 
bax fax dax sox | lax hax | так h ак 
= ge ||| oe | m ЕЕК ШИ |e | 分 Se 
bag | пад P 
а ЗВЧ P| ла ы е |® Е иы m 
ah 
bah mah | fah | vah | dob sah bah ah | cah byah 
aj М] BW 2 Ww | Ww # r t k gk Ж ® |B at li 
bae fae | vae | dae | ndae Jae hae pia 
= É | ЗО sz as ss s | dw ‚у жн | ABE) Жр | Sa 
bas vaez | dace тае | saez | шек m cae 
== 次 | e Fal = СЕЧЕ ЕЕЕ ЧЕЗ ЕЯ 
А ] j | дав) | ndaej| 335 | saej | Tae} | gej | ngaej| haej i е] | byaej 
Е oe Ре mw ea) гш 
注 :[?] 声 母 在 壮 文中 习惯 上 不 标 出 。 
NE bi mb} m| f | у [а {оа | s lli g|mi һҺ|г | у | с | ny) Ьу | gy | юу | g ing 
re 
baex Бех daex Se. | laex haex 
= бе | 要 | 本 | ШӨ CE a aL | He E | B [aah ae "E | 
mbaeqg| maeg daeq laeq haeq [ Baeq| 
ot) |же нди и Sl ak are w e em am m w || |P 
ch bach maeh| faeh | vach | daeh nach | saeh | lach | gaeh | ngaeh| tach | yaeh | cach eyach| "EL" | gvaeh| 
a Е АШ 3 £ 垢 | 事 | 例子 | 嫉妒 | М В ЖЕ ж АД ГТЗ 税 
mba- паса шуа. 
aeu | baen |™*| maea daeu | saeu | lasu haen | таеп caeu |nyaeu|byaeu| улеш 
aeu eu RE k qq a 
= ж аи ae | AR EM # | |e MEFE KS 5 
baeuz mae- | Een daeuz| |naeuz laeus | gaeuz| "#87 |haeus| raeoz| yaeuz| caeuz bya- | gya- 
аш 人 怀抱 + |Ж# 头 说 楼 | eS ve) A ай | oe 
谋 影 Ж Ж 
Га mba-| | ' T L T Th J [L T gya- 
=ч ge P| ea к жо [Wm Sm w # E w É m g 
baen TEE | eux daeux maeux| saeux| Jaeux | gaeux| 1 | haeux| саек 
зеш ШЕ 粗 短 | 淀粉 襟 纽扣 | 斥责 | 糖 签 | я = * 早 
beeng) | me doeuq |е leew пер пуа | bya- | gys- 
es ka д |ы E вө е es m к ewe) 与 a | чаг 
besh | fenh) daub] [паш [laeuh|gaeah| "* | haeuh| racuh| yaeuh| caeuh bya- | gya- | mya- 
aeih ah | enh euh | euh | euh 
a) elz] | 区 | [a] аи ж Z waa) |a| ah | a 
Га mbai| mai | fai dai | ndai | nai | sai | hú | gai hai yai | cal byai | gyai | myai | gvai 
= | m 分 派 | FE | 坝 死 | fe | 安奈 | 带子 | 多 | 卖 开 水 汽 | # A | 前 年 | # | ЯЕ 


注 :由 于 受 表 中 方 客 的 限制 以 及 电脑 排版 的 局 限 ,过 到 


字母 多 的 长 词 ,只 能 进行 不 规则 移行 。 
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[]|ь|ш m|f v d|nd] nj s ll ging}! hir| у | с | пу | by | ву | шу | gv | ngv 
va 
| baiz vain | daia таш | ge | lniz | gaiz | паш | haie | raiz | yaiz | caiz | nyaiz| Dyis gyaiz |myaiz| уаш 
az 排 牛 | 6 BE | 粘 仁 | 麻 | 刺 痒 | 饭 # | E | 渗水 | 才 | Be | 凋谢 | 竹 竹 | 站 | 不 早 
ag | 80 | bai |mbeij| maij vaij | daij | ndaij saij | laij | gaij haij yaij | саң | nyaij | byaij | gyaij | myaij| gvai (прш) 
TS | É | 竹简 | 爱 划 水 | 粽 叶 | 芝麻 MES | S| 改 海 松 垮 | PE | 嚼 | 走 | oF aE # 
А baix maix daix saix | Jaix тайх | yaix | caix | nyaix gyaix| myaix| gvaix | "8% 
ак с 调 谢 接 ЖЕЕ | BA 倾倒 | 乱用 | 斜 | Ж # | 烂熟 ш еш 
<. | æq | baiq |mbaiq] maig | faiq | vaig | daiq пайд | saiq | laiq | gaiq | ngaiq| haiq | гаја | yaig | caiq gaiq gaiq 
4 KË р W | 执 | 绑架 | 块 E KO | 滩 | 多 嘴 | 债 界 怪 
ch baib maih тай | аһ vaih | saih | üh ngaih| haih | rath} уай | са | "H већ es 
Ж xE RIR 耐 | 党 着 | Ж Жж RRA ÉE 把 | 
au | bau |пфай| man vau | dau | ndau sau | lau | gau hau | таш | yau | сав | nyau | byan | руаш 
а | 包 | 网 梭 | 完 蛋 т л | 搅动 姑娘 | 怕 | 糕 н | |86 抄 | 乱 搂 | 红润 | 交 
baw, mauz| fanz | vauz | deuz nauz| sauz | Лаша | раш: |ngauz| hauz | таша yane | саш | пуаш! 7a уаш 
am fal E | 泡沫 | Be) = S P | 脂肪 | 搞 | k | Ж НИ Ж ж | 议论 | 减弱 | B 
ац | 下 | Ваз эш dauj | ndauj ваш] | lauj | gauj | ngaaj| hauj | rauj | yauj | сац |nyauj grauj 
| 编 歌 | 宝 稳重 | | | 轻浮 干 | 马虎 | 考 | 绕 | 干燥 | 于 | | P | 由 йен 
шк | ax аш max dax пацх | saux | Jaux | gaun | ngaux] ham yaux | сак пуал е] gyan gran 
аж Ei р FAE 大 | 干扰 | B RRR жю ж ЧЫ | HA m 
aug | bauq | mbang vauq | dauq |ndaugl папа | sauq | lang | gaug haug | rauq | yauq | саша nyauq| bad gyauq| gvauq] 
а | 初学 | 炮 | 英俊 残缺 | 回 | 发 情 | 奶 | 哨子 | He | Ж | 块 团 | 孝 | 把 | É | 中 等 | 低劣 | 人 屋 
ah bab) (mahl fash danh sai | lah | шй JP һа | ык | yo | couh np yah gauh gyauh 
в Ж | 肚 浅 道 I | 时 期 | 不 对 | 个 山墙 号 个 季节 | 划船 | 小 虾 | 篇 包 | 单身 失足 
aw mbaw daw | ndaw] naw | saw | law | gaw haw caw gyaw 
= | JE 叶 茧 | 里 | ЕЕ RAJAS F 珠 Ed 
59 dawz пана | sawz | lawz ngoz | havz узт: | cawz | nyawa | byawz| gyawz 
ат + 拿 Bit) SE # | 干涩 余 | 除 | 顽皮 | 谁 | 哪里 
мј |mbawj dawj saw] | Јам) | раи) hawj yawj | cawj куан] 
不 给 Ж 使 用 | 又 | 推举 给 看 | 主 近 
bawx lewx haws уак | свих! mmm 
om is Ax BA 如 | 买 | 意义 
амд sawq | lawq | gawq hawq caw | nyawq 
анч | ee 试 | 琉 忽 | G + 处 | 粗 
эһ awh fav dash sh awh | gawh вані = cash |nyash| 
к 季节 BF 换 | k RE 修整 | = 
《 字 ) (фЕ) 
| Al 
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续 表 
m f v d |n| n s 1 g mh к 了 e ny | by | gy | my | gv 
dam | ndam| mm | вала | lm | gm ham | пеш | pm | mom pen 
ж в RJA] а Еа рї в 
Һә vame | бешш naea | заеш | laemz | ваат [ngem haema| rema | yaema | озеп | ma groan 
аш # жж ЮК И ЕН —Пп жр #@ eR] = ев 
‚ | эщ | bsmj daca тшш} | samj | Jaem | gemj | agemj mam | yam) | cam | nyaemj юш] 
中 | ж BR # 思考 | 审讯 АЙЕ ТЕ É ÉE E| É 结实 
mer | беп | wem | dam sama | lens | рвеш haenx | reem camne 
ka 闭口 | 突然 | 嚼 | 达到 ве | BL F 合 | 水 洗澡 连同 
Фаатир | ndaemq| пае] | хает | jaemg | gaem [прет haemg | таеп | yamg | caerog | лува gang 
= ЕА a| # s | BE) КЮ ШЕЙН КО 党 紫红 
эй dah maeh | вай | laemh | gaeh |ugemh һаяшЁ`| таеш | yah | caemh лува 
в TA BG) ЕЕ Ва Ë 重合 
эш | han | mban | тап | беп | mm | tm | nha | naen | sm pa hen | mm | yam | сат | nen 
mA] gh | Bee TER 分 | 种 子 | ЕК | RE | ae | 着 F 路 | R| ЧЕТЕ ! Tt 
byaen 
baenz mam | iem | vaez | фиш naan | soem | lamz gam | ngam | hoc | reene | уза | camz Ju 
аш È ЖКУ Er A | A) BR) 柄 子 | & | 边 W EAA 陈 We 
ami banj | mbuenj| ше | faenj | vaenj | daenj | ndaenj| ше | ван | laenj | maj hamj уво) | саш} | nyaenj | baj | gan geaj 
80) Ë BE) ME 8 RT 穿 Š E| Х | 曾孙 | 紧急 那儿 #| ИЕ ИЕ Е 从 前 
boen fem | waw nsen | saene | аах | gen haan | men | yaent | caer | тузт gax gam 
ал 超过 £ E |BE| 加 | Юй | 项 要 | š eM Bh) 挤 | 这 样 # K 
sj | been | mbaenq enq | узең | daen | ndeng | naeng | seeng | Taeng | geen | ngpeng | haeng увек | свак | нум gen pag 
a | 估计 | 转动 | 所 AL | 掉头 | Ж | 痛恨 | | 震动 | | 已 经 | EA] Æ B | 打气 | # B & 
sah мей manh | fanh | vamh | батһ Һай | garni | ngerh| hamh | renh | узш | caenh | mamh азай gamh 
Ait Bia) [9 ЖЕ 近 | a Ий ЖК | 赶 | 蚜虫 ў ж 
ang | hang таш deng pag 
=E |B i BF | 灯 追问 
bang fenga | veng | damg pang 
ame 布 热恋 | 水 深 处 到 Е 
ИЕА FH g 
bang mang deng = 
“= a хав # 
bee ube пт 
sengy | boengy: dag тишд | saenga ро Баа 
em уй ка у agla] a же ан тена We 
а | | 


80 · 
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续 表 
b mpb m f v арып s 1 g | og} h r y c | ny | by | gy | шу | ру | ару 
ab obs) deh anes] "шй ed phos] || || Be 
ЕА 结实 | F # a z 单身 RE We | 要 是 F Аў à Ë 
ban dm um | sm gm | ngm | hm | отт eam | луп gm 
楼 贪 Ж |= # | 8 | 神 位 | Ж Я [я R 
la эшш | баш тиш | same | lam | gave | орала | haw | cama | yan | com ушш каш 
£ 句 | Dee СИЕ ЕЧЕИ ИКИ ПЕЕ B і a 
ај бан) | пф} sanj gj | тш} | шј уш | caj БЕЛ 
БЕ H | 68 й 敢 | В й | BF RE 
тшш lam | риш Бах ош | пуа gam 
腺 # | # 两 可 at | Oa 并 有 
lan doq за | lang | gog | ршщ | һап | vimg | yamg | cami | oyag gg paq 
ñ # RA Wa | ABE ШО) 边 | 枯死 | 下 步 | 捕 | BK a ра 
bank mh | vah | dah тшй | йй | lank ngah | hanh уйй | camh |пушЬ 
RE RR | AA | 泡饭 Wt | 参 杂 | # Ё& ЫТ 到 处 | ШЕ. 
bm | офа | ma | fn | уш | da sn | in | ра bin уш | ош | ma юш ga 
я Ри а | 甜 | # & | # | 白白 суя 心慌 | | BE # 关 
bau тшш | fe | чаш | Qa шш lm | раш | тш | haz | mm | уам | com, фаш | ma туа 
盘子 & йрй Ж Ел BE RE) 家 | E | Re R | AR ЕЛ 
banj | mbaj; шап} | бај | vanj | daj sanj gej | ngj | һај чап} | пун] | Буші | уш} | шуш 
版 | 村 | 大 片 | E 0 | OF Ей кж а P B 88 马虎 | 失足 
bare уш Se lx | gam | ngnx пах gan | шуш 
Ek ёт 懒散 | ®й | 眼镜 - 间 # | # 
TR 
hang | bang | mang | баюу | vang | dang nang | sang gm hanq cang | oyang g paq 
# | RO a k ЖК BH) Ж KA # бй | AW йй R 
hah mah | nh dah тай Jon | фий | nganh | banh | rank cab уш | уш | шуш agam 
办 Жл Юй 灾难 a) A) Rw) H ! й ЕЕ HE А 考虑 
bag | mbang | шш | fang | vang | dang | ning sang | lang | gag hang | пш | yag | cong Буте | gag БЕЯ 
W 8 | Bat) ИЕ 3 ха 生铁 | ЖКЖ £ | 中 间 HE 
bang. fangs dang: 区 | sag | lng | gog | рг | ар | range | уну | cang | пур | byang | gung. gag 
88 R 党 É A | ee) mh ИК P| Я ее 两 | M Ийри йл 
msj | bang | han dmg | amg| СЕЕ hng | rang | уш} | eng | ayang | yang | ш 
ЖЕ 号 定 | 部 分 k | TH RH | BR) # WB | 怀胎 | | Г | 稻草 | S| 讲 
baga mangu vanga | фик палих | sangx | lange | gange | ngmex| bange ang тушн) уңы 
23 爱好 BE | 分 水 石 FR | 凋零 | 大 注 地 Be ПЕ a ЕРЕН 
апе | hangi |пфалд| mangy | fmg | vangy | фп] | ndangy | nang | songy | langg | шац | рш) hangy raga | yangy | cangy | ag Brng | myangy| grangy 
ЖЖЖ |ЖЖ | 大 决 | Ж | 典当 | 斑纹 | 牵连 | 浪费 | RE | 杠 子 | WH IRT RE Bü Ы ЁК HR | ЖЯ 


ZK 


+ 81 ` 


ep 


KR 


Bue 


ge 
牛角 简 


зак 
ЕЯ 


пу | by | gy | my | gy ішу 


пур 


пу 


ар 


саҝ 


© 


ош 
FE 


ур 
йа | 驻扎 | 26 


yok 


ye 
йя 


斯 | 将 要 | 点 |E 


® |p 
eit | |) A 


m 
a 


haet | net 
haek | nek 


bo 
# 


аш 
ЕД 


прва. 
прай 


ва 
gk 


Ga 


l | ge | nga 
# | Sh | Be 


sack | bk 


at 


з | @ Ева кка 


nak 


om 
at 


ndak 


KE 


dat | ndet | met | saet | laet 


ЙЕ K H| 8 |BE| 扣子 | 短 节 | 早晨 Юй 


sa 


m 
FFRI 


Zf 


语音 


w 


H йч Ba) Æ 


baet | mbaet | moet | Bot 


к= 
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йй 


ай | RE 


“я (к 


‚з. 壮 语 通论 
续 表 
= —T- 
[| |ют | m| fl] vj ауры m s 1 z|w hi r|y | с | by | gy | my | gv | пет 
à bh mà | № dh mh | sh | à | gh | ngh | bà | mh ah ah 
£ х | Bai 度 АЕ [ЕЕ RH ХОН 名 АЛ 
. boi | mboi | ш di | nbi ш gi hoi | m | i | өй Бї | gi 
* # | OR | RS je # i AR) ЕЯ [Е 5 ПЕ 
. kaz лай шй | ай | ш эй | haz ой | пуш 
“ É # 挪用 | ot | E a|@ я | BB 
„| 二 шю] тй] sij | kij | gij к] оў Бој | окш} | шуй 
g RE RE 耳环 RRE (A BE 行 反 口 | Ж 
, baix moir dix эй ГА ый | оп | уй ок 
“ ë 8 Ж > # р ой 流水 ЁЁ 
„| ац | boig | mboig | maq doiq | mm sig | kig hoig оюң bq 
ч | | ae | W Ë |Ж E | AE КШ 我 们 R 
" boih doh kh | gih hoh ooh Бий 
# 伙伴 к Е ей % AH 
u | hm пш | fo dm nor | sou] ma | 可 boo уш | ош 
ee | ee # | R n K | 你们 ae | 我 Ë ї Ж 
boz faz bu | guz уш | ош Браз | дош 
= 起 泡 # 留 | 求 油 | A 溢出 | BR 
aj Бш] | mbaj faj aj | ај | goj mj oj | moj 
u 补 | 不 # ЕЕ" Ай a| # 
box шах | fax dx вш box | хак | ух | ош bax 
上 # k | 舞 RZ Я Е | 滚动 | 情人 | 盛 gA 
эң | bog fag Чощ | тшд | тоң ba | guq | ngog | hoq youg | cou | nyuq | bm 
| aie | 铺子 (—)й RF | 史 | B£ # Ж | AB | 何 机 ж а= 
oh both mah | foh dah mah | заћ | lh | guh mà | уй | ooh пой рой 
AF ER ie # Re) RB] R h 又 | 就 | 水 7 
m | bm dm | odan ип | mm hm | тш | yom | ош | nyan | bm 
= | 使 和 好 | 水 泡 жа | W | | Ж | RE ЁШ 角 | 讨论 | 着 
bom юш иш | gm bow | mm om 
= wR R ЖЕ | RE #4 | a RE 
amj | 9 | baj mmj биј юп кп} | yor | ош 
| a |a 黎明 Re 幼小 FR | 悄悄 | aM 
bom пах dun Sm | lm зш rm | yan пути 
w | 时 | (8) EFS ШЕ ow бия ОИЕ) BA 
bh aa 
ощ | ham таш эш gm | прш | haw yq mq gyorg, 
ж\кт 近 看 看 инж т # B йй 


-T 
b | mhb | m f v ad | md | n 8 1 g | ng 
mh баћ рий | agh 
0% ee 责问 Я 
ten | nbm | mm dm | od | om | on | mm ша 
引 套 | É | A 朱 R a| HRA SR S 
тюш | бш ёш luz 
n вк H won| BE) я 
э fo dmj | nj ox} aj 
本 a £ š БЫ EEN 
fou nox | юш 
抚育 Ë š 
bony dang р 
Ë —ж mal | 先 
mah дай пай | sah gh | шаһ 
痕迹 & REL) 进 柴 B ПК 
whag | mang ag | odong | mong | song Еч 
# | 灰色 | 补 ЁК me) = 8 
Бов fg dng sog | longe | gmg пр 
h Re| A RH He) Ж юй Ë 
bang Фо | тёш lmg) | gng 
wal |6 ЕЙ ЖН 效 结 
кок бш лор Jonge agg 
É TMl 弟 , 妹 8 йй 
о | hong fogy dong | odong gmg | nmaq 
жи | & ®й Ёё | KE | Sa 
bonga mah | бй dm 由 sagh | long | вой 
K RT| EF # Е ñ 
mmn w | dm soem | bem | еп | apm 
@ А] + R | FH) 亏 [я 
Меш каш кеш | soene | kema | mem | ngoenz: 
R # FA ЗЕ HH | ER 
j | Беш) | mboemj| moan беш | ej | кещ еш] 
£ RL É fE R | 攻陷 | üh | SE 
loan шеш эш | ашк | gem | прш 
BK É F | 扑 者 Set WE 
= Б т | acle 
BR) й 9 


++ 
a 


а} 


ВЯ 


HE 


ae 


=й. 


me 


- 84 ` 壮 语 通 论 
续 表 
[) blm i m f| v| aj 下 |a|ls llgl|]| h r| у | с | пу | by | gy | my] g | nev 
4 
=й oem benh soem | lah | gaa | nepech поп 
Ё Bik HOD)! FR| R ARH k 
om | boen | mboen | moen | fen | wa | doen | ndoen seen | loon | gen hoen | mm 
m ae | E OU | ee | 纷纷 | 发 情 & | EW & RK # # | 路 
boez deaz pen | ngoenz | has усеш | comm, 
“= Ж) Li mw) 日 | # # | 名 
өң | j mboenj| moaj doen | nkaj saj paj | ре 
g iF | x POR | нй 屁股 # | 从 前 
den sex gx koene | menr | 22.) ocen | npa 
= fi ae | | 5 # | [Ree | a 
eng, | hoeng | mboeng] feng deng meng яң | goeng мек Бом 
= e | 闻 # ba їй # MR 喘气 Ë 
ob beh Toon | gpenh | ngoenk | hoon goah 
га йи ти ER ВА, 移动 
поа doeng | ndoeng, soeng | loeng | goeng boeng yong | ceng byoeng уот 
БЫ Е £ | Bit ee | л 但 是 Е ЖЕ | Bly 
beg moeng deng noeng | золу | loenge фр hoenga | meng ng ош. 
oe ER ЁЁ й we йу, ЖЖ a | 下 来 从 a 
doem | mboe- doar | йе . 
‚| ng т | ME | moeng s | song| beng | grg| | gj] mong 
ome | ace 4 & at ЕЕС Я ЖЕЙ 
bong most] foeng bax тоелу | эюшх | kengx Толук yong | amg| 了 = 
=E И КЕ | KE (КЖ жака 加 ( 火 ) йй MA ae mA 
mboe- nge пуре | byos- | ge 
g foengy оца тюш] | sona | kengq | peng hoeng | топа | yoougy 
иң ш | 2 п | ла | w 
“= Mg É Gi Е] 肥水 | 送 | 间苗 | & Ba # BF | 松 开 anl a | É 
a | за gh] ава | me gh] kap wah эё |D | 
Ж Ў АВ Е) 酒 坛 | ИЕ E # Ë | site 
ф | bop | mbp бр эр mm hop | mp cop | лур 
таа HF # # я # | 东 
а mbot dt | nde s kb | gt | ngt | hot y ot ba | gyt | шуй 
kE Ж | RE my | k 抱 | 四 al 抽出 | et ЯЕ А | RE 
| | bk | mk | mk | ik dk | nik | nk | sk | k | gpk ak | hk | mk | уй | cok bk | рй | myk 
出 | A ХаК wir) | RB | 贿 | 洪亮 | Er ИЛ Ж | 契约 | 唆使 каж 
" № mb | fib nab | hb | xb ab | щй 
a ШЕ] ЕЕ ЛЕ ж | Oe 
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续 表 
É: l| b m|m| f v| ајә n| s l ging] bir | у | у с | пу | b gy | ту | ву |пду 
a mod | Ыы ы m ied mgd | ha | пф x =й | | ba | рй 
Ë RE A R # Ж | 旋 绕 | 滑 下 (пж) ЕЛЕЕ) 
# fog dog, fog | ge | пф | hog | mg | у | og bag | gog 
% (BB) Ë 8 жох | 病 ве | еу 以 后 #6 | BR 
ор | Бор | mboep | moep dop рф дер Буюр | рур | myoep 
g ИГ HE Aug B 点 播 | eb |B 
mboet 
ой | hoet me nba pa hot | ma ga 
“| 者 | IENE Я 骨 #|й Г 
Ж) 
ok boek | mbok | moek | Dek doek | dod sock | bk | рї | oak rock | yoek | cock | nuk | byodk | ayak 
# | 下 降 | # | 要 # | ft W | Ев 六 | ЕЕС ИЕ | Ba 
a bod mob | feb | vob | 由 sob | bb | mo | gods woh ob boa | gob 
折 H | ae] | EL| R | 盖 | Se a ЕЯ 退火 | & 
bel mod | fod dont кей gal boed ayel 
a # | 绿肥 4 tet # Ж ж 
beg moeg | бф doeg meg | soeg | iog | geg | ngeg | hoeg | meg | yoeg | coeg | пу | byoeg | gyoeg | mo 
W; aR Еж Ë СИЕ ЗЕЕ ЗЕТЕ ТЕС ЧЕ à | 搬 sm 窝 | і 
e | be | abe w| d w| oe | kf ge foe | be | ejf ye | æj ge | neve 
ШЕСЕ B | 他 提示 | OF | TA ЮЖ RE) 着 | Ë | 丝瓜 | і 
be me ve ва | ser | lee | gs | ge | her | тш Oh) = | n< pa 
% Ait Ж ША # | 幻术 | ЕЗЕТ 玩笑 И RE HA | BE ГЦ 
| | ны] шры ш аы || (яш m 
“| 将 | a % | ЮК seit Mt) Go| ш я H М 
а | bx mex | fx | vex | de Лес | gee | ngx | hex | mx nya px 
“| ж н PA) E | 0 RTR ЕХ АЁ К Ж t 
ар | beg | mbeq | meq fq | veg | deg лер | seq | lg | рр | ngg) keg yq | ор | naq saq 
| gop | ae | Be | esl 轻浮 | 让 | 等 A | BRR] 数 | 个 ОЛ HF | АШ f 
a beh meh vh | deb seh | ich | gh nh | beh | h œh | nah 
# g B | Mh е МЮ ЯЙ ан а BF | 讨好 
. а bei | ша ы | wi ndei | ni | ж ki bi | те æ 
“jjaja a АЕ ЗЕЕ Жаа Z8 
. beiz mez | fe | эш | dez sez | lez | giz | ngiz | heiz | юш œiz еш 
“ Bi Blk] H | 不 发 | 时 ， 畦 | 旗 | 疑 | We | oa RE ке 
á | j| dij lij | æj heij оў веј 
жи ХЕ ал Л £ 4 Я 
1 L 1 —— | A 


. 86 . 
Era 
—— — — 
[ll b|m| m/f] v | aim} n s l|g|wu h|r y| c m my | gv | ngv 
vA 
beix ик их | gix | лей yx | ох 
“ 兄 , 姐 这 m | 挂念 | 思索 # | 柿子 
eig | beig meig | feig Чең | ndeiq eq giq | mad | heq oq е 
= кя 其 | BE 势力 记 | w]e 最 Ж 
bah пей | fet det sh | lsb | gh | agh | heh | reb пй пуй 
ch бя ж |ж 地 kE W| 8 3 јав Ë 8 
cx | bu | mm | ma ver | qa | ma seu | ы | za | wa | hu | m | m tae) пуш pa 
БИЕ ER | EE | 失色 PH | 挑 开 | 一 (ЖЕ) 条 | 到 而 | В | h | AR Ж 的 # 
baz maz | few dew шш | веш | lez | guz ћеш | теш | yeux | ово 
ou at йй š йй М-Ә л # Е ЕШ йй 
‚| аў | buj | mbenj | mej mj | пеј | зај | еј | веј | ngaj | һеј лај «ај 
四 | 折断 | E | 暗淡 нив аат | Be 炒 
wx јак | gx kex | тык ceux | пуаш gox 
om AIK Ra | # ae | дй ERR 转 头 E 
аң | baq | хем | maq тещ | диң | юй sq | kag | gug haq | raq ош + 
л a & | SE МП RE | БЛ T# | Bel | BT їй | 88 Ea (л) 
fah deh wh Лај | guh | ngah | hah сай. 
ah HR 再 看 Re) BE IE see 
a dem | nien | nan In тп | уп | om | mm 
|" ке 还 ШИА W R R É H@ 才 
nam | ваш та пуш 
om 靠近 | 补苗 # А 
А пеш dmj nen lenj | вај йеп] | тщ жш 
m R 点 种 a 落后 | W h | AR Аб 
ber dem. gam 
= 活该 te me 
anq | beng Чеп] | ndang | пеп | semg К ри beng ong | nyeng gq 
"| y йй FRR ЖИ | E :食量 少 Ë ЖЕ Юй AG | 的 н 
beh wah | deh kah | gh 
ooh) Wm ja ват | 8 
ba | mba) ma wa | den | na (m) la | m he | m | уш | ош | ya ga 
а 划 | 扁平 | 包 A | 所 | 邻近 К 切片 | 8 | а ЖК | oe 关 
bau жаш йш заш | lea | рш | ngm | haz yeu тушш 
[| 1 йк Ж Ий, А ЕЕ Ж Gia 
L a |__| 


第 一 章 语音 :87 ° 
续 表 
= rm 
SJ b m|m f v|qd m ao] s ї| mi h [еу [е | пу my | gv | ngy 
<l 
„| 本 | baj | mbaj = уш raj | sj | а) | gmj | ngj | ban yaj | оа} | пуа) 
”| E | RC BA | ea # a | | a a рй заж | BA 
теш u | рш bene cenit 
= = за ж N 
аң | beng | ubeng | maq eng maq | neng | seng | leng | geng сец | neq pag 
||! | Be BR | Юй | 验证 | 早已 | ee ЕЙ 检举 ЧЕ % 
ah beh пей Ih cath већ 
BE в А -| A BE 
ag | bey meng deng | sag sg | leng | gng | ngeng | heng | teng em | пуз Breng 
ЕЕ Ж 换 | 4 Е|Е ЕЖЕ Ё 争 | 至 ЕА 
beg: Reng, vag | dag eng: | sng | lenge | gog henga | ng. nag 
k. # Ë Bë | M СЕТЕ a| RE 
А gj | mbengj Geng) | lng meng) | sengi | log | gong пф rag cng | тушш ке 
= й | 分 出 Hh) # | 焦 | 省 份 | 精致 | 凝结 | 顽固 + Ë | 不 服输 ла 
bag: meng deg sengr | lenge | gengr | ngenge mg ngk | nyeng gag 
= RH йй Е WE | WE) ж | BR a B | RB 
eng | beng | mbengg| mangl wal | бов пе lmgy | т] | ngeng | hengy | rengy | yo | cengg | nyengy бед 
e | 更 加 | | 小 把 | RE # | Ae B Ж | BE ИЛ РИШ W ЕЕ И щй 
„| |= wa aa fae | I | ek neh шй | || eh sà бей 
й Е н at ЖЕЕ HH Ak Е вк Al 
Ф | bp пер dep s | sep e hp | тр пуф ЕЕ 
© ан BWA te BE £ | BW K Om | жй gg пей 
а a | bet | mbet | met va | det | nde E за | det | m he | r | ye | ot ge | ngvet 
RAE) A | 零乱 | Wir зев ў й| ИЕ A) BY RK | ee LEEA 
«||| а dek | mdk | nck | sk | lek | gk bk | є ok | nk 
хня E # 3 | BM ЕТЕ 客 | Ë 拆 | 条 
А 地 mb db 1 | sh gb bb | rb ob 
# Wea) # 贴近 | EF RF | RR Ж 
a | | 四 fei | ved | ed aed | sod | ld | ged | ш] hd | m x fe md gel 
HX | 大 第 W#a | BY) № # š Б | ai EER BH) # (人 ) | йй # 83 
ч beg meg ve | deg sg | leg | gg | ngg æ | me 
B £ 吐奶 | É Ba а E] 1 RF | БЕ 
ij bi ш afd b пи] š ñ y| š | m gi 
”| Bt | sta 8 威风 | A AW ša | |й 到 使 | 车 | 听见 & 
L l ee НИ — рр МИНИ ОН ИН 


: 88 - 壮 语 通论 
їж 
— — 
XE b|mbjm| f| v| aq m | nis тва [аъ [е Гуе [пу my | gv | пру 
А 
К biz miz fa + Ф lz gz ш yz с ви | ngyiz 
Ы E a |B | alat a | 处 mil 余 | a л и 
|3 ш | m аў аа шуу а mj | а mj |. вї | 
”| 将 要 | 射 | H | AK we] a) ale) Ss) w]e HA) a й | 暂时 313 
. bx fix vit вх | lx | ge Вк ax | пух пуй 
Ы mg бє | 指出 ae) 活 | 这 也 却 | 以 为 #+ 
| i | big ml mig | fig | via | da nig | sg | Bg | ga i dq gig | iq 
了 | 小 | | ME ar] & | 报 下 Wik НЕ, | BS Ж Ë ЖОЮ] В 
À | m | à sh Ф ih | gh hh | oh ch wh 
ae] 核 | 为 你 | iy | 8) 8 жж # Ë 
ñ iu biu du | wiu | om | sm | i | gu w | yu | an gm 
”| 淘气 | É k Ена аки |н кп 
ñ Бш піш бш. шш № | gw ting | yuz | аш | mi 
ч # & £ в a | # зе | 朝 |е 
ы | i | Bj mij diaj | bj | ш} | sii | i | go ñj | yoj | а 
"| gi) £ ah к ШШ a| > | Ë | @# Ë | # тин 
N bix шк пш | six | Tox | gr пух 
ы ny B at m x | = We 
Ë hiq ding sag | Ting | ging ying пй 
a [1 省 | em | 变形 # E 
ih bish mih dih sih | В guh yoh | cih 
E Ж a aa] A | 8 k * 
jm еш фел liem | giem пат cien | miem 
N RE ГЕ! # g | Ra 
А dimz nienz | siemz | Шеш | веш ўеш | ciem 
ш # F|üú lš Ж 严 | h 
sex; | it бај ша} | sizi вај тш] | бај 
ДЕ Ë айй # 险 |Ë 
„ diem sim | liem | беш Чеш 
= Е see | a | në x 
бащ gam inq | бащ 
让 С) Гаи] 
8 验 ae # | eR 
ра а НИ 


第 一 章 ”语音 89 - 
续 表 
ng r 了 c | ny | by | gy | my | gv [ogy 
ш | m | bien | nbi ба a ga | ma yin | ба gim 
# | 8 ма 天 ail EWE) & | + 图 
ñ biez miez viem | беш шеш | siew | liew | реш | ngam yem | daz 
= He 细 ЖШ Ж 年 ЖЕЎ # | 权 в & | 
ај iej | Меп} ndienj | ше laj | реў йө] | сеп) 
"еа Еж sit | 着 明显 ЕҤ 
В Бех шеш diem sienx берк. 
= р & A BIB 远 
i ing | Нақ Vieng | баң | ndieng sien ga yeng | ci 
WAE JE AR| ви ñ Вт Өй в 
iah bieh mienh фећ sih | lieh | geh yienh | сеш | nyienh 
* He m R eal a) # еви 
ine | 8 bieng | mbieng| mieng vieng | dieng | mieg| neg | sieng | Ба | geng ning | yieng | cieng 
ë | ox ШЕ е | ax ae) mu пиж ва RE | ЖК EB 
; Я fing ding ning | sing | linge | geng rimg | Feng | cing 
g 社会 fa +e ae) 党 | 8 | 2 Rls ш 
seg; | ia | hag [tong пи чаш] | siengj | eng бең] | ую | Чиң 
“ӨП К | 一半 | 从 前 #|р& йи | $ 
i hinge ад Ting | бал | ging iag dg | img 
"E Ef a 两 Ей W go 养 | kë 
А Меш fag mieng] ningi | siengy gag Уаз | clengy | nyiengy] gviengy] 
wm a kä Bë | 连累 | & ELI H | Ë WË кш 
юй Бай rieng | siengh | lengh | giengh righ | yiengh | dagh пуа 
ПШ 一 |# | 县 | em (| | ot | ak 
ñ m dm aim gm im | ym | cm 
=j g 8 ф Š jela 
N dim ёш | lim | gm tina | ушш | ёш’ 
= E ajaja S/H) 2 
x | ti dij | si ащ 
"ва Pes # $ 
ш йш 
Б 
ш | 让 Е ling | бы cing 
түң BR ТЕЗ Ë 


‚90. 壮 语 通 论 
续 表 
[2]} b | mb] m f v| d|m|n|s 1 g һу [е [пу my | ру | ngv 
з 
ih dimh simh goh аш 
87 HE Bi B 
ñ ш | bin | mbm din sin hin | om | yin | сш 
" *# B # Ë | a рй # 
. bin шш | бш бш шш lm | gm уш | dm | nyima 
й R | Gt йв Е Е ® СИС 6 
ЕЕЕ | minj vij | dioj | dij sj | Bi bin ај рі 
ШЕЕ ЕЕ Еа ВЕ | Re йй # pa 
™ z RA} я 引 | 阵痛 | 3 Sail 
ina | mbna mi nq | Ëq ; bing 、 
А bing | mbing | ming ding ing cing 
iq m @) 
8° b | u АЖ | it я 发情 
ш ih ih vith п 
їй ET Ë 认 
me | wa | bing ding | niing | ning | sing | lng | gog bing | ring cing ping 
МЕТЕ: пхае ке Ë £ | #) # Mifi 
; bing ning СЯ ning | sing | ling | аш hinge | пш cing | mig ping. 
ы * 名 HR 宁愿 | 议论 | 灵 | * 胜 | 午饭 a 8 BE 
ag | maf | ing | sing | iog | ЕЕЕ tig | [о ging 
шїї B AR| 顶 Ë 0 É Q| Ë ЕД 请 йй 
А ning dng lng | аж ting | ying | cng ging 
ы ae ei #|# Wa ЖИВ # 
‚ bing | aig ПО бал sha sa | sien | Sy | sen | д ëm 
1а 8 82 a | и ал 8 | É Bf 3 E 
ah binh minh digh singh | lieh | ginh hing | ngh сай | mish 
й r H жЕ 另 | HE PA | MS a | 5% 
| 地 d | абе! nə | sip ae їр | yep | dp 
Е: 贴 | eR) ШЫ | Ble 8 ЗЕЕ 
ia jet | biet ма | da | ndiet siet ga ye | de 
“| at |a ле | & ав Е] 结 休息 | $ 
ick kk | biek mick ndiek lik | gek wick | у | cik | пу 
“а кэ yh 条 | 基 CRE IE GIE] 
过 vib | ёф sib | Hb уф 
i вв яаж 页 


第 一 章 语音 -91> 
RE 
— 
[| ауа |? v| d m|n| s l! g i m| h r у | с | ny} b у ру | шу | g | 
Й 
ied bied mied died sied | lied yed | cied | nyied 
| Bot к # T 降 | A в а | 月 从 
А bieg nieg | feg dieg sieg | leg | geg | nge Еа ае | пів 
% gë RE | m 地 久子 | 插 上 ЖЕ кв a | 5 
, dp | mdp | nip | sip | ip | gp op 
» R | © ЖЕ æ | К й 
ñ А И " P „ ч И hit yit ñ Р 
ñ t | bit | mbit ft | vit | dt | nh | nit R | gt cit git 
it 接受 绿肥 
- |= кп 扔 | 起 | 阳光 | 准 GERE в 81 an | 次 Ë 
k k bik | mbk | тї dk | mk | nk | sk H | gk tk ck | пй gk 
кож | RB B W асия В BF 只 ш 
" bib sh | ib | gb rb eb | mib 
TH 收 失 | att | 及 ЕТА +| š 
id bid md | fd | vid | dd lid yd | ш 
# ЕУ Л #Q| 发 拆 йй кщ 
; ш % sig j lig | gg ig dg | Л 
Ë 内 B 石 || 5 we 直接 | 省 
u | h | ou] m d | ow | om | ж m ш | nm a bu | gu 
”| gaa] a| Alan om) 3 | 2 | oa й 头 | 流 LL] 训 | Ë 
he me | ш шш | вш | he іш | oz | уш | on Бш 
= ag Ba) Ж 只 ж A | ee пе 游 | 8 ZRA 
yg 2 | h dj ody | mj sj ща hj | mj | mj | oj | nj юш 
ЛЕТЕ: ж уча 云 | 仪 | 提 | g EFE а 
bux mx | fax sx | bx | gx | nn | hm лш 
= oF 伯母 | 田 BE МЕ 姑 | 五 | B йй 
uq | ha | mb | ma dq a lg | gq wg | nq | уң ma 
ива |e | Be т # | 从 本 я | te m pa | 
由 | 由 | 地 mh dh яй | hh | gb | ogh) 地 gh 
污 | x Ë IF We] 做 |E üw £ 
ч шш 总 шш | mi | ш mi уш | mi юш 
ж i | BU) BES es ЕК | Æ EA 
ñ ма miz 7 giz ай 
= 上 供 XEK B £ ат 
а |" wij | ај Шш | аў ий ой mj ] 
7 | 8 AE Ай fix | BR a EGI 8% 


‚9з. 壮 语 通论 


续 表 
— 一 一 
Be 
Уд 
А faix dix х зай уш 
в 88 n ке | [Т 
miq wig | длр miq | аі | hig | рӯ аі byuiq 
" ви | g | | Hx) Be Г # 
luih 
fuih huih yuih 
uh 破 
ж th) еш 松 明 
buen mm gen 
“п ЫЛ # #8 
ни s. теш 
заш (4) 
a5 Е] рт 
mj maj saj | haj ти | maj 
Е DAES Ë ER 
vm Бах lam пеш аек or 
RE # # ЖАН R 
aie тшшщ gang maq 
u; y | 88 a 影子 
hanh suenh | hanh manh 
h m 同 | Bai it 
buen ven mgaen wen gpa guen 
va # ЖЕ Ж B+ € 
buena mena chew шеш | gm шеш | укш | сеп | nem 
“т st Ж Ë BY | ER Ra) 元 | | 原 
ш | зей | bm | mb) шаў waj | йв һа] | веј аю} 
3 | E | 本 来 | h | BW 把 JEM) Юй Ж oH 
оюп Buen 
ГЕ 3 
шей сей 
&(8) Ё 
шеш 
й 
meng | eng: | сїр 
B | 人 质 | # 
L | i | | | | 


第 一 章 语音 “93 ， 
续 表 
h | r| у | с | пу) у) gy | шу g 
mye 
yeng | окои 
ж 
WE WE pa 
bus 
yuengy | се 
1 
ЕР К 
шаф 
пай аф 
те ак 
m m 
“|g | k| m й к 
Баш fo dum lum | gam fume | nm | ушш 
™ хи sca Ё a | Ht жд | 
o | mi | кщ] | mbmj| mmj dj | wun) | шщ 1ш) | gmj mj ош 
тр йй 者 |BE| AF & W ЕЁ ë 
эшк mmn | іш dum їш | gm 
А a |а #1 B (ЗЕ 
Jam dung | ndang ошу шц | рш mm ug, | пуш | byang ушщ 
“а # жере # | RE з KE] вр | 搜索 
М a тшй duh аш | amb | hnb | шй | mh | шй | anh amb | nat enh 
ah at 24 janj a | Fk ЕЧ ujë at 
ш gu 
"jä 汉语 
bue тш К рш | даши | hm аш 
™ m kë A 裙子 | EA | KA x 
aj | mi | bai тш} gmj ощ 
ЕЕ Ë+ # K 
Бих | gux | ngmx| hune 
ux Exo MR | 撕 土 | 所 
wg vung тщ em 
"|g ay it 73 
oh цию! | һшй | nmh omh 
É Wm я 3# 
gug hung | nmg | yung | omg | nag sung, 
# 大 | 者 ean) # | 复杂 Bip 


+ 94. 壮 语 通 论 
аж 
111 b m|m| tf vlüulmi n s l [ ео [аг [уе |} ay} by | ру | шу | ву |ngv 
val 
bung: mong: | img hang: | gmg rong: | yanga | cang | nyang 
ue x kuy BLE £ | RB ЖЖ | 重复 | 蚊子 
‚| mg | bmg | mbmgj ш dung | rdung | mmg amg mg | уш | ош} | пуш уш 
MS) | #& BS 培育 # | BR| 不 二 3# ЮЕ BE |B] t | 83 
dunge nmg Өт nmng | ушук 
TE E RE 9 TR | AD 
ung | bungy | mbung! dung | абш! тш amg mgg | уша ош | mung ш 
ajej AR | 长 竹简 | 理 级 є É ТТЕ É BAL # 
m bmgh fimgh dmgh nn | ameh | aj | деб am 由 | yungh | cm 由 
m” А ЕУ # Е АРА Gl 用 | # 
no | Ф| ho | up чир | бер зиф | ho hup уш 
P | gtr [Э ЖТ 胡说 | BoE B/E В RE 
ЕК Duet | mbvet | met | fret | wet | duet веі | ha һа ав 
ЖКА KR RE КК k| É 突起 Т) & ME 
a | | ba mk duk | nduk suck | hk | gek ak gik 
kR # ЕВН W & а 4 E 
А аф аф яф 
农 半 新 降下 振动 
К ued | mbued} тий | fied | мей | dued sued | ked yed р mus] 
R | RE) 漫 过 | 消 出 RE) + а | RE By Gag | OF 
е ше шер Ше ше ag 
“ 4 a R щё [4 Ë 
up | bup mbp | шр dup | жр sp | hip шр пр | yp | op | opp 
тя ка шн & Bk! 包 FR 很 多 | ü | SL 
af ë wt эш эл | ш | gt | nti ht mt | mt 
5 # £ BE 4k h | ИЗ 抽出 | 出 
a| š | tak mbk | mk | bk ёк | odok | mk | ak | К | р hk | mk | | mk | byuk | gk 
Ñ # RT| н Йй #|БЕй|й К & | # 59 ЕШ % | W 
" fib | wb | db hb hb | nb | yb лаф 
CS AL BT Bb te | RR) # 8 
м ші ad | od | hd | md byd 
zR ё He ÉE | # RE 
amg | fig dig sug | ig | gg ng | me | og 
ы Е 根 AE HE | М AR БЕ Ш 


第 一 章 语音 95 · 
续 表 
= p= 
[| | mb] m| ff] ғ {а [ъа | s l | щш bir) у | с | пу | by my | ду 
„Гер М Ж m | f i ny m m= F ущ] h | т] уб f oe дн 
ви ap | a | OF | PH (| ia ü all юй Ge 
jw ше | fiz dz s | bz | pa | nga rm | pa | сй 
" ха 手 i al жа | HF] & н |йй | 黄牛 
‚| |р | shj ы юм ај | 可 | М nj %j | mj 
ЕГЕ: 云 нах ев ГЕЯ 边 | 青草 
bux fir de m | six px тт | унх | cox | mx 
“ ЮЖ 别人 we a | ay 5 BR RE Hk [ee 
bg, | шну fq пін в hq 
“I 路 | RE ne RE # 
ch wh | bwh mh | fh sh hh | gh | ogh th б 
HE] 各 于 期 | 由 ав | 我 | 得 + Ë 
. a | as Ë: йн 
ws П кб 
„| эр frij 
"HW й Е 
" вх Bwix | мх тих 
“ Е Е # 
; miq sig 
к 8 # 
Е я 
wen fren den | adwen yen 
те кей Ш 提 及 | 月 БЕ: 
змеш | Мег. теш 
= P | SE RE 
menj | "= | ea [ана эни] | Тюш] | риш waj 
МЕЕ | BR ml aE | a K 
нех Swen. 
= яй GS 
wen Seng dweng зақ | Teng тещ 
миң йй 估计 活路 | %й ar 


+ 06° 壮 语 通 论 
续 表 
XE b | mb|m| f d m ns llgi m|l|hir y| с |] ny} Бу | gy | шу gv | ng 
| 
већ фей Twech тей 
wah ae # [Т] # 
bun | mbwn | mm | fm фа | nha ма | рш | mm em 
м 毛 | 天 и жой шв | ma BR 
baz шиш | {иш зеш | ш | guz 77 Буна 
™ їй и |ж 善良 | ë | be 夜 破损 
‚| wi | Púj | аби | maj mnj таў | зај | km ГД om be | gaj 
"g | 生病 | 起 НЩ m jane) 接 | 口吃 上 去 和 和 тс 
Фах фик пиш | виш | Бак ee | nx apex 
w a a # | * |w Beg ущ 
Ета 
мы | Би sng dng heq 
ma | 别 的 | в 处 ж 8 
эй Бий manh пыл} | ah | mh ngh mh сий gronh | шун. 
8 йя FR | ME | 告诉 aH # Be RTH 容易 
| wg vag sung | ag hay, omg 
жє | ущ & # | š XE & 
bag, па) ag smg | az nyang gag 
e И 你 | 手 *|й p A 
‚| чё risaj dng | хін; тщ] | ymgi пнщ 
"aj # Б manj 9 Өй HAN Bb 
бок 
vE tt 
wna | bang] dingy mng] dng ngeng] hung omg Бунт 
эё Bm | 地 板结 | #& 屠 Be у ШЙ 检举 Ё 
ЕА bengh fing sigh | ymgh nah 
ЖЕШ 突然 BH | йй St 
vel піна he | вна wet 
Г a ЕЛ [4 
м м | bs | ори шш | М фи swt | ht | gt | | һи | гм | ya 
em] 肺 | ЕЕ Жй жй | ag | ЙЕ [ШИШ Ий | 收缩 ads 
vk ж лінк | mwk Фк mk | sk | hk hk wk 
ИЖ х ü É W a | m Е BR 
wal bwed feed had | god гей 
й# Яв a | ah 


шер dug fg | р hg 
= Юй 是 子 | 8 Ж 
(CRB) 
制 表 说 明 : 


《 壮 语 声韵 调配 合 表 》 是 根据 《 壮 汉 词汇 》 及 一 些 方言 材料 的 音节 制作 的 。 列 人 表 中 的 
主要 是 实 词 和 一 些 语 法 意义 较 实在 的 介词 、 连 词 等 音节 。 至 于 语气 词 、 声 貌 词 及 词 级 等 音 
节 ， 由 于 其 意义 较 虚 ， 声 调 变化 不 定 而 没有 列 人 表 中 。 

表 的 横 排 为 23 格 ， 即 22 个 声母 加 一 个 喉 塞 音 ?; 坚 排 为 348 行 ， 其 中 ， 元 音韵 母 18x6 
个 声调 = 108 个 ; 鼻音 韵母 30x6 个 声调 = 180 个 ; 塞音 韵母 60 个 。 


(=) 壮 语 彰 节 分 布 情况 和 声韵 调 拼合 规律 
从 《 壮 语 声 前 调配 合 表 》 中 可 以 看 出 : 
表 中 的 壮 语 音节 总 数 是 3772 个 。 其 中 各 个 声母 构成 的 音节 数目 是 : 


g 一 一 280 个 ш—— 1954 v 107 个 
с 271 个 y— 189 个 mb — 99 4 
4 一 一 207 个 n 171 个 by 一 一 79 个 
1— 265^ f— 146% g— ni 
b — 258 $ ny 一 一 146% my 一 一 36 个 
8 242 个 ng 一 一 137 个 ngv 18 4 
т 205“ ру—— 181° ?2— 1434 


h— 203+ nd 109 + 
从 上 述 的 统计 中 可 以 看 出 ，g 声母 的 负担 最 重 ， 有 280 个 音节 ; ngv 的 负担 最 经 ， 只 有 
18 个 音节 。 


a, e, i, o, u, w 等 各 行 前 母 构 成 的 音节 数 是 : 


a íf 1263 个 o 行 一 一 743 个 
i 行 一 一 541 个 tu 行 一 一 493 个 
e 行 一 一 486 个 w 行 一 一 246 个 


a 行 韵母 负担 的 音节 数 最 多 ， 占 音节 总 数 的 1/3。 其 中 ,第 一 调 的 单元 音韵 母 a 居 首 
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位 ， 共 有 22 个 音节 ; EKE aj апад. ak, A 21 个 音节 ; 再 次 是 aet， 有 20 个 音节 。 在 
这 一 行 中 ，awx 的 负担 最 轻 ， 只 有 6 个 音节 ，awq 次 之 ， 只 有 7 个 音节 。 其 他 的 多 在 11 个 音 
节 以 上 。 

o 行 韵母 的 音节 数 居 第 二 位 。 它 们 不 跟 展 化 音声 母 拼合 ; 绝 大 多 数 也 不 跟 v 声母 拼合 。 
它们 当中 ， 负 担 最 重 的 是 kH, # 19 个 音节 ; 其 次 是 oeg 0, 9 17 个 音节 ; 再 次 是 o、oj、 
on、oek， 各 有 16 个 音节 。 负 担 最 轻 的 是 oenh ， 只 有 6 个 音节 。 其 他 的 负担 较 均 匀 ， 音 节 数 
多 在 8—13 个 之 间 。 

i 行 韵 母 的 音节 数 相对 少 一 些 ， 因 为 它们 不 跟 肚 化 音声 母 拼合 ; 另外 能 跟 h. ng пру, 
gv 拼合 的 也 不 多 。 这 一 行 负担 最 重 的 是 计 ， 有 17 个 音节 ;， 其 次 是 ig， 有 15 个 音节 ; 再 次 是 
is ieng, ik, it, &# 14 个 音节 。 负 担 最 轻 的 是 im, RA 1 个 音节 ， 它 只 能 跟 g 声 母 拼 
合 。 六 个 调 的 im 和 iem 均 不 跟 mb, ш, f. у, nd, ng, h, by. gy, my. gv. ngv 等 声母 # 
合 。 它 们 的 音节 数 都 只 在 8 个 以 下 。 

u 行 韵母 的 音节 数 次 于 ies. CHARLES, Re aS 
(如 wij BEA ABER my 一 个 肚 化 音声 母 拼合 ) 。 这 一 行 负担 最 重 的 是 下， 有 18 个 音节 ; 其 次 是 
uflu ， 各 有 14 个 音节 ; 其 他 的 umh, ung ung, p 各 有 13 个 音节 。 负 担 最 轻 的 是 m, 
只 有 两 个 音节 《〈 除 自 成 音节 外 ， 只 跟 g 一 个 声母 拼合 ); 其 次 是 uem、uemz、ueb， 各 只 有 3 
个 音节 。 

e 行 前 母 的 音节 数 与 u 行 的 接近 。 它 们 不 跟 腾 化 音声 母 拼合 , 没有 长 短 元 音 对 立 ， 所 
以 ， 音 节 数 相应 少 一 些 。 这 一 行 负担 最 重 的 是 e、eq、eu、et， 各 有 17 个 音节 ; H 次 是 
engg, ed, Ж 16 个 音节 ; BKE еј. еп, eng, HA 15 个 音节 。 负 担 最 轻 的 是 em, RA 
3 个 音节 ， 并 且 只 跟 b、d、g 三 个 声母 拼合 ;其 次 是 emz、emh、enh， 各 有 5 个 音节 。 

w 行 韵母 的 音节 数 最 少 。 它 们 不 跟 * 声母 拼合 ， 一 般 也 不 跟 展 化 音声 母 拼合 。 此 外 ， 
六 个 舒 声调 的 w、wi、wen RSE wet. w, wk, wed. we MARBLE AAA. < 
行 负担 最 重 的 是 w ， 有 17 个 音节 ; 其 次 是 wt， 有 13 个 音节 ; 再 次 是 wd， 有 12 个 音节 ; 其 
余 的 均 在 1 个 音节 以 下 。 人 负担 最 轻 的 是 wih 和 wngx， 各 1 个 音节 ; 其 次 是 wig M wen, & 
两 个 音节 。 

综 上 所 述 ， 壮 语 声韵 调 有 如 下 几 条 拼合 规律 

1. ?. mb, nd 等 声母 构成 的 音节 一 般 只 出 现在 单数 调 中 〔( 即 一 、 三 、 五 、 七 调 )。 

2. 除 个 别 方言 音节 外 ，mb 声母 通常 不 跟 带 — m 韵尾 的 韵母 拼合 。 

з. 肚 化 音声 母 by、gy、my 不 跟 e 行 和 i 行 韵母 拼合 ， 跟 w 行 韵母 拼合 的 情况 也 极 少 。 

这 表明 ， 肚 化 音声 母 不 跟 高 元 音 拼 合 ， 因 为 前 者 的 脾 化 音 是 因 舌 面 拾 高 而 产生 的 ， 而 
后 者 的 发 音 也 需要 抬 高 舌 面 ， 这 种 具有 共同 点 的 两 个 音素 ,一旦 拼合 在 一 起 ， 就 会 导致 发 
音 上 的 混淆 ， 影 响 交 际 ， 所 以 ， 人 类 语音 自然 会 排除 这 种 相近 似 的 拼合 。 
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声母 gv. пру 不 跟 o 4T# u 行 韵母 


BLP eae 


ЕЛГЕ 


Зи 


发 音 也 需要 具备 圆 


5. 


的 韵母 


KE 


Fo 


壮 语 标准 音 共 有 /a/、/e/、/i/、/o/、/u/、/w/ 六 个 元 音 音 位 ， 其 中 


= 
yv 


母 不 跟 w 77 PSH 
6. SATE BRS BJ E 
SAS k BRU, AR BE ik РЕД Н; 


Bante, 


A. 
н, 


Fe, Е 


， 这 些 韵母 发 音 相 对 较 困难 。 


— 


2N 


一 、 元 音 


音 位 


认 ，/ua/ 等 音 位 有 明显 的 音 位 变 体 。 即 ; 


拼合 。 


的 发 音 便利 有 关 。 


т ” 壮 语 标准 音 音 位 


(1) /a/ 一 一 主要 音 位 变 体 有 [а], lel 
音 位 变 体 ”出 现 条 件 例 字 
[a] 在 长 音 中 ak [atk] Ж 
[e] 在 短 音 中 aek Гек] 胸 
(2) /1 一 一 主要 音 位 变 体 有 [i], I. 
音 位 变 体 HRR 例 字 
[1] 在 长 音 中 iek [i:k] Ж 
[H 在 短 音 中 ik [k] 42, 
(3) /0/ 一 一 主要 音 位 变 体 有 [о]. 151. 
音 位 变 体 出 现 条 件 例 字 
[o] 在 短 音 中 doek [dok] 掉 
[a] 在 长 音 中 dok [do:k] # 
(4) /ua 一 一 主要 音 位 变 体 有 [u], [U]. 
音 位 变 体 ”出 现 条 件 WF 
u] 在 长 音 中 uek [u:k] HE 
U] 在 短 音 中 uk [Uk] 脑 


合 ， 跟 w 行 韵母 
ЭЙЕ НИЕ ИЛЕ EE 
RIŽ, BERT AMES A MESH 
一 般 也 不 跟 o 行 韵母 
往 是 各 个 单元 音 组 成 的 韵母 以 及 舌 后 
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ДЗ 


合 的 情况 也 极 少 。 
因 跨 的 圆 唇 而 产生 的 , 后 


ую 


ASIC (of u) 
音节 数 最 少 的 多 是 第 


四 调 


PH/a/\ /i/. /0/. / 


+ 100 ° | | 壮 语 通论 


(5) /ww 一 一 主要 音 位 变 体 有 [ш], [yle 
音 位 变 体 。 出现 条 件 WE 
[w] 在 长 音 中 ndwen [dui:n ] 月 
[v] 在 短 音 中 ndwn [dyn] 站 
上 述 五 个 元 音 的 音 位 变 体 有 一 个 显著 的 特点 ， 那 就 是 : 它们 的 变 体 都 是 基于 长 短 音 条 
件 之 上 ， 而 长 短 音 的 区 划 又 以 韵尾 为 依托 。 


二 、 辅 音 音 位 

壮 语 标准 音 共 有 23 个 辅音 音 位 ， 它 们 是 /p/、/b/、 /ш/, Л/, /ч/, A A Л 7 
s/s A/ Sm /o/s А /k/. Лу, /h/, /xX/. Ps Pps /mj/, /kj/ /kv/. о 这 
些 辅音 音 位 大 多 缺乏 明显 的 音 位 变 体 ， 只 有 塞音 音 位 /p/、/tV、/k/ 和 鼻音 音 位 /m/、/ 
n/、/0/ 备 有 两 个 音 位 变 体 : 一 个 是 声母 [p-]、 [t-], [k-]h [m-]、[n-]、[9-]， 
这 些 声母 都 具有 辅音 发 音 的 三 个 阶段 ， 即 音 首 、 紧 张 和 音 尾 阶 段 。 另 一 个 是 前 尾 [ - pl. 
Га. [-k]. [-m]. [- n]. 1-0], нанети, ВЕН ЖОКЛЕ ЕЙГЕ. Hf 
BL, /p/, //, /k/, /m/, /n/, /0/# B BJ P u E K39 36 T. 398 34 8 B Rl 89 Je BJ АСЕ Z< 
上 。 


三 、 声 调 音 位 
壮 语 标准 音 共 有 八 个 调 位 ， 它 们 分 别 是 /1/、/2/、/3/、/4/、/5/、/6/、/7/、/8/， 其 
中 /1/、/2/、/6/、/7/ 有 调 位 变 体 。 即 : 
(1) /1/ 一 一 主要 调 位 变 体 有 [24]. [55], [33]. 


调 位 变 体 出 现 条 件 例 字 
[24] 后 无 别 的 音节 等 情况 下 lai, gig lai 


[55] 在 一 、 二 、 七 、 八 调 音节 之 前 ， 同 时 前 后 音 — rin bya 
节 之 间 有 修饰 与 被 修饰 关系 或 动 宾 关 系 时 
[33] 在 三 、 六 调 音节 前 或 在 连锁 变调 中 De mbouj bae. 


De ma aeu cienz. 


(2) /2/ 一 一 主要 调 位 变 体 有 [31], [42]. 


调 位 变 体 出 现 条件 例 字 
[31] ”后 无 别 的 音节 等 情况 下 naz, ndaem naz 
[42] ”在 有 修饰 与 被 修饰 关系 的 “ 词 头 + 名 词 ”、 baenz dong 
“henz+ 名词"、“gwnz+ 名 词 ”等 格式 中 henz dat gwnz hab 


(3) /6/ 一 一 主要 调 位 变 体 有 [33]. [42]; 
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调 位 变 体 BAR 例 字 
[33] 同 /2/ dah, bae dah 
[42] 同 /3/ cangh noh 
(4) /7/ 一 一 主要 调 位 变 体 有 [55]. [35], 
调 位 变 体 出 现 条 件 例 字 
[55] 带 塞音 韵尾 的 元 音 为 短 音 时 daep 
135] 带 塞音 韵尾 的 元 音 为 长 音 时 dap 


四 、 长 短 音 音 位 
壮 语 标准 音 长 短 音 音 位 分 别 是 /:/、/0/( 短 音 , 无 标志 ) 两 个 音 位 ，/0/ 无 音 位 变 
体 ，/:/ 有 音 位 变 体 ， 即 ; 
/全 一 主要 音 位 变 体 有 【:] (单纯 长 音 )、[ -9- ] (过 渡 音 )。 


音 位 变 体 出 现 条 件 例 字 
[:] 在 带 前 尾 的 a, e 、o 后 边 ер [e:p ] Æ 
yak [ja:k ] Ж 
yot [jo:t ] 抽 
[-ə-] 98. u, ша iek [ik] #& 
uek [uək] HE 


ndwet [?dust] 
习题 
1. 壮 语 标准 音 有 哪儿 种 音 位 ? 
2， 壮 诺 标 准 音 元 音 音 位 变 体 的 特点 是 什么 ? 
3. 指出 下 列 音 位 的 变 体 及 其 出 现 条 件 : 
fal /of fal Iw /k/ /6/ IU /:/ 
4. 下 列 各 组 的 长 音 音质 有 什么 区 别 ? 


of of ol 
(4) [r (5) p (6) (5 


5. 下列 各 组 的 元 音 音质 有 什么 区 别 ? 


区 进行 了 壮 


af о 


of o pi 


壮 语 通论 


(з) [8 


goet 


dat 
daet 


(6) | 


第 七 节 ” 壮 语 语音 的 规范 化 


语音 的 规范 化 就 是 根据 语音 发 


一 、 确 立 标准 音 


展 规律 来 确立 和 推广 标准 音 。 


确立 标准 音 是 创制 文字 的 基础 ， 也 是 便于 全 民族 以 一 个 共同 语 进 行 交际 的 重要 保证 。 
经 验 告诉 我 们 ， 若 要 借助 语言 工具 沟通 全 民族 的 思想 ， 就 必须 进行 语音 的 规范 化 。 
时 在 1952 年 ， 为 了 给 壮族 人 民 创 造 文字 ， 中 国 科学 院 语言 研究 所 就 派 人 到 广西 壮族 地 


语 的 初步 调查 。1954 年 又 派 工作 队 到 广西 和 广西 省 桂 西 壮族 自治 区 壮 文 工 作 队 


共同 进行 壮 语 方言 普查 。 从 1954 年 9 月 起 ,到 1955 年 2 月 止 ， 一 共 调查 了 47 个 县 51 个 点 
和 一 些 副 点 的 语言 及 人 文 材料 (1956 年 8 月 和 1957 年 4 月 到 8 月 间 又 曾 两 次 调查 云南 文山 


地 区 十 几 个 点 的 由 


上 语 方言 )。 经 过 整理 和 比较 研究 ，1955 年 5 月 在 广西 南宁 召开 壮 文 工 作 座 


谈 会 ， 讨 论 了 壮 语 方言 划分 问题 ,决定 以 北部 方言 为 基础 方言 ， 以 武 鸣 话 的 语音 为 标准 音 。 
确立 武 鸣 话 为 壮 语 标准 音 的 依据 是 : 武 鸣 县 是 广西 壮族 自治 区 首府 南宁 市 邻 区 ， 经 济 、 
文化 比较 发 达 ， 同 时 又 是 壮族 聚居 


如 ， 


从 其 他 方言 土语 


Al yo REHA Ы 


的 方言 。 


区 ,城乡 均 操 壮 语 ， 有 较 大 的 代表 性 ， 能 够 兼顾 南北 东 


壮 语 标准 音 并 不 是 武 鸣 语 音 的 机 械 照 搬 ， 而 是 经 过 局 部 加 工 了 的 武 鸣 标准 音 。 专 家 们 


选择 了 一 些 具 有 代表 性 的 音 位 取代 武 鸣 语 音 中 某 些 冷 个 难 读 的 音 位 。 例 


在 声母 方面 ， 武 鸣 话 有 ру 和 ty 两 个 声母 ， 但 字数 很 少 ， 所 以 ， 在 标准 音 中 被 并 人 了 v 


н 
gyo 
я, 


FAY by. my. gy 相对 应 
声母 ny 在 武 鸣 部 分 地 区 并 人 y 
标准 音 保留 了 这 个 声母 。 另 外 


` m 两 个 复 辅音 ， 有 gy ТИМЕЙ» bl. ml. ву 分 别 与 其 他 多 数 方言 土 
。 为 了 谋求 与 多 数 方言 土语 的 一 致 性 ， 标 准 音 选 择 了 by. шу, 


和 ng， 但 根据 多 数 地 区 和 武 鸣 福 良 乡 都 有 ny 声母 的 情 
， 武 鸣 话 中 某 些 词 的 声母 与 多 数 方言 土语 相应 声母 的 读 
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法 有 差异 ， 标 准 音 也 以 后 者 的 读音 为 准 。 例 如 “ 死 "、“ 眼 ”等 词 ， 多 数 方言 读 dai、da， 而 
武 鸣 话 却 分 别 读 tai、ra。 对 此 ， 标 准 音 也 做 了 改动 ， 将 cai. та 等 词 改 为 dai、da 等 ， 使 之 更 
Аза, 

在 韵母 方面 ，ei 和 ou 在 武 鸣 部 分 地 区 已 分 别 并 和 人 is ai 和 au， 但 因 其 他 多 数 地 区 有 这 
两 个 赣 母 ， 所 以 标准 音 增 加 了 这 两 个 韵母 。 

在 声调 方面 ， 武 鸣 话 长 元 音 的 第 七 调 〈35) ， 分 化 出 一 个 “七 派 调 "(55) ,第 八 调 (33) 
分 化 出 一 个 “ 八 派 调 ” (42) ， 但 为 了 照顾 大 多 数 方言 土语 的 声调 情况 ， 标 准 音 对 此 不 加 区 
别 。 : 

加 工 后 的 武 鸣 标准 音 更 具 科学 性 和 代表 性 ， 它 使 各 个 方言 土语 的 人 更 易于 学 习 和 运用 ， 
同时 ， 也 标志 着 壮 语 语音 从 此 走 上 了 规范 化 的 道路 。 


二 、 推 广 标准 音 

推广 标准 音 是 语言 规范 化 的 重要 任务 之 一 ， 要 完成 这 个 任务 ， 至 少 要 做 到 两 点 : 

第 一 ， 说 好 标准 音 。 

说 好 标准 音 ， 就 是 要 求 我 们 发 音符 合 壮 语 标 准 音 的 语音 规范 。 武 鸣 人 发 音 无 疑 应 该 尽 
量 符合 标准 。 诚 然 ， 一 个 武 鸣 人 由 于 受 本 方言 土语 的 影响 ， 说 起 话 来 并 不 一 定 都 符合 标准 
音 的 要 求 ， 这 就 须 努力 克服 土 音 土 调 的 影响 ， 做 到 一 丝 不 苟 ， 树 立 起 标准 音 的 典范 。 对 于 
壮 语文 教师 来 说 ， 不 论 基础 如 何 ， 都 应 该 从 严 要 求 自己 ， 否 则 就 会 误 人 子弟 。 至 于 一 般 方 
言 区 的 人 学 习 标 准 音 ， 则 应 从 实际 出 发 ， 一 方面 不 能 要 求 他 们 一 下 子 就 说 得 很 标准 ， 另 一 
方面 ， 也 不 能 满足 于 “差不多 "， 也 须要 求 他 们 逐渐 向 标准 音 靠拢 。 

第 二 ， 用 好 标准 音 。 | 

在 这 方面 ， 首 先 要 求 壮 文辞 书 、 报 刊 、 教 材 的 撰文 要 严格 使 用 规范 的 标准 音 ， 壮 语 播 
音 员 和 壮 剧 演员 要 使 用 标准 音 播音 和 对 白 。 其 次 ， 壮 语 方言 区 内 县 、 乡 的 公文 往来 和 张贴 
布告 要 使 用 壮 、 汉 两 种 文字 。 还 要 经 常 在 乡村 放映 一 些 用 标准 音 翻译 配音 的 电影 ， 组 织 演 
出 一 些 以 标准 音 为 歌词 、 台 词 的 文艺 节目 。 同 时 ， 以 村 为 单位 ， 举 办 一 些 能 吸引 农民 群众 
的 具有 农业 科技 内 容 的 标准 音 学 习 班 。 这 样 ， 就 可 以 使 标准 彰 广 泛 传播 家喻户晓， 从 而 
达到 推广 标准 音 的 目的 。 


习题 


. 闭 语 语音 规范 化 的 内 容 是 什么 ? 
азе 的 意义 是 什么 ? 
3. 谈 谈 如 何 说 好 标准 音 。 
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4. 壮 语 标 准 音 点 是 哪个 地 方 ? 为 什么 要 选 这 个 地 方 作 标准 音 点 ? 
5， 怎 样 才能 使 标准 音 深入 广大 壮族 地 区 ? 
6. 下 列 各 地 的 壮 语 读音 ， 哪 些 是 规范 的 ， 哪 些 是 不 规范 的 ? 对 不 规范 的 请 加 以 改正 ， 
RÆ: d'a (H) d‘a:p ($k) fwnz (28) 
隆安 : hit (WS) fj (È) d‘in (4) 
EER: ba (4) vaiq (№) b‘ak (X) 
田林 : bij — (IH) di CH) img (4) 
FER: ?youq (FE) hi (Ж) hawj (44) 
BRAS: ndeu (—) Xi (BR) ba (44) 
7. 用 标准 音 朗 读 下 面 的 文章 : 


САМ] YIHLING] 


Vujmingz miz aen ват} ndei ndeu, heuh Gamjyihlingj. Gamjyihlingj dwg aen раш) hung ndeu, 
ndaw gamj roen ngut bae van dauq, geuj lumj ndaw dungx duz saehaij neix, gij roen ndaw gamj, gungh 
raez sam bak roek cib roek ciengh lai, ваш) giz ceiq sang miz сір ngeih ciengh lai, giz ceiq gvangq miz 
song cien seiq bak bingzfueng mij, cang ndaej baenz fanh vunz youq giz ndeu haihoih. Gij rin ndaw 
gamj yienghlawz cungj miz, miz mbangj lumj gaeqmeh ok gyaeq, miz mbangj lumj duzfungh yaek mbin, 
miz mbangj. lumj gofaex, miz mbangj lumj vunzlaux----+- Gwnz bya miz gamj, ndaw gamj miz bya, ndaw 
gamj caiq miz gamj, miz di lumj naz mbaeklae, miz di lumj mbanj Bouxcuengh, yawj bae miz rij miz 
mieng, miz bya miz doi------ caen dwg yied yawj yied siengj yawj. 

(Daj BAUQ SAWCUENGH 82 nienz 8 nyied 1 hauh genjdaeuj) 


8. 用 标准 音 口 头 翻译 下 面 一 段 汉 文 : 
天 安 门 广场 

位 于 北京 市 区 中 心 的 天 安 门 广场 ， 是 当今 世界 名 城中 最 大 的 广场 。 明 、 清 时 ， 天 安 门 
前 为 “T” 形 广场 ， 原 面积 为 11 万 平方 米 ， 两 侧 有 围墙 、 千 步 廊 。 解 放 后 ， 拆 除了 围墙 和 
东 、 西 、 南 三 座 门洞 ， 广 场 扩 展 到 南北 长 880 米 ， 东 西 宽 500 米 ， 总 面积 为 4 万 平方 米 。 
IRRE, MIKER, Ж. BENG, CB, Ж ЫН, PRA Ae 
行 集会 

( 选 自 《北京 旅游 手册 》， 北 京 旅游 出 版 社 ，1988 年 7 月 版 ) 
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壮族 历史 上 有 过 两 种 文字 ， 一 种 是 方块 壮 字 ， 一 种 是 拼音 壮 文 ， 前 者 属 表意 文字 ， 起 
源 于 古代 ， 它 只 流行 于 壮族 民间 ; 后 者 属 表 音 文 字 ， 创 制 于 现代 ， 它 通行 于 壮族 社会 。 两 
者 的 符号 系统 及 其 产生 和 发 展 过 程 不 尽 相 同 ， 各 有 特点 。 


第 一 节 FREF 


一 、 方 块 壮 字 的 起 源 和 发 展 

长 期 以 来 人 们 一 直 认 为 方块 壮 字 起 源 于 唐 代 ， 但 据 我 们 的 研究 ， 早 在 秦汉 年 间 就 已 经 
出 现 方块 壮 字 。《 和 尔 雅 》 在 “ 释 畜 第 十 九 ” 中 记 有 : 436, “=”; 在 “ 释 鱼 第 十 六 ”中 记 有 
“RW 这 些 字 都 被 认为 是 方块 壮 字 中 的 形声 字 D，“ 黎 ” 字 记 录 壮 语词 vai ОК 
牛 )， 其 结构 为 上 声 下 形 ， 即 上 字 的 “ 魏 ” 是 声 劳 ， 表 示 va? 的 读音 ， 下 字 的 “ 牛 ”是 形 
旁 , 标记 уай 的 意义 ; Е" ОЯН НЯ raiz ( 乌 鱼 )， 其 结构 为 左 形 右 声 ， 即 左 字 的 
“fa” IBS, biti 的 意义 ， 右 字 的 “来 ”是 声 旁 ， 标 记 raiz 的 读音 ; “ 蝶 ” 字 记录 壮 
语词 pa 〈 鱼 )， 其 结构 为 左 形 右 声 ， 即 左 字 的 “ 虫 ” 是 形 旁 ， 标 记 ра 的 意义 ， 右 字 的 
“ 巴 ” 是 声 旁 ， 标 记 ра 的 读音 。 类 似 的 字 还 有 : 

释 鸟 第 十 七 : 

“W, ЖЛЕ рай (15), AEA. 

“18”, BRIE k (638), APA. 

“ 输 ”， 标 记 壮 语 的 ham (#5, WAS), REFER “ЖЁН” рї “4864822287, 


~ 


Ф 《十 壮 字 字典 》， 广 西 民 族 出 版 柱 ，1989 年 9 月 。 
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NN 


RGR “BY KV Р — h", REDE “Щщ” 
“98, ИШИ Gib) la? (EE), PA. 


可 见 ， 这 些 字 的 结构 特点 和 造 字 方法 与 壮 语 方块 壮 字 毫 无 二 致 ， 它 们 所 标记 的 读音 和 改 


意义 也 和 相应 的 壮 语词 吻合 ， 所 以 ， 它 们 明显 属于 方块 壮 字 。 


《和 尔 雅 》 威 书 的 年 代 众 说 纷 纸 。 晋 郭 瑞 《 尔 雅 序 》 说 《和 尔 雅 》“ 盖 兴 了 
《中 古 是 指 周 代 )。 刘 款 《 西 京 杂记 》; WEF, RBA. IEB, WA UAE) MJ 
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PEt, ХК" 


公所 制 "。 郑 康成 《五 经 异 义 》: “ 某 之 闻 也 ，《 尔 雅 》 者 孔子 门人 所 作 。” 宋 欧阳 修 《 诗 本 
х) д CARTE) “GH, TERI F) Ж, BU Gy) PEAR” ZRB Ж 
AE GHP OCE): “《 和 尔 雅 》 虽 号 称 为 周公 所 作 ， 然 实 周 秦 之 际 所 繁 集 ， 其 中 且 多 秦汉 


人 语 。” 梁 启 超 《古书 真 伪 及 其 年 代 》 认 为 《 尔 雅 》 所 释 多 《诗经 》 


语 ， 


则 年 代 当 在 《 诗 


经 》 之 后 。《 释 地 》 解 九州 、 五 岳 及 汉 初 地 理 ， 则 不 但 非 周公 时 书 ， 也 不 是 孔子 以 前 之 作 ， 
而 应 该 是 汉 儒 抄录 过 去 及 同时 代 人 对 于 古书 的 训 庄 ， 以 便 检 查 者 。 张 心 淤 《 伪 书 通 考 》 说 : 
“《 尔 雅 》 一 书 ， 当 系 汉 及 汉 以 前 之 字典 ， 陆 续 有 增益 ， 非 成 于 一 手 ， 故 《 汉 志 》 亦 无 主 
名。 综 上 所 述 ，《 尔 雅 》 一 书 应 是 秦汉 之 间 的 产物 ， 这 已 为 多 数学 者 所 公认 。 既 然 如 此 ， 


方块 壮 字 也 应 该 起 源 于 秦汉 之 间 。 


这 一 推测 也 与 壮 人 与 汉人 接触 因而 学 会 汉文 的 时 间 吻 合 。 方 块 壮 字 主要 是 用 汉字 拼合 


而 成 ， 因此， 要 创制 方块 壮 字 必须 具备 两 个 条 件 ， 一 、 创 制 者 必须 掌 


握 汉 文 。 二 、 创 制 者 


必须 说 练 壮 语 。 因 此 ， 壮 族人 要 创造 方块 壮 字 必须 首先 学 会 汉字 ， 这 在 周 秦 时 期 已 经 逐步 
做 到 。 因 为 早 在 周 代 ， 古 壮 人 就 已 经 跟 汉 族人 频繁 接触 ， 并 在 文化 交往 中 逐渐 掌握 了 汉文 。 
CAAP- ESR) Ж, IN, PHARC EERE. ЖӨН, RE SCAR, BOR, 


南 ， 给 壮族 人 民 带 来 了 先进 的 文化 和 生产 技术 ， 而 壮族 人 要 掌握 汉族 


锥 、 短 狗 等 特产 。《 诗 经 大雅 》 也 有 周 宣 王 时 “ 式 辟 四 方 ， 于 于 于 理 ， 至 于 南海 ”的 记 
载 。 此 外 ， 战 国 早期 ， 楚 悼 王 用 吴起 变法 ， 曾 一 度 “南平 百 越 ”。 可 见 ， 早 在 周 代 和 春秋 战 
国 时 期 ， 壮 族 祖先 就 已 经 和 中 原 地 区 有 着 政治 、 经 济 、 文 化 上 的 联系 。 到 了 秦汉 年 间 ， 壮 
汉民 族 的 往来 达到 了 空前 的 广泛 和 深入。 秦始皇 遗 50 万 大 军统 一 岭南 后 , “RET 
成 五 岭 ， 与 越 杂 处 。 秦 后 ， 汉 武帝 亦 大 规模 用 兵 岭南 ， 于 是 中 原 人 更 是 纷 至 脊 来， 定居 岭 


РЕ 


的 文化 和 生产 技 


术 就 必须 学 习 汉文 。 在 这 种 历史 背景 下 ， 许 多 壮族 人 学 会 了 汉文 ， 为 创制 方块 壮 字 打 下 了 


良好 的 基础 ， 适 成 了 秦汉 年 间 方 块 壮 字 的 产生 。 
《 尔 雅 》 是 我 国 最 早 解释 词义 的 语言 学 专著 ， 也 是 最 早 记载 方块 由 


bY 


的 历史 文献 。《 尔 


雅 》 之 后 ， 方 块 壮 字 不 绝 于 历代 语文 著作 。 如 东汉 《说 文 解 字 》 中 的 方块 壮 字 有 ， 


洽 


《说 文 》: Mkt. 《 古 壮 字 字 上 典 》 第 406 页 收录 有 “ 洽 ” 字 。 这 是 个 形声 字 ， 其 中 


“了 ”为 形 旁 ,，“ 念 ”为 声 旁 ， 在 上 上 古 属 泥 母 侵 部 ， 拟 音 为 * miam， 与 壮 语 南 部 方言 中 表示 
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“水 ”一 词 的 namft 
模 


《说 文 》: 木 也 。《 古 壮 字 字 
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读音 一 致 。 


k) Ж 152 页 收录 有 “机 ” 字 。 这 是 个 形声 字 ， 其 中 , “Ж” 


RES, “S WS, ER “Ж” i fait 读音 一 致 。 

RE 

(HX): “ҢЫ”, MERE. BONER. HH, “W AEF, E” 为 声 旁 ， 原 
PA GE GE)”, 但 为 了 字体 的 简洁 ， 只 取 声 旁 “ 壬 ”为 代表 , AREY “A”. ЖЕЛ 
块 壮 字 造 字 的 方法 之 一 。“ 话 ”在 上 古 属 透 母 铎 部 ， 拟 音 为 xf 三 ， 与 壮 语 中 表示 “ЖЕ” 
一 词 的 tak’ 读音 一 致 。 

E 

《说 文 》: 鱼 骨 也 。《 古 壮 字 字典 》 第 177 ea “BE” F, BES, HH 


鱼 ”为 形 旁 ,“ 更 ”为 声 旁 ， 在 上 古 属 见 母 阳 部 ， 拟 音 为 * keag， 与 壮 语 中 表示 “ 鱼 骨 ”一 
词 的 кадр 读音 一 致 。 

i 

《说 文 》: 以 舌 取 食 也 。 这 个 字 在 方块 壮 字 中 属 形声 字 ， 其 中 ，“ 舌 ”为 形 旁 ，“ 易 ”为 
PS, Sieh “BMS” iE ү? 相近 。 

ЕД 

GO): BBR. ESPERO PRES, Мр, “E” XES, “ 贝 ”为 


声 旁 ， 与 壮 语 
ра 


中 表示 “步行 ” 


一 词 的 读音 pai! Ж рап? 一 致 。 


《说 文 》: БШ. BES 


母 锡 部 ， 拟 音 为 * вк, ELI 


Beavers, SR “®” AER, “ја” DES, ELA 
中 表示 “饥饿 ”一 词 的 读音 ik’ 一 致 。 


汉 刘 座 校 定 的 《山海 经 》〈( 《山海 经 》 相 传 为 大 一 命 伯 益 记述 的 ， 都 是 治水 时 的 见闻 。 


但 王 力 先 4 


Ж” ШАЯ 


一 词 的 读音 lin’ 一 致 。 


E 认 为 不 可 信 。) 也 出 现 方块 壮 字 。 书 中 云 : 
， 名 日 多 ”这 种 兽 就 是 今天 我 们 所 见 的 全 身 披 鳞 的 穿山 甲 。 郭 ] 
РАО “Ж” BRAT BOE ( 见 《 古 壮 字 字典 》 第 288 页 )。 这 是 个 
“3° REF: A WER, 


«2 Ш 5, RUR, EE 
“ 体 有 鳞 甲 ， 音 
Bas, ЖМ, 

语 中 表示 “穿山 甲 ” 


KIE: 


在 上 古 属 来 母 真 部 ， 拟 音 为 x hen, SE 


南朝 梁 陈 之 间 顾 野 王 的 


CER) tT AROS, WERE: “88, kas." “HR” Ж 


个 典型 的 形声 方块 壮 字 ， 
* p‘iwen, ЕЕ 


其 中 , “Ж” EWF, 
语 中 表示 “ 飞 


“ж” BAS, ELAR, WEN 


”一 词 的 读音 bin! 相近 。 


从 上 述 所 发 现 的 方块 壮 


汉 壮 双 文 ， 这 样 


， 便 形成 了 两 种 相似 文字 的 间 


字 来 看 ， 南 北朝 以 前 的 方块 壮 字 主 要 是 形声 字 。 上 古代 壮族 兼用 
F 存 ， 而 两 种 相似 文字 的 并 存 必然 导致 混用 现 
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象 。 所 以 ， 一 些 兼 通 方块 壮 字 和 汉字 的 壮族 文人 学 士 在 运用 汉字 写作 时 ， 为 了 表达 上 的 需 
要 ， 就 不 可 避免 地 夹带 某 些 方块 壮 字 ， 从 而 使 这 些 方块 壮 字 流 和 汉语 字汇 中 ， 成 为 汉字 的 
“成 员 ”。 方 块 壮 字 就 是 这 样 进入 汉文 史籍 的 。 当 然 ， 也 不 排除 一 些 字 是 壮 汉 同 源 字 。 

唐 代 能 找到 的 方块 壮 字 寥 若 晨星 ， 到 目前 为 止 ， 唯 一 可 作证 据 的 是 唐 永 淳 元 澄 洲 刺史 
敬 办 撰写 的 《 澄 洲 无 错 县 六 合 坚 固 大 宅 颂 》 碑 文 。 据 说 碑文 中 刻 有 几 个 方块 壮 字 。 例 如 
«Ы, и, WERD” “OM” LKB KLE, WR. KIEA R. “AA”, 
“了 ”等 十 多 个 字 。 这 儿 个 字 中 ， 只 有 “ 誉 ”一 字 称 得 上 方块 壮 字 ( 见 《上 古 壮 字 字 典 》 第 
зав 页 ) ， 其 他 的 不 是 武则天 的 自 造 字 就 是 无 从 考证 的 怪 僻 字 ， 如 “ 节 、“ 饼 ” 等 ， 这 些 字 
缺乏 方块 壮 字 的 特征 ， 很 难 跟 方块 壮 字 划 等 导 。 据 我 们 的 统计 ， 在 《 古 壮 字 字 典 》 所 收录 
的 方块 壮 字 中 ， 约 有 52% 是 形声 字 ，42% 是 假借 字 ( 只 借 汉 音 )，5% 是 汉 借 字 MA 
汉 )，1% 是 会 意 字 。 可 见 ， 形 声 字 和 假借 字 占 绝对 优势 ， 它 们 代表 了 方块 壮 字 造 字 的 主要 
特点 ， 而 上 述 碑文 中 的 几 个 怪 僻 字 并 没有 这 些 特 点 。 另 外 ， 和 碑文 中 的 某 些 字 如 “这 ”在 
《和 尔 雅 》 中 早 有 记录 ， 如 《和 尔 雅 . 释 言 第 二 》:“ 人 这 ， 逃 也 。” 由 是 观 之 ， 唐 代 只 有 一 两 个 方块 
壮 字 可 资 ， 比 秦汉 年 间 的 方块 壮 字 要 少 得 很 多 ， 所 以 ， 方块 壮 字 的 起 源 当 上 推 至 秦汉 。 即 
使 唐 代 有 一 些 未 发 现 的 方块 壮 字 ， 也 只 能 说 明 方块 壮 字 到 唐 代 已 发 展 了 千年 的 历史 。 

到 了 宋代 ， 方 块 壮 字 更 是 屡 见 于 史籍 。 如 王 淋 、 司 马 光 等 奉 诏 繁 修 的 《类 篇 》 所 注 的 
方块 壮 字 ; 

Го 

CRS): 月光 也 。 这 是 个 形声 方块 壮 字 ， 其 中 “月 ”为 形 劳 ;, “Ж” AER, (ГЮ) 
中 的 反切 是 “都 昆 切 "， 拟 音 为 * tuen， 与 壮 语 中 表示 “月 光 ” 一 词 的 读音 dum! 相符 。 

和 

CRS). 和， жш (ЕЕ) Ж 244 页 有 这 个 字 的 记载 ， 这 是 个 形声 字 ， 其 中 
“未 ”是 形 旁 ;“ 加 ”是 声 旁 ， 与 壮 语 中 表示 “禾苗 ”一 词 的 读音 kia’ 一致。 

7 

CRS): ZZ. BOR NBSP, Joh “Ж” BB, “B” ЖЕЎ, Se 
ж ‘RW ml 相同 。 

类 似 的 例子 不 胜 枚 举 。 : 

LN, ЛР КЕ, PRERA CRG) R: “边远 俗 
88, КЕРГЕШ В, Ж ИША. ЭУЕШ. BERF, TREDE RM. 
E (HA), ЖЕШ. WE), AFIT, Bt. = (ЖК), ABI. h CK 
8), ЛУШ Ж 〈 音 动 )， 人 瘦弱 也 。 牌 (FA), ACH. A (E), PARA. ЖК 
(SK), KKM. A GRD, WAZA RH EER. ARIE, YI 
之 。” 宋 庄 禅 的 《鸡肋 篇 》 载 : “广西 里 俗 ， 多 撰 字 画 ， 父 于 为 因 ， 大 华为 稳 ， 不 长 为 矮 ， 
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如 此 甚 众 。” 宋 周 去 非 的 《 岭 外 代 答 》 所 载 的 字数 更 丰 ， 有 十 三 字 之 多 。 例 如 书 中 载 :“ 余 ， 
BW, НАЖ ЕШ. Ж, ВУЖ, BRAKTE. 91, FH, FSH. В, REI, В 
以 石 击 水 之 声 也 。” 从 诸 史 籍 的 记载 中 看 ， 来 代 的 方块 壮 字 不 仅 数量 众多 ， 而 且 使 用 范围 
ABTA, CAPRA OR). REAR GR). FUE (28). AB (29) 
FATAH. SKN, RON RRS, “ER” НГ, Е, 

明 清 时 ， 方 块 壮 字 进 入 了 盛行 期 ， 出 现 了 许多 以 方块 壮 字 撰 文 的 长 篇 作品 ;使 用 范围 
从 宋代 的 “ 陈 诉 券 约 ” 进 一 步 扩大 到 文学 作品 (ALR, ME, (UL, ЕШ, BR. Bl 
本 、 寅 言 等 ) 、 书 信 往 来 、 攀 联 碎 刻 、 经 文 药方 、 家 谱 地 名 等 方面 。 流 行 区 域 也 遍及 壮族 的 
各 个 聚居 地 方 。 这 一 时 期 较 著名 的 方块 壮 字 长 篇 作品 有 清 代 乾隆 年 间 李 调 元 所 辑 解 的 民歌 
集 《 粤 风 》， 作 品 收集 了 明 末 清 初 广西 汝 江 地 区 (GER EF, AR RASA) 的 民歌 
110 首 ， 其 中 有 壮 歌 37 首 ，300 多 行 ， 约 3000 多 字 ， 这 些 字 全 部 是 方块 壮 字 。 此 外 ， 明 末 ， 
广西 中 部 有 一 个 名 叫 韦 志 道 的 壮族 举人 ， 兼 通 壮 汉文 ， 曾 用 方块 壮 字 吹 作 过 许多 壮 语 诗 
K, 传诵 当 时 。 众 多 的 长 篇 壮 歌 必然 导致 方块 半 字 的 增殖 ， 明 末 清 初 的 广西 太平 府 、 庆 远 、 
镇 安 等 “ 译 语 ”抄本 专门 收集 了 这 些 方块 壮 字 。 例 如 ， 


方块 壮 字 壮 语 语音 形式 W x 
= I fax 天 
县 vaenz A 
器 ndau 星 
ш d‘in A 
ША boh R 
登 gyaeuj 头 
= da AR 
Ж ndang 身 
Е mwz 手 
ГА ве] В 


这 些 字 都 是 典型 的 形声 方块 壮 字 ， 其 中 ,第 二 第 三 个 字 是 上 形 下 声 ， 第 七 第 八字 是 下 
形 上 声 (“ 登 ” 字 下 的 形 旁 “ 豆 ” 是 “ 头 ” 的 假借 字 )， 其 他 的 全 是 左 形 右 声 ， 很 有 规律 性 。 
从 读音 上 看 ， 这 些 字 记 录 的 都 是 南部 方言 的 词 。 可 见 ， 当 时 的 方块 壮 字 已 趋 于 规范 化 ， 同 
时 ， 流 行 的 范围 也 比较 广泛 ， 数 量 十 分 可 观 。 

明 清 时 期 兴盛 的 壮族 歌 圩 以 及 歌 圩 的 世代 相传 ， 也 促进 了 方块 壮 字 的 普及 。 歌 圩 是 壮 
族群 众 性 聚会 唱歌 的 一 种 传统 活动 。 它 的 内 容 繁多 ， 其 中 之 一 就 是 男女 青年 在 歌 圩 中 唱歌 
择偶 ， 因 此 ， 不 会 唱 壮 歌 的 人 要 想 找 到 理想 的 配偶 无 异 于 缘 木 求 鱼 。 这 种 习俗 迫使 壮族 人 
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人 学 歌 ， 人 人 唱歌 。 学 歌 时 主要 以 前 人 留 下 的 歌 本 为 “教材 "。 这 些 歌 本 均 用 方块 壮 字 写 
成 ， 教 员 则 由 一 位 请 知 方块 壮 字 的 老 歌手 来 担当 。 教 歌 时 先 教 方块 壮 字 ， 而 学 歌 的 人 必须 
先 学 方块 壮 字 ， 只 有 识 方块 壮 字 才能 唱歌 。 这 样 ， 在 歌 年 盛行 时 期 ， 壮 族 地 区 人 人 是 歌手 ， 
同时 ， 人 人 也 识 方块 壮 字 ， 这 就 促进 了 方块 壮 字 的 普及 。 

进入 50 年 代 后 ， 仍 有 不 少壮 族人 用 方块 壮 字 来 记录 壮 歌 ， 书 写 壮 语 地 名 ， 有 的 农民 还 
用 它 来 通信 。 广 西 德 保 县 、 靖 西 县 等 地 甚至 用 方块 壮 字 编写 壮 剧 脚本 ， 即 使 在 推行 拼音 
文 期 间 也 是 如 此 。 此 外 ， 民 间 还 流传 大 量 的 方块 壮 字 手 抄本 ， 例 如 壮族 经 诗 《 布 洛 院 》、 壮 
族 歌集 《但 唱歌 》、《 传 扬 歌 》 等 。 与 此 同时 ， 壮 族 歌 圩 虽 一 波 三 折 ， 但 仍 经 久 不 训 ， 这 样 ， 
方块 壮 字 也 世代 相传 。 最 近 几 年 ， 广 西 少数 民族 古籍 整理 出 版 规划 领导 小 组 为 了 方便 人 们 
辨认 方块 壮 字 ， 便 于 学 者 们 研究 壮族 古籍 ， 同 时 也 为 壮族 民间 使 用 或 阅读 方块 壮 字 提供 查 
询 工具 ， 特 编撰 了 国内 外 第 一 本 《 古 壮 字 字典 》， 收 古 壮 字 达 10700 个 之 多 ， 显 示 了 方块 壮 
字 发 展 的 规模 。 


二 、 方 块 壮 字 的 造 字 方法 

方块 壮 字 是 利用 汉字 及 其 偏旁 ， 并 根据 壮 语 的 特点 创造 性 地 模仿 和 发 展 汉字 六 书 的 构 
字 方 法 制 成 的 ， 其 类 型 主要 有 以 下 十 一 种 : 

(一 ) 假借 。“ 假 借 ” 的 含义 是 : 语言 中 有 了 某 个 词 ， 但 还 没有 表示 这 个 词 的 字 ， 于 是 
就 在 通行 字 中 找 出 一 个 同音 字 来 替代 。 就 壮 语 来 说 ， 即 直接 从 汉字 中 借用 某 一 个 同音 字 或 
近 音 字 来 标记 某 一 个 壮 语词 。 例 如 ， 


方块 壮 字 (假借 ) 壮 语词 WM 
E miz 有 
斗 daeuj 来 
T gou R 
AR bae 去 
в aen + 
K hoj 5 
=] daengz 到 

Ё прата 刚才 
周 couh 就 
迪 dwg 是 

ТЖ guhmaz Fig 


+ 
Ë 
=" 
| 
Ë 
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条 化 diuzva (一 ) 条 裤 

BE toxcaeuq 在 一 起 

马 栏 ma Tanz 可 家 

介 内 gaiqneix 这 些 

起 麻 gijmaz 什么 

BR bae’ mbanj 去 乡下 

(=) 形声 。" 形 ” 指 形 劳 ， 也 叫 意 符 ， 其 作用 是 指出 字 的 意义 类 属 ; “Н” PRPS, +B 

叫 声 符 ， 甚 作用 是 标明 字 的 读音 。 利 用 形 旁 和 声 旁 组 成 的 字 就 是 形声 字 。 方 块 壮 字 多 用 两 
个 汉字 组 合成 一 个 形声 字 。 这 两 个 汉字 中 ， 一 个 表 形 旁 ， 一 个 表 声 旁 。 这 种 形声 字 又 可 以 


第 一 种 一 一 汉 注 音 汉 释义 型 。 它 由 一 个 标记 壮 语 读音 的 汉字 和 另外 一 个 注释 壮 语 词义 
的 汉字 组 合 而 成 。 例 如 : 
方块 壮 字 (形声 ) 壮 语 词 Wx 
B naz 
eg bae 去 
a bak 嘴巴 
Ht bi 年 
St точ 新 
al buh 衣服 
% bwn 毛 
Ж bog 吹 
HB mbaq АЁ 
5 тај 长 
BPI) “Ш” =, RPA, EAS “Ж” ARES, IOLA naz 的 读音 
[n2]; 下 方 字 的 “ 田 ” 是 汉 义 字 ， 注 释 壮 语词 naz 的 意义 “HP, “GH” Ae 
构 ， 左 边 字 “ 莫 ” 是 汉 音 字 ， 标记 壮 语词 moq 的 读音 [mo]; 右边 字 “ 新 ”是 汉 义 字 ， 


注释 壮 语词 mog 的 意义 一 一 “新 "。 其 他 


的 例 字 亦 然 。 


第 二 种 一 一 壮 注 音 汉 释义 型 。 这 种 
壮 音 的 汉字 组 合 而 成 。 其 特点 是 : 


ХЕ 


ЗЕЕ 
旁 并 不 取 汉 字 


1 


RRB. a, SAS 


我 们 必须 用 壮 语 语音 而 不 能 
为 “五 "， 但 不 取 汉 字 “ 五 ”的 读音 ， 而 


H 


代表 壮 语词 义 的 汉字 来 表示 声 旁 


取代 表 壮 语词 义 的 “五 ” 字 的 读音 


个 以 汉 义 表 壮 义 的 汉字 和 一 个 以 汉 义 求 
音 ， 而 是 通过 代表 壮 语词 义 的 汉字 


时， 


用 汉语 语音 来 读 这 个 汉字 。 例 如 “ 踊 ” 字 ， 形 旁 为 “ 足 ”， 声 旁 
haj CH 


Е 
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“E” Be ha )。 类 似 的 例子 还 有 : 


方块 壮 字 (形声 ) 壮 语词 WM 

Ж EX “6” E) haemz 辛苦 

E (BOL “6° у") gaeuj A 

Be (BOL M “к” уз) mbinj 席 子 

48 (PAN “SR” у) cawx K 

A (PEX “A” Æ) haeuj JL Н (人 ) 


第 三 种 一 一 汉 式 偏 旁 型 。 方 块 壮 
X, ж E) 表 音 。 例 如 : 
方块 壮 字 (形声 ) 
He (#25) 
F 《金字 旁 ) 
16 (ФА) 
3k (三 点 水 ) 
Н (22255) 
5 (ERF) 


第 四 种 一 一 省 略 偏旁 型 。 在 方块 壮 字 形声 字 中 ， 有 的 为 了 文字 形体 的 简洁 而 将 其 中 用 


字 也 有 类 似 于 汉字 的 偏旁 形声 字 ， 其 中 偏旁 (Ze) Ж 


壮 语词 Wx 
baek ii 
bengz 贵 
bing 兵 
mae 线 
mou 猪 


作 声 旁 的 汉字 偏旁 省 略 ， 省 略 后 仍 读 本 音 。 例 如 : 


踊 一 一 壮 语词 byaij GE). 3 
接 壮 语词 Ье» (扇子 )。 


其 声 旁 “ 派 ”被 省 掉 “ 三 点 水 ”， 但 仍 读 “ 派 ”。 
HER A RAR аЛа”, BR o 


РН hawj 《给 )。 其 声 劳 “ 许 ”被 省 掉 “ 言 字 劳 "， 但 仍 读 “ 许 "。 


肝 一 一 壮 语词 даш) (HA). BE 


2 “Ж” BAT “ОК, 但 仍 读 “ 淡 ”。 


一 一 壮 语词 niuj GH). Я 


5 7 жн “РУ”, (EE “HP”, 


壮 语词 saej (Hg). А 
壮 语词 mbwk (女人 ) 


[= “GE” ЖЕШ ALAR”, (ЛШ “AE”. 
o Жон “8” AAR EZR”, {НИШ ӨН”, 


爆 一 一 壮 语词 уйш (00), ЖОНУ “387 RAR ER, LR “ЭШ” 


方块 壮 字 形声 字 的 形 旁 和 声 旁 的 结合 方式 主要 有 以 下 几 种 : 


《1) 左 形 右 声 。 例 如 : 
w & At {К ОШ R 
(2) 右 形 左 声 。 例 如 : 


maou Ж Ж 
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ЕЛЕ ОШ 
声 。 例 如 : 


SS 


(3) Е 


Ж 


= 
(4) 下 形 上 声 。 

® Е 
(5) 外 形 内 声 。 例 如 : 
W Н Ë ж 
(6) 内 形 外 声 。 例 如 : 


Ж 
= 
ae 


паня 


(=) 双 声 。 这 种 方块 壮 字 的 


方块 


EF (形声 ) 


Sa SBR ae Fr SE 


会 意 方法 造 的 字 ， 


(四 ) 会 意 。 用 两 个 或 几 个 字 组 
就 是 会 意 字 。 方 块 壮 字 的 会 意 字 多 上 


壮 语词 WM 
fangz Б 

вап 白米 
sang 高 

raix 倒 

goemz Ж (2k) 
senq 很 久 以 前 
deng 对 

ndoj ЕЧ 

gaeuj £ 


S 声 字 中 的 两 个 汉字 全 示 声 旁 。 例 如 : 


成 一 个 字 ， 把 这 几 个 字 的 意义 合成 一 个 意义 ， 就 是 会 


两 个 汉字 构成 。 例 如 “于 ” 


由 “天 ” 字 和 “上 ” 字 构 成 ， 标 记 壮 语词 gwnz (上 面 )。 又 如 : 


方块 壮 字 (会意 ) 


йй S S ж 


壮 语词 WM 
laj PH 
naek 重 
daemq ж 
nyaug 坏 
mboq Ж 


(五 ) 反切 。 这 种 方块 六 


bs 


声 字 的 构造 类 似 汉字 的 反切 ， 可 细 分 为 两 类 ;第 一 类 是 


N 


声 式 反切 ， 即 在 形声 字 的 上 字 取 壮 语 声母 ， 下 字 取 壮 语 韵母 。 例 如 : 


- 114 ° 


m 标记 壮 语词 nyaengq (AE), EAH 
Е пу; 下 字 是 壮 语 中 表示 “曾经 ”意义 的 词 caengz , BR 
示 记 壮 语词 yoj (看 )。 上 字 是 壮 语 
下 字 是 壮 语 中 表示 “所 ”意义 的 词 soj， 取 其 


wi 


ops. 
` 
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F 语 中 表示 “ 草 ” 意 义 的 词 nywj， 取 其 声 
BEE aeng; 两 者 相 加 得 nyaengq。 
Pp 表 示 “ 看 ”意义 的 词 yawj， 取 其 声母 y; 
韵母 o; 两 者 相 加 得 yojo 

示 记 壮 语词 menga ( 笼 )。 上 字 是 壮 语 中 表示 “人 竹 篇 ”意义 的 词 mk， 取 其 声母 
т; 下 字 是 壮 语 中 表示 “下 ”意义 的 词 rengz， 取 其 韵母 oeng; 两 者 相 加 得 roengq。 第 二 类 
是 双 声 式 反切 ， 即 在 两 个 都 是 声 旁 的 合成 字 中 进行 反切 。 这 种 反切 还 可 以 进一步 细 分 为 两 
小 类 : 一 是 在 两 个 方块 壮 字 组 成 的 字 中 取 上 字 的 声母 再 加 下 学 的 韵母。 例如 在 “ 丹 ” 字 中 ， 


上 字 是 形声 方块 壮 字 “ 界 ”(“m” 表 读音 : gunh,“ 作 ”表意 义 :“ 做 ")， 取 其 声母 g; FS 


是 借 汉 的 方块 壮 字 “ 弄 ”( 读 作 loengh) , 


P, EFR “е” ARB u, 
曲 ”。 


取 其 韵母 oeng， 两 者 相 加 得 goengq 或 gyoengq， 意 
义 是 “ 群 ”"。 二 是 在 两 个 汉字 组 成 的 字 中 


RESHMA IL PSA. WE “Be” F 


FER A WHE (古音 )， 两 者 相 加 得 ut ， 


(A) 借 汉 。 直 接 借 用 汉字 的 音 和 义 的 字 叫 借 汉 字 。 例 如 : 


汉字 方块 壮 字 〈 借 汉字 ) 


ALD 
兵 
金 
灯 灯 
йй 
坡 
白 
差 


壮 语 词 
sim 
bing 
gim 
daeng 


ca 


意思 是 “ 弯 


(七 ) 象形 。 描 擎 实物 形状 的 一 种 造 字 方 法 。 用 这 种 方法 造 的 字 就 是 象形 字 。 方 块 壮 字 


象形 字 一 般 是 依 物 赋 形 ， 依 事 描 样 ， 以 简单 而 有 概括 力 的 笔画 ,勾勒 出 其 所 标记 的 事物 的 


基本 形象 。 例 如 : 
方块 壮 字 (象形 ) 壮 语词 
d dwngx 
% mbaj 
5 ndwn 
2 


naengh 


DX 
拐杖 
SE 
站 
坐 
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CA) 截 部 。 截 取 某 一 汉字 中 的 某 一 部 分 (有 
MH, “B” bous СЛАО) 先是 截取 汉字 “部 ”中 的 “PB”， 然 后 
“部 ”， 与 壮 详 的 boux 音 保 持 一 致 。 
“ш”, RSF Ae, (ia “Be, UR SH 


为 无 从 考证 )。 


又 如 ， 


(Л) 添 笔 。 在 某 一 个 汉人 


时 候 要 进行 简 加 工 ) 来 作 方块 壮 字 。 例 


FAEK “H”, BJ 


“m” gih (做 ) REF “E F (gt) 中 的 
LAR guh 〈 做 ) 


AE (“m ERRA 


Bik ЕЛЕ ЕШ, UREA ЖЫ БИШ, 


“天 ”是 在 汉字 “人 ”的 “、” 上 添加 两 点 ， 以 表示 壮 语 词 cangz (RPH. “Жж” ERRA 


表示 人 发 抖 时 所 起 的 鸡皮 疙 瘤 。 又 如 “ 忆 ” 是 在 汉字 “ 刀 ” 上 的 “上 ”上 添加 两 横 ， 以 表 


示 壮 语词 laengz (两 ， 重量 单位 )。“ 刀 ”在 古 汉语 中 表示 钱币 ， 进 入 方块 字 后 被 加 上 两 横 ， 
变 成 “ 妊 "， 借 以 表示 钱币 的 重量 单位 “两 "。 如 “ 双 song A cangz В. ngaenz”( 二 两 银子 )。 
C+) 减 笔 。 减 掉 某 一 个 汉字 的 笔画 ， 以 表示 菜 个 壮 语词 的 意义 。 例 如 ， 减 掉 汉字 


“有 ”中 的 月 部 中 的 两 短 横 ， 使 之 处 于 被 掏 空 状 态 ， 成 为 “有 ””， 
来 表示 壮 语词 byoug ( 空 ; 一 无 所 有 )。 又 如 减 掉 汉 字 “ 东 ”的 一 散 “) "， 使 之 变 成 


这 样 
“ж” , 以 表示 壮 语词 laeng (后 面 ) 


° 


WR A" RT “Ж”, 


(十 一 ) 笔画 。 选 取 汉 字 中 的 某 一 笔画 来 作 方块 壮 字 的 形体 ， 并 以 这 一 笔 曾 的 名 称 来 标 


记 基 一 壮 语词 的 读音 。 例 如 ， 移 
“种 ”来 标记 壮 


Be“) ”来 作 壮 语词 bek GR) 的 方块 字 ， 并 以 
语词 bek (BE) 的 读音 。 又 如 选取 “\N” 来 作 壮 语词 ngaeu (24) 的 方块 字 ， 
并 以 其 读音 “ 钩 ” 来 标记 壮 语词 ngaeu (4) 的 读音 。 


其 读音 


方块 壮 字 虽 然 从 古代 一 直 沿 用 至 今 ， 显 示 了 较 强 的 生命 力 ， 但 始终 未 能 成 为 全 社会 的 
通行 文字 ， 这 与 文字 本 身 的 缺点 有 很 大 的 关系 。 


Bc, 方块 壮 字 比 汉字 还 要 难 写 、 难 读 、 难 记 (下 简称 “三 难 ”)。“ 三 难 ” 本 是 汉字 严 


构 复杂 ， 非 常 难 写 ; 


人 对 此 只 能 望而却步 。 


重 的 缺点 ， 而 方块 壮 字 大 多 是 用 两 个 以 上 繁 难 的 汉字 组 合 而 成 ， 因 此 更 显得 笔画 繁多 ， 结 


此 外 还 有 许多 字 不 能 见 字 读音 ， 必 须 一 个 字 一 个 字 地 去 认 去 记 ， 十 分 
难 读 ; 同时 ， 方 块 壮 字 多 达 上 万 个 ， 要 记 下 如 此 繁 难 且 数目 依 人 的 方块 字 并 非 易 事 ， 一 般 


语词 fsiz (K) HF, ZT, RR “OE”, ТЕШ 


其 次 ， 方 块 壮 字 不 是 超 方言 文字 ， 不 同 的 方言 有 不 同 的 文字 形体 。 例 如 同样 是 标记 壮 


和 边 、 隆 安 等 县 写成 “六 "; ERG 


县 写成 “ 微 "; 在 龙 州 、 百 色 等 县 则 借用 汉 有 


成 “ 沛 "。 有 时 候 ， 同 一 个 字 在 同一 了 


“于 ”来 表示 。 又 如 ， 同 样 是 标记 壮 语词 mbog 
GR) 的 字 ， 平 果 、 上 林 等 县 写成 “ 杏 ”;， IN, WSR “np”, 宁 明 、 武 鸣 等 县 写 


上 语 区 内 也 有 不 同 的 写法 。 例 如 同样 是 标记 壮 语词 


+ 116° 


haeux (Ж), 
壮 语词 goep (Ж 
Fl 


字 的 这 种 严 导 


德 保 县 内 就 有 两 种 写法 ， 


)， 龙 州 县 内 也 有 两 种 不 同 的 写法 ， 
外 的 方言 分 上 层 ， 必 然 阻 碍 文字 的 统一 。 


此 ， 


于 方块 


壮族 人 民 要 想 创立 起 既 科 学 又 易 性 


并 为 


同 的 拼音 方向 。 


般 可 以 分 为 五 个 阶段 ， 即 创利 


了 高 度 的 重视 ， 
党 和 政府 先后 帮助 尚 无 文字 
于 方块 壮 字 存 在 严重 的 缺点 ， 难 以 成 为 壮族 的 通 


AE ae 
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音 壮 文 是 在 拉丁 字母 的 基础 上 创制 


次 ， 方 块 壮 字 以 汉字 的 读音 去 记录 壮 语词 的 读音 难于 达到 准确 性 ， 
壮 语 语音 是 两 个 不 同 的 系统 ， 两 者 有 很 大 的 差别 ， 所 以 ， 以 前 者 去 记录 后 者 ， 必 然 有 误差 ， 
而 这 种 误差 则 使 文字 失掉 科学 性 。 
入 字 上 述 的 缺点 ， 使 它 在 公共 场合 很 难 有 立足 之 地 ， 
内 流行 ， 不 为 历代 政府 和 学 校 所 采用 ， 这 就 限定 了 它 不 可 能 成 为 民族 通 
的 统一 文字 ， 就 要 走 世 界 文字 共 


民族 所 通 


HER “Ж”, ARG W. Хп, ШЕ 
一 种 写成 “ 吸 ”， 另 一 种 写成 “ 蛤 ”。 方 


只 能 图 于 


创制 阶段 


拼音 壮 文 创制 于 50 年 代 中 


Ho 当时 并 
心 ， 以 高 涨 的 政治 热情 投入 码 秦 烈 烈 的 社会 
特别 是 少数 民族 地 区 的 文化 教育 事 } 


E 值 新 中 国 建立 初期 ， 


的 。 它 的 产生 和 发 展 经 历 了 艰难 
阶段 、 推 行 阶段 、 中 断 阶段 、 修 订 阶 段 、 


主义 建设 之 中 。 这 一 时 期 ， 


更 是 备 受 党 和 政府 


因为 汉语 语音 条 


民间 的 小 范围 
的 文字 。 


壮 语 通论 


标记 


鉴于 


恢复 阶段 。 


百 端 待 举 ， 


的 拼音 壮 文 就 势 在 必 行 了 。 


文 了 


[作者 深 受 鼓舞 ， 


区 组 成 联合 工作 队 ， 对 


的 民族 创立 文字 ， 帮 助 


文字 ， 


1952 年 ， 为 了 给 壮族 创制 


音 文字 ， 中 
语 进 行 了 初步 调查 ， 并 在 来 宾 、 宜 山 两 个 县 的 农民 夜校 进行 壮 语 
了 一 定 的 效果 。1954 年 ， 政 务 院 批准 了 《关于 帮助 少数 民族 创 


已 有 文字 但 不 完备 


国 科 学 院 语 言 研究 所 派 人 到 广西 壮族 地 
拼音 符号 实验 教学 ， 


立 文字 问题 的 报告 》， 


中 


国 科 学 院 语言 研究 所 
壮族 地 区 的 各 个 壮 语 方言 土语 进行 了 大 规模 的 普查 。 从 1954 年 9 月 


度 派 人 南下 ， 


与 当时 的 广西 省 相 


1 折 的 过 程 : 一 


全 国人 民 万 众 一 
文化 教育 事业 受到 
的 关怀 。 在 此 期 间 ， 
的 民族 充实 其 文字 。 
所 以 ， 这 个 时 候 创制 一 套 理想 


区 对 壮 
取得 


广大 语 


E 西 壮族 自治 


起 到 1955 年 2 月 止 ， 工 作 队 一 共 调查 了 47 个 县 51 个 点 及 一 些 副 点 的 语言 与 人 文 材料 ， 其 


中 包括 2350 个 词 ，108 个 短 句 和 一 些 山 歌 故 
两 度 跨 省 对 云南 文山 地 


。 之 后 ，1956 年 8 月 和 1957 年 4 月 到 
区 十 几 个 点 的 壮 语 方言 土语 进行 调查 。 经 过 对 各 地 壮 语 材料 和 人 文 


8 月 又 
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材料 的 整理 和 比较 研究 ，1955 年 5 月 在 广 


划分 问题 ， 并 在 
Xo 1955 12 H 
极 编写 有 关 的 农 


TARR Zf TH 


西 


南宁 召开 了 壮 文 工 作 座 谈 会 ， 计 
前 提 下 ， 决 定 以 壮 语 北 部 方言 为 基础 方言 ， 
上 文 方案 (草案 )。 与 此 同时 ， 壮 文 研 
民 识字 课本 ， 先 在 武 鸣 、 来 宾 两 地 试行 壮 文 方案 ( 章 案 )， 取 得 了 经 验 。 接 


ПЕТ 
以 武 鸣 话 为 标准 音 ， 创 立 壮 
究 委 员 会 也 积 


着 ，1956 年 又 创建 了 广西 第 一 个 壮 文学 校 ， 正 式 培训 壮 文 推行 干部 。 经 过 一 年 多 的 实验 教 


学 和 修订 ，1957 年 11 月 
论 并 通过 了 这 个 壮 文 方案 ， 同 时 


式 宣告 创立 。 


壮 文 方案 字母 设计 的 原则 是 : 以 拉丁 字母 
地 表达 壮 语 的 音 位 系统 。 遇 到 壮 语 和 汉语 相同 或 相近 


29 日 在 周恩来 总 理 主持 的 政务 院 全 体会 议 第 六 十 三 次 会 议 上 , 讨 


t 准 正式 推行 。 至此， 壮族 历史 上 第 


为 基础 ， 尽 量 靠拢 汉语 


个 拼音 文字 方案 正 


音 方案 ,正确 合理 
音 方案 里 相当 


音 ， 尽 可 能 用 汉语 


的 字母 来 表示 ; 汉语 里 没有 的 音 ， 酌 量 添 制 新 字母 或 用 双 字母 表示 。 这 样 ， 壮 文 方案 中 共 
有 32 个 字母 。 字 母 形式 及 读音 如 下 (字母 读音 用 国际 音标 表示 )， 

字母 形式 abBedd 3 efghiklmnygo@prstumvy 

字母 读音 apbeid Maefkhik mnnvo&i’pyé@tumv j 
声调 字母 : 

2 3 u 5 b 
声母 : 
壮 文 方案 中 的 声母 ， 原 则 上 每 一 个 单纯 的 辅音 用 一 个 字母 来 表示 。 肚 化 辅音 和 层 化 辅 


音 用 双 字 母 来 表示 ， 其 中 肚 化 加 y, EEM vo RERS » 也 以 表示 肚 化 辅音 的 办 法 表示 ， 
标 作 пу, Жж? 不 用 任何 符号 表示 。 下 面 是 壮 文 方 案 中 的 声母 表 ， 共 二 十 二 个 声母 ; 
b Б m f у а g 
[p] [b] [m] [f] [v] [i] [a] 
n 8 1 g gv n YV 
[n] [0] (1) [k] [kv] [n] [nw] 
h r by gy my ny c y 
[h] [x] [pj] [kj] [mj] [n] [e] [j] 
Be, 
壮 文 方案 中 共有 109 个 韵母 ， 每 个 韵母 由 元 音字 母 或 元 音字 母 加 韵尾 构成 。 


Ф V 是 短 音符 号 
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壮 语 通论 


a 


号 


€ 


ta: 


文 方案 中 共有 8 NCEE, Ша, ә, е, iç u, u、o、6， 它 们 分 别 表示 的 音 位 是 : 
:]。 
[а] CERERI), 或 [ә] (单独 做 韵母 时 )。 

[е] (在 韵母 开头 ) 或 长 元 音 i [i:]、u [uw] u [w] 之 后 的 过 渡 音 。 


i 一 [н] (单独 做 韵母 或 元 音韵 尾 前 或 字母 e 之 前 )， 或 [i〈 辅 音 前 尾 前 或 充 


мен), 
w—— [ш:] 或 [ш] (Н 
o [o:]。 
0— [9], 
EHR HME 


i, uy Wy my, ny 


类 ， 其 韵尾 [ - pj、 


[-t], [-k] 在 高 音 组 
字母 p、d、g 表示。 壮 文 方案 中 的 韵母 如 下 表 : 


u:] 或 [u] (出 现 条 件 与 字母 1 同 )。 


HOLA PSF 1 同 )。 


@[-11, [-ul, [—-ш], [-m], [=n], [-0] 分 别 用 字母 
习 来 表示 。 促 声韵 依 调 类 分 为 高 音 组 (Bt) 和 低音 组 (第 八 调 ) 两 
分 别 用 字母 p、t、k 表示 ， 在 低音 组 中 分 别 用 


单 前 母 ~ a ə e i 0 [ О ч w o] 
oF al ai ei oi ui wi 
BREWS au ou eu iu ou 
声 au 
, am om em | iem im om Om | uem | um 
й SARNE an on en ien in on 6n иеп un | wen um 
a | a | е ji | ü | op | Oo | ue | u um 
ap | ap | ep | ip | ip | ор | #р | up | up 
促 高 音 组 at at et | iet | it ot & | ut | ut | wet ші 
ак ak ek iek ik ok Ok uek uk wk 
ab | ab | cb | ich | b | ob | æ | ub] ub 
#8 к= 组 ad | od | ed | ied | id | od | Od | wed | ud | wed | wd 
ag | œ | æ | e | ig | о Og | veg | ug w | 
Pa: 
壮 语 分 舒 声 调和 促 声调 两 大 部 分 ， 其 中 舒 声 调 有 六 个 调 类 ， 在 壮 文 方案 中 ， 除 第 1 调 
不 标 调 号 外 ， 其 余 各 调 (从 第 2 调 开始 ) 依次 用 %、3、 了 1、5、 呈 五 个 调 号 来 标 写 。 促 声调 
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有 两 个 调 类 ， 因 韵尾 已 采用 两 套 字 母 p、t、k 和 b、d、g 来 表示 
新 借词 有 四 个 声调 ， 各 地 调 值 基本 一 致 ， 但 所 
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R, 故 不 再 标 写 声调 符号 。 
属 调 类 不 一 定 相同 。 阴 平 、 阳 平 、 上 声 、 


去 声 四 个 声调 的 调 值 分 别 相当 于 武 鸣 的 第 6. 2. 3. 5 调 。 前 三 个 调 分 别 用 相应 的 调 号 5、 
2 、3 标 记 。 武 鸣 第 五 调 的 调 值 与 第 1 调 相 近 ， 为 了 简洁 ， 沿 用 第 1 调 ， 不 另 标 调 。 壮 文 方 


案 中 的 声调 如 下 表 : 
调 值 Й = 
中 升 24 na (E) dam (#) - 
低 降 31 na? (HI) дәт? ( 塘 ) 
高 平 55 na 3 (it) dem 3 (24) 
中 降 42 хач (BL) remy (Ж) 
高 升 35 va5 ( 裤 ) бәп (Ж) 
中 平 33 vab (if) hom (0) 
BAF 55 短 元 音 | dp (HF) bok (1) 
高 升 35 КЖЕ | dap GE) bak (H) 
中 平 33 短 元 音 | hob (RE) bog CEFE) 
长 元 音 | hab (&) bag (8) 
文字 拼写 规则 : 
壮 文 以 词 为 书写 单位 ， 两 个 音节 以 上 的 词 要 连 写 ， 连 写 时 的 音节 划分 有 如 下 规定 : 


(1) 一 个 辅音 字母 前 后 都 有 元 音字 母 时 ， 辅 音 属 后 一 音节 。 例 如 byagas (BR), BEML 


bya — gas o 


(2) 两 个 辅音 相连 ， 前 后 都 有 元 音 时 ， 前 


(猜拳 ) ， 读 做 hat - mau. 


辅音 属 前 ， 后 


辅音 属 后 。 例 如 hama 


(3) 几 个 音 相连 ， 如 果 它 的 结合 形式 是 壮 文 声 、 韵 母 表 里 所 没有 的 ， 就 不 能 构成 一 个 
音节 ， 而 是 两 个 音节 。 例 如 соп ( 初 一 ) ， 读 做 co - it， 因 为 没有 oit BH. 


(4) 三 个 辅音 相连 ,前 后 都 有 元 音 , 则 前 -个 辅音 属 前 ,后 两 个 辅音 属 后 


。 例 如 makmya 2 


(CHERS 


(5) 其 余 情 况 就 得 用 隔音 符号 ““” 来 划分 音节 (SEXK OA 


则 ”)。 


R), BEAK mak — myag о 


语音 节 的 拼写 规 
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推行 阶段 
拼音 壮 文 创制 后 ， 便 展 
个 是 试验 个 是 高 潮 期 。 


试验 期 。 为 了 慎重 起 见 ， 壮 文 推行 的 初期 ， 先 进行 了 试验 教学 。 这 次 试验 教学 不 同 于 
它 规模 大 ， 点 面 广 ， 人 数 多 ， 以 此 取得 的 经 验 具 有 较 强 的 代表 性 。 当 时 


前 两 次 试验 教学 ， 


Т BeBe AUR ETT 


壮 语 通论 


FE。 推行 


作 可 以 细 分 为 两 个 时 期 : 一 


选择 的 试验 点 兼顾 了 南北 两 大 方言 ， 其 中 南部 方言 取 龙 州 、 久 南 两 个 县 ; 北部 方言 取 武 鸣 、 


来 宾 、 宜 山 
收效 其 佳 ， 
高 潮 


+ 


学 习 


根据 国家 以 调整 为 中 心 的 八字 方针 ， 


Ho 1957 年 和 1958 年 是 壮 文 推行 的 高 潮 期 。 
声势 之 洗 大 ， 其 求学 之 踊 牙 都 是 空前 绝 后 的 。 据 统 讨 
HE, BIT 1958 年 ， 入 学 人 数 猛 增 到 200 万 人 ， 脱 言 
1960 年 上 半年 ， 尽 管 遇 上 暂时 的 经 济 困难 ， 但 人 学 人 数 仍然 达到 100 万 人 。1960 年 下 半年 ， 
壮 文 了 


阳 四 个 县 。 六 个 县 共 办 了 26 个 农民 业余 夜校 ， 学 员 达 1000 多 人 。 试 验 结果 


取得 了 不 少 好 的 经 验 ， 于 是 在 此 基础 上 进行 了 全 面 推行 。 


ж, FAP. Аш, 322. ABR, и, B 
区 各 县 小 学 也 增设 了 壮 语文 课 或 壮 


立 了 区 、 地 、 县 三 级 壮 文学 校 共 52 Br, ВРНС 1 


农业 科技 人 员 1. 6 万 多 人 。 直 至 1962 年 ， 


都 安 、 风 


h MERA 35 万 壮族 青年 参加 了 壮 文 


[ 作 除 了 在 面 上 做 一 般 推行 外 ， 另 选 了 宁 明 、 那 
寨 等 八 个 县 为 重点 继续 推行 。 与 此 同时 ， 壮 族 地 
文 预备 班 。 
这 一 时 期 ， 为 了 配合 壮 文 的 推行 ， 广 西 还 开展 了 干部 培训 和 编译 出 版 等 工作 ， 先 后 建 


壮 文 的 全 面 推行 始 于 1957 4 В, А 


人 数 前 后 达 100 多 万 人 。1959 EA 


此 干部 3000 多 人 ， 扫 讶 教师 4 万 多 人 ， 
出 等 八 个 县 的 壮 文学 校 还 专门 为 边远 山 


区 培训 了 1000 多 名 壮 文 扫 言 教师 。 与 此 同时 ， 相 继 建立 了 广西 民族 出 版 社 和 广西 民族 印刷 
Г, 为 出 版 各 类 壮 文书 籍 服务 。 这 样 ， 到 1960 年 上 半年 止 ， 出 版 社 共 出 版 壮 文 书籍 350 多 


种 (包括 课本 、 词 典 、 政 治 、 经 济 、 工 农业 生产 、 科 技 、 文 学 艺术 等 方 
册 。 区 语 委 创 办 的 《 壮 文 报 》 也 出 版 了 50 多 期 。 除 此 之 外 ， 


Hi), AT 1000 多 万 
区 语 委 还 定期 出 版 月 刊 《 壮 文 工 


作 》， 以 便 及 时 总 结 和 交流 各 地 的 推行 和 教学 经 验 。 当 时 ， 百 色 、 宣 山 两 地 区 的 农民 报 还 专 设 


了 壮 文 版 。 与 此 相应 ， 


显而易见 ， 这 一 


这 一 时 期 ， 之 所 以 能 
三 点 


过 《 壮 文 方案 》 就 最 典型 


属 民族 出 版 社 成 立 了 壮 文 编译 室 ， 翻 译 出 版 了 毛 3 
壮 文 版 的 《人 民 画 报 》《 民 族 画 报 》， 以 及 连环 画 、 科 技 图 书 等 通俗 读物 80 多 种 ， 共 120 多 万 
朋 。 两 种 画报 的 壮 文 版 除了 在 壮族 地 区 发 行 外 ， 还 发 行 到 世界 上 13 个 国家 。 

时 期 ， 无 论 是 纵向 比 ， 还 是 横向 比 ， 都 是 
瞻 盛 时 期 ， 所 取得 的 成 就 是 辉煌 的 ， 它 已 成 为 壮族 文字 史上 色彩 最 、 
成 高 潮 ， 取 得 成 就 ， 原 因 是 多 方面 的 ， 概 括 起 来 ， 主 要 有 如 下 


(1) 党 和 中 央 政府 的 关心 ， 各 级 领导 的 
由 反映 了 党 和 中 央 政府 对 


中 央 人 民 广 播 电 台 和 广西 人 民 广播 


语 广播 。 国 家 民 委 所 


LAKE 


席 著 作 单 行 本 十 多 万 才 


о ЭЭ, ШИГ 


文 推行 史上 的 黄金 时 期 和 
网 丽 的 一 页 。 


EE 视 。 当 年 周恩来 总 理 亲 自主 持 政 务 院 会 议 通 


文 的 关心 和 重视 。 此 外 ，1958 年 7 月 9 
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日 ， 全 国人 民 代表 大 会 常务 委员 会 第 九 十 次 会 议 通过 的 《广西 出 
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族 自治 区 人 民 代 表 大 会 和 


人 民 委 员 组 织 条 例 》 中 的 第 三 十 二 条 明确 规定 : “广西 壮族 自治 区 人 民 委 员 会 在 执行 职务 
时 ,使 用 壮 、 汉 两 种 语言 文字 。” 这 就 使 壮 文 有 了 合法 的 地 位 ， 也 表明 了 中 央 和 地 方 领导 对 
壮 文 的 高 度 重视 。 原 自治 区 主席 理应 机 也 十 分 重视 壮 文 工 作 ， 经 常 出 席 有 关 壮 文 工 作 的 各 
种 会 议 。1956 年 3 月 ,广西 第 一 所 壮 文 中 等 学 校 成 立时 ， 他 亲自 参加 了 开学 典礼 。 在 壮 文 


推行 期 间 他 还 带头 学 习 壮 文 。 各 级 领导 的 重视 使 壮 文 工 
的 保证 。 当 时 中 央 每 年 给 壮 文 工 作 拨 专款 500 万 元 ， 这 在 
额 经 费 。 在 人 力 和 技术 方面 ， 也 得 到 了 包括 前 苏联 专家 和 中 国 科举 
族 大 学 、 广 西 民 族 学 院 等 单位 的 专家 教授 以 及 各 地 干部 的 


是 个 巨大 的 鼓舞 。 


(2) 有 特定 历史 背景 的 激励 。 壮 文 推行 期 正 值 我 国 全 面 寻 
建设 社会 主义 的 积极 性 被 充分 地 调动 起 来 。 当 时 ， 壮 汉人 民 视 学 
建设 事业 的 一 部 分 ， 他 们 以 时 代 的 热情 投身 于 壮 文 的 学 习 和 推行 工作 当中 ， 从 而 使 壮 文 的 


推行 工作 搞 得 热火 朝天 。 


(3) 当时 壮族 农民 有 强烈 的 求知 欲 。50 年 代 ， 壮 族 地 区 文 育 


FE 在 资金 和 人 力 方面 得 到 了 最 可 靠 
物价 十 分 低廉 的 当时 堪 称 一 笔 巨 


院 、 北 京 大 学 、 中 央 民 


广泛 支援 。 这 对 壮 文 的 推行 无 疑 


设 社 会 主义 时 期 ， 全 国 上 下 


习 和 推行 壮 文 为 社会 主义 


的 比例 很 高 ， 许 多 壮族 农 


民 面 对 着 时 代 的 变迁 、 科 学 技术 的 发 展 而 深 感 知识 的 重要 性 ， 因 此 产生 了 强烈 的 求知 欲 。 
然而 ,许多 知识 需要 通过 文字 的 途径 获得 ,这样 ， 他 们 便 想 通过 学 习 壮 文 去 获取 科学 知识 ， 


去 摘 掉 文盲 的 帽子 ， 于 是 ,纷纷 拿 起 壮 文 课文 ， 迈进 壮 文学 校 ， 汇 成 了 学 习 壮 文 和 推行 壮 


文 的 时 代 大 军 。 


于 上 下 一 条 心 致力 于 壮 文 的 推行 工作 ,使 得 这 一 时 期 壮 文 推 行 工作 的 阻力 很 小 ,出 
了 “顺水 行 舟 ”的 良好 环境 。 在 这 种 良好 的 环境 下 , 壮 文 推行 工作 走 
从 1959 年 开始 到 “文革 ”前 夕 壮 文 推行 工作 走 人 人 低潮。 有关 


壮族 自治 区 副 主 席 ， 著 名 壮 学 家 张 声 震 在 纪念 国务 院 批 准 《 壮 文 


会 上 的 讲话 中 曾 作 了 客观 的 、 恰 如 其 分 的 总 结 : 
HER RK, HET 
BAE’. ERRER, d EREHE А8 RE 
USCA). МАЖИТ, “Pa BRET.” 


壮 文 推行 开始 走 下 坡 路 。 随 着 “浮夸 风 ”、 


= 


向 辉煌 当 是 历史 的 必然 。 
这 一 时 期 的 情况 ， 原 广西 
方案 》 三 十 周年 学 术 报 告 


“1959 年 以 后 ， 


F “ 左 ” 倾 思潮 的 影响 ， 


工作 也 到 紧 了 一 股 “ 民 族 


LHH ЧЫЙ”, RE 


它 标 志 着 50 年 代 的 壮 文 推行 工作 进入 了 尾声 。 


中 断 阶段 


这 一 阶段 即 “文革 ”期 间 。 早 在 50 年 代 末 壮 文 推行 的 “低潮 
MARIE, ЖЖ, “文革 ”一 到 来 ,“ 左 ”的 思潮 更 是 占 了 上 风 : 有 人 指责 壮 文 是 “ 修 


正 主义 的 产物 ”， 是 在 搞 “独立 王国 ”" “制造 分 裂 "， 把 壮 文 当 作 


这 就 是 这 一 时 期 的 基本 概况 ， 


期 ”中 ， 就 已 经 预示 了 壮 


“复辟 倒退 ”来 批判 。 一 


时 间 ， 壮 文 机 构 被 解散 ， 壮 文 干部 被 迫 改行 (有 的 下 放 )， 壮 文 被 禁止 使 用 ， 壮 文 推行 被 迫 
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中 断 。 不 久 ， 壮 文 就 在 社会 上 消失 得 无 影 无 距 ， 令 人 顿 足 叹 异 。 

修订 阶段 

党 的 十 一 届 三 中 全 会 之 后 ， 党 和 国家 的 民族 语言 政策 又 受到 了 重视 ， 并 付 诸 于 实施 。 
在 这 种 形势 下 ， 一 些 老 壮 文 工 作者 向 自治 区 领导 提出 了 恢复 壮 文 的 建议 ， 自 治 区 领导 十 分 
重视 这 个 建议 ， 进 行 了 认真 的 研究 ， 于 1980 年 5 月 作出 了 关于 恢复 壮 文 推行 工作 的 决定 。 
不 久 ， 广西 最 高 的 语文 机 构 “广西 壮族 自治 区 少数 民族 语言 文字 工作 委员 会 ”( 下 简称 
“广西 语 委 ”) 率先 恢复 。 广 西 语 委 恢 复 后 ， 一 方面 抓 恢复 推行 壮 文 的 前 期 工作 ， 一 方面 抓 
有 关 文 字 改 革 的 工作 。 对 于 文字 改革 ， 广 西 语 委 认 为 ， 随 着 社会 的 进步 和 科学 技术 的 发 展 ， 
原 壮 文 方案 越 来 越 显得 不 适应 形势 的 要 求 ， 不 便于 群众 的 使 用 ， 因 为 原 壮 文 方案 中 夹带 六 
个 非 “ 拉 丁 ” 的 字母 和 调 号 ,使 整个 文字 系统 显得 很 不 协调 ， 同 时 也 给 文字 在 打字 、 印 刷 、 
电脑 输入 以 及 国际 文化 交流 等 方面 带 来 了 困难 。 基 于 这 一 认识 ， 广 西 语 委 对 原 壮 文 方案 进 
行 了 反复 的 研讨 和 琢磨 ， 形 成 了 修改 原 壮 文 方案 的 意向 。 在 此 基础 上 ， 他 们 又 多 次 邀请 
国 社会 科学 院 和 中 央 民 族 大 学 的 专家 教授 以 及 区 内 一 些 壮 文 行家 进行 座谈 ， 广 泛 听 取 专 家 
们 关于 壮 文 方案 修改 的 意见 。 

在 座谈 讨论 中 ， 专 家 们 畅所欲言 ， 各 抒 已 见 ， 出 现 了 不 少 的 分 歧 。 这 些 分 歧 的 出 现 是 
正常 的 、 不 可 避免 的 ， 它 对 于 壮 文 方案 的 修改 起 到 了 开 益 视野 、 权 衡 利 整 的 作用 ; 同时 ， 
也 为 壮 文 方案 的 修改 创造 了 更 多 的 选择 余地 。 

归纳 起 来 ， 讨 论 中 的 意见 分 歧 主 要 有 如 下 几 点 (为 了 便于 叙述 ， 下 文 把 这 些 意见 归纳 
为 “ 甲 种 意见 ”和 “ 乙 种 意见 ”两 种 ) ; 

第 一 ， 甲 种 意见 主张 保留 诛 壮 文 方案 中 的 全 部 字母 ， 担 心 更 动 字母 后 会 影响 群众 对 壮 
文 的 信心 。 

乙 种 意见 认为 ， 这 种 担心 是 不 必要 的 。 本 来 ， 原 方案 中 的 六 个 非 拉 丁字 母 和 五 个 声调 
符号 书写 起 来 就 很 不 方便 ， 给 群众 学 习 壮 文 带 来 一 定 的 困难 ; 改 为 拉丁 字母 后 ， 字 形 简洁 ， 
书写 便利 ， 比 原 字母 要 优越 得 多 ， 肯 定 受 广大 群众 的 欢迎 ， 因 而 这 些 字母 的 改动 是 可 行 的 。 

第 二 ， 甲 种 意见 主张 把 原 方案 中 没有 使 用 的 几 个 拉丁 字母 辅音 z、q、w 当 作 元 音 使 用 ， 
以 代替 原来 的 。。6、m 等 非 拉 丁字 母 元 音 。 同 时 ， 主 张 将 声调 符号 改 用 五 个 阿拉 伯 数 字 
( 即 2、3、4、5、6) 表示 。 他 们 认为 这 样 改动 有 两 个 优点 : 一 是 原 方案 改动 得 少 ， 二 是 一 
个 字母 可 以 代表 一 个 音 位 。 

乙 种 意见 认为 ， 如 果 把 辅音 当 作 元 音 使 用 ， 就 会 与 国际 惯例 相悖 ， 不 利于 国际 间 的 文 
化 交流 ， 而 且 还 与 汉语 拼音 方案 冲突 ; 此 外 ， 用 阿拉 从 数字 作 声 调 符 号 ， 打 印 起 来 也 显得 
不 美观 。 

第 三 ， 甲 种 意见 提出 ， 将 B. dik b. d, Жов, 将 8 政 为 a, HOH; Ka 
用 aa 表示 ,长 用 oo 表示 。 


H 
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乙 种 意见 认为 ， 这 样 改动 ， 对 原 方案 更 动 太 多 ,尤其 是 长 a 在 壮 文中 的 使 用 率 很 高 ， 
达 5090, WRK a， 就 会 牵 一 发 而 动 全 身 。 此 外 ， 这 样 改 动 ， 也 与 汉语 拼音 方案 有 冲突 。 


第 四 ， 甲 种 意见 认为 ，s、6、3 可 改 用 站 


5、 症 表示 ， 即 采用 在 字母 上 方 增加 符号 的 办 


法 。 用 这 个 办 法 所 改动 的 字母 具有 一 个 字母 代表 一 个 音 位 的 优点 


乙 种 意见 认为 ， 这 样 改动 ， 不 能 利用 更 有 的 英文 打字 机 和 现代 化 信和 叶 的 储存 设备 。 


第 五 ， 甲 种 意见 认为 ,长 a 
Ho 表示 ; wh еж. 


可 用 ae 表示 ， 


短 96 可 用 a 表示 ; 长 。 可 用 oe 表 示 , 短 0 可 


乙 种 意见 认为 ， 如 果 按 照 这 个 方案 修改 ， 原 壮 文 方案 的 109 个 韵母 将 有 90% 要 更 动 ， 


这 样 整个 壮 文 方案 就 面目 全 非 。 


广西 语 委 对 这 些 意见 进行 了 反复 推荐 ， 权 衡 利 次 ， 认 为 “ 乙 种 意见 ” 较 具 科学 性 和 可 


行 性 ， 因 此 倾向 于 “ 乙 种 意见 "。 


广西 语 委 在 广泛 听取 专家 意见 的 基础 上 ， 博 采 众 长 ， 最 后 确立 了 修改 原则 ; 


一 是 在 原 有 方案 的 基础 上 ， 既 要 保持 壮 语 的 音 位 系统 ， 又 要 尽 可 能 在 靠近 汉语 拼音 方 
案 的 前 提 下 尽量 少 改 或 不 改 。 
二 是 考虑 到 字母 的 通用 化 和 拉丁 化 ， 新 方案 全 部 以 拉丁 字母 作为 壮 文 的 字母 符号 。 
根据 上 述 原则 ， 广 西 语 委 对 原 壮 文 方案 作 了 如 下 修改 : 
更 改 十 一 个 字母 符号 : 
原 字 母 符号 | 新 字母 符号 и ж 原 字母 符 导 | 新 字母 符号 
旧 写 法 新 写法 | 
mb Ban3 (村 ) mbanj 2 z 
a nd аәш (内 ) ndaw 3 j 
D ng niega ({Й) ngiengx ч х 
ә ае dek (8) daek 5 q 
ө ое 1002 (Н) ngoenz b h 
| w w ñu (2) fj __| 
说 明 : 
人 字母 更 改 后 ， 原 字母 符号 所 表示 的 声 、 韵 、 调 符号 均 改 用 新 字母 符号 代 替 。 
ORTER 2、3、4、5、6 调 的 声调 符号 全 部 改 用 拉丁 字母 表示 ,这样 ， 易 为 群众 所 掌握 ， 也 与 世界 


通用 符号 接轨 。 


‚м4. 壮 语 通论 


更 改 四 个 声母 : 
1 于 部 分 字母 的 更 改 ， 部 分 声母 也 相应 改变 : 


# + 
原声 母 符号 新 声母 符号 
Н ® 法 新 写 法 
B mb Ban3 (Ж) mbanj 
a nd гәш (Al) ndaw 
9 ng pu (HE) ngwz 
Dv ngv туе ( 粒 ) ngveih 
更 改 四 十 一 个 韵母 : 
例 字 例 +. 
原 韵 母 | 新 韵母 ERRE | 新 前 母 
旧 写 法 新 写法 旧 写 法 新 写法 
ә (ае) е oet et CRR) goet 
ai ae bai (去 ) bae Фк оек dk (Ж) doek 
ou aeu ou (Ж) aeu ob oeb mõb (#7) moeb 
au aw sou (В) saw éd oed méd (蚂蚁 ) moed 
am aem loma (f) laemx 8g оер dig (Ж) doeg 
an aen an (个 ) aen ш w lu (9) lw 
э) aeng ы) (后 ) laeng ui wi guid (0) gwih 
әр аер dap (JT) daep шеп wen duen (月 ) ndwen 
at aet mat (BER) maet wet wet huet (HE) hwet 
ak aek тәк (Bf) raek wn wn gum (RZ) gwn 
ab aeb gb (H) gaeb um wng mun (你 ) mwngz 
ad aed пәй (Ж) naed ші wt bat (Bi) bwt 
æ aeg cog (f) caeg wk wk huk (8) hwk 


例 + ae | 
原 韵母 | 新 韵母 原 韵母 | 新 韵母 

旧 写 法 新 写法 旧 写 法 新 写法 

(8) (ое) wed wed fined (翅膀 ) fwed 
бш оет dbm5 (GR) doemq wd wd gud (#9) gwd 
én cen 1000 (Н) .| ngoenz wg wg dug (Ж) dwg 
89 oeng Фр (Ж) doeng а ang аў5 (高 兴 ) angq 
Op oep gp (FRE) goep ей eng bey (Ж) bengz 
еш) ueng evens (Ж) cuengq іе ieng yieg2 (Æ) ylengz 
ш) ung cug5 (Ж) cungg in ing gia (Æ) ging 
ong дь (Ж) rongh 


说 明 : 
Ф@ (ае), (ое) 不 单独 作用 韵母 。 
Dae, ое 分 别 代表 短 a 和 短 。， 为 了 省 写 一 个 字母 (i)， 原 oi BA ae 表示 。 


更 改 五 个 声调 符号 : 
| 原声 调 符号 2 5 ч 5 п 
新 声调 符号 2 1 х q h 
原 方案 的 书写 形式 是 : 


印刷 体 分 大 楷 、 小 楷 ， 书 写 体 分 大 草 、 小 草 。 现 为 了 方便 学 习 和 书写 ， 修 改 的 方案 中 
的 书写 形式 是 : 印刷 体 分 大 楷 、 小 楷 ， 书 写 体 分 大 写 、 小 写 ， 与 现在 的 英文 书写 法 相 一 致 。 
原 书写 体 的 大 草 、 小 草 仍然 保留 。 

以 上 修改 ， 我 们 认为 有 以 下 几 点 好 处 : 

0) 壮 文字 母 全 部 拉丁 化 ， 便 于 打字 、 印 刷 ， 更 利于 推行 。 

(2) 既 保 持 壮 语 的 音 位 系统 ， 又 基本 符合 国际 惯例 。 字 母 通用 化 便于 利用 现代 科学 技 
术 和 进行 文化 交流 。 

(3) 壮 文 字母 全 部 拉丁 化 ， 有 助 于 学 了 壮 文 的 人 学 好 汉语 拼音 。 

(4) 对 原 方案 改动 较 少 ， 这 样 使 已 学 过 老 壮 文 的 人 易于 接受 。 

原 壮 文 方案 修改 后 ， 形 成 了 新 的 壮 文 方案 (以 下 简称 “新 壮 文 "， 原 壮 文 方案 也 相应 简 
称 “ 老 壮 文 ")。 整 个 新 壮 文 方案 如 下 : 


‚16. 壮 语 通论 
壮 文 方案 < 修订 案 > 
第 一 条 ” 壮 文 采取 拉丁 字母 的 字母 形式 ， 以 壮 语 北部 方言 为 基础 方言 ， 以 壮 语 武 鸣 音 
为 标准 音 。 
第 二 条 ” 壮 文 共有 二 十 六 个 字母 ， 字 母 的 名 称 和 读音 如 下 : 
KG A B C D E F G H I J K L M 
体 | 小 写 a b c d e f Б h i j k 1 m 
z 大 写 б C pD кант J k {| m 
体 | ды b c d f 3 h i j k | m 
š ie a ba ca da e fe ga ha i ke le ma 
名 
Ж m É 是 大 & < m ж йй 
f ae a р е t e f k h i 1 m 
Š ue a b x d е f 名 h i k 1 m 
印 | AS N 0 了 Q R s T U ү w X Y 7 
Aid 
体 小 写 п о р q 工 в 1 u v w x y z 
g A5 N 0 p Q A TUVW XY Z 
É ns w o P GQ Y S t u v w x у z 
š БЕ па о pe а se te п ve w уа 
条 | К m m m Gee SRO и 
+ ae n a: ph Y s th u v w j 
эф > 
š oe n ° p 8 t u v y 
说 明 : 
上 表 中 a、e、i、o、u、w 六 个 字母 是 元 音字 母 ; b, es d. f. gs h, k, K m, ns ps rs sf Vs y 
十 六 个 字母 是 辅音 字母 。j、q、x、z 作 声调 符号 ，h 既 作 辅音 ， 勾 作 声 调 符号 。 
@ 凡 作 声 调 符号 的 字母 在 音节 中 不 发 音 ， 只 表示 音节 读音 的 高 低 。 


@ 括 弧 内 的 汉字 注音 只 能 表示 近似 读音 。 


第 二 章 XF .127， 
FR EXA 22 个 声母 。 


b (a) mb (e) m (a) f (e) v (e) 
d (a) nd (e) n (a) s (e) 1 (e) 
g (a) gv (e) ng (a) h (a) r (a) 
c (a) y (a) ny (a) ngv (e) by (a) ву (a) my (a) 


HH: mb 是 双 唇 塞 浊音 声母 ， 读 作 国 际 音标 b; nd 是 舌尖 塞 浊音 声母 ， 读 作 国 际 音标 的 2d; ng 是 舌 
BAD, RFR REY р; ny ERMAR, BESRA no W у MASE, уй 读 
(ELE. 


第 四 条 EXA 108 个 韵母 。 由 6 个 元 音字 母 a ( 短 a 用 ae 表示 )、o ( 短 o 用 oe 表示 )、 
es iç us w 或 元 音字 母 加 韵尾 构成 。 可 以 做 韵尾 的 元 音 或 辅音 是 : iv u, w. m. n. ng, p. 
t. k. b. d. go 


壮 文章 母 表 如 下 : 
—— nn 
ste 
н 无 前 尾 | а | (ae) | е i o | (oe) | u w 
每 iz ai ae ei А oi ш wi 
= 和 «Ж ап aeu eu iu ou 
JF: Buoy wie 
т aw 
> п Е ат | ает | em | iem іт от | оет | џет | um 
де nË an aen en ien in on оеп | uen ш | wen wn 
ng Jë ang | aeng | eng | ieng | ing ong | oeng | ueng | ung wng 
ре ар аер ер lep ip op оер | uep ир 
高 音 组 16 at | at | et | iet | it ot | ot | uet | ut | wet wt 
ЖЕ kÆ ak aek ek iek ik ok oek | uek uk wk 
КО bÆ ab aeb | eb ieb ib ob oeb | ueb | ub 
低音 组 | dÆ | ad | ad | ed | ied | id | od | oed | ued | ud | wed wd 
sé ag | ag | eg | ieg | ig | ов | oeg | ueg | ug wg 
说 明 : Dae, oe 不 单独 用 做 前 母 ，ae 表示 短 а, oe 表示 短 。 。 为 了 节省 一 个 字母 ,aei WH ae 表示 。 
@i\uw 前 母后 面 的 e 表 示 长 元 音 iuw 后 面 的 流 音 ,有 的 地 区 只 念 单纯 的 长 音 。 
第 五 条 壮 文采 取 部 分 标 调 的 办 法 标 写 声 调 。 所 有 标 调 的 字 一 律 只 标本 调 ， 不 标 变 


H. IEMA OMAR, RAD, HRSA z. j. x. ч, h 五 个 字 
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壮 语 通论 


母 来 标 写 ; 塞 声 前 有 两 个 调 类 ， 用 高 音 组 p. 1. k 和 低音 组 b, а. g 两 套 韵尾 来 表示 ， 


列表 如 下 : 
调 类 表示 方法 调 值 例 = 
第 一 调 不 标 调 中 逢 son ( 数 ) 
в 第 二 调 后 加 z m mge (你 ) 
И 第 三 调 后 加 j AF hwnj Œ) 
ñ 第 四 调 后 加 x 中 降 max (9) 
8 第 五 调 Jail q 高 逢 gvaq (过 ) 
第 六 调 后 加 pE dah ( 河 ) 
高 | яла їр, n EBE AF фер (AF) 
组 | кли (同上 ) 高 天 dap (Ж) 
* 46 短 元 音 b. d. Б 中 平 daeb (È) 
前 Ë кли (同上 ) 中 平 gab (8) 
BA 音节 拼写 规则 及 隔音 符号 (Ha). 
第 七 条 ”标点 符号 


壮 文 有 十 一 个 标点 符号 ， 它 们 是 : 


形式 名 称 
. 句号 
? 问号 
! 感叹 号 
， 逗号 
; 分 号 
` Rs 
: 冒号 
“” 引号 
一 一 破 折 号 
( ) 括号 
КОА 省 略 号 


新 的 壮 文 方案 形成 后 立即 呈报 国家 民 委 。 国 家 民 委 于 1982 年 上 半年 批准 实施 ,广西 


作 用 
用 于 陈述 句 末 

用 于 疑问 句 末 

用 于 感叹 名 末 

用 于 名 中 较 短 的 停顿 

用 于 句 中 较 长 的 停顿 

用 于 并 列 词语 间 的 停顿 

用 于 提示 下 文 或 总 结 上 文 

于 直接 引 语 (GHA <, RA”) 


用 于 注释 前 后 
用 于 话 没 说 完 或 省 略 之 处 


于 注解 或 说 话 的 中 汤 、 转 折 及 意思 的 跃进 等 


第 二 章 文字 


生 。 
恢复 阶段 


壮族 自治 区 人 民政 府 也 据 此 向 人 民 公布 了 新 壮 文 方案 。 于 是 ， 
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一 个 新 的 壮 文 方案 正式 诈 


恢复 阶段 实际 上 是 从 1980 年 开始 。 初 期 ， 首 先是 机 构 的 恢复 。 从 1980 年 到 1982 年 ， 


区 级 的 四 大 壮 文 机 构 〈 即 广西 


族 自治 区 少数 民族 语言 文字 工 


委员 会 、 广 西 壮族 自治 区 


民族 出 版 社 、 广 西 壮族 自治 区 壮 文 报社 、 广 西 壮族 自治 区 壮 文学 校 ) 以 及 22 个 县 的 壮 文 机 
构 〈 即 武 鸣 、 马 山 、 上 林 、 天 等 、 大 新 、 隆 安 、 龙 州 、 乐 业 、 


靖 西 、 那 坡 、 田 林 、 西 林 、 东 兰 、 


东 、 田 阳 、 平 果 、 德 保 、 
凤 山 、 天 峨 、 环 江 、 忻 城 、 来 宾 等 县 的 壮 文 工 作 委员 会 


和 壮 文学 校 ) 先后 恢复 运转 。 其 次 是 扫盲 的 续 行 。 从 1981 年 初 起 广西 请 委 在 武 鸣 县 串 钱 大 


队 和 德 保 县 洞 奇 大 队 搞 壮 文 扫盲 试点 ， 并 在 此 基础 上 逐步 旬 
学 习 的 人 就 达 21445 A, AERA 7395 人 。 与 此 同时 还 培训 了 凡 


开 。 工 作 仅 一 年 多 ， 参 加 扫 言 


EXE 5305 人 。 再 次 ， 试 


行 壮 文 进 学 校 。1981 年 秋 ， 广 西 语 委 为 了 打开 壮 文 工 作 的 新 局 面 ， 在 武 鸣 和 德 保 两 县 的 八 


所 小 学 一 年 级 进行 壮 文教 学 ， 


壮 文 恢复 的 初期 ， 


种 103 万 册 ， 
电 促 进 了 壮 文 的 推行 。 


区 到 了 良好 的 效果 。50 年 代 的 壮 文 推行 
育 上 ， 而 这 一 时 期 把 壮 文 推进 学 校 ， 则 成 了 壮 文 工 作 的 一 个 主要 任务 。 
为 了 配合 推行 工作 ， 广 西 民 族 出 版 社 也 陆续 出 版 发 行 了 各 种 壮 文 图 
书 〈 包 括 干部 壮 文 课本 、 农 民 壮 文 课本 、 小 学 壮 文 课本 以 及 其 他 有 关 壮 文 推行 的 图 书 ) 63 
印 制 了 壮 文字 母 总 表 和 壮 文 声韵 母 表 10 万 多 张 ， 壮 文 年 历 4. 3 万 多 张 ， 有 力 
比 外 ， 广 西 《 壮 文 报 》 以 及 广西 语 委 为 宣传 壮 文 推行 意义 而 创办 的 
《 壮 文 工 作 通讯 》 也 开始 向 社会 发 行 。 初 期 的 壮 文 恢 复 了 


点 主要 放 在 农村 扫 


F 作 进行 得 还 比较 顺利 。 


从 1983 年 到 1989 年 是 壮 文 恢复 阶段 的 一 个 重要 的 发 展 时 期 。 这 一 时 期 ， 壮 文 推行 点 从 


初期 的 22 个 县 扩大 到 47 个 县 ， 共 385 所 小 学 ，1033 个 班级 ，305 个 学 前 班 ， 学 生 共 34431 


Ac RIGA APRA Blan TSC PPE, ALA 293 人 。 广 西 语 委 在 总 结 这 两 个 县 成 功 


经 验 的 


语文 专业 。 与 此 同时 ， 南 宁 、 百 色 、 巴 马 、 相 


随 着 壮 文教 育 的 发 展 ， 壮 文 使 用 范围 逐渐 扩大 到 通信 入 


ЕЖЕТ РЕЖ 


础 上 上 ， 又 将 壮 文 初中 班 扩大 到 22 个 县 。 此 外 ， 广 西 壮 文 学 校 也 开办 了 正规 的 壮 文 
中 专 班 以 及 干部 培训 班 ， 在 校 学 生 近 千 人 。 广 西 民族 学 院 和 中 央 民 族 大 学 也 相应 开设 了 壮 
和 范 学 校 也 增加 了 壮 语文 必修 课 。 
FE 来、 文学 写作 、 司 法 诉讼 、 报 刊 宣 


传 以 及 公文 广告 等 各 个 方面 。 此 外 ， 这 一 时 期 ， 广 西 壮 文 翻译 局 宣告 建立 , 《三 月 三 》 壮 文 


版 也 应 运 而 生 。 壮 文 工 作 稳步 向 前 推 ; 


20 世纪 90 年 代 初 ， 壮 文 推行 工作 打出 了 一 个 小 高 潮 。1991 年 ， 第 四 届 全 国 少数 民族 体 


育 运动 会 在 广西 南宁 举行 。 为 了 突出 “壮族 自治 区 ”的 民族 特点 ， 自 治 
区 所 有 的 大 小 单位 均 改 挂 壮 汉 两 种 文字 的 门牌 ， 并 
个 契机 ， 全 体 出 动 ， 把 全 区 的 积极 因素 全 部 调动 起 
地 、 县 、 乡 的 所 有 单位 全 部 换 上 了 壮 汉 两 种 文字 的 


区 人 民政 府 要 求全 


广西 语 委 督 促 执行 。 广 西 语 委 抓 住 这 
来 。 经 过 一 段 时 间 的 努力 ， 全 区 各 市 、 
门牌 〈 包 括 东 部 许多 非 壮 族 地 区 )。 过 
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去 ， 只 有 区 


KATE 


能 力 条 
文 机 构 不 
壮 文 工 


试点 班 


并 提出 了 


民 委 系 统 少数 单位 悬挂 


汉 两 种 文字 的 牌子 全 再 
WH, RES 


得 不 为 自身 的 生存 和 发 
E 做 了 一 些 调 整 。 比 如 广 
些 版 面 进行 了 汉 壮 对 
大 批 前 减 ， 壮 文 初 中 也 改 为 
民族 中 学 减 掉 了 一 半 。 现 存 的 壮 文 学 校 已 出 现 了 改 为 汉文 学 校 的 趋向 。 壮 文 的 推行 工 
临 著 新 的 考验 。 面 对 新 的 考验 ， 广 西 语 委 和 广西 教育 厅 与 
的 调整 ， 即 从 1990 4383831 


= 


照 设 置 ， 


“以 壮 为 主 ， 壮 汉 结 


BE”, 


雕 。 另 外 还 举办 了 壮 文 歌手 
本 阶段 的 壮 文 推行 工作 
1. 上 下 一 致 ， 
本 阶段 ， 自 治 


行动 积极 ; 


区 人 民政 府 公布 新 壮 文 方案 ， 
教育 局 和 壮族 
相应 地 做 好 壮 文 书刊 的 出 版 工作 ”。 
的 文件 。 如 
的 通知 ; 
文教 学 试点 和 在 农村 使 
是 壮族 人 民政 治 生活 中 的 


平 果 、 马 山 、 武 宣 、 


向 有 蓝图 
区 领导 对 ; 
大 家 齐心 协力 ， 


出 区 行署 、 县 人 


区 


982 年 8 月 自治 


FF 
民 经 济 逐 步 走 上 


展 考虑 ， 他 介 
壮 文 报社 增发 了 较为 
由 在 “以 汉 养 壮 ” 
以 学 汉文 为 主 的 班级 ， 壮 文 


文学 校 教育 纳入 了 
合 ， 以 壮 促 汉 ， 
所 小 学 ，63 个 教学 点 以 及 24 所 民族 中 学 进行 由 
汉 双 语 学 校 的 汉语 文教 学 质量 高 于 单 语 (汉文 
进入 21 世纪 后 ,广西 语 委 紧 跟 经 济 发 
АИТ 
至 今 已 在 横 县 、 


Ж, sha Be, 
6 场 经 济 的 轨道 ， 这 对 每 一 个 单位 和 每 
生存 能 力 都 是 一 次 严峻 的 考验 。 在 这 种 “ 物 竞 天 择 ， 优 胜 劣 尖 ”的 环境 中 ， 
] 为 了 提高 本 单位 的 适应 能 力 和 竞争 能 力 ， 对 
扬 销 的 汉文 版 ， 同 时 对 
于 经 费 上 的 持 据 ， 全 
只 当 一 门 选修 课 ， 全 区 22 所 


。 此 外 ， 
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汉 两 种 文字 的 门牌 ， 大 有 一 花 独 放 之 感 ; AK В 
这 对 壮 文 推行 工作 无 疑 是 有 利 的 。 


个 人 的 竞争 
许多 壮 


文 版 的 某 
区 小 学 壮 广 


) 学 校 的 教学 质量 。 


时 俱 进 ， 
基础 教育 发 展 轨道 ， 由 教育 部 门 统一 管理 ， 
汉 兼 通 ”的 教育 方针 ， 并 在 23 个 县 市 的 66 
上 汉 双 语文 教学 实验 。 实 验 结果 令 人 满意 : 


势 ， 举 办 了 
条 壮 文 扫 


Ре. 


“农民 学 壮 文 、 学 科技 班 ”, 
育 与 脱贫 致富 相 结 合 的 新 路 子 。 


ЕШ 


У 


对 壮 文 工 作 进 行 了 及 


壮 


把 


文 推行 了 


了 农业 科学 技术 ， 
上 文 的 使 用 价值 。 
[ 作 相 比 ， 有 如 下 一 些 特点 。 


Ex, RH 


、 覃 塘 等 县 开办 了 10 期 “农民 学 壮 文 、 学 科技 
培训 学 员 500 名 。 SAREE ES Tit X. 也 学 会 
攻 ， 通 过 文艺 的 途径 推行 放 
与 50 FARK H 


一 箭 双 


же. Be 
并 明确 指出 : 
民政 府 ， 要 积极 地 、 
之 后 ， 区 党 委 、 
ARBOUR 


治 
“自治 


GETERE, 


1983 年 和 区 
壮 文 扫盲 


区 语 委 、 


件 大 事 


育 行政 部 门 必须 满腔 热情 
区 党 委 常 委 办 公会 议 研究 同意 恢复 


给 予 了 高度 的 重视 。 而 作为 具体 负责 壮 文 恢复 工作 的 广西 滞 委 则 根据 


‚ ЖЯ 


好 加 强 领导 ， 以 保证 壮 文 扒 生 


版 壮 文 报 


彻 党 的 


BB 了 关于 批准 马 山 等 2 个 上 县 恢复 推行 ) 
区 教委 《关于 在 马 山 等 22 个 县 部 分 小 学 使 用 壮 
的 报告 》， 并 作 了 重要 指示 :“ 在 壮族 地 区 推行 使 用 
民族 政策 的 具体 体 


比 文 的 恢复 态度 坚决 ; 区 语 委 等 各 级 领导 对 壮 文 推行 的 复兴 ， 
区 党 委 作出 恢复 壮 文 的 决定 ， 接 着 又 
区 少数 民族 语言 文字 工 
有 步骤 地 组 织 壮 族人 
区 政府 又 连续 发 布 了 好 几 个 有 关 壮 文 


委员 会 B 
民 学 习 壮 文 ， 


ШЙ, 


HX, 
现 ， 各 级 人 民政 府 和 教 


。 显 而 易 见 ， 


作 顺 利 开 展 。 
区 党 政 领 导 对 壮 文 的 恢复 工作 


1982 年 8 月 ， 自 治 


区 领导 的 指示 积极 采 
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取 措 施 ， 作 出 规划 ， 


一 批 22 个 县 ， 第 二 批 
一 一 1986 年 全 部 使 


描绘 了 壮 文 推行 工作 的 蓝图 : (1) 壮 文 推行 点 的 恢复 分 两 批 进 行 ， 第 


31 个 县 。(2) 第 一 批 恢 复 推行 的 22 个 县 的 小 学 一 年 级 ， 计 划 从 1983 
用 壮 文教 学 ， 第 二 批 恢 复 推行 的 31 个 县 的 小 学 一 年 级 ， 计 划 从 1984 


一 一 1987 年 逐步 采用 壮 文教 学 。(3) 争取 到 1990 年 壮族 地 区 小 学 全 部 用 壮 文教 学 。 由 于 自 
治 区 各 级 党 政 领 导 人 上 下 一 条 心 ， 为 实现 蓝图 而 努力 ， 使 壮 文 的 恢复 工作 得 以 顺利 进行 。 


2， 重 点 明确 ， 


50 年 代 ， 壮 文 推行 的 重点 主要 放 在 农村 扫盲 上 ， 


敢于 创新 


而 本 阶段 的 推行 重点 则 主要 放 在 学 校 


(也 兼顾 农村 和 机 关 )。 很 明显 ， 壮 文 进 学 校 是 本 阶段 的 一 大 特点 。 除 此 之 外 ， 还 开拓 出 许 
多 令 人 注目 的 新 举措 ， 如 创办 壮 文大 专 班 ， 培 养 壮 语文 高 层次 人 才 ; 修改 原 壮 文 方案 ， 推 
陈 出 新 ; 对 机 关中 的 壮族 于 部 进行 分 批 培 训 ， 提 高 带头 人 的 壮 语文 素质 ， 轮 训 全 区 壮族 地 


区 的 在 职 小 学 教师 ; 
集训 ; 组 织 出 版 了 一 


3. 克服 阻力 ， 


本 阶段 的 壮 文 推行 工作 与 50 年 代 的 壮 文 推行 工 
人 怀疑 ， 壮 文 的 恢复 是 否 还 有 可 能 ， 因 为 60 年 代 的 壮 文 悲 剧 已 使 一 部 分 人 心 灰 意 冷 。 接 
一 举 ” “劳民伤财 "; 说 壮 文 “ 无 用 ?， 
“过 不 了 高 峰 场 ”,“ 越 不 了 摩天 岭 ”( 比 哈 出 不 了 远门 )。 另 外 ， 重 建 之 初 ， 一 无 所 有 ， 白 手 
FE 代 培 养 的 壮 文 骨 干 力量 经 “文革 ”的 冲击 , 已 所 
回 府 的 一 些 壮 文 干部 ， 此 时 已 步 人 垂 草 之 年 ， 心 有 余 而 力 不 足 } 而 年 轻 
出 来 。 其 次 是 财力 持 据 。 壮 文 恢复 后 ， 国 家 拨 给 的 专款 仍然 是 每 年 500 
物价 不 断 上 涨 ， 当 年 500 万 元 的 价值 与 以 往 500 万 元 的 价值 已 不 能 相 提 并 
壮 文 机 构 恢 复 后 ， 普 沉没 有 房 合 ， 设 备 更 是 密 罕 无几 。 然 而 ， 面 对 


各 种 非议 纷 至 珍 来 ， 


起 家 ， 困 难 重重 
HEL, REER 
HRA 
万 元 ,而 这 一 时 其 


е. КИДЕ, 


。 首 先是 人 员 奇 缺 。50 4 


套 高 校 壮 文教 材 。 
知 难 而 进 


规定 当年 毕业 的 大 中 专 学 生 到 单位 报到 后 ， 先 到 区 、 县 壮 校 进行 壮 文 


作 相 比 ， 其 阻力 要 大 得 多 。 一 开始 就 有 
着 


着 非议 与 困难 ， 广 大 壮 文 工 作者 不 履 置 欠 ， 坚 定 信和 


是 力 排 众 议 ， 提 出 


克 困 难 ， 终 于 打开 了 壮 文 恢 复工 作 的 新 局 面 ， 并 取得 了 不 少 的 成 绩 。 
(4) .洞察 时 势 ， 


b, AER, AEM, 广西 语 委 更 


“白手 起 家 ， 艰 苦 创 业 ” 的 号 召 。 由 于 大 家 齐心 协力 ， 不 县 打击 ， 勇 


与 时 俱 进 


随 着 市 场 经 济 的 发 展 ， 社 会 上 对 壮 文人 才 的 需求 量 渐 减 ， 从 而 对 壮 文教 育 产 生 了 影响 。 


面 对 这 一 变化 ， 主 


在 这 里 ， 值 得 


注意 的 是 ， 这 一 时 期 的 壮 文 在 国 


管 壮 文教 育 工作 的 部 门洞 察 时 势 ， 
校 进 行 壮 汉 双语 教学 ， 并 创办 了 “ 壮 文 歌手 班 ” 
创新 中 与 市 场 经 济 同步 发 展 。 


与 时 俱 进 ， 及 时 地 调整 了 战略 ， 在 学 


` “农民 学 壮 文 、 学 科技 班 ”， 使 壮 文 教育 在 


际 上 产生 了 不 小 的 影响 ， 出 现 了 洋人 


“学 壮 语文 热 "。 他 们 有 的 不 避 艰 辛 ， 远 涉 重 洋 ， 来 到 中 国 求学 壮 文 ， 有 的 从 万 里 之 迁 寄 来 
书信 ， 索 取 壮 文书 籍 ， 有 的 深入 壮族 地 区 研究 壮族 


的 语言 文化 ， 有 的 一 见 壮 文 如 获 至 宝 ; 
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到 中 央 民 族 大 学 


有 的 夜以继日 ， 孜 孜 不 伴 地 自学 壮 文 …… 


斯 密 思 ， 美 国人 ， 在 泰国 工作 ， 到 过 广 
ЕХО Rak. H 

对 年 轻 的 美国 夫妇 ， 他 们 结婚 不 久 ， 就 
收集 了 许多 由 


PRE, ЖЕРИ 


辛 维 和 辛 亚 玲 ， 


族 大 学 求学 壮 文 ， 历 时 两 年 。 辛 亚 玲 还 
绍 给 本 国 的 小 朋友 。 
Ma, BHA, BL, FKA 


ZAM, WARK AR, EMS 
保罗 ， 英 国人， 多 次 写 信和 到 


人 不 胜 枚 举 。 例 如 : 


F 作 了 详细 的 


究 所 求 取 壮 文 课本 ,多 次 到 过 壮 校 访 


美国 来 到 中 国 ， 在 中 央 民 


中 央 


BAL, RAKAN 
9 博士 。 
桑 松 ， 留 美博 ] 


Е, REAR, CERT 


今 终 未 1 
专业 ; 民族 师范 学 校 和 民族 中 学 还 在 开设 壮 文 课 ; 小 学 的 站 
文 与 农业 科技 、 壮 文 与 文艺 相 结合 的 教育 模式 方兴未艾 ; 一 批 又 一 批 的 外 国人 到 壮族 地 区 
F 文 留学 热 ”"; 广播 电台 和 电视 台新 增 了 壮 语 播音 ; 越 来 越 
节 信 往来 、 司 法 诉讼 、 文 学 创作 、 宣 传 广告 等 。 不 难看 出 ， 壮 文 工 作 
克服 困难 中 ， 逐 步 朝 着 稳健 的 方向 发 展 。 


夫妇 携 家 带子 到 广西 壮 校 与 广西 语 委 联手 


惠子 ,日 本 人 ， 多 次 到 广西 民族 学 院 和 
因 学 习 壮 文 ， 研 究 歌 圩 而 获 日 本 国 博士 学 位 
理 查 德 ,一 个 50 多 岁 
吉田 ， 日 本 人 ， 到 过 广西 武 鸣 县 求学 壮 文 。 
此 外 ， 还 有 一 个 年 近 七 旬 的 荷兰 老 太 太 长 期 如 


的 美国 教授 ， 专 程 到 


学 习 壮 文 ， 造 就 了 历史 罕见 的 “出 


多 的 人 使 用 壮 文 进行 


[ 作 。 目 前 ， 在 国外 或 要 求 来 华 学 习 研 究 壮 语言 文字 的 外 
结 


五 十 多 年 壮 文 推行 的 历史 在 风雨 飘 播 4 


文 童话 故事 ， 回 美国 后 译 成 英文 ， 介 


= 


民族 大 学 及 广西 壮族 地 区 求学 壮 文 ， 研 究 壮 语 。 
壮 语 生成 语法 的 研究 。 
中 央 民 族 大 学 求索 壮 文 课本 ， 
民 语系 购买 ， 并 声称 要 自学 
米 切 尔 ， 法 国人 ， 到 过 中 国 北 京 求学 壮 文 ， 并 有 志 3 
FE 人 ， 墨 尔 本 大 学 教授 ， 中 文系 主 
的 语言 、 文 化 和 历史 。 他 致力 于 壮族 语言 文化 的 研究 ， 并 


粥 不 到 回音 不 甘心 ， 还 亲自 


F 研 究 壮族 的 语言 文化 。 
任 。 经 常 到 广西 壮族 地 区 调查 壮族 
为 壮 乡 培育 了 许多 壮族 语言 文化 


此 泰语 言 比较 研究 。 
广西 壮 校 求学 壮 文 。 她 致力 于 壮族 歌 圩 的 研究 ， 


EX, 成 了 壮 语 通 。 


[拜师 学 壮 文 ; 更 甚 的 是 ， 一 对 
的 《 壮 英汉 大 辞典 》 的 编撰 
人 依然 不 断 。 


尽管 她 经 历 了 起 落 的 艰辛 ， 但 发 展 至 
医 旗 息 鼓 ， 壮 文 报刊 《 壮 文 报 》 和 《三 月 三 》 仍 在 发 行 ; 一 些 大 中 院 校 仍 续 办 壮 文 
F 汉 双语 教学 正在 向 前 推进 ; ЖЕ 


1. 壮族 历史 上 有 过 哪 两 种 文字 ? 
2. 有 什么 理由 说 方块 壮 字 产 生 于 秦汉 年 间 ? 
. 方块 壮 字 有 哪 几 种 造 字 法 ? 
4. 方块 壮 字 有 哪些 缺点 ? 
5. 拼音 壮 文 方案 字母 设计 的 原则 是 什么 ? 
6. 壮 文 推行 成 就 最 高 的 是 哪 一 个 历史 时 期 ? 成 就 取得 的 主要 原因 是 什么 ? 
7.20 世纪 50 年 代 壮 文 推行 进入 低潮 的 原因 是 什么 ? 
8. 修改 老 壮 文 方案 时 ， 更 改 了 几 个 字母 和 几 个 声调 符号 ? 
9. 壮 文 恢 复 阶 段 有 哪些 特点 ? 
10. 填空 : 
(О 方块 壮 字 流行 于 ( ) R, BEF JR 
(2) 中 国 科学 院 最 早 派 人 到 广西 调查 壮 语 的 时 间 是 (。” )。 
(3) 老 壮 文 方案 是 ( )Ж( ) 月 ( )H#£( ) 会 议 上 讨论 通过 的 。 


ы 
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第 一 节 ” 壮 语 的 构 词 

一 、 单 纯 记 

由 一 个 词素 构成 的 词 叫做 单纯 词 。 壮 语 单纯 词 可 分 为 单 音 节 的 和 多 音节 的 两 种 : 

(1) 单 音节 的 。 例 如 : 
vnz 人 suen ”园子 de 他 neix 这 
byaij Ж youq 在 naek 重 go Ж 
mbat 次 ndeu — haemq BE caeuq 和 

(2) 多 音节 的 。 例 如 : 
mbunggmbaj Ў dingjlingz 恰巧 raixcaix 十 分 
biengzbeih БЕ dahraix 真 的 cemqcemq ЛМ 

Z. ARA 


两 个 或 两 个 以 上 的 词素 构成 的 词 叫做 合成 词 。 壮 语 合成 词 可 分 为 联合 式 、 修 饰 式 、 


主 谓 式 、 动 宾 式 、 补 充 式 、 附 加 式 等 。 

(1) KAR: 由 两 个 意义 相同 、 相 近 、 相 关 或 相反 的 词根 并 列 组 合 而 成 。 例 如 : 
mingzcoh 名 字 sauqbaet Жтт dinfwngz 手艺 
saetdiug BEEK yakrwix 凶恶 gwndaenj 生活 
vanzlij Ж gyangsim PD danaj 面子 


(2) 修饰 式 : 后 一 词根 修饰 、 限 制 前 一 词根 ， 以 前 一 词根 的 意义 为 主 。 例 如 


roegbit КНЕ gaeqboux 公鸡 ndwenngux 五 月 
makdoengj er lungzdaih 大 伯父 baihdoeng 东方 
heujvaiz FL moumeh 母 猪 roegdingfaex KAS, 
laeujvan AEE byaekhau Ж baengzswqlinz ” 士 林 布 


(3) 主 谓 式 :前 一 词根 表示 被 陈述 的 事物 (多 是 指 人 体 器 官 的 名 称 )， 后 一 词根 是 陈述 
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前 一 词根 的 。 例 如 : 


hozndat 气愤 dahoengz ”有 眼红 fwngzlai SFER 
baknack ЖЕ najmbang ЖЖ simnduk ой 

(4) HERA: 前 一 词根 表示 动作 行为 ， 后 一 词根 表示 动作 行为 所 支配 的 对 象 。 例 如 : 
gangjbak 说 空话 mizndang 怀孕 haeujsim 专心 
mbatheiq 屏息 naenghndwen ЖАҒ roxnaj 认识 
fansim ”叛变 lumzcingz 58, 

(5) 补充 式 : 后 一 词根 补充 说 明 前 一 词根 ， 以 前 一 词根 的 意义 为 主 。 例 如 : 
gyaenmou ЖТА daimbaet 2 8 Е ronghseug AAS 
gwnguk 狼吞虎咽 roengzbae {т 

(6) 附加 式 : 由 一 个 表示 具体 词汇 意义 的 词根 和 一 个 表示 某 种 附加 意义 的 词 头 或 词 

构成 。 例 如 : 

带 词 头 的 : 
dax- 
daxboh 父亲 daxmeh 母亲 daxdaiq 外 祖母 daxlungz 伯父 
doengx — 
doengxhaet 早上 doengxhaemh 晚上 doengxngoenz 白天 doengxhwnz ”深夜 
dox — 
doxndei ”相好 doxbang 互助 doxgyaez 相爱 doxdaj ”打架 
doek — 
doeksang WA doekgumz RÆ doekndaw HE doekgwnz WE 
дај – 
dajgai Ж dajeawx RÆ dajcaemx ”洗澡 dajcam 占 下 
daih — 
daih’ it 第 一 daihngeih 第 二 daihbet 第 八 daihgouj ЖЛ 
cosam WZ congux” 初 五 coloeg 初 六 cocaet 7-Б 
lwg- 
lwgbag КЖ lwgbeuz BUR lwgdin 脚趾 lwgfwngz 手指 
gyang — 


gyanghaet 早上 gyanghaemh ME ”gyangngoenz 白天 gyanghwnz 深夜 
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带 词 尾 的 : 
-Iwg 


rinlwg 石子 byaeklwg SEPH moulwg ЖР bitlwg И 


— naengz 
binaengz ”往年 ngoenznaengz. . 平日 

= Хана ”(X 表 示 与 前 面 词根 的 声母 相同 》 

baebawq” 快 去 saegsawq RYE goemqgawq {RE raemjrawq 9 


此 外 ， 壮 语 有 些 合成 词 是 由 动词 性 词根 加 描绘 性 后 附 音 节 构 成 。 例 如 ; 
riunyumj 微笑 。 riunyumjnyumj 微微 笑 
diuqyuk 8% diuqyukyuk БВ 


ndaemndet Ж Ж ndaemndetndet ЖЮ) 


三 个 以 上 词素 构成 的 合成 词 具 有 一 定 的 层次 性 。 例 如 : 


тоер ding faex 


vunz da fangz 
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第 二 节 ” 壮 语 的 词义 


一 、 词 义 的 性 质 

词义 就 是 词 的 语音 形式 所 表达 的 内 容 ， 是 客观 对 象 在 人 们 意识 中 的 概括 反映 。 例 如 壮 
语 的 fwngz 的 语音 形式 是 [fuuy] ， 它 所 表达 的 内 容 是 “ 手 ”。 

词义 是 人 们 对 客观 对 象 认识 的 反映 ， 例 如 鸟 这 类 动物 具有 翅膀 、 羽 毛 、 会 飞 的 特征 。 
壮族 人 在 与 自然 界 的 接触 中 认识 了 它 并 用 roeg 这 样 的 声音 来 表达 这 种 认识 ， 这 样 就 形成 了 
тоер 这 个 词 的 词义 。 

词义 对 客观 对 象 的 反映 是 一 种 抽象 的 、 概 括 的 反映 。 例 如 mes, ANE BENS. К, 
AT В. ВЗ. GARE AEA. XAN уш» (人 )， 概 括 了 所 有 的 人 一 一 大 人 、 
小 孩 ; 男人 、 女 人 ; 壮族 人 、 甚 他 民族 的 人 ; 工人 、 农 民 、 知 识 分 子 、 军 人 等 等 。 


二 、 单 义 词 

只 有 一 个 意义 的 词 叫做 单 义 词 。 壮 语 中 的 科学 术语 、 专 有 名 称 以 及 一 些 事物 和 名称 一 般 
都 是 单 义 词 。 例 如 : singmeh (声母 ) gyoeb-yaem (拼音 )、 Byacwz (大 明山 )、gungcinghdonz 
(共青团 ) 、roegraeu (斑鸠 )、gofaiz (HTT) 等 。 


三 、 多 义 词 

具有 几 个 相关 意义 的 词 就 叫做 多 义 词 。 壮 语 的 多 义 词 很 丰富 ， 例 如 dock 就 包含 有 如 下 
多 种 意义 : 

(1)“ 落 下 ”一 一 Aen mak gwnz faex doek roengz daeuj lo. 树 上 的 果子 掉 下 来 了 。 

(2) “Ж” ——Ngaenz de doek lo. Ab ERE To 

(3)“ 播 种 ”一 一 Gou bae doek haeux ceh. REREH. 

(4)“ 降 价 ” 一 一 Gij baengz neix doek gyaq lo. - 这 些 布 降价 了 。 

(5) RERA” De doek mbanj Veiz. 她 嫁 在 韦 家 村 。 
又 如 hoj 也 有 一 词 多 义 现象 ; 

(1) “SR” De gwn ndaej hoj. 他 能 吃苦 。 


(2)“ 穷 ”一 一 Ranz de hoj lai. 他 家 很 穷 。 
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“Ж” 


Gienh saeh neix hoj guh. 这 事 难 办 。 


多 义 词 的 几 个 意义 之 间 必 须 有 关联 ， 如 hoj 中 的 “ 穷 "、“ 难 ”等 意义 都 与 «а AR 
K, В РОКА, ШЖАЛТ ЖЯ ЖЫК, PRAR-WSLMR, WE 
几 个 不 同 的 词 。 例 如 dwk 这 个 语音 形式 表达 了 许多 不 同 的 词义 


(1) 


(2) 补 语 的 标志 ， 相 当 于 汉语 的 “得 ” 
(з) 结 


(4) 
(5) 


“ 放 ” 一 一 dwk raemx. BOK. 


De riu dwk dungx in lix. 他 笑 得 肚子 都 疼 了 。 


结构 助词 ， 相 当 于 汉语 的 “着 ” De ninz dwk yawj saw. 他 躺 着 看 书 。 
“讨伐 ”一 一 dwk саев. FR 
“ 捕 ( 鱼 )” 捕 鱼 。 


显然 ， 这 几 个 意义 之 间 没 有 什么 必然 的 联系 ， 因 此 ， 表 达 它 们 的 几 个 dwk 的 形式 不 过 


是 同音 词 而 已 。 


一 词 多 义 的 现象 是 通过 引申 和 比喻 的 方式 产生 的 ， 而 引申 和 比喻 方式 则 是 在 多 义 词 的 
基本 意义 上 进行 ， 所 以 ， 壮 语 的 多 义 词 的 意义 可 以 分 为 基本 义 、 引 申 义 和 比喻 义 三 种 。 
基本 义 。 多 义 词 中 基本 的 、 常 用 的 意义 叫做 基本 义 。 例 如 doek 的 基本 义 是 “落下 ”; 


hoj 的 基本 义 是 “ 苦 ”。 
引申 义 。 api З MARAT. 基本 意义 推 街 出 来 的 意义 就 是 引申 义 。 例 如 上 
述 hoj 中 的 “穷人 、“ 难 ”等 意义 都 是 从 其 基本 义 “ 苦 ” 推 衍 出 来 的 。 又 如 ， 
baenz 
本 义 是 “完成 ”一 一 Gou guh baenz aen ranz ndeu， 我 建成 了 一 个 房子 。 
引申 义 是 : 
(1) “Ж ( 病 )” De baenz bingh lo. 他 得 了 病 。 
(2)“ 成 熟 ” 一 一 Haex baenz lo. 稻谷 成 熟 了 。 
boh 
本 义 是 “父亲 ” Boh gou ma lo. 我 的 父亲 回来 了 。 
引申 义 是 : 
(1)“ 一 家 之 长 ”一 一 boh ranz 一 家 之 长 
(2) “WIRE” —— boh mo 师傅 
byoengq 
ELE “TPE” Geu buh neix byoengg song congh. 这 件 衣 服 开 了 两 个 口子 。 
引申 义 是 “揭穿 ” Gou byoengq ndaek daej mwngz okdaenj. 我 揭 你 的 底 。 
byonj 
本 义 是 “内 外 倒 反 ?” Diuz buh neix mwngz daenj byonj 10. 这 件 衣 服 你 穿 反 了 。 


5 


义 是 : 
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(1) “意思 相反 ” De gangj vah byonj 他 说 反 话 。 
(2)“ 食 言 ”一 一 De byonj 10, mbouj guh dem. 他 反悔 了 ， 不 干 了 。 


(3)“ 反 复 ” De gangj vah byonj bae byonj daeuj, mbouj miz dingh. 他 说 话 翻 来 复 去 ， pi 
有 确定 性 。 

(4)“ 不 承认 ， 想 滑 过 去 ” De siengj byonj gvaq bae. ”他 想 滑 过 去 。 

(5)“ 变 心 ” De byonj sim lo. 他 变心 了 。 

(6)“ 将 东西 放 反 ” De cuengq byonj lo. 他 放 反 了 。 

cek 

基本 义 是 “ 拆 开 ” Cek fung saeng neix yawjyawj. 拆 开 这 封 信 看 看 。 

引申 义 是 : . 

(1) “BRR” Cek song boux de gvaq henz loh bae. 把 那 两 个 人 隔 到 路 边 去 。 

(2) “Ж” cek aen dungx de 痢 开 那个 猪 肚子 。 

(3)“ 解 开 ” cek cag 解 开 绳子 。 

(4) “By” cek mbaw ceij neix bae FL KA Бе 

(5) “断奶 ” Lwg gou cek cij lo. 我 的 儿子 断奶 了 。 

(6)“ 解 释 ” 一 一 Mwng сек cih saw neix mbat ndeu. 你 解释 一 下 这 个 字 。 

dawz 

基本 义 是 “ 拿 ” Dawz aen daiz de gvaq daeuj， 把 那个 台子 拿 过 来 。 

引申 义 是 : 

(1)“ 提 拿 ” 一 一 Bae dawz de hwnjdaeuj. 去 把 他 抓 起 来 。 

(2)“ 看 守 ” 一 一 Mwng youq neix dawz de. ”你 在 这 和 守住 他 。 

doed 

FB UE “ЫШ” Giz neix miz di doed, canj bae. Ee ру, 58, 

引申 义 是 : 

(1)“ 超 过 ”一 一 Ndwen neix de yungh ngaenz doed lo. 这 个 月 他 花 钱 超支 了 。 

(2) “З” —— Mbanj de doed hwnjdaeuj lo. 他 的 村 子 崛 起 了 。 

gwn 

基本 义 是 “ 吃 (东西 )” 一 一 Gou gwn mak. 我 吃水 果 。 

引申 义 是 : 

(1) R” Boh gou gwn ndaej hoj. 我 的 父亲 吃 得 苦 。 

(2) “SR (ST gwn gvai. 销 空子 。 


(3) “BGR. ÑK” —— Gwn duz gaw de bae. 吃 掉 那 只 车 。 
(4) “REYE” —— Gou deng de gwn lo. 我 被 他 敲诈 了 。 
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比喻 义 。 通 过 基本 义 的 打 比 方 而 产生 的 新 意义 叫做 比喻 义 。 例 如 mageq， 基 本 义 是 “ 老 
的 狗 ”， 后 来 人 们 用 它 来 比喻 “爪牙 ”、“ 走 狗 ”。 又 如 : 

roengzdwngx 

本 义 是 “把 拐杖 插 在 地 上 ”。 

比喻 义 是 “下 马 威 ”或 “一 锤 定 音 ” 一 一 

Mwngz gaej youq doiqnaj воп roengzdwngx. 你 别 在 我 面前 下 马 威 。 


gyaeujvaizroz 
基本 义 是 “ 瘦 牛 头 ”。 
比喻 义 是 “不 值得 背 的 罪名 ”一 一 Sou cungj deuz 10, hawj gou gwed gyaeujvaizroz? 
你 们 全 跑 了 ， 让 我 背 罪名 ? 
gyuekhaex 
EEE R” 
ERLE WARE” Ndang mwngz mbouj gyuekhaex, mwngz lau gijmaz? 
你 身上 不 沾 屎 ， 你 怕 啥 ? 
ukgaeq 
本 义 是 “ 鸡 的 脑 ”。 
比喻 义 是 “ 繁 ” Ndaek uk mwngz ukgaeg. 你 的 脑 是 鸡 脑 。 
dungxmou 


基本 义 是 “ 猪 的 肚子 ”。 
比喻 义 是 “ 吃 得 多 ” 
dinfwngz 
BANA “A”. 
比喻 义 是 “手艺 ” 
najmbang 

жу “В”. 
KAE “ЖЖ” 
gwndaenj 
基本 义 是 “ 吃 和 穿 ”。 
比喻 义 是 “生活 ” 
fwngzlai 
EAN EB “FE”. 
比喻 义 是 “ 乱 动 或 乱 拿 别人 的 东 


Ndaek dungx mwngz dungxmou， 你 的 肚子 是 猪 肚 。 


De dinfwngz lig. 他 手艺 好 。 


De najmbang, гаеп vunz mbouj gamj gangj vah. 他 害羞 , 见 人 不 敢 说 话 。 


Seizneix raeuz gwndaenj ndei raixcaixz， 如 今 昨 们 生活 很 好 。 


= 


”一 一 De caen fwngzlai, luenh sij luenh veh. 
他 手 痒 ， 乱 写 乱 画 的 。 
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} 到 


定 内 容 ， 如 gwndaenj 的 比喻 义 “ 生 活 ” 在 人 们 的 
喻 了 。 而 修辞 上 的 比喻 则 是 一 种 | 


出 它 是 一 种 比 
(Ж), beix ( 
在 以 后 的 运 | 
多 义 词 的 


Ж) dwg (AE) wi (ME) 一 句 将 nuengx 
JP, neng 之 义 并 没有 固定 在 va E, 
比喻 义 具 有 生动 、 形 象 的 特点 ， 
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司 的 比喻 义 与 修辞 上 的 比喻 是 两 种 不 同 的 现象 ， 不 能 混为一谈 。 词 的 比喻 义 是 词 的 画 


长 


ш 


运用 中 已 经 固定 在 词 里 ， 几 乎 感觉 不 


THH. BRT Nuengx (ie) dwg (是) va 
比 作 va, 将 beix 比 作 rwi 只 是 临时 用 法 ， 
beix 之 义 也 没有 固定 在 rwi 里 。 


运用 得 当 ， 


可 以 增强 语言 的 表现 力 和 感染 力 。 


例如 在 Sou cungj deuz lo, hawj gou gwed gyaeujvaizroz 一 名 中 ， 词 的 比喻 义 就 用 得 很 好 ， 读 者 通 
过 gyaeujvaizroz 一 词 的 比喻 ， 看 到 一 个 占 不 到 多 大 好 处 而 又 为 同伙 背 罪名 的 人 物 形 象 ， 措 词 
生动 、 幽 默 ， 催 人 失 笑 。 又 如 ukgaeq 一 词 ， 运 用 得 当 ， 也 能 使 某 一 个 “ 极 条 ”的 人 物 形象 


跃然 纸 上 。 
第 三 节 ” 壮 语 的 同音 词 、 
一 、 同 音 词 
语音 相同 而 意义 不 同 的 两 个 或 两 个 以 上 的 词 ， 就 0 
baek 北 cab Jj 
back % cab 38 
baek 18 cab 闸门 
back Ж cab Ж 
back Ж cab 播 
baek cab 纷繁 
haet 28 langh Ж 
何 联系 。 
在 壮 语 中 ， B 


义 词 的 几 个 意义 之 间 有 必然 的 联系 。 
同音 词 可 以 用 来 构成 修辞 上 的 “双关 ”和 “W 


就 会 造成 误解 〈 或 费解 )。 例 如 Ranz роп miz bit H 


同义词 和 反义词 


da 


haet 
haet 


做 同音 词 。 例 如 : 


HR gaen FE 
岳父 gaen IH 
% gen HAE 
节 gaen JT 
呢 ваеп ”诱捕 动物 
+ langh Ж 
18 langh ”波浪 


语 同 音 词 有 两 个 显著 的 特点 : EF., BJ. WEA Bs 二 是 不 同意 义 之 问 没有 任 


音 词 与 多 义 词 有 一 个 共同 点 ， 那 就 是 以 一 个 相同 的 语音 形式 去 表达 好 几 
个 意义 ,但 是 两 者 之 音 的 区 别 也 是 明显 的 : 同音 


词 的 几 个 意义 之 间 没有 必然 的 联系 ; 而 多 


音 ” 


。 但 同音 词 也 有 消极 的 一 面 ， 不 注意 


PHY bit 可 以 理解 为 “ 鸭 ”"， 也 可 以 理解 为 


“ 笔 ”， 不 注意 就 会 误解 作者 的 意思 。 又 如 De miz raet 中 的 raet 可 以 表达 “沙子 “冬菇 ”、 
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“PS” SEILER, A 
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P 究 竞 指 的 是 哪 一 种 意义 ， 令 人 费解 。 不 过 这 些 现象 在 壮 语 中 可 


以 通过 语言 本 身 的 调节 能 力 来 消除 ， 它 的 许多 同音 词 的 意义 除了 可 以 根据 上 下 文 确定 之 外 ， 


还 可 以 通过 量词 前 置 和 同义词 代替 等 办 法 确定 。 例 如 : 


量词 前 加 法 。 壮 诺 量词 的 一 个 重要 功能 就 是 能 够 区 别 同 音 词 的 意义 ， 所 以 ， 在 同音 词 


前 冠 以 相应 的 量词 就 可 以 确定 同音 词 的 意义 。 例 如 上 述 的 bit 冠 以 量词 duz (Вр duzbit)， 


量词 
duz 
| boux 
gaiq 
duz 
| aen 


ceh 


量词 前 加 法 一 般 只 适用 于 名 词 同音 词 
а 


义 。 例 如 : 


同音 词 意义 
bing ae igs 
bing 士兵 
bing Ж} 
bya 鱼 
bya 山 
bya R 


(1) Gyoengqde guh gya ngoenzlwenz. 
gya 可 以 是 “家 ”， 也 可 以 是 “山歌 "。 若 取 前 者 ， 可 换 上 同义词 ranz; 若 取 后 者 ， 可 换 
上 同义词 fwen。( 名 词 闻 音 词 )。 
(2) Mwngz gwn М? | 
gwn 可 以 是 “ 抽 ( 烟 )”， 也 可 以 是 “ 吃 (东西 )” 或 “ 喝 CRB)”. ARA, "АЕ 


其 意义 就 是 “鸭子 ";， 冠 以 量词 роп) (BN gonjbit) ， 其 意义 就 是 “ 笔 "， 两 者 泾 渭 分 明 。 又 如 ， 


量词 同音 词 意义 
lwg da 眼睛 

Ë da 植物 节 眼 
gong da 外 祖父 
fag dauz 刍 子 

| go dauz 桃 树 
aen dauz 桃 果 


范围 比较 广 ， 大 多 数 词 类 的 同音 词 都 可 以 用 它 来 确定 意 


同义词 cits 若 取 后 者 ,可 换 上 同义词 yet; 若 取 第 三 者 ,可 换 上 同义词 ndoet。 (动词 同音 


词 )。 


(3) De ged. 


ged TAE “т”, BUE “RR”, ЖДИ, ATRIA] 18] nyen; 若 取 后 考 ， 可 换 


上 同义词 daemq。( 动 词 


=. Fa 


同音 词 ) 。 


意义 相同 或 相近 的 两 个 或 两 个 以 上 的 词 叫做 同义词 。 壮 语 同 义 词 又 可 以 细 分 为 等 义 词 


和 近义词 两 种 。 


等 义 词 。 意 义 完全 相等 的 词 叫做 等 义 词 。 例 如 : 


dauq 


ñ 


ma 


H| 


nda 摆设 一 一 baij 摆设 
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Jë 


benz 


fa 


bin 
#т——а ЁТ 
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Jë 


等 义 词 往往 是 借用 外 来 词 和 方言 词 的 结果 。 例 如 上 述 的 fnengz、baij、faexcuk 的 cuk 等 


其 中 的 一 个 意义 会 在 人 们 的 运 上 


近义词 。 意 义 相近 的 词 [ 


的 表达 有 积极 意义 ， 应 该 予以 


р 


同义词 运 | 
一 般 有 如 下 几 种 方法 : 
1. 意义 辨析 法 


(1) 看 意义 的 轻重 。 例 如 lau 和 hit 都 有 “ 


因 受 过 某 利 


都 是 汉 借 词 ; danq、va 等 都 是 方言 词 。 语 言 中 没有 必要 同时 存在 两 个 意义 完全 相同 的 词 ， 
过 程 中 逐渐 消亡 。 
做 近义词 。 一 般 所 说 的 同义词 实际 上 是 指 近义词 ， 它 对 语言 


好 坏 ， 在 于 是 否 能 正确 地 辨析 同义词 之 闻 的 细微 差别 。 壮 语 同义词 的 辨析 


FP 伤害 而 感到 害怕 ”的 意思 ,但 前 


者 是 一 般 的 害怕 ， 意 义 较 轻 ; 后 者 是 接受 教训 (今后 不 再 犯 ) 式 的 害怕 ， 意 义 较 重 。 又 如 


vaiq 和 


riengj 都 有 “ 快 ”的 意思 ， 但 前 者 是 一 般 的 速度 ， 意 义 较 轻 ; 后 者 是 飞速 ， 意 义 较 


重 。 再 如 naep 和 baek 都 有 
(ШӘ), ЖАШ. 
(2) 看 范 


的 区 域 范围 
时 期 ， 范 
但 前 者 指 的 是 较 大 


“ 插 ” 的 意思 ， 


图 的 大 小 。 壮 语 同义词 的 意义 范围 
例如 doenghnaz 和 benqnaz 都 有 “一 片 田 ”的 意思 ,但 前 者 指称 的 
较 小 。fawhneix 和 seizneix 都 有 “现在 一 段 时 
BRA; 后 者 指 的 是 一 小 段 时 间 ， 范 
的 树枝 ; 后 者 指 的 是 较 小 的 树枝 ， 体 积 有 所 
(3) 看 个 体 与 集体 的 不 同 。 例 如 ndoengfaex 


但 前 者 是 轻 


可 分 为 


用 力 ， 


意义 较 轻 ， 后 者 是 强度 


A 


区 域 范围 


、 时 间 范 围 和 体积 范围 等 。 


区 域 范围 较 大 ， 后 者 指称 


间 ” 的 意思 ， 但 前 者 指 的 是 一 大 段 
围 较 小 。ngafaex Ж 


ngefaex 都 是 指 “树枝 ”， 
区 别 。 | 


和 gofaex 指 的 都 是 “树木 ”"， 但 前 者 之 义 为 


“树林 ”， 是 “树木 ”的 集体 ; 后 者 之 义 为 “ 单 棵 树 ”， 是 “树木 ”的 个 体 。 又 如 gyoengqvaiz 


和 duzvaiz, roeg 和 duzroeg 等 都 是 前 者 表示 和 集体 寺 


2. 色彩 辨析 法 


能 


有 “ 死 ”的 意思 ， 但 gvaqseiq BEX 


з. ХНТ 


关 涉 辨析 法 主要 对 动词 而 言 ， 即 视 动 词 的 行为 到 
工具 的 不 同 而 进行 辨析 。 例 如 seng 和 roengz 都 有 “4 
后 者 的 施 事 者 指 动物 GEE). soek 和 laet 都 有 “前 
者 的 受 事 者 指 树枝 。vet 和 mbon 都 有 “ 挖 ”的 意思 


色彩 辨析 法 主要 看 词 的 襄 义 、 贬 义 、 中 性 
来 表示 人 一 类 的 量词 ， 但 前 者 为 


BH 


有 物 ， 后 者 表示 个 体 事 


等 感情 色彩 上 的 不 同 。 例 如 boux 和 ndaek 都 
EW, ， 后 者 为 贬义 词 。 又 如 gvaqseiq. dai, byaeu 都 
色彩 ; byaeu 有 贬义 色彩 ;dai PACH S МАУ X, 


作 所 关 涉 的 施 事 者 、 受 事 
EA” WAH, (АВГА AES 
1” 的 意思 ， 但 前 者 的 受 
， 但 前 者 所 凭借 的 是 小 型 工具 ; 后 者 所 


物 。 


属 中 


者 及 凭借 的 
BBA; 
者 指 甘蔗 ;后 
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凭借 的 是 四 肢 。 又 如 ndaemq 和 coeg 都 有 “ 刺 ” 的 意思 ， 但 前 者 所 凭借 的 了 
BRE. 


所 凭借 的 工具 是 针 
4. 词性 辨析 法 
例如 caem 和 


和 gvaengz 都 有 “ 围 ” 


”的 意思 ， 但 前 者 只 能 F 


(HB) daeuj (Æ) homh (E 


(1) 使 语言 表达 精确 、 
AR, 使 树枝 的 大 小 类 别 ] 


) baenz (成 ) aen (+) gvaengz (FA) ndeu (—). 
同义词 有 如 下 一 些 作用 : 


严密 。 例 如 在 壮 语 
形成 明显 的 区 分 ， 构 成 了 语言 表达 上 


(2) 可 使 语句 富有 感情 色彩 。 例 如 ; 


Daxboh gou gvaqseiq lo. 332 383181 


Ndaek caeg de byaeu lo. 那 贼 完蛋 了 。 


第 一 句 用 


达 了 


=. RX 


意义 相反 的 两 个 词 叫 做 反义词 。 例 如 raez (长 ) —— Фп) (38), haeuj (HE) 
F) 等 。 反 义 现象 主要 表现 在 一 些 反映 性 质 、 方 位 、 行 为 等 
BAe MBER, W ranz (K), vanz (A), faex CY). ci 


RRA iil. TORR CMa E 


(Hi), hwnj (E) 


BANG, BAN raez Ж 


dinj 都 


Б; vaig (EL) 和 menh (2) 都 


范畴 。 


位 ” 


— meng (|| 
词 的 词义 之 中 ， 并 不 是 所 有 的 词 者 
(Ж), ngaenz ($) 等 一 类 词 一 般 者 


属 于 “度量 ” 


中 ,大 的 树枝 


T o 


T gvaqseiq 一 词 ， 表 现 了 作者 对 父亲 深 爱 的 感情 。 
者 对 盗贼 的 异 恶 心理 。 


nga 表示 ， 小 的 树枝 


的 精确 性 ， 便 于 人 们 的 


二 名 


ГАЛЛ, аж 


baknack 都 有 ' 沉默 ”的 意思 ， 但 前 者 是 动词 ， 后 者 是 形容 词 。 又 如 homh 


eM; 后 者 还 可 以 用 作 名 词 ， 例 如 Raeuz 


J nge 表 


HT byaeu 


WW, 表 


范畴 ; haet (FL) 和 haemh (Hë) 都 属于 
属于 “有 速度” 范畴: haeuj 和 оК, 


ok 


属于 同一 意义 范 
Р “Аа” W 
hwnj 和 roengz 都 属于 “ 方 


反义词 是 就 词 与 词 的 关系 而 说 的 ， 不 是 就 词 与 词组 的 关系 说 的 。 所 以 ，raes (К) 一 一 


mbouj 
词 ， 


raz (PK), ndei (好 ) 一 一 mbouj ndei (不 好 ) 等 虽 
为 mbouj raez、mbouj ndei 都 是 词组 。 
壮 语 反义词 可 以 分 为 两 种 类 型 ， 


一 种 是 绝对 反义词 ， 一 种 是 相对 反义词 : 


县 有 反 义 关系 ， 但 都 不 是 一 对 反 义 


绝对 反义词 。 两 个 意义 绝对 相反 的 词 就 叫做 绝对 反义词 。 绝 对 反义词 之 间 不 容许 第 三 
AL, BA, BUA; 反之 亦 然 。 例 如 : 


da Ж 


lix 


活 ngut ® 


sh Ё 


dai 和 lix 是 相互 排斥 的 ， 不 是 dai 就 是 jz， 不 是 lx 就 是 даі, НЕЕ к, tHE 
dai 的 中 间 状 态 。 这 样 的 相反 意义 是 绝对 的 。 
相对 反义词 。 两 个 意义 相对 相反 的 词 就 叫做 相对 反义词 。 相 对 反义词 肯定 甲 就 否定 乙 ， 
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但 否定 甲 ， 不 一 定 就 肯定 乙 ， 因 为 还 有 丙丁 等 其 他 意义 。 例 如 : 


hau =] ndaem Ж gvangq 宽 一 一 gaeb Я 
haemz Тї van E ung 软 

hung Ж iq 小 паек ” 重 一 一 mbaeu 
sang ”高 一 一 daemq @ .lai 多 noix 

nit 冷 一 一 hwngq #& haeu я. rang = 


ndongj ff 


hau 和 ndaem 相反 ， 但 是 mbouj hau 不 一 定 是 ndaem, mbouj ndaem 也 不 一 定 是 hau。 它 们 


中 间 还 有 第 三 种 颜色 如 hoengz 〈 红 )、henj 〈 绿 )、mong (AK) 等 存在 ， 可 见 这 种 相反 是 相对 


的 。 因 此 ， 相 对 反义词 中 哪个 词 跟 哪个 词 构成 反 义 关系 ， 间 定 不 变 的 。 例 如 hau 和 


ndaem 可 以 构成 反 义 关系 ,但 在 一 定 情况 下 ，hau 和 hoeng 也 可 以 构成 反 义 关系 。 


Ro 例如 hoj( 穷 ) 的 反义词 是 foug (F), 但 hoj 还 有 “ 难 ” 的 意义 ， 


( 易 ) 构成 反 义 关系 。 
反义词 有 如 下 一 些 作用 : 
(1) 可 以 造成 鲜明 罕 出 的 对 照 。 例 如 : 


在 多 义 词 的 意义 中 ， 每 一 个 意义 都 可 能 有 反义词 ， 因 而 造成 一 个 词 有 几 个 反义词 的 现 


而 它 又 与 ngaih 


Daxboh de daemqdedded, daxmeh de sangsuemzsuemz, songde cungj mbouj gamj doxcaeuq ok 


dou. 


他 的 父亲 钱 矮 的 ， 他 的 母亲 高 高 的 ， 他 俩 总 是 不 敢 一 起 


HI do 


这 段 话 用 daemqdedded, sangsuemzsuemz 这 一 对 反义词 来 分 别 描绘 父亲 和 母亲 截然 相反 的 


身高 ， 使 人 物 的 外 部 特征 形成 了 鲜明 的 对 照 ， 从 而 揭示 了 两 个 人 不 敢 相 
(2) 可 以 加 强 语气 ， 强 调 意思 。 多 组 反义词 连用 能 够 起 到 这 个 作 | 
Gij mak neix, aeu lai aeu noix, aeu hung aeu iq, caih mwngz. 


这 些 水 果 ， 要 多 要 少 ， 要 大 要 小 ， 随 你 便 。 


这 名 话 连用 了 两 组 反义词 来 强调 自己 的 慷慨 大 方 ， 效 果 甚 介 


(3) 可 以 构成 修辞 上 的 对 偶 和 映衬。 例如 : 


Vunz gik mbouj miz gwn, ARRAIZ, 
Vunz gaenx haeux rim ranz. ЛЖ 
Sim ndei vunz souh gyaeu, 心 善人 长 寿 ， 
Sim rwix vunz dai caeux. DRAMM \ 


(4) 可 以 借用 来 构成 合成 词 。 例 如 : 


日 伴 出 门 的 原因 。 
Jo ЖШ: 
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Іаіпох 多少 


haeujok Ж 


th 
Ган) 


hwnjroengz 上 下 


gaicawx ”买卖 
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baedaeuq 来 去 
haethaemh FH 


这 种 合成 词 的 意义 已 经 不 是 两 个 词 意义 的 简单 相 加 ， 而 是 从 矛盾 对 立 中 概括 出 来 的 新 
Xo BAM lainoix 是 指数 量 ; haethaemh 是 指 整 天 。 


第 四 节 ” 壮 语 的 基本 词汇 和 一 般 词 汇 


语言 的 词汇 可 以 分 为 基本 词汇 和 一 般 词汇 两 大 部 分 。 


一 、 基 本 词汇 


标志 着 与 人 们 有 日常 生活 关系 密切 的 寻 


fy 〈 如 自然 现象 、 人 体 器 官 、 亲 属 、 方 位 、 时 令 、 


数目 、 劳 动工 具 以 及 与 日 常言 行 有 关 的 现象 等 ) 的 词汇 就 是 基本 词汇 。 基 本 词汇 中 的 词 叫 


做 基本 词 。 在 壮 语 中 


, 


mbwn Ж 
тоер Ё; 


ndang 身 
din 脚 
dungx ЊЕ 


boh 4È 
nuengx 弟妹 
au AL 


gwnz 上 
swix 左 


rumz 风 
bya Il 


naeng Ж 
rwz 耳 
hoz J 


meh 母 
yah Æ 
simj 4 
lj F 
doeng Ж 
haw £F 


而 这 些 词 都 是 基本 词 


自然 现象 
namh 地 
raemx 水 
人 体 器 官 
bak H 
gyaeuj 头 
aek 胸 
亲属 关系 
Iwg JL 
evan Ж 
lungz {8 
方位 处 所 
ndaw 里 
namz 南 
ranz 屋 


fwn FY 
byaj 雷 


da IR 
sim 心 


linx E 


lan fh 
goeng ZS 


baj Ж 


rog 外 
sae 西 
ndoeng 林 


feiz 火 faex 树 
dah 河 lueg 山谷 


fng F ga № 
heu F naj 脸 


beix 兄 
buz Ж 


bawx 48 


gvaz Fr 
baek 北 
rungh й 
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了 时令 


fawhcin Ж fawhhwngq 夏 fawhcaeu 秋 


fawhnit & haet 早 


haemh 晚 hi 年 ndwen 月 ngoenz 日 
数目 
ndeu 一 song 二 sam = seig 四 haj 五 
roek 六 caet 七 bet 八 gouj JL cib + 
bak 百 cien 于 fanh 万 gaen JT maenz JG 
工具 
cae Җ! raug #4 gvak # so Ж ek #5 
liemz # сах 7] hanz 扁担 loz & cag 24 
动作 行为 
byaij 走 ngeix 想 gwn I ndoet IK naeuz } 
buet 跑 yawj 看 dawz 拿 таер Ж gwed $I 
ram 48 та FX сам) = saeg VE тает] Ж 
сіепрх Ё daek Ë пір Ë umj 抢 aemq Ë 
性 质 状 态 
hung 大 iq 小 ndei 好 rwix Ж van fi 
haemz 75 manh Ж soemj 酸 angq $ huj Ж 
heu 绿 raez 长 


本 词 有 如 下 一 些 特点 : 


(一 ) 常用 性 


基本 词 是 生活 在 不 同 领域 、 不 同 地 区 、 说 同一 种 语言 的 人 日 常 交 际 中 不 可 缺少 的 ， 在 


各 种 交际 场合 都 能 运用 的 词 。 一 般 说 ， 这 些 词 不 


解释 谁 都 懂得 ， 谁 都 能 用 。 例 如 bya, 


faex、mbwn、dah 等 都 是 壮 语 的 基本 词 ， 壮 族人 都 知道 它们 的 意义 ， 都 经 常用 它们 来 表达 有 思 


想 ， 进 行 交际 。gunghvwnz (AX), gvansiq (关税 ) 等 词 不 是 谁 都 懂得 , giuh (轿子 ) BAA 
都 懂得 , 但 不 常用 ， 所 以 ， 它 们 都 不 是 壮 语 基 本 词 。 


(=) 稳固 性 
基本 词汇 在 语言 发 展 过 程 中 不 易 发 生变 化 ，4 


. E 命 力 很 强 ， 为 不 同时 代 的 人 们 服务 。 壮 
诺 基 本 词 在 上 上古 就 已 经 存在 , 但 一 直 沿袭 到 今天 ， 显 示 了 基本 词 的 稳固 性 。 
但 壮 语 基 本 词汇 并 不 是 一 成 不 变 的 ， 只 不 过 变化 很 慢 而 已 。 它 在 发 展 变化 中 曾 出 现 过 
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增加 新 成 分 ， 排 除 旧 成 分 的 现象 。 例 如 新 增加 了 danci CAE), dienh ( 电 )、dajgoeng (37 
工 )、denyingj (НҢ), denciq (电视 ) 等 词 。 排 除了 hoig (Ж), iemamh 《鸦片 烟 )、yahcoz 
( 妆 )、nyenz (铜鼓 ) 等 词 。 这 些 词 因 其 所 标志 的 事物 的 消失 ， 逐 渐 不 为 人 们 所 运用 而 趋 于 
消亡 或 变 成 一 般 词汇 。 


(=) 能 产 性 

社会 的 发 展 ， 新 事物 的 出 现 ， 必 然 导 致 新 词 的 产生 ， 而 新 词 的 产生 则 离 不 开 基本 词 的 
帮助 ， 因 为 基本 词 一 般 都 具有 很 强 的 构 词 能 力 。 例 如 壮 语 基本 词 da (HR) 可 以 和 别 的 构 词 
材料 一 起 构成 dabaeu (ER), da'bya (鸡眼 )、dacacngh (白眼 )、dadog( 独 眼 )、dadot〔 树 
BR). dahau (白眼 珠 )、danaj (157). да’ ngoenz (太阳 ) 等 词 。 又 如 roeg CS) 可 以 和 别 的 
构 词 材料 一 起 构成 roegam ($595). roeglaej CRRA). roegbit (野鸭 )、roegbyae CHEE) 
roegciu (MJA), roegfek (8 А9). roegenq GRE). roegga (38), roeggaen (RÉ), roeggeuq 
(ATE), roeggae CHE). roegguj (JAKIE), roeggut ( 红 毛 鸡 )、roeghumj (五 更 鸟 )、roegik 
(GEB), roegmauh (KEZ), roegmoiz (HES), rega (ARG) 等 。 


at 


二 、 一 般 词 汇 

基本 词汇 以 外 的 词 便 是 一 般 词汇 。 一 般 词汇 与 基本 词汇 的 特点 相反 : (1) 它 不 是 全 民 
常用 的 词汇 ， 有 时 虽 在 短 时 间 内 为 全 民 所 常用 ， 但 不 稳固 。(2) 一 般 词 汇 中 的 词 一 般 没 有 
构 词 能 力 或 构 词 能 力 比较 弱 。 

一 般 词汇 包括 刚 产 生 的 新 词 、 历 史 词 、 刚 借入 不 久 的 外 来 词 和 方言 词 、 行 业 词 以 及 其 
他 一 些 不 为 全 民 所 常用 的 词 。 

刚 产 生 的 新 词 。 一 个 词 在 它 产生 之 初 ， 还 带 有 “新 ”的 性 质 的 时 候 ， 它 只 能 算是 一 般 
词汇 中 的 词 ， 而 不 能 算 基本 词汇 。 例 如 最 近 产生 的 壮 语 的 guhdiemz (ЛЕ), ciduzgyengz (BF 
车 )、roengzhaij (下海 ) 等 新 词 就 只 算 现代 壮 语 的 一 般 词 汇 ， 因 为 它们 使 用 范围 较 小 。 还 有 
一 些 新 创 的 词 由 于 经 不 起 语言 实践 的 检验 而 县 花 一 现 ， 根 本 谈 不 上 进入 一 般 词汇 。 例 如 50 
年 代 壮 文中 出 现 的 一 些 人 为 创造 的 新 词 cimoeg (Ж Ж), cifeiz (KE), ranzlwgnyez (44 
JLE) 等 ， 这 些 词 问世 之 后 ， 由 于 与 壮 语 的 习惯 用 法 相悖 ， 所 以 ， 无 人 使 用 ， 后 来 便 自动 
WET. 

历史 词 。 表 示 在 本 民族 现实 生活 中 已 经 消失 的 历史 上 的 事物 或 现象 的 词 叫做 历史 词 。 
例如 上 述 壮 语 的 hoiq、yaheoz、nyenz 等 词 。 历 史 词 所 标志 事物 已 成 陈 迹 ， 它 们 在 日 常 交际 
中 已 不 被 运用 ， 但 在 说 明 、 描 写 某 一 社会 的 物质 文化 和 精神 文化 及 人 民生 活 的 历史 发 展 时 ， 
它们 还 要 被 运用 并 且 为 现代 人 所 理解 。 例 如 在 描写 壮族 封建 社会 家 庭 时 就 得 用 hoiq、yahcoz 
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等 词 ; 在 反映 壮族 先 民 的 铜鼓 神 崇 拜 时 就 得 上 

新 借 的 外 来 词 和 方言 词 。 新 借 的 外 来 词 和 方言 词 在 
属 一 般 词 汇 之 中 。 倒 如 壮 语 中 的 一 些 新 借 汉 语词 luzsienggih (录像 机 ) 、cuzgiuz (足球 )、 
gohsingh (歌星 ) дајвуај (打假 )、 saujvangz 《 扫 
大 新 )、 gaeng (Jk, ABW 
vial, АЗАН Ч 
民 所 理解 和 运用 ， 
BF), cauxgawq (造句 )、govwnz (HX), е 
gimzgoeng (钳工 ) gimzguk (老虎 钳 ) cigoeng (车 了 


也 归 


来 自 


行业 
很 小 ， 一 般 不 为 全 


Ц). sae (ЖШ 


, 


黄 ) 等 ; 还 有 


nyenzo 


EE NAH 


FA “Ж” BYE AR, 


来 自 马 山 ) 等 。 


上 和 科技 上 应 


的 


БЕ] 


此 , 也 


属 一 


871 
dajveh 〈 画 家)、 
C) 等 。 


三 、 基 本 词汇 和 一 般 词 汇 的 关系 


基本 词汇 和 一 般 词 
联系 。 如 果 说 ， 基 本 词 
它 随 着 社会 的 发 展 而 迅速 
断 地 发 展 变化 ， 但 它 仍 是 ] 


也 得 到 
世代 人 们 能 够 运用 


汇 虽 然 各 有 特点 ， 但 它们 
汇 是 词汇 中 稳 


固 的 部 分 ， 


F 不 是 截然 分 于 


Е: 


富 和 充实 。 


于 语言 的 


言 能 不 断 满 足 人 们 日 益 增 长 的 交际 的 需要 。 


在 词汇 的 发 展 中 ， 
础 ， 利 用 原 有 构 词 材料 条 


buh (Ж) 为 构 词 成 分 的 新 词 


本 词汇 和 一 般 词汇 是 互相 影响 的 。 
构 词 规则 构成 的 六 
的 发 展 而 出 现 了 许多 与 布 有 密切 联系 的 新 对 


， 如 buhbeu (4 


的 交际 了 


H; T 


LA 


物 ， 相 应 地 在 壮 语 中 也 就 出 
AK), buhbing (222%). buhcunghlaeuj (KX), 
bubdakhanh (#32). buhgendonh ( 短 袖 衣 )、buhgoeb (HX), bublaex ($L 
Ж), bublienzvunj (连衣裙 )、buhmbengq (背心 )、 


词语 。 行 业 请 受 专 4 
CHo (ИГН 


Р, 
那么 , 一 般 词汇 就 是 词 
本 词汇 的 稳固 性 ， 
i 一 般 词 汇 的 


基本 词汇 是 语言 词汇 发 
词 不 能 脱离 基本 词汇 中 的 词 。 例 如 随 着 纺织 业 


buhraez (K 衫 )、 


些 新 借 的 方言 词 moz (黄牛 ， 


目的 限制 ， 使 用 范围 
语 中 的 singmeh (FF 
canghdajhanh (焊工 )、 


它们 之 间 有 着 密切 的 
汇 中 的 流动 部 分 ， 
语言 虽然 不 
日 益 丰 富 ， 又 使 语 


展 的 基 
现 了 许多 以 基本 词 


E), bublaengj (© 
buhrog (外 衣 )、 


buhseizhah (HX), bubsenyih (2%). bubveissenghyih (卫生 衣 ) 等 等 。 不 难看 出 ， 没 有 基 


Ai, SRA ALMA. А 
和 的 词 。 随 着 时 间 的 推移 ， 它 们 之 中 有 些 词 就 进入 了 基本 词汇 ,使 
展 。 像 danci、denciq 之 类 的 词 都 是 现代 才 进 入 首 
的 某 些 词 也 可 以 随 着 语言 的 发 


H 


富 和 发 
本 词汇 中 上 


FE 基本 词汇 基础 


E Pel 


E 的 新 词 ， 开 始 的 


ка 


一 时 还 难于 确定 它们 是 属于 


本 词汇 还 是 属于 


展 而 转 和 一般 词 


是 一 般 词汇 


本 词汇 进 


让 


上 语 基 本 词汇 之 中 
Co PRN yahcoz, hoiq 等 之 类 的 词 在 
古代 都 曾经 是 基本 词 ， 到 了 现代 都 变 成 了 一 般 词 。 除 此 之 外 ， 还 有 一 些 词 尚 在 转化 之 


步 得 到 丰 
方面 ， 基 


的 。 另 


H 
, 


PARTIC. ИШ 


bouxsien《 仙 人)、lwgbag (4 


E) 4% 


ЕЗ5 Й) bouxmo (ЙД), 


- 壮 语 通论 


致 语言 间 的 互相 


+ 150 > 

第 五 节 MBM R BA 

早 在 先秦 时 期 ， 壮 汉 两 族人 民 就 有 了 密切 的 往来 ， 民 族 的 往来 必然 导 
影响 。 壮 语 在 汉语 长 期 的 影响 下 ， 吸 收 了 大 量 的 汉语 词 。 如 今 ， 在 现代 壮 语 中 ， 有 关 日 常 
生活 的 汉语 借词 出 现 频率 一 般 在 SOMA, WRB. NG 


了 、 政 治 内 容 的 汉语 借词 多 达 


90% 以 上 ， 而 有 关 现 代 科学 、 技 术 、 政 治 、 经 济 、 文 化 等 方面 的 新 词 术 语 则 几乎 全 部 借 自 


汉语 。 就 是 一 些 日 常生 活用 品 的 名 称 和 某 些 动词 、 形 容 词 等 也 有 不 少 是 从 汉语 里 吸收 的 。 
ИШ: 
daeng 灯 cim $f daeng Ж liemz caengh Ж 
cienz £ liengx 两 gen Jr ciengh Ж ngaenz £ 
bing 平 mag & suenq Ж hag 学 doeg Ж 
sj 5 fueng Jr vaiq Ж menh {2% hoengz ZT 
这 些 词 已 经 进入 了 壮 语 基本 词汇 之 中 ,成 为 广大 壮族 群众 日 常 交 际 中 必 不 可 少 的 词 ， 
一 般 人 甚至 没有 意识 到 它们 是 汉语 借词 了 。 因 此 ， 拥 有 大 量 的 汉语 借词 就 成 了 壮 语词 汇 的 
一 大 特色 。 
一 、 壮 语 汉 借 词 的 借入 方式 


(一 ) 全 音译 方式 


全 部 按 汉语 词 的 读音 翻译 过 来 的 就 叫做 全 音译 方式 。 例 如 : 
同情 一 doengzcingz 意图 一 eiqdoz 发 展 ->fazcanj 
界线 一 gaisen 交情 一 gyaucingz 一 定 -itdingh 
麻烦 一 mazfanz 难保 一 nanzbauj ` 
楼 -laeuz 碗 -一 vanj FE fouj 
桥 一 giuz 胆 一 damj 3—yangh 
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排 -~baiz 员 一 yenz 
(=) 半音 译 半 意 译 方式 
把 一 个 汉语 词 分 成 两 半 来 译 ， 一 半 用 音译 方式 ， 一 半 用 意译 方式 ， 就 叫做 半音 译 半 意 
译 方式 。 例 如 〈 带 “一 一 ”的 是 意译 部 分 ): 
拜年 paiqcieng 拜见 一 baiqraen 查看 -cazyawj 
提前 -daezgongq 提供 > daezhawj 分 离 >faenbiek 
跟着 一 gaendaeuj 合 口 —habbak FEAR leixlangh 
灭口 >mied bak 25s bakbit 金鱼 >byagim 
红眼 ->dahoengz 木料 一 faexliuh 面 生 一 najseng 
土 官 >hakdoj 车 轮 一 loekci 独子 ->lwgdog 


£12 > maenzhoengz 


一 般 来 说 ,动词 要 按 汉 语词 序 翻译 ， 如 上 文 左边 的 例子 , “修饰 式 ”名 词 则 需 改 为 壮 语 
的 词 序 〈 即 中 心 词 + 修饰 成 分 ) ， 如 上 文 右边 的 例子 。 又 如 : 


乌 枪 -cungqrmoeg 


书 夹 ->gab saw 


HS 7 -—>тшаиһ linxbit 


可 见 ， 在 半音 译 半 意 译 中 ， 双 音节 动词 的 前 半 部 分 以 音译 为 主 ， 后 半 部 分 以 意译 为 主 。 
双 音 节 名 词 则 视 壮 语词 的 结构 关系 而 定 ， 如 果 是 “修饰 式 ”词语 ， 翻 译 时 ， 就 要 顺应 壮 语 
的 “中 心 词 + 修饰 成 分 ”的 格式 ， 或 是 中 心 词 为 意译 部 分 ， 修 饰 成 分 为 音译 部 分 ， 或 是 反 


过 来 ， 中 心 词 为 音译 部 分 ， 修 饰 成 分 为 意译 部 分 。 一 般 来 说 ， 半 音译 词 和 半 意 译 词 之 间 哪 
一 部 分 更 容易 跟 壮 语 本 民族 词 对 译 ， 哪 一 部 分 就 是 意译 。 


(三 ) 音译 词 加 意译 词 头 


这 是 一 种 先 将 汉语 词 整个 音译 过 来 ， 然 后 再 在 其 前 边 加 一 个 壮 语 大 类 名 或 词 头 的 方式 。 


例如 : 


蔬菜 -byaekbohcaiq 


卫生 衣 ( 棉 毛 衫 ) —~ buhveisaenghyih 


Sf —>byayouzyiz 
4871 dahcangzgyangh 


杉木 ->faexsamoeg 细 米 >haeuxsaeqmaex 
芒果 一 makmanghgoj FLE— weggungjcoz 
З va fuzyungz 高 峰 -一 byagauhfungh 
ЖА gomoegmienz KAR duzciengh 

ХА duzfunghvuengz 铲子 -fagcanj 


毕业 证 一 mbaw bizyezcingg 


这 些 音 译 词 之 前 加 上 壮 语 大 类 名 或 词 头 后 ， 起 到 说 明 类 属 ， 帮 助理 解 的 作用 。 


二 、 壮 语 汉 借词 的 分 类 

EF: 语 中 的 汉 借 词 可 根据 它们 借入 的 大 致 时 间 、 内 容 以 及 它们 在 各 地 壮 语 中 的 读音 分 为 
老 借 词 和 新 借词 两 类 。 例 如 现代 汉语 “ 取 ” 读 fei, TIRE biz 或 beiz ， 根 据 汉语 音 前 学 
家 的 研究 ， 这 个 字 在 隋唐 以 前 可 能 读 [bjwei]， 与 壮 语 的 biz 或 beiz 的 读音 相近 。 又 如 “分 
东西 ”的 “分 ”， 现 代 汉 语 读 fen ， 壮 语 读 baen ， 汉 语 中 古音 可 能 读 [bjuen]， 与 壮 语 的 
baen 接近 。 再 如 现代 汉语 的 “ 管 ” 读 zhh， 壮 语 读 dwh 或 dawh 。 而 “ 竺 ”在 中 古 时 代 的 声 
母 是 [dj], BR, BIN dwh 或 dawh 是 异 自 “ 管 ” 字 的 古代 读音 。 还 有 “ 凑 ”"， 壮 语 读 
bwah、“ 浮 ” 读 bouz…… 等 ， 都 反映 了 古代 汉语 语音 的 陈 迹 。 可 见 这 些 字 借 人 的 时 代 是 比较 
早 的 。 

同一 个 汉语 词 ， 由 于 借入 时 代 不 同 而 可 能 有 不 同 的 语音 形式 。 例 如 “分 东西 ”的 
“分 ”"， 壮 语 读 baen, 但 “一 分 钱 ” 的 “分 ” 却 读 faen， 它 们 跟 现 代 汉 语 借词 gunghfwnh (Т. 
分 ) 的 fwnh (分 ) 读音 都 不 相同 ;“ 一 文 钱 ”的 “ 文 "， 壮 语 读 maenz, “文章 ”的 “ 文 ” 读 
faenz， 它 们 跟 现 代 汉语 借词 vwnzvaq (文化 ) 的 vwnz (X) 也 不 相同 。 所 以 ，baen、faen， 
maenz、faenz 都 是 老 借 词 ， 只 是 “ 老 ” 的 时 间 不 同 婴 了 。 
于 汉语 粤 方 言 和 与 之 相近 的 “ 客 话 “平话 "、“ 百 姓 话 ” 均 近 似 于 汉语 中 古音 系统 ， 
因此 ， 要 确定 娜 些 老 借词 是 早期 借 和 人 的， 哪些 是 近期 从 粤 方言 、 客 话 、 平 话 和 百姓 话 借 人 
的 不 太 容易 。 但 有 一 点 应 该 指出 : 老 借 词 在 各 地 ， 包 括 在 远离 使 用 白话 、 客 话 、 平 话 和 百 
姓 话 地 区 的 壮 语 中 ,读音 有 很 大 的 一 致 性 ， 那 些 地 区 的 城镇 一 般 都 使 用 西南 官话 。 这 样 ， 
当地 壮 话 直接 借 自 上 述 几 种 汉 话 的 可 能 性 是 很 小 的 ， 只 能 承认 它们 借入 的 时 代 比 较 早 。 因 
比 ， 我 们 把 各 地 壮 语 中 基本 一 致 而 语音 和 粤 方 言 相 近似 的 借词 称 为 老 借 词 ， 而 把 多 数 地 区 
按 西南 官话 语音 借 人 或 明显 是 近代 才 出 现 的 语词 〈 尽 管 在 某 些 地 区 仍 按 老 借词 读音 借 人 ) 
称 为 新 借词 。 


Ms 


& 
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三 、 壮 语 老 借词 的 特点 . 

老 借 词 是 单 音 节 词 占 优势 。 它 们 一 般 都 保留 了 中 古 汉语 语音 的 革 些 特点 或 语音 演变 的 
遗迹 ， 如 保留 了 m. p. t. 下 韵尾 和 声调 平 、 上 、 去 、 和 各 分 阴阳 的 特点 。 例 如 sam (=), 
пат» (Т), beij (HE), laux (Æ), gvaq 〈 过 )、mingh (B), baek (46). bak (H), laeb 
GZ), lab (08). bit (48), sied (Ph) = 等 。 

老 借 词 的 语音 ， 无 论 在 声母 、 韵 母 、 声 调 以 及 它们 之 间 的 相互 搭配 关系 等 方面 ， 大 都 
和 本 民族 固有 词 的 语音 系统 相 适 应 。 它 们 在 各 地 的 方 音 变化 也 基本 符合 本 民族 语言 的 对 应 
规律 。 


四 、 壮 语 新 借词 的 特点 

新 借词 是 双 音 节 或 多 音节 词 占 优势 。 它 们 的 语音 来 源 渠 道 有 两 条 : 一 条 是 从 西南 官话 
吸收 的 (有 50 多 个 县 ); 另 一 条 是 按 “ 老 异 词 读 音 系统 ”吸收 的 《有 宾 阳 、 上 林 、 汇 宁 、 
横 县 、 钦 州 、 贵 县 等 广西 的 中 、 南 部 的 几 个 县 ) 。 壮 语 标准 音 的 新 借词 主要 是 从 西南 官话 吸 
收 的 。 
从 西南 官话 吸收 的 新 借词 在 壮 语 标准 音 中 主要 有 如 下 一 些 特点 : 

(一 ) BPE Dm, p. 1. КЖ, Bm 韵尾 并 入 n。 例如 “ 参 "， 老 借词 读 cam, 
新 借词 读 canh。 促 声韵 的 字 读 做 单元 音韵。 例如 “ 属 "， 老 借词 读 sug， 新 借词 读 си»; 
“ 恶 "， 老 借词 读 ak， 新 借词 读 ол; “ 德 ” 老 借词 读 daek， 新 借词 读 dwz。 

(=) 在 原音 系 的 基础 上 增加 了 个 别 新 的 韵母 ， 如 “ 南 、 德 、 革 ”的 韵母 【3]。 新 借词 
分 别 把 “ 责 、 德 、 革 ” 读 做 (ee). (u). (he?) 

(=) 没有 促 声 调 。 汉 语 原来 的 促 声 调 到 了 西南 官话 全 读 作 阳平 ， 壮 语 新 借词 据 此 读 成 
与 西南 官话 阳平 调调 值 相同 或 相近 的 低 降 调 或 低 平 调 ， 如 上 例 中 的 “ 属 ”"“ 亚 ”~“ 德 ”等 。 
(四 ) 标准 音 武 鸣 话 里 原来 没有 塞 擦 音 [ts] [t], RARE [8]， 但 近年 来 在 年 轻 人 
使 用 的 借词 中 也 出 现 了 [ts], [ts ] 等 声母 。 例 如 [Ge: nftse: 2]( 宜 传 )、[tse: Pa (传达 )、 
[tseni] CEE), [tsi јо? f] (RAEE). 

按 老 借词 读音 系统 吸收 的 新 借词 的 最 主要 的 特点 就 是 ， 以 老 借词 的 读音 方式 借入 现代 
汉语 的 词 。 这 种 新 借词 只 辕 于 一 定 的 区 域 使 用 ,例如 广西 中 部 地 区 的 宾 阳 、 上 林 、 和 党 宁 、 
贵 县 、 横 县 等 县 ,这 些 地 区 的 壮族 人 都 能 用 老 借 词 的 读音 来 朗读 汉语 文 ， 无 论 遇 到 什么 样 
的 新 词 术语 ， 他 们 都 能 用 老 借 词 的 读音 流畅 地 读 出 来 。 例 如 “激光 ”、“ 超 声波 探测 器 …、 
“原子 能 发 电站 ”等 ， 芝 南 壮 族人 可 用 老 借 词 读音 读 成 gikgueng, ciusingbo damhcaekheih, 
vienzceijnwngz fatdienhcamh。 这 样 ， 便 形成 了 所 谓 的 “ 老 借 词 读 音 系统 ”。 

于 按 老 借词 读音 系统 吸收 的 新 借词 缺乏 普遍 性 ， 壮 语 标准 音 还 是 以 西南 官话 新 借词 


‚1м. 壮 语 通论 


为 代表 ， 所 以 ， 我 们 平常 所 说 的 壮 语 新 借词 主要 是 指 从 西南 官话 吸收 的 新 借词 。 


` 


Жор ДЖЕ 
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熟 语 是 人 们 常用 而 定型 的 词组 或 语句 。 构 成 熟 语 的 词组 或 语句 不 是 临时 自由 组 合 的 ， 
而 是 入 经 沿用 而 定 了 型 的 。 熟 语 具 有 丰富 的 内 涵 和 精练 的 形式 ， 极 富 于 表现 力 。 
壮 语 熟 语 主要 包括 成 语 、 惯 用 语 、 谚 语 等 ， 其 中 最 发 达 的 是 谚语 。 


一 、 成 语 
成 语 是 一 种 人 们 习 用 的 


定 词组 。 壮 语 成 语 有 如 下 一 些 特 点 : 


Е 


(一 ) 具有 整体 的 语义 内 容 

壮 语 成 语 的 意义 并 不 是 其 构成 成 分 意义 的 简单 总 和 ， 而 是 从 深层 中 体现 出 整体 的 语义 
内 容 。 每 一 个 成 语 都 有 其 表层 意义 〈 即 字面 意义 )， 但 其 实际 意义 并 不 显露 在 表层 字面 上 ， 
而 是 隐藏 在 深层 的 语义 中 。 例 如 成 语 ma dai maet caez dai 的 表层 意义 是 “ 狗 死 了 ， 跳 蚤 也 -- 
起 死 "， 深 层 意义 《 即 实际 意义 ) 则 是 “同归于尽 ”。 又 如 dub gu fong тек 的 表层 意义 是 “ 厢 
烂 易 锅 来 补药 锅 "， 深 层 意义 则 是 “比喻 为 补救 眼前 的 损失 ， 顾 不 上 将 来 的 困境 ， 又 造成 了 
另 一 方面 的 损失 ”。 可 见 ， 成 语 的 实际 意义 具有 整体 性 ， 它 隐藏 于 表层 意义 的 深层 之 处 。 


(二 ) 具有 定型 的 内 部 结构 

成 语 是 一 种 定型 的 结构 ， 一 般 不 能 任意 变动 其 词 序 或 替换 、 增 减 其 中 的 某 些 成 分 。 例 
如 dub gu fong rek 不 能 调换 其 位 置 ， 使 之 变 为 fong rek dub 名 ， 也 不 能 替换 其 成 分 ， 使 之 变 为 
daj gu fong rek, 更 不 能 增 减 其 成 分 ， 使 之 变 为 dub gu fong rek byaek, 或 gu fong rek 。 


(=) 具有 多 样 的 音节 形式 
以 成 语 形式 中 的 音节 数 为 准 ， 壮 语 成 语 形式 不 一 而 足 ， 有 四 音节 的 、 五 音节 的 、 六 音 
节 的 、 七 音节 的 等 。 其 中 前 两 种 形式 比较 多 见 。 


四 音节 的 ， 


第 三 章 


五 音节 的 : 


词汇 


dem gyaeuj dem rieng ЎШ 
dub gu fong rek ЖИЕ 
guh caeg sim diuq 做 贼 心虚 
bae naj yawj laeng Aen BUS 
nyaeb sip haeuj rwz 自 讨 苦 吃 
sam sim song hoz 三 心 二 意 
langh bit roengz raemx 正中 下 怀 


cug rieng max doxdik 挑 起 争斗 
lohgengz bae dwk dinz ЖЕ E£ 
ma dai maet caez dai ”同归于尽 


六 音节 的 : 


mbon haex vaiz mbouj baenz congh 
ndoek caek ndoek, baux caek haux 
gwnz ciengz yawj max doxdik 

aeu youz daeuj ceuj ve vaiz 


max gaenj mbouj ndaej haeuj singz 


七 音节 的 : 


vunz lai дота gyaeuj vaiz mbouj cug 


ndaej dang vuengzdaeq siengj dang sien 
leiz haz ndeu mbouj ndaej cengq mbwn = 单 丝 难 线 ， 扳 掌 难 鸣 


(四 ) 具有 典型 的 名 法 类 型 


壮 语 成 语 是 按 一 定 的 句法 关系 构成 的 ， 


兼 语 型 、 
型 。 


ERM: 


dub gu fong rek 
lohgengz bae dwk dinz 
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ер meuz gwn meiq 强人 所 难 


ndaw hoz miz haex 心中 有 鬼 
mboenj gyu fat non 内 部 出 奸 
aux ma doxhaeb 挑拨 离间 


nyaeb maet haeuj ndang 自 找 麻烦 
doxduengh roengz vaengz 同归于尽 
lau raemx dumh трип ЖЕ ЛАЖ 


saej humz mbouj ndaej gaeu 
mbwn mbouj cingg deih mbieng ЕЛЕГИНЕ 
moeggyaengh mbouj doeng rumz —# 8. 


Т, 


无 才 无 能 

轧 者 不 会 变 智 者 
AB USE 

得 不 偿 失 

欲 速 不 达 


人 杂 办 不 成 事 
人 心 不 足 


其 类 型 不 少 ， 但 最 典型 的 只 有 三 种 ， 即 连 谓 型 、 


doxduengh roengz vaengz 


主 谓 型 ， 它 们 在 壮 语 成 语 的 运用 中 出 现 频率 很 高 。 此 外 还 有 一 些 非 典型 的 类 


aeu youz daeuj ceuj ve vaiz 


ndaej dang vuengzdaeq siengj dang sien 


兼 语 型 : 


ep ma gwn meiq aux ma doxhaeb 


nyaeb maet haeuj ndang langh bit roengz raemx 
ERM, 
ndaw hoz miz haex moeggyaengh mbouj doeng rumz 


mboenj gyu fat non 
些 外， 还 有 非典 型 的 ， 例 如 ， 
动 宾 型 : 

lau raemx dumh mbwn gwnz ciengz yawj max doxdik 

紧缩 复句 型 : 

ma dai maet caez dai (条 件 关系 ) 

mbwn mbouj cingq deih mbieng (假设 关系 ) 

dem gyaeuj dem rieng (并 列 关 系 ) 
比 语 成 语 还 有 一 个 显著 的 特点 : 比喻 式 的 成 语 占 优势 。 所 以 ， 壮 语 成 语 不 仅 简 洁 凝 练 ， 
而 且 形 象 生动 ， 运 用 得 当 ， 可 以 增强 表达 效果 。 例 如 : 


De gyaez naeuz vunz, daekcoih haujlai vunz, gij vunz neix nanz mbouj nanz aeu rin vit hwnj 


gwnz vax de bae. Mehyah de ndatheiq raixcaix, naeuz de: “Raen mboujcaengz, mwngz nyaeb maet 
haeuj ndang lo!” ++ 他 喜欢 批评 别人 ， 得 罪 了 许多 人 ， 这 些 人 经 常 往 他 的 瓦 房 顶 上 扔 
Aik. (AREA, HeH: “IRAE, OGRE TV evs | 

在 这 一 段 文字 中 ， 对 妻子 满 肚子 的 恼 经 和 责备 的 描述 ， 作 者 只 用 一 个 成 语 一 myaeb 
maet haeuj ndang 来 表达 ， 简 洁 通 俗 ， 形 象 生动 ， 精 炼 地 表现 了 人 物 的 性 格 特征 和 矛盾 冲突 ， 
收 到 了 良好 的 修辞 效果 。 


二 、 惯 用 语 
惯用 语 是 人 们 口语 中 短小 定型 的 习惯 用 语 。 壮 语 惯用 语 有 三 个 特点 : 一 是 在 句法 关系 上 
以 动 宾 型 为 主 ， 二 是 在 音节 数目 上 多 为 三 个 音节 ; 三 是 在 语义 内 容 上 比喻 义 占 优势 。 例 如 : 


riuj haizcauj 当 助 手 gingj boengxloengx ”吹牛 皮 

yoek rongzdinz 捅 马蜂 窝 saeuj nyangjnyoengg BRIE 

gwed gyaeujroz 背 罪 名 gwn haeuxrog 在 外 地 干 对 

byoengq hangxsaez 揭 老 底 bog Joxlez MAA (形似 哎 呐 ) 


惯用 语 简 明生 动 ， 比 喻 贴切 ， 通俗 有 趣 ， 在 日 常生 活 中 不 绝 于 壮 人 之 口 。 


=. Bie 
BREARRAOS LEMOS LRA BES. BRAN ЕЛЫН 
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理 ， 富 于 教育 意义 ， 例 如 : 


Deng baez cat, Hag mbat gvai. 0—3, KH, 
Meuz laux lij doek ringj, Duzlingz lij dock dat. ”聪明 的 人 也 有 失手 时 。 
族人 民 在 长 期 的 生活 和 生产 中 创造 了 丰富 多 采 的 谚语 ， 这 些 详 语种 类 繁多 ， 


== 


(—) 思想 内 容 
思想 内 容 ， 涉 及 社会 生活 诸多 方面 。 
(1) 揭示 生活 哲理 。 例 如 : 


1.Fwngz mbouj gaemh goep, mbouj lau byaj cek. 不 做 亏 心 事 ， 胸 中 自 坦 然 。 
2.Deng baez cat, Hagmbatd gyvai. т, 6—8. 

3, Siengj gwn noh ciengx mou, Siengj gwn haeux ndaem naz. 想 过 好 日 子 ， 就 得 勤 干 活 。 
4.Haeux ndei baengh gyaj, Lwg maj baengh meh. SI, Ж ЛДЕН ВЕ 
5. Меи» laux lij dock ringj, Duzlingz lij doek dat. 聪明 人 也 有 失手 时 。 
6.Roeg dam gwn ngaih dai, Vunz dam caiz haih mingh . 贪财 者 易 招 祸 。 

7. Benj mbouj bauh mbouj ngaeuz，Faex mbouj laeu mbouj soh. 不 受 教育 不 学 习 就 难 成 材 。 
8. Boux bang boux cij ak, Boux hangz boux caeuh yieg. 众人 拾 柴火 焰 高 。 

9.Geu mae mbouj baenz cag, Go mak mbouj baenz suen . HARER, MERENG 

10. Mbouj lau nit lau fwn, Couh miz gwn miz daenj. 吃苦 耐劳 ， 丰 衣 足 食 。 


(2) 阐明 做 人 品格 。 例 如 : 


11.Ngah mbouj gaj gaeq meh, Iek mbouj gwn haeux ceh. RES, UREA. 
12. Gvaq giuz gaej vut dwngx, Gvaq dwngj gaej lumz so. 吃水 不 忘 控 井 人 。 
13.} aeu vunz roengz raemx, Воп) faenh sien duet haiz. 以 身 作 则 。 
14.Ma byom ninz gwnz cah, Maih ngah cungj mbouj gwn. 宁 死 不 受 腾 来 之 食 。 
15.Guh vunz mbouj guh vunz euq vang, Сапа] daengz bak cang vang diengzdauh. 

做 人 要 诚实 。 
(3) 反映 阶级 斗争 。 例 如 : 
16. Vunz fouq sim yak, Vunz hoj sim soh. BADR, FATEH. 
17.Guen riu doengz sing, Minz daej do engz bak. 官 穿 一 裤 ， 民 共 一 舟 。 


18.Gaej caeuq guk caemh ninz, Gaej caeuq lingz caemh rongz. SAMA о 
(4) 传授 生产 经 验 。 例 如 : 
19.Diz diet aeu yawj feiz, Ndaem naz cau yawj seiz. 打铁 看 火候 ， 种 田 看 农时 。 
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20.Daengz begloh caeufaen, Go mbouj baenz cungj ok. 习 露 秋分 ， 称 穗 必 抽 。 
21 .Loeg nyied loeg, Lwgmak doek laj go. 六 月 六 是 桃子 终结 的 季节 。 


22. Ndaem naz gvaq yaqcix, Dax seiq ndaej ndeu. 


过 了 夏至 种 田 ， 仅 收 四 分 之 一 ， 因 误 了 农时 。 
(5) 总 结 气象 规律 。 例 如 ， 


23.Bienghbeih guh haw, Fwn couh ij daeuj. WER, MHE 

24.Moed buen gya, Miz fwn raq. ШЖ, KRA o 

25, Fwj baenz gyaep byaleix, mbwn ndei mbouj miz fwn. 云 呈 鳃 鱼 鲜 ， 天 空 大 放晴 。 
26.Haet miz mojlox ngoenz de ndit. BAS, ЧЕ, 


27 . Muengzcungq fwn doek raemx dumh rungh, Muengzcungq mbouj fwn feiz coemh rungh. 
芒种 有 十 发 大 水 ， 芒 种 无 雨天 大 旱 。 

28. Raen duzmeuz gaet rum, Seiz dem fwn couh daeuj. HAE, MHE 

29. Roeg’ a gvaengz, Yaek daengz nit. BAK, RHE, 
30.Saijdoengz youq baih sae, Laemxseiz fwn couh doek; Saijdoengz youq baih doeng, 


Gyangngoenz cingx ndit ndat. 
虹 挂 西 ， 天 下 雨 ; 虹 挂 东 ， 天 放晴 。 


(=) AFA 
句子 结构 ， 以 复句 为 主 ， 其 中 ， 并 列 复句 占 优 势 ， 此 外 还 有 一 些 假设 复句 ， 如 上 面倒 
名 10、13 等 。 同 时 ,还 有 少量 单 句 ， 如 上 面 例子 20、21 等 。 


(=) 句子 形式 


句子 


BA, AZADA MACAL, RACAL EANA, РГ 4786, 
(1) SHIA. W2 24, 29%, 

(2) ЩА], M1, 4, 16. 17, 234%, 

(3) ATA. M3. 5. 6. 7. 8. 9. 10, 11, 12. 13. 14, 184%, 
(4) 五 言 四 句 。 如 30 等 。 

(5) 七 言 二 句 。 如 15 等 。 


上 述 例 子 中 ， 五 言 二 句 数量 最 多 ， 其 次 是 四 言 二 句 。 


(四 ) 句子 韵律 


从 句子 韵律 乔 ， 有 押 腰 脚 葛 的 ， 也 有 只 卸 脚 韵 的 。 
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(1) WENK. RAAT ae iha. REAR ORES Oa 
间 字 (有 时 也 可 抒 中 间 字 的 左边 字 或 右边 字 )。 另 外 ， 押 前 时 ，m、n，ng 章 尾 的 音节 可 以 
HEM; p. t. KARAS, JH; 


前 例 


2 Deng baez cat, Hag mbat gvai. 


第 一 句 末尾 字 的 cat 押 第 二 句 中间 字 的 mbat。 


前 例 


6 Roeg dam gwn ngaih dai, Vunz dam caiz haih mingh. 


前 例 


第 一 句 的 末尾 字 dai 押 第 二 句 的 中 间 字 caiz. 
前 例 10 Mbouj lau nit lau fwn, Couh miz gwn miz daenj. 
第 一 句 的 末尾 F fwn 押 第 二 名 的 中 间 F gwn. 


4 Haeux ndei baengh gyaj, Lwg maj baengh meh. 


这 是 四 言 句 ， 无 正中 间 的 字 ， 故 以 第 二 名 的 第 二 字 maj 为 准 ， 押 第 一 名 的 末尾 字 gyaj. 


前 例 


5 Meuz laux lij doek ringj, Duzlingz lij doek dat. 


第 一 句 的 末尾 字 ring 押 第 二 名 的 中 间 字 的 左边 字 lingo 


前 例 28 Raen duzmeuz gaet rum, Seiz dem fwn couh daeuj. 


第 一 句 的 末尾 字 rum HAE -m 与 第 二 名 的 中 间 字 fim 的 韵尾 -na 互 押 。 


Bouxgaenx mbouj lau nit, Bouxgik cix lau fwn. WAHR, WAWE. 


第 一 句 的 末尾 字 nit ME -+ 与 第 二 名 的 中 间 字 的 左边 字 gik 的 韵尾 -k 互 押 。 
(2) FU. HBR A RS ARS. PMN: 


前 例 


11 Ngah mbouj вај gaeq meh, Tek mbouj gwn haeux ceh. 


>=” RF meh HEARE ceho 


2 


19 Diz diet aeu yawj feiz, Ndaem naz cau yawj seiz. 


第 一 句 末 字 feiz 押 第 二 句 末 字 seize 
前 例 24 Maed buen gya, Miz fwn raq. 


壮 谚语 是 
俗 ， 形 象 生动 


壮 说 语 同 壮 成 语 的 主要 区 别 是 : (1) 壮 谚 语 以 句子 的 形式 出 现 ; 壮 成 语 以 词组 的 形式 
出 现 。(2) 壮 谚语 一 般 有 押韵 ; 壮 成 语 一 般 无 押韵 。(3) 壮 谚语 一 般 有 两 个 分 句 以上; 壮 


第 一 句 末 字 的 руа 押 第 二 句 末 字 的 raqo 


族人 民 群 众 所 喜 闻 乐 见 的 一 种 言语 样式 ， 它 句 式 匀 整 ， 音 调和 谐 ， 具 体 通 
， 能 增强 表达 效果 ， 所 以 ， 在 日 常生 活 中 广 为 壮 族人 民 所 使 用 。 


成 语 一 般 只 有 单一 的 词组 。 


` 160 ` 


АЖ 


第 七 节 


эе 


据 50 年 代 的 于 


上 语 方言 词汇 有 两 个 明显 的 特点 : 
语 方言 调查 和 词汇 比较 ， 壮 语 各 地 方 


各 土语 区 内 部 的 一 致 性 则 更 大 。 


壮 语 各 方言 


уш» 人 

da 眼睛 
gen & 
naeng 皮肤 
ga BR 
ramz Д 
daemz Ў 
suen 四 
byaek xe 
raz ЙТ 
lan 孙 
ma 狗 
тоер, 鸟 


лП 


ndang 身体 
bak 口 
i FR 
ndok 骨头 
din 脚 
fm Fg 
raemx 水 
faex 树 
laeuj 酒 
cae 2 
nuengx 弟妹 
mou Ë, 

bya Ж. 

sang 高 

ndei 好 

naek 重 

bae 去 

mbin & 
raep 挑 


aek 


壮 语 方言 词汇 


上 语 间 相同 的 词 一 般 都 是 日 常 4 


naj〈 脸 ) 
linx 舌头 
daep 肝 
nyinz #5 
ndit 阳光 
bya 石山 
naz 
mbaw 叶子 
mbanj 村 子 
ndoengj ee 
vaiz 水 牛 
bit 4% 
baeu Ж 
daemq #2 
moq 新 
laep 黑暗 
ша Ж 


ninz ЁЁ 


ndaem 种 


一 是 一 致 性 较 大 ;二 是 有 交叉 现象 。 
言 土语 之 闻 的 词 有 较 大 的 一 致 性 ， 
其 中 南部 方言 和 北部 方言 闻 相 同 的 词 最 少 是 60.2% ， 最 多 是 68.2%。 北 部 方言 内 部 各 土语 
闻 相 同 的 词 最 少 是 63.3%， 最 多 达 86.6%; 南部 方言 内 部 各 

最 多 是 77.5% 。 比 较 中 还 发 现 ， 北 部 方言 内 部 


E 活 中 不 可 缺少 的 基本 词汇 。 例 如 : 


ndaeng 鼻子 
mbaq JA 
saej 肠 
]wed Jil 
fwj 云 
dah ў] 
reih 旱地 
haeux Ж 
ranz 房屋 
ме ULE) ` 
mou № 

gaeq 鸡 

moed 
па (Ж) 

soh 直 

byaij 走 

rin Ж 

naengh АЁ 
daemj 织 


土语 间 相 同 的 词 最 少 是 63.3% , 
的 一 致 性 比 南部 方言 内 部 的 一 致 性 要 大 ， 而 
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son 教 


这 些 词 产生 的 年 代 很 旱 ，] 
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gai Ж 


Cawx 买 


过 代 为 广大 壮族 人 所 沿用 ， 具 有 很 大 的 稳固 性 。 


除了 一 致 性 较 大 外 ， 壮 语 各 方言 土语 间 还 有 词 的 交叉 现象 ， 只 在 某 一 个 方言 区 内 使 


的 方言 词 和 只 在 某 一 土语 范围 内 使 用 的 土语 词 的 情况 极 少 。 在 交叉 现象 中 ， 北 部 方言 词 
南部 邻近 地 区 的 词 交叉 较 多 。 特 别 是 北部 方言 中 心 的 红 水 河 土语 词 与 其 他 各 土语 词 交叉 
象 最 多 。 例 如 : 
1. 南北 方言 不 同 而 两 个 方言 各 自 内 部 一 致 的 词 。 
汉 义 ”南部 北部 
月 亮 hai ndwen 
汗 ад hanh 
W lit nyan 
2. 北部 方言 普遍 性 大 并 与 南部 有 交叉 现象 的 词 ( 这 种 情况 较 多 )。 
mM 北部 Ер ( 南 ) ”德清 ( 南 ) ЖГ ( 南 )” 左 江 ( 南 ) 
头 gyaeuj ” 同 北 d‘u d‘u hu 
HE (Ж) —lwenz 同 北 一 vaz — vaz — vaz 
天 (H) шт ” 同 北 fax fax fax 
(路 ) Pf тал [ЕЕ 同 北 mag myag 
(Œ) 角 gaeu goek goek 同 北 goek 
花 va 司 北 同 北 doek byoek 
R hang — buenh 同 北 同 北 bwnh 
黄 henj lweng 同 北 同 北 lweng 
他 de 同 北 同 北 同 北 minz 
3. 南部 方言 普遍 性 大 并 与 北部 方言 有 交叉 现象 的 词 。 
桌子 泥土 й 
йй Zongz doem d‘uij 
84и (dh) daiz 同 南 vanj 
右 江 (ЧО Шш namh 同 南 (不 送气 ) 
桂 边 〈 北 ) ЫШ namh 同 南 (不 送气 ) 
红 水 河 (20) daiz namh vanj 
柳江 〈 北 ) daiz namh vanj 
Ede (d) М namh 同 南 (不 送气 ) 


Sa 
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第 入 节 ” 壮 语词 汇 的 规范 化 


壮 语 通论 


自从 50 年代 创 制 壮 文 以 来 ， 壮 文 工 作者 就 
定 的 成 绩 : 
(一 ) 50 年 代 的 方言 词汇 普查 ， 找 出 了 一 批 各 方言 土语 
化 打下 了 基础 。 
(=) 由 版 了 《 壮 汉 词汇 )。 本 书 是 壮 语 第 一 本 工具 书 
使 用 的 通用 词 ， 旨 在 促进 壮 语词 汇 的 规范 化 。 
(=) 出 版 了 《新 汉 借 词语 音 转 写 表 》， 对 新 借词 的 转 写 
词 形 因 人 而 异 、 因 地 而 蜡 的 现象 。 
但 是 ， 在 标准 音 词汇 中 仍然 存在 和 产生 一 些 分 上 层 和 混乱 现象 ， 需 
词汇 的 规范 有 三 个 原则 : 


1. 必要 性 一 一 看 某 个 词 在 标准 
2. 普遍 性 一 一 选择 各 方言 土语 
3. 明确 性 一 一 选 


根据 


(1) 方言 词 
50 年 代 创制 壮 文 时 


NN 


音 中 有 无 存在 的 必要 ， 在 表达 上 是 不 是 缺 其 不 可 。 
区 普遍 使 用 的 通用 词 为 标准 音 使 用 词 。 
意义 明确 、 易 为 大 家 理解 和 接受 的 词 为 标准 音 词 汇 。 


上 原则 ,我们 
的 规范 。 


以 


可 以 从 如 下 几 个 方面 人 手 ， 进 行 壮 语词 汇 的 规范 工作 : 


确立 了 以 北部 方言 为 


础 方言 的 方针 。 根 据 这 个 方针 ， 


北部 方言 为 主 , Я 
多 种 方言 说 法 ， 就 要 看 明 


BJ 


其 中 mae 的 说 法 较 普 遍 ， 从 必要 性 和 有 


таво 


对 方言 词 加 以 规范 ， 


顾 南部 方言 ， 以 两 大 方言 间 相 同 的 词 作为 
一 种 说 法 较 普 这。 例如 “ 纱 ”， 在 各 


ДЕ 


行 了 壮 语词 汇 的 规范 化 工作 ， 并 取得 了 一 
区 共有 的 通用 词 ， 为 词汇 的 规范 
， 主 要 收录 各 地 方言 土语 区 普遍 


式 进行 了 规范 ， 消 除了 新 借词 


壮 语词 汇 应 以 
点 选择 对 象 。 遇 到 同一 个 词 有 


也 有 mae, byoi, faeqgeu, faiq, sa 


不 是 完全 反对 使 | 


使 用 某 些 方言 词 还 是 可 以 的 。 比 如 在 文学 作品 


物 的 对 话 


中 使 用 方言 词 。 


(2) 汉 借 词 的 规范 。 
吸收 了 大 量 的 汉语 词 ， 这 对 丰富 壮 语 的 词汇 ， 增 强壮 语 的 表达 能 力 起 到 了 积极 的 


壮 语 


作 


首先 


， 不 要 滥用 汉 借 词 。 能 


的 角度 看 ， 也 没 问题 ， 所 以 ， 应 选 


言词 。 有 时 候 ， 为 了 表达 上 的 需要 ， 适 当 
P ， 为 了 刻画 人 物 ， 描 绘 环境 ， 就 可 以 在 人 


月 。 但 对 汉 借 词 也 要 进行 规范 ， 和 否则 ， 就 会 引起 混乱 。 
壮 语词 表达 清楚 、 准 确 的 就 不 要 用 汉 借 词 。 例 如 表达 


j 
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“ 盆 ” 的 意思 ， 壮 语 中 已 有 bat 


词 ， 


就 不 要 


ЕН 
t 


语 中 已 有 ma 一 词 ， 就 不 用 汉 借 
就 不 要 再 用 汉 借 词 yaz 


RK, 要 统一 新 借词 的 文字 形式 。 汉 语 借词 


HI. 
sz: 


TEJ cuz; H 


Hh 


Baik “5” BS 


的 老 借词 


借词 bwnz; 又 如 表达 “ 叔 ” 的 意思 ， 壮 
BA, РЕЖ bit 一 词 ， 


ЖЧ 


其 语音 构造 已 和 壮 语 本 民族 


词 的 语音 构造 水 乳 交融 ， 因 此 ， 老 


Bia ICS 


HK, He, HAMAR, AT 


Ц 


CFE A WS Es И 


较 大 的 差异 ， 所 以 ， 它 们 的 借用 


BREE AB 


PAIRA Я БОН 
ЖОНУ, БН 


语 本 民族 词 的 文字 形式 统一 
语 本 民族 词 的 语音 系统 有 
地 而 异 。 例 如 ， 同 是 借用 “作业 ”的 


“ 作 ”， 有 的 写 做 coz， 有 的 写 做 zoz; 
5те; 再 如 ， 同 是 借用 “俄国 ” 


ХЛ, МАМАЈ 


的 现象 必然 会 给 交际 带 来 混乱 ， 因 
转 写 表 》 的 规定 来 了 

次 
语 


Et， 我 们 应 该 严格 按照 
BB 写 新 借词 ， 使 之 统一 起 来 。 上 述 诸 例 字 下 


， 借 词 应 尽量 采用 意译 方式 。 在 借用 汉语 词 时 ， 除 


“HÆ” й “A”, 有 的 写 做 yz， 有 的 


有 的 写 做 ngoz， 有 的 写 做 oz。 这 种 一 词 多 形 


西 语 委 制订 的 《新 汉 借 词语 音 
PP ， 均 应 采用 第 一 种 写法 。 
了 人 各、 地 和 名、 国名 、 行 业 术 


音译 就 无 法 准确 表达 原 外 来 寻 


AART 
民族 语 习惯 ， 便 于 理解 条 


记忆 。 例 如 借 


Е 


有 物 意义 之 外 ， 应 尽 


量 采 用 意译 ， 因 为 意译 接近 本 
村 ， 不 用 fangzcouj， 而 用 cuengqfwngz; 48 


“ 


HB” BJ, AFA gengeuk, M 
“支流 ”时 ， 不 用 сїйїш», 
(3) 新 生词 的 规范 。 


f 


ily 


用 dahnga 等 。 


采 买 ” 时， 不 用 saijmaij ， 而 用 dajcawxs 


cwzvaiz; f E 上 


ЕЙ” ФА 


创造 新 词 是 满足 交际 需 
解 ， 不 为 广大 壮族 人 所 使 


зү 


# 1, 


cifeiz (KÆ), ranzlwenyez 《幼儿园 
Fo RR “H 
人 也 只 能 按 它 人 
把 gaeqfeiz 理解 为 “ 


习题 
ШЕТИН] ЭУ ДАН 


火烧 烤 的 鸡 ” 


=£ 


EF 语 成 语 有 哪些 特点 ? 
ПИП ТЕН ШШЕН} Ж? 


、 丰 富 语言 词汇 和 
属 “ 生 造 词 
调 使 用 民族 词 ， 对 外 来 词 实行 本 民族 词 化 ， 因 
). vaizdiet ( 铁 牛 )、benjndaem (Ë 
时 台 ”后 ， 拿 到 群众 DA АВЕП 
门 的 字面 意义 去 理解 ， 以 致 造成 误解 ， 如 把 benjndaem 
E 造 词 经 不 起 语言 实战 的 检验 ，1 


Ë 


i 


个 重要 途径 。 但 是 有 些 “ 新 旨 
应 
而 生 造 了 许多 新 词 。 例 如 cimoeg (KE), 


给 予 规范 化 。 例 如 ， 过 去 有 的 人 一 味 强 


BAL). gaeqfeiz (XS) 


Pp 去 斌 说, 很 


等 。 这 些 4 


几 个 类 型 ? 
此 语 老 借 词 和 新 借词 各 有 什么 特点 ? 


壮 语 方言 词汇 的 特点 是 什么 ? 


H 
feu 


语词 汇 应 从 哪 几 个 方面 ; 
上 下列 合 成 词 的 类 型 ; 


ч Ф Mm WN н 


行规 范 ? 


EE。 即 使 有 些 愿意 猜 其 义 的 
理解 为 “黑色 的 木板 ”， 
最 终 被 放弃 。 
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10. 


il. 


12. 


13. 


14. 
15. 


daejfutfut gangjgawq moulwg haeujbae 

dajcawj doxbang daeglan roeggaeq 
. 指出 下 面 的 词 哪些 是 单 义 词 ， 哪 些 是 多 义 词 : 

Namzningz faexndoek gimzguk 

dwk mboek mbat saejgaeq 
.指出 下 面 带 “- ” 词 的 几 种 意义 : 


roxnaj simsoh 


baedanq — baihlaeng 


roengz roegraeu 


(1) Ndaw sim de miz bingh, mwngz yw de mbaet ndeu. 
(2) De yiemj doek roengz dah bae lo. 


(3) Uk de ukewz 


(4) Gon daeuj coih Гер neix. 
(5) Ndaw hoz miz haex. 


baenz boh 


ndeu 


mbek 


it 
mbak 


下 面 各 词 的 基本 义 和 派 入 


byonj cek 
辨析 下 面 各 组 同义词 : 


led uet 


mob 


指出 下 列 各 词 的 反义词 : 
fouq nit laj cit ged lau nding menh hwngq laep 


指出 下 列 汉 借 词 的 借入 方式 : 


lek 


gwn 


linj 


FE 义 各 造 一 个 句子 : 
dawz gwn 


hj — roengzdwngx 


loemg —— lak 


roegqaeq ## hoengzleih 红利 maegdaeuj 墨 斗 “makleiz 梨子 
траха 花粉 ”goningzmungqnganh 柠檬 校 
搜集 本 地 壮 语 成 语 、 谚 语 各 十 条 ， 并 加 以 解释 。 


请 规范 下 列 词 : 


(1) 方言 词 一 一 (一) 8: diemj、caek、naed、ndak 


(2) 新 生词 
(3) 汉 借 词 


cimoeg 木 车 ranzyw 医院 


zanzcwq, 战 =x 


ZeZCUZ ЖН 


H 
O 


gaeqfeiz 火 鸡 
vazhiag 华夏 


ciyouz〈 汽 车 ) 
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通过 上 几 个 章节 的 壮 语 语音 、 词 汇 的 学 习 ， 我 们 初步 了 解 了 壮 语词 的 梅 成 方法 和 规律 ， 
本 章节 我 们 将 要 接触 到 壮 语词 的 语法 分 类 ， 如 名 词 、 动 词 、 形 容 词 等 。 根 据 语 法 上 的 意义 
和 特征 对 词 进行 分 类 就 是 词类 。 在 讨论 壮 语词 类 之 前 ， 我 们 先 了 解 一 下 汉语 的 词类 问题 ， 
因为 壮 语 的 词类 和 汉语 的 词类 基本 上 是 相同 的 ， 词 的 分 类 和 归 类 ， 一般 也 是 有 共性 的 。 所 
以 学 习 壮 语 的 词类 ， 先 了 解 一 下 汉语 的 词类 是 很 有 必要 的 。 
我 们 认为 ， 只 以 狭义 的 形态 〈 词 形变 化 ) 作为 划分 词类 的 唯一 标准 是 不 够 的 。 词 形变 
化 只 是 词 的 语法 特点 的 一 个 方面 。 词 类 既然 是 词 在 语法 上 的 分 类 ， 在 划分 词类 的 时 候 ， 就 
应 该 全 面 揭示 词 本 身 所 具有 的 相互 联系 着 的 各 个 方面 的 语法 特点 。 我 们 不 能 因为 汉语 、 壮 
语 的 词 本 身 较 少 具备 词 形变 化 这 种 语法 特点 而 忽略 了 它 本 身 所 具备 的 其 他 语法 特点 。 不 过 ， 
词 形 变化 是 词类 的 最 可 靠 的 标志 ， 因 而 在 有 形态 变化 的 地 方 ， 就 应 尽 先 使 用 这 个 标准 。 那 
么 划分 词类 的 具体 标准 是 什么 呢 ? 一 般 说 来 ， 可 以 有 三 个 标准 : 概念 标准 (词义 标准 ); 名 
法 标准 ; 形态 标准 (语法 标准 )。 这 三 个 标准 有 机 地 联系 起 来 是 汉语 词类 划分 的 标准 ， 壮 语 
词类 划分 也 采用 了 这 三 个 标准 。 
壮 语词 类 是 根据 词义 和 语法 范围 来 划分 的 ， 就 是 说 ， 每 一 类 词 的 特点 ， 都 包含 三 个 方 
面 的 因素 ， 即 : 一 是 它 表示 什么 内 容 (词汇 意义 ); 二 是 它 有 什么 结构 特点 ， 是 否 变化 ， 怎 
样 变 化 〈 词 法 问题 ); 三 是 在 句子 中 担任 什么 成 分 ， 能 跟 别 的 什么 词组 合 (句法 问题 )。 根 
据 以 上 原则 壮 语 的 词 可 以 划分 为 十 一 类 。 
1. 名 词 : 表示 人 和 事物 名 称 的 词 。 如 ， 
уш А mbwn 天 ”ranz 房 子 bi'neix 今 年 Bwzgingh 北京 
M: 方位 词 一 一 表示 方向 和 位 置 的 名 称 。 
gwnz 上 laj 下 ndaw 里 rog 外 
2. 动词 : 表示 动作 行为 变化 的 词 。 如 : 
hag 学 gm 吃 bae 去 yaw) 看 mbe 打开 ndaq $ 
byaij 2 ndwn 站 — ciemz I 
Mi: (i) 能 愿 动词 一 一 表示 “可 能 、 愿 望 或 者 必要 ”等 意义 的 词 。 如 ， 
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(2) 趋向 动词 


ndaej 能 hab 应 该 nyienh 愿意 


bae 去 daedj 来 hwnj 上 


表示 动作 行为 的 趋向 的 词 。 如 : 


roengz 下 


(з) 判断 词 一 放 在 名 词 或 者 代词 前 边 构 成 合成 谓语 ， 用 来 判断 说 明 主语 “是 什么 ” 


的 词 。 一 般 来 说 ， 壮 语 的 判断 句 是 不 用 判断 词 的 ， 但 随 着 较为 复杂 判断 句 的 出 现 和 运用 ， 
壮 语 也 大 量 使 用 了 以 dwg 最 为 普遍 的 判断 词 ， 相 当 于 汉语 的 判断 词 “ 是 ”。 
. 形容 词 ， 表 示人 或 事物 的 形状 、 性 质 ， 或 者 动作 行为 的 状态 的 词 。 如 : 


6. 代词 : 代替 名 词 、 动 词 、 
可 以 分 为 以 下 三 种 : 


gyaeu 漂亮 haemz t hung 大 byangj Ж naek 重 rouz 滑 
4. 数 词 ， 表示 数目 的 词 。 如 : 


ndeu 一 cib 十 bak F 


fanh 万 


. 量词 : 表示 事物 和 动作 的 数量 单位 的 词 。 如 : 


aen 个 duz 只 gouh 对 、 双 mbat 次 


容 词 或 者 数量 的 词 。 壮 语 的 代词 按 其 不 同 的 作用 和 特点 ， 


(1) 人 称 代词 一 一 代替 人 或 事物 名 称 的 词 。 如 ; 
gou 我 。 ”son 你们 raeuz 咱们 (我们 ) 
(2) 疑问 代词 一 用 来 提出 问题 的 词 。 如 : 


(3) 指示 代词 


7. 副词 : 月 


bouxlawz 谁 seizlawz 何 时 


gijmaz 什么 


用 来 区 别人 或 者 事物 的 词 。 如 : 


neix 这 haenx 那 gag 自己 baenzneix 这 样 


在 名 词 前 边 的 词 。 如 : 


8. MR: 


cij + caemh 也 mbouj 不 


有 在 动词 或 形容 词 的 前 边 或 者 后 边 ， 表 示 时 间 、 范 围 和 程度 等 ， 一 般 不 能 月 


ag 


gong Ж 


дај А youz IH caeuq 和 ， 


用 在 名 词 或 者 代词 的 前 面 ， 
式 、 目 的 等 关系 的 词 。 如 : 


跟 它 结合 起 来 表示 处 所 、 方 向 、 时 间 、 对 象 、 方 


PR dawz 把 


о. 连词 : 能 够 把 两 个 词 或 者 比 词 更 大 的 单位 〈 词 组 、 句 子 ) 连接 起 来 的 词 。 如 : 


roxnaeuz 或 者 yienznaeuz 虽然 


danghnaeuz 如 果 


10. 助词 ， 附 着 在 其 他 的 词 、 词 组 或 者 句子 后 边 ， 表 示 一 定语 法 意义 的 词 。 壮 语 按 其 不 


同 功能 
a 


(2 


, 


) 


ред 


可 以 把 助词 分 为 三 小 类 : 


结构 助词 一 一 能 够 作为 定语 、 状 语 、 补 语 的 标志 的 词 。 如 ; 


dwk 得 daengz 到 ndaej 得 


时 态 助词 一 -能够 用 在 动词 、 形 容 词 后 边 表示 时 态 变化 的 词 。 如 : 
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dwk 着 gvaq 过 liux 了 
(3) 语气 助词 一 附着 在 句子 末尾 ， 表 示 说 话 者 语气 的 词 。 如 : 

ha 啊 la Ë Iw 吗 ne 呢 nw ЩЩ 
11. 象声词 :表示 感叹 、 应 答 、 或 模拟 各 种 事物 的 声音 的 词 。 如 : 

уох ЇЙ} aexyox 哎哟 bumx PF byux 外 
关于 各 类 词 的 特点 ， 我 们 将 在 下 一 节 中 详细 论述 。 . 
根据 上 面 所 谈 的 词义 和 语法 范畴 ， 还 可 以 把 词类 分 成 实 词 和 虚词 两 大 类 。 实 词 的 特点 : 
一 是 能 作为 句子 成 分 ， 在 一定 的 语音 环境 里 能 成 为 一 个 句子 ， 回 答 一 定 的 问题 ; 二 是 都 有 
实际 意义 ， 表 示 实 体 事物 以 及 实体 事物 的 动作 、 变 化 、 性 状 、 数 量 等 概念 。 虚 词 的 特点 : 
一 是 不 作 句子 成 分 ， 在 任何 场合 都 不 能 成 为 句子 而 回答 问题 ; 二 是 不 表示 实际 意义 ， 只 表 
示 语 法 关系 。 上 面 一 至 六 类 和 第 十 一 类 是 实 词 ， 八 至 十 类 都 是 虚词 。 而 第 七 类 副词 ， 既 有 
一 些 实 词 的 特点 ， 也 具有 一 些 虚 词 的 特点 ， 这 样 的 词 可 以 叫做 半 实 词 。 我 们 说 虚词 没有 实 
际 意义 ， 并 不 是 没有 意义 ， 它 帮助 造句 的 作用 就 是 它 的 意义 。 而 且 ， 实 词 和 虚词 的 界限 
不 是 绝对 的 。 例 如 副词 实际 上 带 有 实 词 和 虚词 的 双重 性 质 ， 以 它 能 担任 句子 的 状语 成 分 条 
跟 代 词 的 关系 〈 汉 语 有 些 副词 可 以 用 代词 代替 ， 如 “多么 好 ” “很 好 ”， 用 “多 么 ” 代 
Ж “1й”) 来 说 带 有 实 词 的 性 质 ， 以 它 不 表示 实际 的 意义 来 说 是 虚词 ， 所 以 把 它 叫做 半 实 
词 。 介 词 作为 词类 的 特点 来 说 是 虚词 ， 但 就 它 所 包含 的 个 别 的 词 来 说 ， 有 一 些 就 是 属于 动 
词 的 。 量 词 是 实 词 ， 其 中 却 有 一 部 分 ， 如 “个 “下 ”之 类 ,虚词 的 性 质 很 明显 。 至 于 实 
词 里 的 附 类 ， 都 带 有 或 多 或 少 的 虚词 性 。 

虽然 各 类 词 之 间 有 一 些 交 错 现象 ， 这 些 交错 现象 给 词类 划分 带 来 了 一 定 的 困难 ， 但 是 
词类 的 划分 仍然 是 完全 可 能 的 。 

词 能 不 能 归属 于 几 类 ? 具体 的 词 应 该 归 和 人 哪 一 类 ， 决 定 于 这 个 词 具 有 哪 一 类 的 特点 。 
例如 ,汉语 “桌子 ”表示 实体 ， 有 后 加 虚词 素 “ 子 ”， 能 跟 数 量词 结合 ， 不 能 女 副 词 结合 ， 
经 常 担任 句子 的 主语 、 宾 语 …… 这 些 特点 是 名 词 的 特点 , “桌子 ”应 归 人 和 名词。 壮 语 的 daiz 
“桌子 ”也 是 实体 ， 能 跟 量 词 结 合 ， 一 般 不 跟 副 词 结合 ， 经 常 担任 句子 的 主语 、 宾 语 …… 记 
以 daiz 也 应 该 归 jy 人 名 词 。 例 如 汉语 “ 静 ” 既 表示 动作 ， 又 表示 状态 。 表 示 动 作 时 有 动词 的 
竺 点 ， 如 “请 大 家 静 一 静 。” 里 的 “ 静 ” 属 于 动词 ;表示 状态 时 有 形容 词 的 特点 ， 如 “他 静 
静 地 听 着 。” 里 的 “ 静 ” 属 于 形容 词 。 壮 语 也 有 这 种 情形 ， 如 : 

vaih bae song aen vanj. 破 了 两 个 碗 。 
gangj lai caemh vaih bak. 讲 再 多 也 和 白费 口舌 。 

这 里 的 vaih 表示 动作 ， 属 于 动词 ; 但 vaihvadvad “ЕРЕ”, vaih dangqmaz“ 很 破 ” 的 
vaih 是 表示 状态 ， 属 于 形容 词 。 因 此 ， 把 具体 的 词 归 人 一 定 的 词类 ， 也 要 把 词义 和 语法 特 
点 统一 起 来 看 。 
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那么 ， 词 能 不 能 由 这 一 类 转 人 另 一 类 呢 ? 这 也 要 根据 词义 和 庄 法 特点 来 决定 。 


的 “研究 一 下 问题 "， 这 里 的 “研究 ”是 动词 ; 但 是 “问题 的 研究 有 待 深入 "， 这 
究 ” 是 名 词 ， 因 为 它 的 语法 特点 把 词义 的 转变 表现 出 来 了 : 一 方面 受 名 词 修饰 是 


如 汉语 
里 的 “ 研 
名 词 的 特 


A, 另 一 方面 又 部 分 或 全 部 失去 了 原 有 的 动词 的 特点 ， 如 可 以 说 “研究 研究 这 个 问题 "， 却 
不 能 说 “问题 的 研究 研究 很 深入 ”。 壮 语 也 是 这 样 ， 如 gwn hau “Me”, daenj buh“ 穿 


衣 ”。 这 里 的 awn “HZ”, daenj “2” kahit], {AEE seizneix raeuz miz gwn miz daenj 
有 了 吃 有 穿 ”， 这 里 的 gwn 和 danj 已 变 成 名 词 ， 也 就 是 “名 词 化 ”了 。 

可 见 ， 壮 语词 类 和 汉语 词类 的 划分 方法 基本 上 是 一 致 的 ， 都 是 以 词义 和 语法 
准 ; 一 词 多 类 和 词类 转化 的 处 理 ， 也 是 以 词义 和 语法 范畴 为 依据 的 。 


第 一 节 名 H 


一 、 名 词 的 定义 
每 一 类 词 都 有 词义 上 的 共同 点 和 语法 上 的 共同 点 。 我 们 要 辨认 名 词 的 特征 ， 


“我 们 现在 


范畴 为 标 


首先 就 得 


从 名 词 的 意义 、 名 词 的 语法 特点 和 名 词 的 句法 功能 (句法 功能 就 是 语法 特点 之 一 ， 这 里 是 


为 便于 叙述 而 提出 来 的 ) 三 方面 着 手 。 名 词 不 但 有 一 般 的 语义 和 语法 范畴 把 它 联 
为 一 个 词类 ， 跟 其 他 词类 如 动词 、 形 容 词 等 区 别 开 来 ， 而 且 还 有 其 特殊 的 词义 和 
把 自己 再 分 成 若干 小 类 。 

和 名词 的 共同 意义 就 是 表示 人 或 事物 ,所 以 名 词 是 用 来 表示 人 或 事物 的 名 称 的 。 


系 起 来 成 
语法 范畴 


名 词 的 再 


分 类 ,不 等 于 单纯 的 事物 的 分 类 。 名 词 中 的 每 一 种 类 ,除了 具有 一 定 的 事物 分 类 上 的 根据 外 ， 


还 必须 具有 它 本 身 的 语法 上 和 功能 上 的 特点 。 词 类 内 部 分 类 的 原则 跟 词 类 划分 的 
全 一 致 的 。 根 据 这 样 的 原则 ,名词 可 以 分 为 六 类 :一 是 专 有 名 词 ; 二 是 普通 名 词 ; 
词 ; 四 是 时 间 名 词 ; 五 是 处 所 名 词 ; 六 是 方位 名 词 。 这 一 点 壮 语 和 汉语 是 相同 的 。 

1. 专 有 名 词 
国家 和 民族 和 名、 时 代 和 名 等 。 鲍 如 : 
Majgwswh 马克 思 14) Haijyen 李海燕 Daeng Siujbingz 邓小平 
Cunghgoz 中 国 Meijgoz 美国 Bwzgingh 北京 
Dangzcauz 唐 朝 Bouxcuengh 壮族 
Cunghyangh Minzcuz Dayoz ”中 央 民 族 大 学 
2. 普通 名 词 一 一 表示 同类 的 人 或 同类 事物 的 名 称 。 例 如 : 


原则 是 完 


三 是 抽象 名 


表示 某 个 人 或 某 个 事物 的 专 有 和 名称， 它 包括 人 名 、 机 关 团 体 名 、 地 名 、 


ungzminz 农民 . lauxsae 老师 vunz 人 dungzci 同志 lwenyez 孩子 
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gaeq 鸡 bya 鱼 тоер, 鸟 byaek 3% raemx 7K haeux Ж daiz 桌子 
3. 抽象 名 词 一 一 表示 抽象 事物 的 名 称 。 抽 象 名 称 所 表示 的 事物 是 没有 形体 感觉 的 ， 看 
不 见 ， 听 不 见 ， 摸 不 清 ， 也 党 不 出 来 ， 闻 不 出 来 ,但 却 都 是 实际 存在 的 。 壮 语 的 抽象 名 词 
一 般 都 是 汉语 借词 。 
swhsiengj 思想 daudwz 道德 dauhleix 道理 cawjeiq 主意 
cingsaenz 精神 yinzgwz 人 格 
4. 时 间 名 词 一 一 表示 时 间 名 称 。 例 如 : 
ndwen 月 hi 年 haemhneix 今 晚 seizneix 现在 
ngoénzcog 明天 ngoenz singhgiz 星期 天 
5. 处 所 名 词 一 一 表示 人 或 事物 存在 的 处 所 的 名 称 。 例 如 : 
laengmbanj 村 后 najmbanj 村 前 seiqlengq JA gizgyae 远 处 
6. 方位 名 词 一 一 表示 人 和 事物 存在 的 方位 的 名 称 。 例 如 : 
gwnz 上 laj F naj Bil laeng 后 doeng 东 sae Ч 
namz 南 baek 北 swix 左 gvaz A ndaw 里 rog 外 
方位 名 词 除 以 上 单纯 词 外 ， 还 有 由 单纯 词 和 其 他 词组 构成 的 合成 方位 词 。 汉 语 里 的 合 
成 方位 词 比较 丰富 ， 有 前 置 的 ， 如 以 “以 “之 ”为 构成 成 分 的 ， 如 : 以 上 、 以 下 、 以 前 、 
以 后 ,之 上 、 之 下 、 之 前 、 之 后 等 ; 有 后 置 的 ， 如 以 “ 边 ” “ 面 ”、“ 头 ”为 构成 成 分 的 : 
外 边 、 里 边 ， 上 面 、 下 面 ， 东 头 、 西 头等 ; 也 有 对 举 的 ， 如 : 上 下 、 左 右 、 前 后 、 里 外 等 。 
此 外 ， 还 有 如 底下 、 开 外 、 跟 前 等 其 他 一 些 构成 形式 。 
壮 语 的 合成 方位 词 却 只 有 一 种 “前 置 ”方式 ， 即 构成 成 分 为 baih 与 汉语 “ 边 ” 或 “ 面 ” 
相当 。 例 如 : | 
baihgwnz 上 面 baihlaj 下 面 baihdoeng 东边 
baihsae 西边 baihswix 左边 — baihgvaz 右边 
有 些 方言 如 武 鸣 土 语 表示 “上 、 下 ， 里、 外 ”方位 时 ， 还 可 以 用 前 置 的 dauq， 其 他 方 
位 词 则 不 行 。 如 : 
doengj dauqlaj, raeng raemz dauqgwnz. ЖКТЕ ЕЛ, KMETA. 
dauqndaw duzvaiz, dauqrog duzcwz. 里 头 的 是 水 牛 ， 外 头 的 是 黄牛 。 
此 外 ,还 有 mbiengj“ 半 ”可 以 放 在 “ 东 、 西 ， 左 、 右 ， 上 、 下 ”方位 词 前 。 也 可 以 说 
mbiengj 的 作用 与 baih 基本 相当 。 比 如 可 以 将 baihgwnz, baihlaj, baihdoeng, baihsae, baihswix, 
baihgvaz 顺 序 说 成 :mbiengjgwnz、 mbiengjlaj、 mbiengjdoeng、 mbiengjsae、 mbiengjswix、 
mbiengjgvaz, 但 意义 不 变 。 


TF 


+ 170 · | 壮 语 通论 


二 、 名 词 的 语法 特点 
壮 语 和 汉语 的 名 词 的 语法 特点 ， 有 相同 的 地 方 ， 也 有 不 相同 之 处 。 这 种 异同 主要 表现 
在 两 个 方面 : 一 是 它 与 同类 词组 合 的 能 力 ， 二 是 它 本 身 能 有 哪些 作为 词类 标志 的 辅助 成 分 。 


(—) 壮 语 和 汉语 相同 的 

1. 不 能 直接 作 滑 滞 。 名 词 作 渭河 时 ， 一 般 要 求 前 边 要 有 判断 闻 dwg“ 是 ”， 构 成 合成 谓语 。 例 如 ， 
Gou dwg hagseng. 我 是 学 生 。 
Aen hag гаеп» dwg Cunghyangh Minzcuz Dayoz. 我 们 学 校 是 中 央 民 族 大 学 。 

只 有 在 两 种 情况 下 ， 名 词 习惯 上 可 以 用 作 谓语 ， 但 不 能 算是 一 般 现 象 。 

(1) 少数 用 于 说 明 时 间或 者 籍贯 等 的 句子 ， 如 : 


Ngoenz neix 5 nyied 5 hauh 今天 是 5 月 5 日 。 

Gou vunz Bwzgingh. 我 是 北京 人 。 

Haw laeng ndwencieng. 下 一 个 集 市 日 是 正月 
(2) 少数 以 名 词 为 中 心 的 主 从 词组 〈 偏 正 词组 ) 作 谓语 ， 如 : 

De byoem bieg. 他 白头 发 。 

Aen daengq neix sam ga. БОГ 8, 

Duz vaiz haenx ndaeng vingq. . 那 头 牛鼻子 破 了 


但 不 能 说 De byoem“ 他 头发 ”、Aen daengg neix ga“ 这 个 使 子 腿 ”、Duz vaiz haenx ndaeng. 
“ 那 头 牛 鼻子 ”"。 因 为 这 些 都 是 不 符合 习惯 用 语 的 。 

2. 不 能 用 副词 修饰 名 词 。 例 如 不 能 说 ，raemx raixcaix“ 很 水 ”，mbouj daengq“ 不 使 ”， 
doxngoenz dangqmaz“ 很 白天 ”。 至 于 mbouj cingsaenz“ 不 精神 ”，mbouj daudwz“ 不 道德 ”之 类 
的 说 法 ， 只 限于 少数 名 词 ， 应 算是 例外 。 又 如 壮 语 ; 

Mbouj bit cix gaeq. 不 是 鸡 就 是 网 。 
Gyu mbouj gyu, lauz mbouj lauz. 盐 没有 ， 油 也 没有 。 

壮 语 不 能 单 说 mbouj bit “ANS”, mbouj gyu“ 不 盐 ”"。 这 种 格式 与 汉语 中 “ 山 不 山 ,， 水 不 
水 "、“ 人 不 人 ， 鬼 不 鬼 ” 类 似 ,汉语 也 同样 不 能 单 说 “不 水 ”、“ 不 鬼 ”。 因 为 这 种 格式 比较 
刁 定 ， 一 般 是 成 对 使 用 、 前 后 搭配 的 ， 因 此 只 能 算是 一 种 特殊 的 格式 ， 又 比如 汉语 “…… 


不 …… , 壮 语 mbouj.: cix BRA mbouj 
3. 不 能 单独 跟 数 词 结合 ， 名 词 跟 数 词 结合 时 ， 必 须 配 上 适当 的 量词 。 如 ， 
(1) song boux vunz 两 个 人 sam duz bit = AAS 
seiq go faex DUBE haj gonj bit 五 支 笔 


(2) haeuxcuk vanj ndeu 一 碗 稀饭 vaizlwg haj duz 五 头 小 牛 
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buhmog song geu 两 件 新 衣服 

至 于 汉语 “一 草 一 木 "、“ 
例 也 不 多 。 至 于 壮 语 两 种 结构 
4. 一 般 不 能 重合 ， 只 有 能 


vunz - vanzvunz 每 人 


ranz — ranzranz 每 家 


bi — bi ' bi 每 年 


ceijhoengz mbaw ndeu 一 - 张 纪 
F 丝 万 缕 ” 等 成 语 ， 这 是 古 汉语 遗留 的 月 
存 ， 说 明 壮 语 的 这 一 词法 结构 还 在 变化 
PE 量 词 的 名 词 可 以 


Е. Bila: 


H 


vanj — vanjvanj 4:80 


mbanj — mbanjmbanj 


ngoenz — ngoenzngoenz 


每 村 
每 天 


DEE EE’ “Ши”, “у” ER 


EARN, ARE. BRAS 


р: т. 


的 。 如 “妈妈 ”和 “ 妈 ” 是 一 个 概念 ， 


而 “家 ”和 “ 


Sea! 
在 意义 上 一 样 ， 而 词 的 对 


Bt, {Н 
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法 ， 现 代 汉 语 的 用 


日 与 词 的 重 套 形式 


ути 


ES, ХЕЛИ 


5. 有 些 名 词 可 以 


意义 也 不 尽 相同 。 


(二 ) 壮 语 和 汉语 不 同 的 


“家 家 ” 则 有 着 表示 个 体 和 全 体 的 
前 置 成 分 或 者 后 置 成 分 作 其 标志 。 如 汉语 “老虎 、 老 鼠 ” 等 的 “ 老 ” 
是 其 前 置 成 分 ; 壮 语 的 Iwemanh “BRR”. faexlwg “EH” 4 


区 别 。 


HAY lwg -或 - ме 也 是 辅助 成 分 ， 


1. 壮 语 时 间 名 词 ， 除 了 singhgiz“ 星 期 ”可 以 直接 跟 数 词 或 者 数量 词 结 合 ( 即 song 


singhgiz“ 两 星期 ”，songz aen singhgiz“ 两 个 星期 ") # 


， 一 般 来 说 ， 都 只 能 与 数 词 结合 ， 而 


不 能 与 数量 词 结合 ， 如 song haemh“ 两 个 晚上 ”、haj ndwen “HAA”; 而 汉语 的 时 间 名 词 均 


可 与 数 词 或 者 数量 词 结合 ， 如 “三 天 ”, “SI, SME”, “BIA. BTA”. 
2. 壮 语 名 词 一 般 都 需要 在 其 之 前 加 上 一 个 相应 的 用 作 区 分 的 大 类 量词 ， 但 并 非 起 量词 作用 。 如 : 

boux hek 客人 bouxvunz 人 duzvaiz 牛 duzgaed 鸡 

aenhag 学 校 aen” daengg 合子 gofaex 树 gobyaek ЭЁ 


汉语 只 有 当 数量 为 “一 ”时 ， 名 词 前 才能 加 上 相 
我 带 张 票 ”。 另 外 ， 汉 语 也 有 部 分 名 词 通过 与 量词 的 结合 来 表示 对 


应 的 量词 ， 


a0: 


RR, ШШ “EB. MER, Be” Se, 
3. 壮 语 除了 能 够 用 作 量词 的 名 词 可 以 重要 外 ， 在 特定 的 语 
其 他 名 词 也 可 以 重合 。 这 样 的 重合 形式 主要 有 两 种 。 一 是 AA 式 
Ndaw ranz youzyouz mbouj miz, gyugyu mbouj miz. RA 
Hwnj caengz gwnzgwnz bae. 上 到 最 高 的 一 层 。 


Gou buhbuh mbouj miz saek diuz. 
二 是 AABB 式 ， 如 : 
Rumzrumz fwnfwn gou cungj bae. 


我 一 件 衣 服 也 没有 。 


无 论 风 两 我 都 去 。 


п АЖА”. а 
物 的 总 称 ， 但 数 


很 有 


境 下 ， 为 表示 强调 或 夸张 ， 


有 什么 油 盐 都 没有 


“in: 壮 语 通论 


De seizneix byaekbyaek nohnoh cungj gwn ndaej. 他 现在 什么 菜 都 能 吃 了 。 
Bitbit buengjbuengj cungj bwh caez lo. 笔 和 作业 本 都 准备 好 了 。 

此 外 ， 壮 语 还 有 一 种 习惯 用 语 АА + guhmaz + A, RABBIS A 为 名 词 ， 则 往往 
表示 谦虚 的 客 套 话 ( 若 А 为 动词 ， 则 往往 表示 训斥 或 劝 感 ， 请 参阅 “动词 ”一 节 )。 汉 语 的 
名 词 没有 这 样 的 重 秋 形式。 如: 

Ngaenzngaenz guhmaz ngaenz. 什么 钱 不 钱 的 。 


Bitbit guhmaz bit. 什么 笔 不 笔 的 。 
Nohnoh guhma noh. 什么 肉 不 肉 的 。 
Gaeqgaeq guhmaz gaeq. 什么 鸡 不 鸡 的 。 


4. 壮 汉语 对 指 人 的 普通 名 词 ， 在 表示 复数 时 ， 通 常 在 该 名 词 前 加 一 个 集体 量词 ， 壮 语 是 
gyoengq, 汉 是 “ 们 ”。 但 各 自 的 构 词 方式 和 位 置 不 同 ， 壮 语 前 置 ， 汉 语 则 是 后 置 的 ， 如 : 
gyoengq vunz 人 们 gyoengq lwenyez 孩子 们 
gyoengq lauxsae 老师 们 ， gyoengq doengzhag 同学 们 
5. 壮 汉 语 的 名 词 一 般 不 受 副词 的 修饰 ， 但 在 以 下 三 种 固定 格式 
“不 ”、cix“ 即 、 就 ”是 可 以 置 于 属性 相近 的 名 词 前 的 。 如 : 
(1) mbouj + À + mbouj +В, 表示 否定。 如 : 


Ra 


， 壮 语 副词 的 mbouj 


Mbouj buh mbouj vag. 没有 衣服 。 Mbouj boh mbouj meh ”没有 父母 。 
Mbouj fwngz mbouj ga. 没有 手脚 Mbouj loz mbouj gyoi. BASERNE 


(2) А+ mbouj + Bat, 表示 否定 。 如 : 
Byaek mbouj noh. 什么 菜 或 肉 都 没有 。 Bit mbouj gaeq IRRE. 


Vaiz mbouj сиз. 水 牛黄 牛 都 没有 。 Reih mbouj naz. 没有 田地 。 
(3) mbouj+ A+ сіх+ Bat, 表示 选择 。 如 : I 
Mbouj bit cix gaeq. ETE) ЖУЛ ЛА. 
Mbouj boh cix meh. (家 里 ) 不 是 父亲 就 是 母亲 。 
Mbouj gvih cix loengx. 不 是 柜子 就 是 箱子 。 
Mbouj daeg cix dah. 不 是 男 的 就 是 女 的 。 


这 三 种 结合 方式 ，A 和 了 都 是 一 些 属性 相近 的 名 词 ， 都 是 为 达到 强调 的 目的 而 采取 省 
路 的 一 种 说 法 。 

习题 

一 、 壮 语 名 词 有 哪些 不 同 于 汉语 名 词 的 特点 ? 

=. Ж DPB? 举例 说 明 。 

三 、 举 例 说 明 壮 语 名 词 的 三 种 固定 用 法 。 
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一 、 动 词 的 定义 
动词 是 表示 人 或 事物 的 发 生 、 发 展 、 变 化 、 存 在 以 及 心理 活动 等 意义 的 词 。 壮 汉语 的 
动词 在 类 型 上 基本 一 致 。 从 性 质 上 看 ， 可 将 动词 分 为 以 下 四 种 类 型 ， 


1. 行为 动词 一 一 表示 人 和 事物 的 动作 行为 的 。 如 : 
gwn 吃 danej 穿 byaij 走 bak #Ë daej Ж mbin 飞 
haeb BE hen 守 buet 跑 gud #6 rong J doeg 读 
2. 存 现 动词 一 一 表示 人 或 事物 的 存在 、 发 展 、 变 化 的 。 如 : 
youq 在 miz 有 lx 活 law Ж 
dai 死 maj 生长 bieng 变 did 长 
3. 心理 动词 一 一 表示 人 的 心理 活动 的 。 如 : 
haengj 喜欢 gyaez 爱 haemz IË lau 怕 
heiq 担心 ш) 生气 muengh 希望 。 yiem 嫌 ngeix 48 
4. 附属 动词 一 表示 判断 、 能 愿 、 趋 向 的 。 如 : 
dwg 是 gamj EX nyienh 愿 ndaej 能 
bae 去 ma 回 hwnj 上 roengz F 


二 、 动 词 的 语法 特点 
动词 的 语法 特点 主要 表现 在 词 的 组 合 情 况 和 词 本 身 的 变化 两 个 方面。 


(—) 壮 汉语 动词 相同 之 处 
1. 动词 一 般 都 能 受 副词 的 修饰 。 不 同类 型 的 动词 应 与 相应 的 副词 结合 ， 如 行为 动词 可 
以 受 多 数 副词 的 修饰 ， 只 有 心理 动词 或 能 愿 能 词 能 与 程度 副词 结合 ， 如 : 
mbouj gwn ДН, mbouj bae 不 去 yawj gonq 先 看 
heiq raixcaix 十 分 担心 youh daej XE gig nyienh 很 愿意 
lau dangqmaz 很 害怕 caemh guh 也 做 
2. 及 物 动词 能 够 带 名 词 ， 以 表示 各 种 不 同性 质 的 动作 行为 关系 。 如 : 


„ам. 壮 语 通论 


saeg buh 洗衣 服 hai cueng 开 窗 ndat raemx 烧 水 
naengh daengg “436 gwn haeux 吃饭 cawx doxgaiq 买 东 西 
ndai reih HERE ndai naz 蒲田 里 的 草 
з. лаг, BAG WII yawj“ 看 ”， 表 示 动 作 行为 有 “短暂 、 尝 
ы” 之 意 。 如 : 


yawjyawj 看 一 看 cimzcimz yawj 尝 尝 看 doegdeog 读 一 读 

byaijbyaij yaw) 走 走 看 camcam 问 一 问 ciengqciengq yawj 唱 唱 看 
此 外 ， 动 词 还 可 以 通过 肯定 否定 相合 的 方式 表示 疑问 ， 如: 

ninz mbouj ninz BEEN BË heuh mbouj heuh 叫 不 叫 


cawx mbouj cawx 买 不 买 bae mbouj bae 去 不 去 
4. 动词 后 边 一 般 能 带 上 时 态 助词 dwk“ 着 ”、liux“ 了 ”、gvaq“ 过 ”， 分 别 表示 正在 进 
行 、 完 成 、 经 历 三 种 不 同 的 时 态 。 如 : 


Ndwn dwk gangj geij coenz vah. 站 着 说 几 句 话 。 
Nin dwk yawj saw mbouj ndei. 躺 着 看 书 不 好 。 
Doeg liux song bienq cihmoq. 读 了 两 遍 生 字 。 
Gwn liux vanj haeuxcuk ndeu. П Y ВИХ о 
Daenj liux diuz buh moq ngawq cawx haenx. 穿 上 了 新 买 的 那 件 衣服 。 
只 是 表示 经 历时 态 时 ， 壮 汉语 在 结构 上 略 有 不 同 ， 壮 语 的 gvaq 置 于 述 宾 词组 之 后 ， 汉 


语 的 “过 ” 则 紧 贴 着 动词 之 后 。 例 如 : 


Gou yawj bonj saw neix gvaq. 看 过 这 本 书 。 

De bae daengz Bwzgingh gvaq. 他 到 过 北京 。 

Gou bae daengq de gvaq. RAMA HH. 

Gaxgong duz vaiz neix doek roengz dat gvaq. 以 前 这 头 牛 掉 下 过 最 岩 。 


H 


5. 壮 汉语 还 有 一 种 习惯 用 语 АА + guhmaz + A 结构 上 类 似 于 名 词 )， 这 种 重 秋 形式 往往 
带 有 “训斥 或 劝慰 ”的 意 轧 ， 言 外 之 意 就 是 要 求 对 方 放 弃 某 种 行为 。 如 : 


daejdaej guhmaz daej пе. ЖАП АЖА. 
hemqhemq guhmaz hemq пе. КТ Z А 
buetbuet gumaz buet ne. 跑 跑 什么 跑 呢 。 


(=) 壮 汉 语 动词 不 同 之 处 
1. 壮 语 中 大 部 分 单 音 的 行为 动词 都 能 够 加 上 声母 相同 、 韵 母 为 - амр (2 – ак. — ag) 
的 词尾 音节 ， 表 示 “ 催 促 、 于 脆 、 索 性 、 随 便 ” 等 附加 的 意义 。 用 韵尾 - ak. ~ ag 时 ,这 
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naengh nawq ”快速 地 坐 
raemjrak ”很 随便 地 砍 
naenghnag ”很 随便 地 坐 下 


camcawd 快速 地 问 
sijsak ”很 随便 写 
dubdag 很 随便 地 打 
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音节 的 声母 与 前 面 动词 要 保持 一 致 ， 其 中 - ак 用 于 单数 调动 词 之 后 ，- ag WE ЗЯ 
词 之 后 。 这 样 的 用 法 在 汉语 里 是 不 可 想象 的 。 如 : 


壮 语 动词 的 这 些 АВ 式 结构 ， 可 以 通过 “A +Е+ AB” 的 方式 来 表示 因 时 间 紧 急 而 催促 


对 方 赶快 采取 某 种 行动 ， 不 要 拖延 ， 本 身 具有 “催促 的 、 不 计 后 果 的 ”意义 ， 其 中 的 是 


个 固定 音节 ， 声 母 与 动词 相同 ,韵母 一 般 


raemj ri raemjrak ” 快 点 砍 掉 吧 
coeb ci coebcag RARE HEE 
doemg di doemqdak ”赶快 推倒 取 
2. 壮 语 大 多 数 的 行为 动词 都 能 够 加 上 
节 。 其 形式 有 二 : 
(1) AB 式 ， 表 示 动 作 行为 只 有 一 次 。 
Saetyot 往 前 跳跃 一 下 
mbinbyux “ 仆 ” 地 一 声 飞 
这 样 的 结构 往往 还 可 以 在 动词 和 
该 动作 行为 的 突然 性 。 


个 或 两 个 上 


sik si siksak {RX 


i (AWA a). WAN: 


掉 吧 


gwn gi gwngak HARRIE 


如 : 


来 表示 绘 形 、 拟 声 等 附加 意义 的 音 


daejngax “Ж” MRT —F 


baigseg ТИЕ (д) 一 下 


(2) ABB 式 ， 表 示 动 作 行为 的 重复 性 、 持 续 性 。 如 : 


byaijyuekyuek KÉK 
daejfwtfwt 不 停 地 抽泣 着 
dotngubngub ”伤口 隐隐 作痛 


& 


后 的 绘 形 、 拟 声音 节 之 闻 揪 入 一 个 音节 dwk， 以 表示 


baiqsegseg “ 坐 着 打 睹 睡 不 时 地 点 头 
ruenzgyadgyad 在 地 上 不 停 地 爬 着 


з. 壮 语 有 些 单 音 及 物 动词 前 可 以 加 上 词 头 daj - 。 这 是 动词 标志 的 一 种 ， 表 示 及 物 动词 


不 仅 变 成 了 不 及 物 动词 ， 而 且 还 扩大 其 意义 范围 。 如 ndaem“ 种 ” 
可 以 带 宾语 ， 只 涉及 某 一 特定 的 对 象 ， 如 ndaem naz “FH”. ndaem byaek “种 菜 ”、ndaem 
mak“ 种 水 果 ”， 但 是 在 其 前 加 上 дај ~- 后，ndaem 便 失去 了 “及 物 ” 功 能 ,同时 其 意义 也 被 


引申 为 一 种 专门 性 的 动作 或 行业 
壮 语 的 这 类 词 为 数 不 少 。 又 比如 : 
dajcawj Ж dajcaemx 游泳 
dajcoih 修理 dajgai 买卖 


dajcuengq 祭礼 
dajcae 2190, 


本 身 是 个 及 物 动词 ， 


种 植 ，dajndaem 的 对 象 也 扩大 为 “种 植 所 有 的 植物 ”。 


dajdoq 做 木工 
dajrap 挑 担 


а. 壮 语 有 些 及 物 动词 也 可 以 加 上 词 头 dox。 作 为 词类 的 标志 之 一 ，dox 在 行为 动词 前 表 
示 动 作 的 相互 关系 ， 而 在 趋向 动词 前 则 表示 动作 的 方向 关系 。 如 : 


doxraen 相 见 doxdub 打架 


doxbae 往 前 


doxdauq 返回 
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doxnyinh 相 认 doxbang 互相 帮助 — doxhwnj 往 上 doxroengz 往 下 
5. 壮 语 行为 动词 还 有 一 种 结构 与 汉语 的 类 似 , 但 格式 上 略 有 不 同 ， 即 A+ Бае (去 ) + 


A+ma GR), Aan “(RIDER ORT”. EDIT 
ma 也 可 以 由 daug “FEI” Bet. Ж: 
buet bae buet ma / dauq 跑 来 跑 去 


тар bae rap ma / danq 挑 来 挑 去 
yawj bae yawj ma / dauq 看 来 看 去 
naeuz bae naeuz ma / dauq 说 来 说 去 
Ram bae ram ma / dauq ЖА 


6. 还 有 一 种 格式 : А + ÆW + daw + 量词，A ÆJ 


向 动词 的 先后 位 置 与 汉语 的 正好 相反 ， 


要 动词 ，dawz 则 是 说 明 在 为 A 的 下 一 


个 动作 做 准备 。 这 种 格式 都 是 用 于 强调 某 一 动作 行为 的 重复 性 ， 在 特定 语 境 下 ,含有 “ 贪 


焚 、 霸 占 ” 等 贬义 。 例 如 : 


Aeu gaiq dawz gaiq. 拿 了 一 个 又 一 个 。 

Gwn aen dawz aen. 吃 了 一 个 又 一 个 。 

Yawj bonj dawz bonj. 看 了 一 本 又 一 本 。 

Veh mbaw dawz mbaw. 画 了 一 张 又 一 张 。 

Caij go dawz go. PRT RMR. 
习题 


一 、 说 一 说 壮 语 动词 的 语法 特点 。 


二 、 指 出 下 列 动词 哪 一 种 是 壮 汉语 的 共性 ， 哪 一 种 是 壮 语 特 性 。 


doxndaq doegdoeg yawj daek haeux 
daejngaxngax gwngak bae mbouj bae 
dajsou benz hwnjbae cam bae cam ma 
buetbuetyawj ok bae cimz aen dawz aen 
第 三 节 VAN 
一 、 形 容 词 的 定义 


2 启 是 表示 人 或 可 物 的 性 质 状 态 或 者 行为 状态 


的 词 。 根 据 形容 词 的 特点 ， 可 将 其 分 
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为 以 下 几 种 类 型 : 
1. 性 状 形容 词 一 一 根据 人 的 触觉 或 者 嗅觉 而 感受 到 的 客观 事物 的 性 质 状态 。 如 : 


ndei 好 rwix Ж ndangj Ж ung 软 
саер Ж ndat #4 soemj 酸 Чет # 
паек Ж — mbaeu 轻 меп 油腻 
2. 状态 形容 词 一 一 根据 人 的 视觉 或 者 听觉 而 感受 到 的 客观 事物 的 行为 状态 。 如 : 


ndaem Œ heu 绿 sang 高 daemq 低 
gyae 远 gaenh 近 biz 胖 byom 瘦 
hung 大 id 小 honz 松动 vaid Ж 


3. 心态 形容 词 一 一 指 人 的 心理 活动 对 来 自 自 身 或 外 界 反应 。 如 ， 

lau ЇН dungxcieg {Ж} doeksaet 惊吓 

in 疼痛 dot 阵痛 〈 内 伤 ) sep 切肤之痛 (外伤 ) 
4. 数量 形容 词 

li £ noix Б haujlai 许多 
当然 ， 有 些 形容 词 的 特征 很 难说 它 是 性 状 形容 词 ， 还 是 状态 形容 词 的 ， 例 如 : 对 一 个 “ 杯 
子 ” 的 ndei“ 好 ”与 wix“ 坏 ”"， 既 可 从 触觉 的 角度 ， 也 可 从 视觉 的 角度 去 感受 。 因 为 人 们 对 客 
观 事 物 的 感知 往往 是 多 角度 的 ， 因 此 这 种 分 类 的 目的 只 是 进一步 加 深 对 形容 词 特征 的 理解 。 


二 、 形 容 词 的 语法 特点 
关于 形容 词 的 语法 特点 ， 壮 语 和 汉语 有 相同 的 也 有 不 同 的 。 


(—) 壮 汉 语 形容 词 相同 之 处 
1. 形容 词 一 般 能 受 否 定 副词 mbouj“ 不 ”， 特 别 是 程度 副词 raixcaix “4R”, lai “OR. АИ”. 
ceiq“ 最 ”、gig“ 极 ”等 的 修饰 和 限制 。 如 : 


sang raixcaix 非常 高 yak lai KEK 
mbouj ndei 不 好 mbouj gyaeu 不 美 
ceig nit 最 冷 gig menh 很 慢 


当然 ， 一 部 分 带 着 后 置 音节 的 形容 词 ， 本 身 具 有 某 些 程度 意义 ， 就 不 能 再 受 程度 副词 
的 修饰 或 限制 。 如 : 
ndaemndat Ж heuswd 青绿 sohnoemz 笔直 
soemjsat ЧК byombyat 187  boemzbad (38) 1809 
2. ЖАИ ҮГИ, URBE WIR, REA eR athe, jH: 
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daemqdetdet 808 ndatndumdndumq ”热乎 平 


rangfwtfwt 香喷喷 ndaengqndaindat J [ЩЩ 


mbaeqmbatmbat WWW diemzsubsub ШАЙ 
з. 可 以 通过 肯定 、 否 定 相 重 委 的 方式 表示 疑问 。 如 ; 


hab mbouj hab 合适 不 合适 ung mbouj ung ЖА 


gyaeu mbouj gyaeu ”漂亮 不 漂亮 seuq mbouj seuq 
4. 形容 词 本 身 重 谷 ， 是 表示 语意 的 加 重 。 其 重合 形 式 有 二 : 


干净 不 干净 


与 之 相对 ， 如 : 
ronghrongh bae 亮 亮 儿 的 ndaindat bae WY JL B$) 
byombyom bae 388 7 heuheu bae 绿绿 儿 的 


byangjbyangj bae BSL nitnit bae 冷 冷 儿 的 


(2) ААВВ 式 ， 对 壮 语 来 说 ， 这 一 格式 大 都 是 汉语 借词 ， 世 
汉语 的 ААВВ 式 都 不 能 再 受 副词 的 修饰 或 限制 。 如 : 


>r 


(1) AA 式 ， 壮 语 往往 在 后 边 加 上 bae 或 si， 以 加 强 其 形容 性 ， 汉 语 可 以 用 “ 儿 的 ”来 


原形 是 复合 词 AB， 而 且 ， 


vuenvuen heijheij KREBS gauhgauh hinghing 高 高 兴 兴 
5. 形容 词 后 一 般 不 能 直接 跟着 名 词 。 只 有 少数 例外 ， 如 汉语 “多 你 一 个 ， 也 没什么 "， 壮 语 ; 


mbaeq nyouh 湿 尿 
lai de saek aen , mbouj youqgaenj. ”多 他 一 个 ,不要紧 


但 这 些 不 应 是 形容 词 的 一 般 用 法 ， 如 说 sang mwngz“ 高 你 ” 


的 。 


(=) 壮 汉语 形容 词 不 同 之 处 


1. 壮 语 几乎 所 有 的 单 音 形 容 词 都 可 以 带 后 附 音 节 ， 有 AB 式 


， 这 是 不 符合 语法 逮 辑 


的 ， 也 有 АВВ 式 的 ， 不 同 


的 是 使 用 重 释 后 附 音 节 比 单个 后 附 音节 在 程度 上 更 重 一 些 。 甚 中， 词根 和 附加 音节 的 声母 


有 相 一 致 的 ， 也 有 不 一 致 的 。 如 : 


hoengzfwg 一 一 hoengzfwgfwg” 深 红 深 红 的 citcemq——citcemqcemq 淡淡 的 


soemsetset RRK biegbed 
daemqdetdet EW sangyoeg 


soemset 
daemqdet 


此 外 ， 形 容 词 还 有 一 种 在 АВ RE БА УВО 0, BB ACAB 式 ， 这 里 C 就 
是 那个 被 嵌入 的 音节 。 壮 汉语 在 这 方面 虽然 有 所 相同 ， 都 是 在 AB 式 的 基础 上 产生 的 ， 但 性 


biegbedbed = 1:6] 
sangyoegyoeg 高 高 的 


质 不 一 样 ， 髓 音 形式 也 不 一 样 。 如 汉语 АВ 式 的 两 个 音节 是 双 音 单纯 词 ， 不 能 分 开 ， 而 且 C 
报 音 一 般 较为 固定 ， 即 以 “里 ”为 主 ， 如 “ 糊 里 糊涂 ” “ПЕДИК”, PERR” ар, Hi 
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壮 语 的 АВ 式 中 В 音节 是 随时 可 以 去 掉 的 后 置 音节 ， 九 音 C 的 声母 要 随 词根 A 音节 声母 的 


变化 而 变化 ,保持 一 致 ， 只 有 韵母 男 定 为 i W: 
ndaem di ndaemndat PF laeg li laegluemz ” 深 不 见 底 的 
haemz hi haemzhad PRAK byom byi byombyat ‘8 4048 


2. 形容 词 作 名 词 的 修饰 或 限制 时 ， 壮 汉语 结构 不 一 样 。 壮 语 名 词 在 前 ， 形 容 词 于 后 ; 

汉语 则 正好 相反 。 如 : 

byoem henj HAE buhraix ЖЖ vunzhung 大 人 

haeuxbieg 白米 liengjndaem 4 najna FEE 

З. 壮 语 形容 词 中 的 嗅觉 类 和 部 分 视觉 类 可 以 活用 为 动词 。 这 种 结构 ， 对 汉语 来 说 ， 是 
没有 的 。 如 : 


haeu sing AEIR haeu mwt ARR haeu remj 有 烧 焦 味 
rang noh ”有 肉 香 味 rang bya ЭШК rang youz AMER 
gyuek мей 有 血 污 gyuek таев ABY 

习题 

一 、 举 例 说 明 哪 些 壮 语 形容 词 能 够 活用 作 动词 。 


二 、 壮 语 的 ndaemndat, biegsup, naeknoemz 等 词 是 否 能 受 程度 副词 的 修饰 ? 为 什么 ? 
三 、 壮 汉语 形容 词 的 主要 区 别 有 哪 些 ? 
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一 、 数 词 的 定义 
数 词 就 是 用 来 表示 数目 的 词 。 按 类 型 特征 划分 ， 可 以 将 数 词 分 为 以 下 几 种 : 


(一 ) 基数 词 
基数 词 是 表示 人 或 事物 基本 数目 多 少 的 词 。 如 : 
ndeu (it) — song (ngeih) 二 sam = seiq 四 
haj (ngux) 五 roek (loeg) 六 caet 七 bet (bat) A 


вош) JL cib 十 bak 百 ` cien + 
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fanh 万 ik 亿 lingz Ẹ 
(=) 序数 词 
序数 词 是 表示 人 或 事物 在 计算 或 排列 时 的 次 序 的 词 。 根 据 表达 法 的 不 同 ， 壮 语序 数 词 
又 有 以 下 几 种 用 法 : 
1. 通常 在 基数 词 前 加 词 头 daih (25). со ( 初 )， 如 : 
daih it 第 一 daih ngeih 第 二 daih sam ”第 三 
daih seiq Ж Чай hj 第 五 сой 初 一 
co ngeh 初 二 со ват = co ngux 初 五 
2. 在 时 间 名 词 、 杀 属 称谓 名 词 或 一 些 量词 之 后 。 如 ; 
ndwen ngux 五 月 份 ndwen caet 七 月 份 
ngoenz daihhaj 第 五 天 ngoenz cibhaj 第 十 五 天 
beix ngeih ТУШ]. сеј sam 三 姐 
daeg ват 三 儿子 daeg ngux 五 儿子 
dah ngeih 二 女儿 dah seiq ”四 女儿 


(三 ) 倍数 词 
倍数 词 是 表示 数目 成 倍增 加 的 词 。 壮 语 一 般 有 基数 词 与 boix“ 倍 ”构成 。 如 ; 


boix ndeu 一 倍 song boix ”两 倍 
sam boix 三 倍 haj box 五 倍 
(四 ) 分 数 词 
分 数 词 是 表示 单位 在 整体 中 所 占 的 比例 的 词 ， 其 形式 类 似 于 汉语 的 “ 几 分 之 几 ”。 如 : 
sam faen cih it 三 分 之 一 
haj faenh cih ngeih 五 分 之 二 
cib faen cih sam 十 分 之 三 
(五 ) 概 数 词 


表示 不 定量 数目 的 词 。 对 壮 语 来 说 ， 这 样 的 词 可 以 通过 以 下 几 种 方式 来 表示 : 
1. 在 名 词 或 量词 前 加 mbangj“ 有 些 ”、haujlai“ 许 多 ”、doen 中 “那些 〈 这 些 )”、saek 
“KYA (左右 )” 等 词 。 如 : 
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mbangj boux 有 些 人 
haujlai vunz 许多 人 
doengh duzgaeq 那些 鸡 
saek gaen 一 斤 左右 
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mbangj duz 有 些 动物 
haujlai ngaenz 很 多 钱 
doengh go’ faex 那些 树 
saek gonj EX (45) 


2. 在 基数 词 后 加 lai“ 多 (来)”、baj“ 把 (来 )”、doxhwnj“ 以 上 ”、doxroengz“ 以 下 ”、 
doxbae“ 以 上 ”等 词 ， 表 示 的 是 一 个 大 约 数 。 如 : 


cib Jai vunz 十 多 人 


ngeihcib doxhwnj 二 十 以 J 
samcib doxroengz 三 十 以 下 


> 
ШЕ 


量词 意义 为 “一 ”时 ， 
saek boux 个 把 人 


cib baj boux 十 来 个 
hajcib doxbae 五 十 以 上 


{т 


可 在 其 前 后 加 上 saek, baj, lai 表示 一 个 概 数 。 如 : 
saek gaen 一 打 左 右 
gaen lai 一 厂 多 


二 、 数 词 的 语法 特点 


(一 ) 壮 汉语 数 词 相 同 之 处 
1. 数 词 一 般 只 与 量词 结合 ， 很 少 受 别 的 词类 的 修饰 。 如 : 


cib boux 十 个 (A) sam aen 三 个 bet duz 八 只 
haj diuz 五 条 ngeihcib rap 二 十 担 
2. BR it 让 “一 一 ”或 站 "it ngeihngeih“ 一 一 二 二 ”、ciencien fanhfanh“ 千 千 万 万 ”及 一 些 


RAR, 019) — 00 HES 
八 ”、goujgouj“ 九 九 ” 等 等 。 


о 如 不 能 说 songsong“ 二 二 ”、samsam“ 三 三 ”、betbet“ 八 


3:“ 十 ”以 内 相 邻 的 两 个 基数 词 可 以 连用 ， 表 示 不 确定 。 如 : 


sam seiq boux 三 四 个 
caet bet gaen 七 八 厅 


haj roek go 五 六 棵 
song sam duz 三 两 只 


4. 数 词 的 结合 必须 按照 一 定 的 规律 。 


(1) it “—”". ngeih “Z”, s 


am“ 三 ”、seiq“ 四 ”等 数 词 ， 如 果 放 在 bak “A”, cien 


“ 千 ” 等 之 后 ， 其 相应 的 cib“ 十 ”"”、bak“ 百 ”、cien“ 千 ”等 低 一 级 位 数 可 以 省 略 。 如 : 


cib 让 十 一 
cien haj 一 千 五 〈 百 ) 


cib ngeih 十 二 bak ngeih 一 百 二 (+) 
cien it —F— (A) 
fanh ngeih 一 万 二 (F) 


(2) it “—”". пећ “Z”, sam “Z”, seig “四 ”等 ， 如 果 放 在 cib “J”. bak “Н”, 


‚1з. . 壮 语 通论 


cien“ 千 ”等 位 数 之 前 ， 表 示 的 是 相 乘 。 如 
it cib 一 十 ngeih cib 二 十 seiq bak 四 百 
sam bak 三 百 it cien 一 千 haj cien 五 千 


(二 ) 壮 汉 语 数 词 不 同 之 处 


1. 壮 语 的 序数 词 一 般 放 在 量词 之 后 ， 但 现代 语言 中 也 有 借用 汉语 结构 特征 的 。 如 : 
ngoengz daih roek 第 六 天 aen daih sam 第 三 个 daih haj fag 第 五 把 
mbaw daih caet 第 七 张 rap daih it 第 一 担 daih seiq go 第 四 棵 


2. 壮 语 数 词 bak “A”, cien “P”, fanh “Fi”, ik “Z” HOTTA BCA it “一 ”时 ,能 直 
接 与 量词 结合 ， 数 词 i “一 ”也 可 以 省 略 。 如 : 
bak go 一 百 棵 cien boux РАУ (Л) 
fanh aen 一 万 个 ik gaiq 一 亿 块 
З. 壮 语 数 词 ndeu、it 与 量词 结合 后 ， 不 能 再 受 指示 代词 的 修饰 (其 他 数 词 可 以 )， 如 只 
能 说 duz ndeu / it duz “— А”. во ndeu / it go“ 一 棵 ”， 不 能 说 duz ndeu neix / it duz neix, go 
ndeu neix / it go neixo 
4, 壮 语 的 数 词 放 在 某 些 动词 之 后 ， 表 示 动 作 行为 的 次 序 。 如 ; 
rap it 挑 第 一 担 cae ngeih 2138 38 gangj ngeih 讲 第 二 遍 
raug it 195—0 ndai ngeih Ж — Jit son it 教 第 一 次 
5. 壮 语 的 序数 词 与 一 些 时 间 名 词 、 名 词 、 量 词 或 动词 结合 时 ， 其 位 置 与 汉语 的 不 同 
(参见 本 节 的 序数 词 )。 


三 、 一 些 数 词 的 用 法 
汉语 数 词 “ 一 、 二 、 五 、 六 、 八 *， 在 壮 语 里 各 有 两 套 意义 相同 ， 但 用 法 不 同 的 表达 方 
式 ， 即 ndeu, it “—”, song, ngeih “22°, Һај, ngux “F”, roek. loeg “HW”, bet. bat “Л”, 

现 就 它们 的 用 法 作 详 细 说 明 如 下 。 


(—) ndeu、 站 “一 ”的 用 法 
1. 计数 时 , ndeu 和 song BLA, it 和 ngeih 配合 。 如 ; 


ndeu song sam seiq……… 一 、 二 、 三 、 四 :…… 
it ngeih sam seigt tt 一 、 二 、 三 、 四 …… 
cib it 十 一 ngeih cib it 二 十 一 sam cib it 三 十 一 


2. 表示 序数 或 概述 时 ， 用 it TANF ndeu。 如 : 
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boux daih it 8—7 it ngeih duz 一 两 只 
duz cib it 第 十 一 只 co 让 初 一 


І 


3.bak“ 百 ”、cien“ 千 ”、fanh“ 万 ”、 这 “ 亿 ” 等 词 后 边 不 带 零 凑 ， 表 示 整 数 时 ， 可 
ndeu, AH it, (А ndeu BBS, и WAT. WH: 
bak ndeu (it bak) 一 百 cien ndeu (it cien) 一 千 
fanh ndeu (it fanh) 一 万 ik ndeu (it ik) 一 亿 
如 果 后 边 带 零头 〈 包 括 cib “H” ZEA) 时 ， 只 能 用 it 而 不 用 ndeuo ЖП: 


cib 让 十 一 it bak it 一 百 一 it cien it 一 千 一 
з. 与 量词 结合 ( 非 计数 ) Ef, ndeu BEES, it 则 放 在 前 。 如 ; 
boux ndeu / it boux 一 个 duz ndeu / it duz 一 只 
fag ndeu / it fad 一 把 go ndeu / it go 一 棵 
4, 无 论 是 阳历 还 是 阴历 ， 只 能 用 it 和 ngeih KER, ndeu 和 song 则 不 能 。 如 : 
it nyied it haah 一 月 一 日 cieng nyied co 让 正月 初 一 
haj nyied cib it hauh 五 月 十 一 日 ngeih nyied co ngeih 二 月 初 二 


(=) ngeih, song “二 ”的 用 法 
1. 计 数 时 ，“ 十 ”以 内 的 ，ngeih 和 it EFA, song 和 ndeu 连用 。 但 “十 ”以 后 的 计数 ， 
J ngeih 而 不 用 songo 4N: 
cibngei 十 二 ngeihcib 二 十 
ngeihcib haj 二 十 五 вате ngeih 三 十 二 
2.ngeih 只 能 用 在 bak “A”, cien “TF”, fanh “J”, ik “ 亿 ” 等 词 之 后 ， 而 song 正好 相 
反 ， 只 能 放 在 这 些 词 的 前 边 ， 相 当 汉 语 的 “两 "。 如 : 


bak ngeih 一 百 二 cien ngeih — FZ 
fanh ngeih 一 万 二 ik ngeih 一 亿 二 
song bak ZF ` song cien ZP 
song fanh 二 万 song ik 二 亿 
3. 表示 序数 时 ， 用 ngeih 而 不 用 song。 如 : 
boux daih ngeih 第 二 个 beix ngeih 二 哥 
duz daih ngeih 第 二 只 cej ngeih 二 姐 
4.song 能 活用 为 概 数 ，ngeih 却 不 能 。 如 : 
saek song ndwen 一 两 个 月 song sam noenz 两 三 天 


5.song 能 单独 直接 与 量词 结合 ，ngeih 则 必须 与 “十 ”以 上 的 其 他 数 词 一 起 。 如 : 
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song boux 两 个 song fag 两 把 song gaiq 两 块 
cibngeih go 十 二 棵 ngeihcib ngeih duz 二 十 二 只 


(=) Һај (ngux)“ 五 ”和 roek (loeg)“ 六 ”的 用 法 


(1) 计数 或 表示 序数 时 ， 一 般 用 Һај “GR”, mek “A” MRH ових “Н”, beg “A”, HU: 
seiq 四 haj 五 roek 六 caet 七 
daih haj duz 第 五 只 даф roek cek 第 六 册 


但 表示 亲属 排行 时 ， 一 般 用 ngux、loeg 而 不 用 haj、roek。 但 有 的 方言 在 这 方面 ， 二 者 的 
使 用 已 没有 严格 的 界限 。 如 : 

сеј ngux 五 姐 au ngux AVAL 
се] loeg 六 姐 daeg loeg 六 儿子 

(2) 表示 日 期 时 ， 阳 历 一 般 用 haj、roek， 而 不 用 ngmx、loeg， 如 : 
haj nyied haj hauh 五 月 五 日 rock nyied roek hauh 六 月 六 日 
cibhaj hauh 十 五 日 cibreok hauh 十 六 日 

但 阴历 的 表示 法 则 相反 ， 一 般 用 ngux、loeg 而 不 用 Һај, roeko 4: 
ngux nyied co ngux 五 月 初 五 loeg nyied co loeg 六 月 初 六 
cib ngux 十 五 cib loeg 十 六 
ndwen ngux 五 月 份 ndwen loeg 六 月 份 


(四 ) bet (bat) “ 八 ” 的 用 法 
在 表示 包括 计数 、 序 数 、 日 期 等 方面 ，bet 的 使 用 更 为 普遍 。 如 : 
roek 六 caet 七 bet 八 gouj 九 
boux daihbet 第 八 个 go daihbet 第 八 棵 bet nyied cibbet hauh АҢ РАН 
而 ba 只 用 于 阴历 月 份 或 一 般 的 节日 名 称 的 表示 。 例 如 : 
bat nyied cibngux 八 月 十 五 


四 、 量 词 的 定义 | 
量词 是 指 人 和 事物 的 单位 及 其 动作 行为 的 单位 的 词 。 量 词 可 分 为 两 大 类 一 -- 物 量词 和 
动量 词 。 现 分 述 如 下 。 


(一 ) 物 量词 
物 量词 是 用 于 表示 人 和 事物 单位 的 词 。 物 量词 又 可 分 为 三 小 类 。 


gug 滞 法 (词法 ) gs. 
1. 专用 物 量词 
(1) 度量 衡 单 位 : 
cong “F “cik R ciengh 3¢ faen 分 
вак Ж maenz 元 gaen JT liengx 两 
cienz 钱 mbaet 3} moux Fa 
(2) 计算 个 体 单位 : 
boux daeg dah- ADR duz 禽兽 类 go 植物 类 
此 外 ， 还 有 用 于 其 它 事物 的 : 
aen 个 рач Ж GE) .fag 把 mbaw 张 
diuz 条 gonj 支 naed Жї ch 个 〈 字 ) 
gienh 件 geu Ж (И) bonj 本 
(3) 集体 单位 : 
gyoengq Ж bang 帮 тох В caz 从 
foug 副 dong Ж doiq (gouh) XX (对 ) 
(4) 不 定量 的 单位 ; 
di & gj 26 gaiq 些 doengh £6 
2. 借用 物 量词 
(1) 借用 名 词 的 : 
ranz 家 daiz 桌 vanj Bil bat £ 
doengj 桶 gang fil тек 锅 10 Ë 
сеп} Ж loengx 箱 daeh 袋 
(2) 借用 动词 的 : 
rap 担 gop Ж gaem 抓 fung 封 
bau (duk) 包 dong Ж тох Ф 
(=) 动量 词 
动量 词 是 指 用 于 表示 人 和 事物 动作 行为 单位 的 词 。 动 量词 又 可 分 为 两 小 类 。 
1. 专用 动量 词 
dong i (4) gaem HI baez (mbat) ZK (IH) 
yamq 2 raq 阵 dangq 趟 ciengz Y 
2. 借用 动量 词 : 
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gaemgienz 拳头 
ndwen H 


五 、 量 词 的 语法 特点 


(一 ) 装 汉语 量词 相同 之 处 


” 


bajfwngz 手掌 
ngoenz 天 
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сах 7] 
haemh 晚上 


1. 单 音 量词 可 以 REG “Be 
ranzranz 每 家 duzduz 每 只 
raprap 每 担 mbatmbat 每 次 
bouxboux 每 个 人 diuzdiuz 每 条 

2. 量词 可 以 跟 数 词 结合 ， 结 合 后 构成 数 
sam gaen = Jr seiq boux 四 个 
cib mbaw 十 张 haj duz 五 只 

一 些 数 量词 组 也 可 以 重 秋 使 用 ， 重 香 后 表示 
Haj boux haj boux guhdoih bae. 

Song diuz song diuz doxcug. 
Sam daeh sam daeh cuengq loengx ndeu. 
Roek aen boek aen guh cumh, 


LE, 3 


3 


РЕ 


每 
每 
B 


或 者 “全 部 ”的 意思 。 如 : 
vanjvanj ҖЫЙ 
go’ go 每 棵 


词组 。 如 ; 


bet aen 八 个 

gaen ndeu —}T 
某 一 动作 行为 的 次 序 ， 如 : 
五 个 五 个 相伴 而 去 。 
两 条 两 块 地 捆 在 一 起 。 
三 袋 三 袋 地 放 在 一 个 箱子 号 
每 六 个 六 个 地 做 一 簇 


Н 


E o 


ШЕ 


般 不 


数量 词组 的 数 词 为 “一 ”时 ， 


J it 而 被 baez“ 次 ”或 cug“ 逐 ”所 取代 ， 


如 : 
Baez ро baez go ciemz. 
Baez gaemz baez gaemz bwnq. 
Baez Боп] baez bonj daeh. 
Cug boux cug boux naeuz. 
Cug gwed cug gwed daengj. 


Cug aen cug aen ndeng. 


3. 010] eee AB ИН БИЕШ, Ж 


— PEH 


也 拔 掉 。 

пп, 

一 本 一 本 地 搬运 。 

一 个 一 个 地 说 。 

И — аж, 

一 个 一 个 地 传递 。 

MARED mbouj boux “PA”, cungj gaiq“ 都 


[=] 


Ж”, сіх bomj“ 就 本 "。 同 时 ， 量 词 也 不 能 单独 


(=) 壮 汉语 量词 的 不 同 之 处 


1. 量词 除了 能 跟 数 词 、 指 示 代 词 结合 外 ， 还 能 昌 


y 容 词 等 结合 。 如 : 


来 


答 问 题 。 


Rh, AP, BERGE, shi] 
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boux baihnamz 南边 那个 gonj raez 长 的 那 支 
aen mwngz 你 的 那个 bonj maz РА (6) 
duz baihlaj 下 面 的 那 只 duz mbin 飞 的 那 只 
go rack 断 的 那 棵 mbaw mbang 薄 的 那 张 
2. 量词 可 作为 名 词 的 标志 ， 具 有 区 分 类 别 、 使 非 名 词性 词语 名 词 化 以 及 确定 同音 词 意 
义 的 作用 ， 如 : 
(1) 表示 植物 类 : go | 
go’ пум) ЁЎ gofaex 树 go’ byaek Ж 
go’ haeux 7K A go’ bug ATH go’ оеп ЖЖ 
(2) 表示 人 物 类 : boux 
bouxhek 客人 bouxsang 高 个 的 bouxbiz FLA 
bouxgong 前 人 bouxlaeng 后 人 bouxbyom Ж A. 
(3) 表示 行业 类 : cangh 
canghbyaek К canghyw 医生 canghbya 渔夫 
_ canghmou 猪 贩子 canghgaeq 鸡 贩子 canghdog 木匠 
(4) 表示 动物 类 : duz 
duzmou 猪 duzgoep 青蛙 duzma 狗 
duzvaiz 牛 duzroeg duzngwz ЁЁ 
(5) 动词 名 物化 : 
fagcanj 铲子 aensuj 锁 头 noegcae 2134; 
fagsiuq HM fagdeiq #127 
(6) 确定 词义 ， 
gonjbit Æ bonjsaw 书本 поерсае 203 
duzbit 鸭子 cihsaw 文字 aencae 422) HL 


з. 量词 与 量词 结合 ， 本 身 含 有 “一 ”的 意义 ， 在 一 定语 言 环境 中 能 表达 “一 ”的 数目 


意义 。 如 
boux gaiq 一 人 一 抉 
boux rap 一 人 一 担 


4. 有 些 量词 为 表达 上 的 需要 ， 可 以 超出 其 意义 范围 
如 mehma “大 
于 某 些 虫 类 ， 但 与 性 别 关系 无 关 : 
meh nyungz ndeu 一 只 《很 大 的 ) 蚊子 

song meh sap 两 只 (很 大 的 ) Ж} 


上 肉 性 兽 类 动物 的 大 类 量词 ， 
欢 的 语气 时 ,可 


boux fag 一 人 一 把 
baez aen 一 次 一 个 


baez duz 一 次 一 只 
baez; doengj 一 次 一 桶 


而 灵活 运用 。 如 meh 原 为 表示 成 年 


导 狗 ”、mehvaiz“ 大 母 牛 ”等 ,但 表示 夸张 、 不 喜 


meh maet ndeu -一 只 (很 大 的 ) 跳蚤 
song meh nonnyaiq 两 只 (很 大 的 ) 毛 毛虫 
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又 如 ，ndaek 本 意 为 一 般 


物 的 量 


但 有 时 为 表示 贬义 而 活用 为 表示 人 的 


B] “Ж”, ШП ndackfaex “木头 "、ndaourin “石头 ”等 ， 
КЕЛЕ: 
JA ndaek caeg haenx 那个 (THH) BR 


ndaek vunz neix 这 个 (讨厌 的 
习题 


一 、 简 要 分 析 数 词 ndeu/it, ngeih/song, haj/ngux, roek/loeg 的 用 


三 、 简 要 说 明 壮 语 量词 的 类 型 。 


四 、 根 据 壮 请 


法 。 


词 的 语法 特点 ， 说 出 下 列 语词 语法 归属 : 


duz rag baez boux duz aen gwnz 


boux rap rap gonj bit neix cangh ranz 


fag fae cih lock daeg jwg dah lwg mehsap - 


第 五 节 R 19 
一 、 代 词 的 定义 
代词 就 是 那些 具有 代替 和 指示 作 


人 称 代 词 、 疑 问 代 词 和 指示 代词 三 类 。 
有 物 名 称 的 词 。 如 : 


和 特点 ， 可 以 将 其 分 为 


类 。 按 代词 的 不 同 作 


BY аја 


1. 人 称 代词 一 一 表示 代替 人 和 和 
(1) 第 一 人 称 : 
gou 我 raeuz 咱们 
(2) 第 二 人 称 : 
mwngz 你 sou 你 们 
(3) 第 三 人 称 : 
de 他 (她 ) 
(4) 泛 指 人 称 代词 : 
gag 自己 vunz 人 家 
2. 疑问 代词 表示 疑问 的 词 。 
(1) ЛЯ: 
bouxlawz Ж gijmaz 什么 


(2) 问 处 所 : 


dou 我 们 


gyoenggde 他 们 《她 们 ) 


bouxwng 别人 
Ж: 
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gizlawz 何 地 mwnqlawz 哪里 
(3) 间 时 间 : 
seizlawz 何 时 geijseiz 几时 
(4) HRE: 
geijlai Л. lainoix 多 少 
(5) 问 性 状 、 行 为 方式 : 
baenzlawz 怎样 baenzlawz yiengh 怎么 样 


3. 指示 代词 一 一 用 指示 和 代替 的 方式 来 区 分 人 和 事物 的 词 。 如 : 
(1) 指 人 和 事物 : 
neix 这 haenx (de) 那 
(2) ЖА: 
gimeix 这 里 gizhaenx (gizde) 那里 
(3) 指 时 间 : 
seizneix 这 时 seizhaenx (seizde) BRET 


(4) HER, EE: 
baenzneix 这 么 (这样) baenzde 那么 


二 、 代 词 的 语法 特点 


(一 ) 壮 汉语 代词 相同 之 处 

1. 一 般 来 说 ， 代 词 不 受 其 他 词类 和 其 他 形式 的 的 修饰 限制 。 如 不 能 说 : mwngz hoengz 
“ 红 你 ”、neix haj “HOX”, gizlawz raixcaix“ 很 哪里 ”等 。 

2. 代 词 一 般 不 能 重合 。 如 不 能 说 gougou“ 我 我 ”、bouxlawz bouxlawz“ 谁 谁 ”、neixneix 
“这 这 ”、baenzneix baenzmeix“ 这 么 这 么 ”等 。 只 有 疑问 代词 为 加 强 语气 时 可 以 连用 ， 如 
baenzlawz baenzlawz ndei“ 如 何如 何 地 好 ”。 

3. 三 种 人 称 代词 都 有 单数 、 复 数 形 式 〈 参 见 上 文 所 述 人 称 代词 的 意义 )。 

4. 除 人 称 代词 外 ， 其 他 代词 本 身 一 般 都 没有 复数 形式 。 若 表示 复数 则 须 加 上 相应 的 不 
定量 词 ， 如 在 疑问 代词 lawz“ 哪 ”前 可 以 加 上 前 置 的 是“ 些 ” 来 构成 dilawz“ 哪 些 ”; 指示 
代词 前 加 不 定量 词 敬 “ 些 ”( 泛 指 量词 ) TARR “ру + 和 名词 + neix / haenx” 的 形式 ， 如 : 


Gij saw neix gij de. 这 些 书 是 他 的 。 
Gij vunz haenx gou roxnaj. 那些 人 我 认识 。 


Gij doih haenx mbouj rox youq lawz. 那些 同伴 不 知 何在 。 
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Raix gij doxgaiq ndaw daeh okdaeuj. 把 袋子 里 的 东西 倒 出 来 。 
5. 指示 代词 中 除 neix“ 这 ”、haenx“ 那 ”分 别 表示 “ 近 指 ”和 “ 远 指 ”意义 外 ， 没 有 表 
示 “ 不 远 不 近 ” 意 义 的 中 性 词 。 这 方面 在 “ 同 源 异 流 ” 泰 语 中 是 有 区 别 的 ,分别 用 不 同 的 
词 来 表示 。 


(=) 壮 汉语 代词 不 同 之 处 
1. 壮 语 人 称 代词 中 的 第 一 人 称 和 第 二 人 称 的 复数 形式 都 是 用 不 同 的 词 来 表示 :raeuz 
“咱们 ”、dou “我 们 ”、sou“ 你 们 ”。 只 有 第 三 人 称 是 用 单数 的 de 加 gyoengq“ 群 、 众 ”来 构 
成 :gyoengqde“ 他 们 ”。 单 数 de 有 时 在 “二 ”以 上 数 词 的 配合 下 还 可 以 表示 复数 ， 如 de song 
boux“ 他 们 两 人 ”。 有 时 ，gyoengq“ 群 "、buek“ 氢 ”可 以 直接 和 已 表示 复数 的 raeuz、sou 结 
合 , 但 其 意义 保持 不 变 ， 如 : 
gyoengg raeuz / buek raeuz 我 们 gyoengq sou / buek sou 你 们 
注 ，gyoengq 原本 是 表示 多 数 的 名 词 ， 如 gyoengqgaeq “ХЕ”. gyoenggbit “PSHE”. gyo- 
engqvunz “人 群 ” 等 ， 同 时 也 可 借用 为 量词 ， 如 gyoengq gaeq ndeu“ 一 群 鸡 ”、gyoengq bit ndeu 
“—Д ИЩ”, gyoengq vunz ndeu “一群 人 ”。 但 为 集体 代词 的 一 部 分 ，gyoengd 与 代词 的 结合 是 
很 松散 的 ， 既 可 被 buek“ 拨 ”取代 ， 也 可 在 其 间 播 人 相应 的 名 词 ， 如 gyoengq raeuz “我 们 
“可 以 插入 vinz， 变 成 gyoengq vunz raeuz, 二 者 意义 不 变 。 
2. 壮 语 一 些 方言 的 第 一 人 称 代 词 raeuz 和 dou 的 用 法 在 “包括 式 ” 和 “排除 式 ” 方 面 的 
区 别 比较 严格 ， 不 能 混淆 。 汉 语 “ 我 们 ”和 “咱们 ”的 区 别 就 不 那么 严格 。 
3. 壮 语 人 称 代词 除 个 别 土 语 区 外 一 般 没有 表示 “敬称 ” 的 词 。 
4. 壮 语 代词 gagg “自己” 与 三 身 人 称 代词 结合 时 ， 放 在 三 身 代词 前 或 后 均 可 ,但 意义 各 
不 相同 。 
(1) 放 在 前 面 的 表示 “ 仅 、 只 ”的 意思 ， 如: 
Gag гоп bae. 只 有 我 去 。 Gag de youq. 仅 有 他 在 。 
Gag mwngz mbouj daeuj. 只 有 你 没 来 。 
(2) 放 在 后 面 的 表示 “自己 ”的 意思 ， 如 : 
Mwngz gag bae. 你 自己 去 。 Gou gag guh. 我 自己 做 。 
De gag ninz haemhlwenz. 他 上 昨 晚 自己 睡 的 。 
5. 壮 语 指示 代词 与 量词 结合 时 ， 位 置 在 量词 后 ， 如 : 
duz neix 这 只 fag cax haenx 那 把 刀子 
go haeux neix XAET boux haenx 那个 (人) 
6. 壮 语 疑问 代词 与 名 词 结合 时 ， 位 置 在 名 词 之 后 ， 如 ; 
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buh maz 什么 衣服 ci maz 什么 车 

vunz gizlawz 哪里 人 byaek gizlawz Bb HAUSE 
而 且 ， 还 能 修饰 量词 ， 如 : 

duz maz 什么 动物 go maz 什么 植物 

fag bouxlawz WER) (TAL) 
习题 


一 、 简 要 说 明 壮 语 代词 的 语法 特点 。 
二 、 根 据 壮 语 代词 语法 意义 ， 将 下 列 语词 归 类 ; 


baenzde ABA vunz 人 家 lainoix 多 少 geijlai 多 少 
bouxlawz #2 mwnqneix 这 里 gijmaz 什么 seizlawz 何 时 
gizlawz 何 地 gag 自己 seizhaenx (seizde) 那 时 bouxwng 别人 
banezlawzyiengh 怎么 样 


第 六 节 ”副词 和 象声词 


一 、 副 词 的 定义 
副词 是 用 来 修饰 、 限 制 动 词 和 形容 词 ， 表 示 时 间 、 范 围 、 程 度 、 语 气 等 方面 的 词 。 按 
其 性 质 特点 可 划分 为 以 下 几 个 小 类 : 


1. 时 间 副 词 
ngamj 刚 ngamjngamj 刚刚 lak 初次 dog HE (37.8) 
cij 才 gong 25 yaek 将 、 要 — ciengzseiz 经 常 (时常) 
2. 范围 副词 
caez FF cungj 都 (总) 。 ，gungh Ж ngamj 只 ngamjngamj 仅仅 
couh 就 
3. 程度 副词 
raixcaix 非常 ”dangqmaz 很 gig 极 log 略微 
ceiq 最 engqgya 更 加 haemq 稍微 — mizdi 有 点 儿 


4. 语气 副词 
caeklaiq 幸亏 dahraix 果然 saeklaeuq 万 一 nanzdauh 难道 
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hixnaengz 干脆 mingzmingz 明明 ”dauqdaej 到 底 (究竟 ) 
5. 肯定 和 否定 副词 
itdingh 一 定 。 bietdingh 必定 (务必 ) ”gaengjdingh 肯定 。 danghyienz 当然 
yack’ aeu 一 定 要 — gaej (ЖЖ) mbouj 不 ( 否 ) — mboujcaengz 还 没有 


6. 其 它 副词 
caegcaeg THI (HBH) sawqmwh 忽然 caemh 也 
caiq 再 〈 重 新 ) laibaez 屡次 youh 又 menh 再 


从 以 上 副词 分 类 中 看 到 ， 有 些 副词 具有 两 种 或 两 种 以 上 的 意义 。 比 如 壮 语 的 ngamj 就 是 
这 样 ， 既 可 以 表示 范围 “ 仅 、 只 ”， 如 ngamj duz ndeu“ 只 有 一 只 ”， 又 可 以 表示 时 间 “ 刚 
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BH”, ЖЛ ngamj ma“ 刚 回来 ”， 还 可 以 表示 语气 “恰好 ”， 如 ngamj hab“ 正 合适 ”。 


二 、 副 词 的 语法 特点 


(一 ) 壮 汉语 副词 相同 之 处 
1. 副词 能 修饰 、 限 制 动 词 和 形容 词 ， 但 不 能 修饰 、 限 制 名 词 ， 如 : 
caemh miz 也 有 ngamq gwn MHZ ваеј daej 2198 。 sawqmwh daeuj 突然 来 
lak raen 初次 见面 haemq ak 较 强 ceiq ndei 最 好 gyaeu raixcaix 很 漂亮 
2. 副词 除了 个 别 词 (如 mbouj “AN”, mboujcaengz “AB. WA”) 外 ， 一 般 不 能 单独 
答 问题 。 
3. RAGE, te NARA ES IBOOK BE. RAR ABE lak lak, cij сї; raix- 
caix raixcaix, mbouj mbouj; 也 不 能 说 lak mbouj lak, raixcaix mbouj raixcaix 等 。 虽 然 ngamq 
“ 刚 ” 可 以 说 成 ngamqngamq“ 刚 刚 ”， 但 不 能 认为 是 一 般 意义 上 的 重 玲 ， 而 是 特殊 的 构 词 形 
式 ， 算 是 例外 的 。 
4. 一 些 副词 具有 关联 作用 。 
(1) 可 以 前 后 搭配 使 用 ， 如 : 
youh hung youh sang 又 高 又 大 youh goetsang youh baenzsau 又 高 又 漂亮 
mbouj guh mbouj ndaej 不 做 不 行 уїей gangj yied vaiq 越 说 越 快 
(2) 与 连词 搭配 使 用 ， 如 ， 
danghnaeuz bae cix ndei， 若 能 去 就 好 。 ”mboujdan gon lij de. 不 仅 有 我 还 有 他 。 
5. 有 些 副 词 具 有 兼 类 作用 。 如 caez“ 齐 、 一 起 、 全 、 都 ”在 动词 、 形 容 词 之 前 是 副词 ， 
作 状 语 ， 如 : 
caez bae 一 起 去 caez riu 一 起 笑 


El 
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caez angd 一 起 高 兴 caez hoengz 都 红 了 

而 在 动词 、 形 容 词 之 后 则 是 形容 词 ， 作 补 语 ， 如 ， 
Gij vunz cungj bae caez lo. 那些 人 都 去 完了 。 
Gij rwi ranz de deuz caez 10. 他 家 的 蜜蜂 都 走光 了 
Noh daxbaenh cawx haeu caez lo. 刚 买 的 肉 全 都 发 臭 了 。 
Gyoengqde cungj biz caez 10. 他 们 全 都 发 胖 了 。 


(=) 壮 汉语 副词 不 同 之 处 
1. 壮 语 有 些 程度 副词 在 修饰 、 限 制 动 词 和 形容 词 时 ， 有 两 种 结构 ， 即 副词 可 放 在 动词 、 
容 词 之 前 或 后 ， 但 其 位 置 在 前 或 在 后 的 意义 不 同 。 如 : 
lai hoengz 多 一 点 红 hoengz lai 太 红 
vaiq bae 快 去 bae vaiq 去 得 里 
2. 一 些 能 前 后 搭配 使 用 的 副词 可 以 单独 跟 名 词 、 量 词 、 动 词 、 形 容 词 结合 ， 表 示 比 较 、 
递 进 的 关系 。 如 : 


yied ngoenz yied ndei 一 天 比 一 天 《过 得 ) 好 
yied go yied sang 一 棵 比 一 棵 (长 得 ) 高 
yied boux yied gyaeu 一 个 比 一 个 (长 得 ) 漂亮 
yied duz yied vaiq 一 员 比 一 只 〈 跑 得 ) 快 
yied fag yied raeh 一 把 比 一 把 锋利 


三 、 象 声 词 的 定义 
象声词 也 是 实 词 中 的 一 种 ， 专 用 于 表示 对 人 和 事物 的 感叹 、 呼 唤 、 应 答 或 者 某 种 声音 
的 模拟 等 。 象 声 词 相当 于 汉语 的 到 词 ， 大 致 上 可 分 为 两 小 类 。 
1. 表示 人 的 喜悦 、 愤 怒 等 感情 或 者 呼唤 、 应 管 的 声音 。 例 如 : 
(1) 表示 感叹 的 : 
aexyox BY IJ ox R haxhax 哈哈 
(2) 表示 呼唤 的 ， 
veix 18 aex IE hwx 嘿 
(3) 表示 应 答 的 : 
wx П ox Hk 
2. 模拟 自然 界 各 种 事物 或 者 动物 所 发 出 的 声音 。 如 : 
donghdongh 钟 声 ox’ oj oh 公鸡 打 鸣 声 
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dungxdungx 打鼓 声 betbet 汽车 喇 以 声 
ungx 墙 倒塌 声 byux 飞禽 拍打 翅膀 的 声音 
boepboep IERIE mE 
此 外 ,在 口语 中 还 有 相当 多 的 比较 活跃 的 一 套用 于 呼唤 家 禽 、 牲 畜 的 词 。 因 这 类 词 在 
汉语 难 有 对 应 的 词 、 故 其 所 对 应 的 汉 译 音 只 是 尽 可 能 使 之 接近 罢了 ,如 : 
dijdij MRSS guekgueg 唤 鸡 声 ax 赶 鸟 曾 声 
bawh 赶 牛 右 转 声 yied 赶 牛 左 转 声 dauq 赶 牛 往 后 转 声 


四 、 象 声 词 的 语法 特点 


(一 ) 壮 汉语 象声词 相同 之 处 
象声词 具有 较 强 的 独立 性 ， 用 在 句子 的 前 、 后 或 当中 ， 可 以 表示 不 同 的 感情 、 呼 应 或 
者 模拟 各 种 声音 。 如 : 


Һахһах “8” ХӘ haxhaxhax “АТАЛА” KAE 
yax “UP” 声 yox “р” = hwx “ ци” = cix “BR” = 
bumxbumx “PEBE” ж dingxdangx “J 34” уН 


dikdakdikdak“ 滴 答 滴答 ” 声 


(二 ) 壮 汉 语 象 声 词 不 同 之 处 
1. 壮 语 象声词 中 模拟 自然 界 或 动物 声音 的 词 主要 是 放 在 动词 之 后 ， 用 作 补 语 。 如 : 
raemj (faex) ndogndog. “Ж” WME ОЮ) 
(roeg) mbin byuxbyux. 《 鸟 )“ 扑 扑 ” 地 飞 着 。 
byajraez yiengj rumxrumx. BEREE. 

2. 一 些 表示 呼唤 的 象声词 可 兼作 动词 ， 具 有 使 动 意义 ， 可 以 带 宾语 。 如 ; 
guek duzgaeq haeuj nmgz. ”把 鸡 赶 进 窜 yed duzvaiz， ЮР ДЕЛЕ 
bawh duzvaiz. ЩЕ aux duzroeg deuz. ESEE. 

语 的 象声词 方言 性 特点 比较 明显 ， 尤 其 是 拟 声 词 ， 因 为 不 同 的 方言 区 乃至 不 同 的 人 

对 同一 自然 物 或 动物 所 发 出 声音 的 模仿 方式 会 有 所 不 同 ， 并 形成 了 不 同 的 声 摇 。 


习题 


一 、 针 对 副词 意义 的 划分 ， 说 一 说 壮 语 副词 的 种 类 及 其 特征 。 
二 、 壮 语 象声词 的 特点 是 什么 ”并 举例 说 出 能 活用 为 动词 的 象声词 。 
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第 七 节 介词 和 连词 


一 、 介 词 的 定义 
介词 是 用 在 名 词 或 名 词性 词组 面前 的 词 ， 构 成 介词 词组 ， 表 示 对 动词 、 形 容 词 的 修饰 、 


限制 、 补 充 。 根 据 介 词 的 意义 ， 可 将 其 分 为 以 下 几 类 : 

1. 用 于 表示 时 间 、 处 所 、 方 向 的 : 
daj JA (FT. В) youg 在 youz swoh 顺 着 
coh 向 daengz 到 yiengq HÆ riengz YH 

2. 用 于 表示 原因 、 目 的 、 依 据 的 : 
aenveih 因为 cing 按照 baengh Ж gingevag 经 过 
dawz 拿 (将 、 以 ) couh 就 yungh 用 gaen’ вама 根据 

3. 用 于 表示 对 象 的 ; 
deng 被 doiq 对 cimh 向 heuh I| laeng HR 
daiq Ж hawj 给 lawh F dawz 把 (将 ) 

4. 其 他 : 


beij/gvaq Ш (表示 比较 ) cawz Pk (AIHER) 


二 、 介 词 的 语法 特点 
壮 语 介词 的 语法 特点 与 汉语 介词 的 基本 一 致 。 这 是 因为 介词 的 产生 较 晚 ， 壮 语 介词 及 
其 用 法 大 都 借 自 于 汉语 介词 。 但 壮 语 表示 比较 的 介词 gvag 的 用 法 却 是 比较 独特 的 。 


De ak gvaq gou. 他 比 我 强 。 

Go faex neix hung gvaq go haenx haujlai. 这 棵 树 比 那 棵 树 大 许多 。 
De sang gvaq gou. 他 比 我 高 。 

Lwgnyez neix roxsoq gvaq lwg de. 这 个 孩子 比 那个 孩子 懂事 。 


壮 语 gvaq 的 这 种 放 在 形容 词 之 后 的 用 法 可 以 用 bej“ 比 ”来 取代 ， 而 beij 是 汉 借词 ， 所 
以 在 用 法 上 与 汉语 的 比较 句 是 完全 一 致 的 。 但 在 日 常会 话 中 的 比较 句 ， 壮 语 用 gvag 的 情况 


壮 语 介词 的 特点 主要 表现 在 以 下 两 点 : 
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1. 介词 不 能 单独 作 句 子 成 分 ， 一 般 要 放 在 名 词 或 代词 的 前 面 ， 组 成 介词 词组 ， 在 句子 
中 充当 状语 、 补 语 或 定语 等 成 分 。 如 不 能 单独 说 ; youz“ 由 ”、ringz“ 沿 着 "、aenvih“ 因 
H”, cim “É”, оа “按照 *、deng “被 "， 这 都 是 不 成 名 的 。 只 能 说 ; 


Youz mwngz gangj. 你 怎么 说 。 
Riengz diuz тоеп neix Бае. 沿 着 这 条 路 走 去 。 
Aenvih de ninzndaek lo. EWES T o 
Bae cimh de. 向 他 走 去 。 

Mwngz ciuq guh couh ndaej lo. 你 跟着 做 就 行 了 。 
Deng de doeg lo. 轮 到 他 念 了 。 


De laeng gou ciq cib maenz ngaenz 她 跟 我 借 十 块 钱 。 
2. 介词 不 能 重合 。 如 不 能 说 : dajdaj, youqyouq. youzyouz. yiengqyiengq. baenghbaengh, 
dengdeng, doiqdoiq, caeuqcaeuqo 
з. 介词 不 能 后 加 一 些 助词 (如 ndaej “48”. gvaq “ЗЧ”, dwk “Ж”) 来 表示 某 种 语义 变 
化 。 如 不 能 说 doiq ndaej, laeng gvaq、daiq gvaq, caeuq dwko 


三 、 一 些 介词 结构 
介词 结构 就 是 介词 眼 它 后 边 的 名 词 或 代词 组 成 的 一 种 结构 。 介 词 的 主要 作用 就 是 把 名 
词 或 代词 介绍 给 动词 或 者 形容 词 ， 表 示 这 个 情况 或 性 状 ， 何 时 开始 ， 出 现 何 处 ， 什 么 原因 ， 
什么 方法 ， 对 什么 人 什么 事 等 ， 这 些 问 题 只 有 通过 介词 结构 才能 清楚 地 表达 出 来 。 这 种 介 
词 结构 在 壮 汉语 里 是 基本 相同 的 ， 一 般 来 说 有 以 下 几 种 : 
1. 一 些 介词 与 名 物化 的 动词 、 形 容 词 结合 。 这 里 的 动词 、 形 容 词 已 被 看 作 是 一 件 事物 
T. MB: 
daj seng НАШЕ daj dai 自从 死去 
уй gwn 为 了 吃 daj iq daengz hung 从 小 到 大 
youz lozhou daengz senhcin 由 落后 到 先进 
这 种 daj (youz) 和 daengz 是 前 后 互相 呼应 的 ， 构 成 了 一 种 常用 的 固定 格式 。 
2. 个 别 介词 与 数量 词组 的 结合 。 如 : 
Ciug song gaen caengh. 按 两 斤 称 。 Daj cib bi hwnj. ”从 十 岁 起 。 
Dawz song duz neix gai bae. 把 这 两 只 卖 了 。 
Aeu aen daengq ndeu daeuj hawj gou. 拿 个 合子 来 给 我 。 
з. 介词 与 联合 词组 的 结合 。 如 : 
Doiq mwngz caeuq gou naeuz. 对 我 和 你 说 。 
Vih lauxsae caeuq hagseng fuzvu. 为 师 生 服 务 。 
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Caeuq beixnuengx ok rog. 
Hawj bitgaeq maj ndaej vaiq. 
4. 介词 与 偏 正 词组 的 结合 。 如 : 
Daj ngoenzneix bae. 
Hawj boux’ wn aeu daeuj . 
Daiq nuengx gou guhcaemz . 
Deng caxbyaek heh sieng. 
5. 介词 与 述 宾 词 组 的 结合 。 如 : 


Daiq cihsaw cungj sij mbouj baenz. 


Cawz ndaem naz lij gai byaek. 
Daj haeuj hag doxma. 
Beij dawz cae ndei. 
6. 介词 与 方位 词组 的 结合 。 如 : 
Yiengq baihdoeng bae. 
Daj baihsae ma. 
Youz baihgwnz daeuj. 
Riengz henzdah byaij. 


和 兄弟 一 起 外 出 。 
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让 鸡 鸭 长 得 快 。 


从 今 往 后 。 
叫 别人 拿 来 。 


PARADE 


被 菜刀 拉 伤 了 。 


连 字 都 写 不 好 。 
除了 种 田 还 卖 菜 。 


人 学 以 来 。 


比 种 地 的 好 。 


总 的 来 说 ， 多 数 介词 是 由 动词 虚 化 而 来 的 ， 


“A”, dawz “S£”. youq “Е”. daeng “Ж”, yungh “ 
些 词 都 兼 有 介词 和 动词 的 特点 ， 它 们 的 词性 一 般 是 


N H 


wv 


仍 保 留 着 动词 的 某 些 特征 ， 如 hawj 
”、beij“ 比 ”、ginggyaq “经过”， 这 


不 同 语言 环境 而 定 的 ， 如 果 某 一 介词 


前 后 没有 其 他 动词 、 


(1) Hawj bouxlawz yawj. 
Aeu bonjsaw hawj gou. 
(2) Ndwn youq baihnaj. 
Gou youq ranz. 
(3) Mwngz daengz ranz seizlawz? 
Daengz baihrog bae naengh. 
(4) De yungh cienz lai lwi? 
Yungh gonjbit neix sij saw. 
(5) Sou beij gijmaz? 
Mwngz beij de oiq. 
(6) Gou byaij gvaq laeng mwngz. 


给 


Biel, AMMA 509]; 如 果 某 个 介词 前 后 有 其 他 的 动词 、 形 容 
词 ， 这 个 介词 仍 将 保留 本 身 的 词性 不 变 。 如 : 


谁 看 ? (动词 ) 


给 我 拿 本 书 。( 介 词 ) 
站 在 前 面 。( 介 词 ) 


我 在 家 。( 动 词 ) 
你 
到 外 面 去 坐 着 。( 介 词 ) 
他 


何 时 到 家 ? (动词 ) 


花 钱 花 的 多 吗 ? (动词 ) 


这 支 笔 写字 。( 介 词 ) 


H 


你 
我 


你 们 比 什么 ? (动词 ) 


比 他 年 轻 。( 介 词 ) 
你 家 经 过 。 (动词 ) 


Yaek ginggvaq mwngz hawj cij ndaej. 须 经 你 允许 才 行 。( 介 词 ) 


四 、 连 词 的 定义 
连词 就 是 能 把 两 个 或 两 个 以 上 的 词 、 词 组 或 句子 联系 起 来 ， 表 示 各 种 关系 的 词 。 按 连 
词 的 性 质 不同 ， 可 以 将 连词 分 为 以 下 联合 关系 、 偏 正 关系 两 种 类 型 ; 


(一 ) 联合 关系 

表示 联合 关系 的 连词 ， 壮 汉语 有 相同 的 ， 也 有 不 同 的 。 

1. 表示 连接 的 两 个 组 成 成 分 没有 主 从 或 轻重 之 分 ， 表 示 平 等 、 并 列 关系 的 有 : caeuq, 
riengz“ 和 (BR. BJ. Ж, 45)". youheaiq “FF. Х”„ PASH: 


Bouxhung caeuq bouxiq cungj bae ndaej. 大 人 和 小 孩 都 能 去 。 
Gou caeuq daegbeix youq ranz yawj saw. 我 和 哥哥 在 家 看 书 。 
Moulwg riengz moumeh bae ndaw reih. 小 猪 跟着 母 猪 去 地 里 。 
De gai byaek youhcaiq gai noh. 他 卖 菜 又 卖 肉 。 


此 外 ， 壮 语 还 有 表示 重 连 关系 的 dem“ 连 ”， 这 是 汉语 所 没有 的 ， 其 方式 是 用 dem 来 连 
接 前 后 两 个 相同 的 量词 或 具有 量词 性 的 名 词 。 如 : 

Aenmak aen dem aen doek roengz loz daeuj. 水 果 一 个 接 一 个 地 掉 到 算 秒 里 。 
De youq gizneix ngoenz dem ngoenz. 他 在 这 儿 果 了 一 天 又 一 天 。 
2. 对 被 连接 的 两 个 成 分 只 选择 其 中 之 一 ， 表 示 选 择 关 系 。 有 : roxnaeuz“ 或 《或 者 )”、 
hixnaeuz “IR”. WM: 
Fwn doek roxnaeuz mbouj doek cungj ityiengh. РАТ 
Ngoenzneix daeuj cixnaeuz ngoenzcog daeuj? 今天 来 还 是 明天 来 ? 
Mwngz bae hixnaeuz mbouj bae cungj yaek naeuz hawj baengxyoux gou nyi. 
你 去 不 去 都 要 告诉 我 的 朋友 。 

3, 一 个 连词 与 另外 一 个 连词 或 副词 前 后 呼应 ， 用 来 连接 词 、 词 组 或 者 句子 ， 表 示 递 进 
关系 ， 一般 用 : mboujdan... уап}... “AH... 还 ..,”， 此 外 caemheaiq “ME” 也 可 用 来 
连接 表示 递 进 关系 的 两 个 形容 词 或 动词 。 如 : 

De mboujdan bang mwngz, vanzlij bang роп. 他 不 但 帮助 你 ， 还 帮助 我 。 

De daemq caemheaig biz. 他 个 儿 矮 而 且 胖 。 

Daeglwg de mboujdan rox dwk lamzgiuz、 binghbanghgiuz, vanzlij rox dajcaemx. 
他 儿子 不 但 会 打 复 球 、 乒 乓 球 ， 还 会 游泳。 
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(=) MEXR 
表示 偏 正 关系 的 连词 大 都 是 用 来 连接 句子 ， 而 且 一 般 是 连接 正名 和 偏 句 的 关系 ， 整 个 
子 是 复句 。 这 类 连词 在 壮 汉 语 有 一 些 差别 ， 但 差别 不 大 。 
1. 表示 前 后 正 偏 两 句 的 关系 是 一 种 意义 相反 的 转折 关系 。 其 关系 词 主要 有 yienznaeuz 
“虽然 "、hoeng“ 但 (但 是 )”、mboujgoq“ 不 过 ”。 如 : 
Каеш hung doxdoengz, hoeng gou gvai gvaq de. ”我 们 一 般 大 ,但 我 比 他 聪明 。 
De yienznaeuz iq, hoeng ak gwn raixcaix. 他 虽然 小 ， 但 是 很 能 吃 。 
Yienznaeuz gou mbouj youq ranz, hoeng bouxlawz naeuzdingq mbouj naeuzdingq 


a 


gou cungj rox. 
虽然 我 不 在 家 ， 但 谁 听话 不 听话 我 都 知道 。 
Boux boux cungj siengj bae yawj heiq, mboujgoq mizmbangj boux yaek hwnj dangz. 
人 人 都 想 去 看 戏 ， 不 过 有 些 人 还 要 上 课 。 
2. 表示 前 后 正 偏 两 句 的 关系 是 假设 、 条 件 、 因 果 的 关系 。 关 系 词 主要 有 : danghnaeuz 
“Ф. youzcaih “AEE”. hizgoj “如果 ”、mboujne“ 不 然 (API). mboujlwoh “AI (不 
管 、 无 论 )”、aenvih“ 因 为 "、sojyij“ 所 以 ”、hauq“ 所 以 ”、yienzlai“ 原 来 ”"。 例 如: 


Danghnaeuz de mbouj youg ranz couh suenq lo. 如 果 她 不 在 家 就 算 了 。 
Youzcaih vunz baenzlawz gangj cungj mbouj lau. 任凭 别人 怎么 说 都 不 怕 。 
Denva mbouj ciep, yienzlai de mbouj youd ranz. 电话 没 人 接 ， 原 来 他 不 在 家 。 


Mboujlwnh byawz cungj mbouj ndaej ok rog hag bae. ”不 论 谁 都 不 能 出 校园 外 。 

Aenvih guh hong dwgrengz baenz bingh паек, sojyij de hwnq mbouj ndaej lo. 

因为 积劳 成 疾 ， 所 以 他 起 不 来 了 。 

Gyoengqde doeksaet yat, mwngz buet gou ndoj, hauq vut aen gyoh roengzdaeuj . 
WTKR, ERRAR, SUERTE 

Caeklaiq mwngz guh ndaej ndei, mboujne couh deng daxboh ndaq lo. 
幸亏 你 做 得 好 ， 不 然 就 会 被 父亲 骂 了 。 


五 、 连 词 的 语法 特点 

壮 汉语 连词 的 语法 特点 大 体 上 是 一 致 的 ， 但 也 有 个 别 的 不 同 之 处 : 

1. 壮 语 里 ， 用 于 表示 转折 关系 的 前 后 相 呼应 的 连词 yienmaeuz“ 虽 然 "， 只 能 跟 其 他 连 
词 或 者 副词 连用 ， 而 不 能 单独 使 用 。 如 : 


Ndaw ranz yienznaeuz vunz mbouj lai, hoeng caemh roxnyinh nauhyied raixcaix. 


= 
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晚 刚 刚 生 了 一 场 病 。、 


连词 必须 跟 副 词 连用 


家 里 人 虽 不 多 ， 但 也 觉得 十 分 热闹 。 
Tienznaeuz haujlai bi mbouj raen пај, hoeng gou lij ndaej geiq gij yiengh de. 


而 汉语 连词 “虽然 ” 却 可 以 在 一 般 的 倒 装 句 里 单独 使 
EF 收 ， 昌 然 旱 了 三 个 月 


“今年 粮食 又 获 


虽然 多 年 没 见面 ， 但 我 还 能 记 住 她 的 模样 。 


2. 壮 语 用 


nE 


Caenh’ aeu raeuz roengz 


于 表示 假设 关系 的 正 偏 两 句 是 比较 
不 能 单独 使 月 


H. 


定 的 ， 


H 


例如 : 


goengfou, couh hag ndaej ndei. 


只 要 我 们 下 了 工 
Danghnaeuz de mbouj 


夫 ， 就 会 学 得 好 。 
daeuj, gou couh gag bae. 


汉语 的 偏 句 却 可 以 放 在 正 句 之 后 ， 而 且 连 词 能 单独 使 


偏 句 一 般 都 放 在 正名 之 前 


如 果 他 不 来 ， 我 就 自己 去 。 


。 如 “他 坚持 上 课 ， 虽 然 他 昨 


o 


БЕ] 


此 


用 。 如 “我 们 能 取得 好 成 绩 ， 只 
要 刻苦 学 习 。 
3. 壮 语 caeud 是 一 个 兼 词 ， 除 了 可 以 作 连 词 外 ， 还 可 以 作 介词 ， 表 示 对 象 或 者 比较 。 
如 : 
Seizneix caeuq seizgonq mbouj doxdoengz. 现在 跟 以 前 不 一 样 。 
Gou caeuq de guhdoih bae laeng mwngz. 我 和 他 一 起 去 你 家 。 
在 用 法 上 ，caeuq 跟 汉语 的 “和 、 跟 、 同 、 与 ”的 用 法 基本 相同 , 但 是 汉语 的 “和 、 
跟 、 同 、 与 ”在 用 法 上 有 着 细微 的 差别 ， 而 这 个 问题 在 壮 语 里 是 不 存在 的 。 
六 、caeud 用 作 连 词 和 介词 时 的 区 别 
壮 语 的 caeuq“ 和 ”除了 可 以 用 作 连 词 ， 还 可 以 用 作 介 词 ， 这 点 壮 汉 语 相 类 似 。 此 外 ， 


其 他 的 如 riengz、ndj、cimh“ 跟 ”等 也 是 这 样 ， 其 中 непри 还 能 兼作 动词 。 因 此 ， 有 必要 对 


它们 的 词性 


行 


区 分 。 以 caeuq“ 和 ”为 例 : 
1. caeuq 前 后 的 词 能 够 互 换 位 置 而 意义 不 变 的 


Gou caeuq de cungj dwg hagseng. 


也 可 以 说 : 


De саец gou cungj dwg hagseng. 
这 里 的 caeuq 前 后 两 个 词 的 位 置 是 可 以 互 换 的 ， 所 以 是 连词 。 


RA 


是 连词 。 如 : 
他 都 是 学 生 。 


他 利 


2.caeuq 单独 出 现在 句 首 或 者 前 面 有 


Caeuq de bae gag. 
Gou bae caeuq de doxyaeng. 


这 里 的 caeuq 一 个 放 在 句 首 ， 另 一 个 前 面 有 其 它 词 作 状 语 ， 


# 


作 状 语 的 
他 (一 起 ) 上 学 校 。 


我 去 和 他 商量 。 


我 都 是 学 生 


° 


它 词 时 是 介词 。 如 ， 


此 都 是 介词 。 
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习题 
一 、 简 要 说 明 ; 


语 介词 的 语法 特点 和 结构 特点 。 


二 、 在 壮 语 中， 常用 来 表示 比较 的 介词 是 什么 ? 它 与 汉语 的 比较 名 


有 法 有 何不 同 ? 


三 、 介 词 一 般 是 ; 
四 、 什 么 是 连词 ? 举例 说 明 连 词 的 几 种 类 型 。 
五 、 举 例 说 明 连 词 的 语法 特点 。 

六 、 壮 语 中 哪些 连词 可 以 兼作 介词 ? Andi 


行 


区 分 ? 


BAW ”助词 与 语气 记 


一 、 助 词 的 定义 


动词 虚 化 来 的 ， 举 例 说 明 如 何 对 它们 


行 区 分 。 


助词 是 附着 在 词 、 词 组 或 者 句子 上 ， 没 有 词汇 意义 ， 却 能 够 起 一 定语 法 作用 的 词 。 按 
助词 功能 的 不 同 ， 可 将 其 分 为 结构 助词 、 时 态 助词 和 语气 助词 


1. 结构 助词 : 
dwk 得 

2. 时 态 助词 : 
dwk 着 

3. 语气 助词 : 
law、dem 的 

4. 方式 助词 
aeu 要 


二 、 助 词 的 语法 特点 


ndaej 得 daengz 到 ”duh 的 


gvaq 过 liux 了 bae 了 


(—) 壮 汉 语 助 词 的 相同 之 处 。 


ГА (dwk ) 地 


于 谓语 和 补 语 之 间 ， 表 示 各 种 附 


1. 壮 语 的 结构 助词 dwk ~ ndaej, gwj 是 补 语 的 标志 ， 
加 意义 ， 与 汉语 的 “得 ”相当 ， 一 般 都 能 对 译 。 
(1) dwk 主要 


用 于 动词 、 形 容 词 之 后 ， 用 作 补 语 的 一 


后 附 音节 的 动 


役 是 主 谓词 组 或 带 
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、 形 容 词 。 如 ， 
Gou ninz dwk hwet in lo. 
De in dwk raemxda rih. 
De deng dub dwk daejngaxngax. 
De nyaengq dwk baengloenxloenx. 


Aen mak neix ngwh dwk hoengzfwefwg. 


我 睡 得 腰 都 疼 了 。 

他 疼 得 流 了 眼泪 。 

他 被 打 得 哇哇 呐 。 

他 忙 得 团团 转 。 

这 个 水 果 熟 得 深 红 深 红 的 。 


(2) ndaj 主要 放 在 动词 、 形 容 词 之 后 ， 用 作 补 语 的 一 般 是 形容 词 ， 也 有 少数 的 动词 。 
如 : 
guh ndaej baenz 做 得 好 mbin ndaej vaiq 飞 得 快 
ninz ndaej ndaek 睡 得 香 caep ndaej menh 凉 得 慢 
ndat ndaej ndei ИФ rongh ndaej deng 照 得 对 
(3) gwj 是 补 语 的 一 个 标志 ， 与 dwk 的 用 法 有 所 类 似 ， 用 于 播 人 在 带 描绘 性 后 附 音节 的 


动词 及 


后 附 音节 之 间 ， 后 附 音节 一 般 是 单 音 的 象声词 。 在 


代 gwj， 表 示 某 种 事物 的 突然 性 。 如 : 
mbinbyuxbyux. “仆仆 ”地 飞 着 
一 Duzroeg mbin gwj (dwk) byux. 


raemjndogndog . 
一 Raemj gwj (dwk) ndog. 
yiengjumx” ших. 

一 Laengmbanj yiengj gwj (dwk) umx. 


SJL GF WEKT. 
“等 ”地 一 声 砍 下 。 

又 隆隆 地 响 着 

村 后 “又 隆 ” 地 一 声响 。 


基本 相同 。 

(1) dwk 表示 动作 、 行 为 、 发 展 变化 正在 进行 : 
De ninz dwk yawj saw. 他 躺 着 看 书 。 
Raeuz naengh dwk gangj goj. 我 们 坐 着 说 故事 。 
de riu dwk yawj gou. 她 笑 着 看 我 。 

(2) gvaq 表示 动作 、 行 为 、 发 展 变化 已 成 过 去 ， 一 般 放 在 末端 
Gou bae laeng de gvaq. 我 去 过 他 家 。 
Dingq gienh saeh neix gvaq. ”了 听 说 过 这 件 事 。 
Gou son sawcuengh de суад. ”我 教 过 他 壮 文 。 


(3) liw 表示 动作 行为 的 完成 ， 相 当 于 汉语 的 “了 ”， 用 法 也 基本 一 样 


词组 的 中 间 
gwn liux haeux 吃 了 饭 


些 方言 里 ， 常 常 


н 


Н dwk ЖЖ 


2. 壮 语 的 时 态 助词 dwk “387. gvaq “XL”, liux (ndaej, lo, bae) “了 ”， 与 汉语 的 用 法 


haeuj liux ranz 进 了 家 


JR 
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hwnj liux ci 上 了 车 


(=) 壮 汉语 助词 不 同 之 处 “ 


У 


. 壮 语 助 词 里 表示 动作 行为 发 


ndaem liux naz 种 了 


ЕЛЕ. 


般 


=n 


У 


2. 
接 结 合 


3.) 
BARA 


动词 带 宾 语 或 补 语 时 ，gvaq、dwk 一 般 放 在 宾语 或 补 语 之 后 。 但 祈 使 句 H 


Yungh bae һај maenz ngaenz . 
Sik bae song mbaw ceij. 

Gwn bae vanj haeux ndeu. 
Bae ndaej yaepndeu lo. 

А 


Naengh ndaej bueng diemj lo. 


Doeg ndaej song bi saw. 


于 动词 之 后 ， 数 量词 组 之 前 ， 表 示 动 词 支配 的 量 的 多 少 。 如 ， 
花 了 五 块 钱 。 

斯 了 两 引 
吃 了 一 
去 了 一 
k TÆ 
读 了 两 年 


KAK. 
Bulk, 
会 儿 了 。 
Ут. 
Bo 


>` 


著 语 助 词 里 没有 用 


Ho ШП: 


aenranz gou 我 的 家 
gonjbit gim 金笔 


或 性 状 曾经 出 现 ; dwk 表示 动作 行为 


faggeuz de 他 的 剪刀 
buh mog 新 衣服 


作 定语 或 者 状语 标志 的 助词 ， 定 语 或 者 状语 一 般 都 是 与 


FE 在 进行 或 状态 的 持续 (X H ALA 


词 ， 而 是 语气 助词 。 如 : 


(1) 


(2) duh 可 以 附着 在 词 或 词组 之 前 ,构成 名 词性 的 duh 字 词 组 ， 不 过 这 相 


有 上 文 的 提示 或 出 现 ， 即 是 对 上 文 的 所 提名 词 的 省 略 。 如 : 


Daxmeh gou mbouj caengz doeg saw gvaq. 
De bae haw gai byaek gvaq. 
Mwngz yaek daenj haiz dwk bae cij baenz. 


Gou gwn haeux imq dwk menh bae cimh mwngz.» 
Mwngz daet byoem dinj dwk engqgya gyaeu. 

4, duh Ж 
志 。 但 壮 语 的 duh 不 等 同 


上 语 结构 助词 。 在 表 领 


duh 只 用 于 表示 领 
vaiz duh роп haemhl 
Vaq duh mwngz dak hawq caengz? 
Ranz duh mwngz hab coihcoih lo. 


属 关 系 的 “ 定 中 结构 ” 


wenz mbouj raen lo. 


REAM 
fh ATEN. 
你 要 穿 了 鞋 去 才 行 。 
RINT IRE 04k. 
你 头发 前 短 了 更 漂亮 。 


Bo 


HTE E ELAR o 

"(中 心 语 在 前 ,修饰 语 在 后 ) 的 格式 是 
我 的 牛 昨 晚 不 见 了 。 
你 的 裤子 晒 干 了 吗 ? 
你 的 房子 该 修一 修了 。 


的 时 态 助词 除了 liux, Ж bae, ndaejo bae, ndaej 


FP 心 词 直 


roengzrengz doegsaw 努力 学 习 
ПЕ ЖЕЛИ] gvaq, dwk 在 动词 不 带 宾语 时 ， 紧 跟 在 动词 之 后 。gvaq 表示 动作 行为 


Ж). 4 


和 的 dwk 不 是 时 态 助 


属 关系 的 句子 里 ，duh 相当 于 汉语 的 “的 ”"， 是 定语 的 标 
汉语 的 “的 ”， 其 使 


的 用 


. 204 « 壮 语 通论 
Duh mwngz cuengq youq gwnz daiz. 你 的 放 在 桌子 上 。 
Gwn duh mwngz gonq, сїў gwn duh de laeng. ” 先 吃 你 的 ， 再 吃 他 的 。 
Duh gou lumz youq ndaw ranz lo. 我 的 忘 在 家 里 了 。 

(3) duh 字 词组 常 在 无 系 词 判断 名 中 用 作 谓 语 。 如 : 

Aen mauh neix duh mwngz. 这 个 帽子 是 你 的 。 
Bonj saw gwnz daiz duh gou. 桌 上 的 书 是 我 的 。 
Aen gaet hoengz haenx duh de. 那个 红 扣 子 是 她 的 。 


Duzvaiz henzmieng duh boh gou. 河 边 的 牛 是 我 爸 的 。 


dint 


EF 实 上 ， 在 这 样 的 表示 领 属 关系 的 结构 里 ， 往 往 可 以 用 相应 的 类 别 量 词 来 取代 


“如 以 上 例子 中 “duh 字 结 构 ” 可 以 分 别 说 成 : 
vaiz duh gour>duzvaiz gou 我 的 牛 
ranz duh mwngz >aenranz mwngz 你 的 房子 
duh gou>bonj gou 我 的 〈 书 ) 


uh 字 。 


vaq duh mwngz >diuzvaq mwngz 你 的 裤子 
duh mwngz>aen mwngz RAY CHEF) 


5. 壮 语 acu 原意 为 “要 、 拿 、 了 到 "， 这 里 用 作 方式 助 词 ， 风 淡化 了 其 原意 ， 一 般 


于 动 


词 之 后 ， 表 示 对 某 一 动作 行为 方式 的 选择 。aeu 的 这 


型 性 ， 是 壮 语 语法 的 主要 特点 之 一 ， 以 至 影响 到 分 布 在 广西 一 带 的 汉语 普 


在 涉及 此 一 语法 时 ， 口 语 中 常 习惯 性 地 把 aeu 直译 为 
(saw) umj aeu roxnaeuz riuj aeu ma ranz? 


Mwngz naengh aeu roxnaeuz ndwn aeu? 


“要 ”， 其 实 是 不 能 直译 的 。 如 : 
( 书 ) 抱 着 还 是 提 着 回 家 ? 
你 想 坐 着 还 是 站 着 ? 


法 很 独特 ， 具 有 相当 的 普遍 性 和 
话 及 其 方言 ， 


Bae laeng daxgoeng byaij aeu roxnaeuz naengh ci aeu? ”要 去 爷爷 家 ， 走 着 去 还 是 坐车 去 ? 


Gij saw neix daj aeu roxnaeuz sij aeu? 


Mbaenq faex neix gawq aeu roxnaeuz raemj aeu? 


这 些 字 用 打字 还 是 手写 ? 
这 块 木头 饮 着 好 还 是 砍 好 ? 


对 于 这 样 句 式 的 回答 也 是 “动词 + aeu”, A umj aeu“ 抱 着 ”、ndwn aeu“ 站 着 ”、byaij 


aeu“ 走 着 ”、dennauj daj aeu“ 用 电脑 打字 ”等 ， 都 是 对 某 一 动作 行为 方式 进 


出 的 肯定 回答 ， 而 不 是 表示 时 态 。 


三 、 儿 个 同形 助词 的 用 法 


(一 ) 时 态 助词 dwk 和 结构 助词 dwk 


行 选择 时 所 做 


1. 时 态 助词 dwk 紧 跟 动词 ， 相 当 于 汉语 “着 ” ， 表 示 某 一 动作 行为 的 方式 及 其 在 时 间 上 


的 持续 性 。 而 且 常 常用 于 连 动 谓语 名 中 。 如 : 


De naengh dwk gangjbyodbyod henz daiz. 他 在 桌子 边 坐 着 不 停 地 说 话 。 


第 四 章 语法 (ИЖ) 


` 205 + 


De ciengzseiz ninz dwk yawj saw. 


有 时 dwk 后 边 也 可 以 不 


有 其 它 词 
` 2. 结构 助词 dwk 一 般 要 紧 跟 动 j 


|], 


fee ЖШ ЕВ. 


果 的 补 语 等 成 分 ， 相 当 于 汉语 “得 ”， 
吃 得 肚 
ndaengq dwk bak haemz ЖД 

ASE, “形容 词 + dwk” 也 可 以 放 在 相关 动词 之 后 ， 这 时 的 
现 。 对 壮 语 来 说 ， 可 根据 不 同 的 语 境 来 确定 dwk 的 意义 ， 既 可 把 它 看 


gwn dwk dungx bongz 


也 看 作 谓 语 的 状语 成 分 (ЕП dwk 的 


Сеп aen’ dou ndaet ndaet dw 
Diemj aen’ daeng rongh rongh dwk. 


z 


成 “动词 ( 
ndwn dwk ga raihmoed 


RE 


， 如 :， byaij dwk “HEA”. yiemg dwk “RÆ” 
有 时 也 可 在 形容 词 之 后 ， 但 dwk 之 后 必须 有 表示 结 
Жї) + dwk + 补 语 ” 的 句 式 。 如 : 


站 得 腿 发 麻 


rang dwk ndaeng vingq 香味 扑鼻 
容 词 往往 是 以 重 秋 形式 出 


EH 
F} 


K, 


紧 紧 地 关 着 门 。 
把 灯 点 得 亮 亮 的 。 


K 


(=) 时 态 助 词 ndaej 和 结构 助词 ndaej 
1. 时 态 助 词 ndaej 和 结构 助词 ndaej 均 可 作 补 语 的 标志 ， 但 具体 对 象 不 同 。 时 态 助词 
ndaj 后 边 往往 是 数量 词组 ， 相 当 于 汉语 “了 ”如 : 


Gwn 


Guh 


ndaej song vanj haeux. 


ndaej song aen daenq. 


结构 助词 


son ndaej ndei 


ndaej 后 边 的 主要 是 
教 得 好 
坐 得 正 


naengh ndaej cingq 


le Y BUR. 
做 了 两 个 合子 。 


BA, 1: 


doeg ndaej rouz 读 得 流利 
sij ndaej vaiq SER 


谓语 的 补 语 成 分 ， 
与 汉语 的 状语 标志 “地 ”相当 )。 如 : 


2. 时 态 助 词 ndaej 虽 可 以 和 汉语 “了 ”对 译 ， 却 附加 了 “达到 、 能 够 或 完成 ”之 意 ， 表 


示 动 作 行为 达到 一 定 的 量 ， 
Rap ndaej rap raemx ndeu. 
Buet ndaej seiq hob. 跑 了 


因 


HU 


y 


buet ndaej vaiq 跑 得 快 
saeg ndaej seug 洗 得 干净 


此 外 ， 结 构 助 词 ndaej 和 构 词 成 分 ndaej 也 是 
义 ， 而 构 词 成 分 ndaej 与 相关 动词 结合 得 比较 紧 ， 一 般 附 加 “得 到 、 者 


Hwnj ndaej caengz haemq gwnz. 


Cawx ndaej byaek couh ma. 


Nyaeb ndaej doxgaiq couh gyau. 


其 后 一 般 是 数量 结构 的 词组 。 如 : 
ВЕТ — HK. 
图 。 


Bae ndaej song ngoenz. 


去 了 两 天 。 


Rog ndaej haj baez gyong. Ж T AKH. 
结构 助词 ndaej 昌 可 与 汉语 “得 ”对 译 ， 但 无 实际 意义 ， 仅 只 作为 结构 成 分 ， 如 : 


nyaij ndaej mienz 嚼 得 烂 
gwn ndaej liux №1856 


OSE EE." 
买 到 菜 就 回来 。 
捡 到 东西 就 上 交 。 


AAT LAN, ERY BTA] ndaej 无 实际 意 
得 ”之 意 ， 如 : 
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Laemh ndaej duzgoep та gwn lacuj. 找到 青蛙 来 下 酒 。 


四 、 语 气 词 的 定义 

有 的 教科 书 把 语气 词 叫 做 “语气 助词 "。 本 书 也 认为 应 将 语气 词 归 和 人 “助词 ”一 类 , 但 
为 叙述 方便 ， 而 有 意 将 语气 词 单 列 出 来 。 语 气 词 是 虚词 的 一 种 ， 一 般 放 在 句 末 或 句 中 ， 表 
示 各 种 不 同 的 语气 或 停顿 。 
目 滞 语气 词 的 构成 有 两 种 ,一 是 单 音 的 单纯 语气 词 ， 如 : ha, bw. lo, law, dem, lwi, 
ba, nw £; 二 是 合 形 的 合成 语气 词 ， 即 由 两 个 语素 合成 ， 仍 保持 着 两 个 音节 ， 如 : dinghlo、 
lubw, balo 等 。 由 于 壮 语 语气 词 比 较 复杂 ， 有 的 能 与 汉语 相对 译 ， 有 的 却 不 能 ， 而 且 往 往 因 为 
方言 而 有 所 差异 ， 将 它们 全 面 对 译 难度 较 大 ， 因 此 对 壮 语 语气 词 来 说 ， 大 部 分 只 能 是 意译 的 。 


(一 ) 单 音 语气 词 


1. bw (nw) 

(1) 陈述 句 + bw， 表 示 “ 猜 测 或 叮嘱 、 告 知 ” 的 意思 。 如 : 
Duzmou neix miz song bak gaen bw. 这 头 猪 可 能 有 两 百 斤 重 呢 。 
Raeuz ngoenzlaeng doxcaeuq bae haw bw. ”我 们 后 天 一 起 去 赶集 ( 啊 )。 
Mwngz yaek daeuj heuh gou bw. 你 要 来 叫 我 〈 啊 )。 
Haemhneix ma ranz haemq vaiq bw. 今 晚 要 早 些 回 家 (Mi) 

(2) 禄 使 句 + bw, Жл “BME. AR” RUE. HH: 


Gaej deng gij doxgaiq ndaw loengz bw. 别 磁 箱子 里 的 东西 OM), 
Faen mbouj ndaej cwz gaej ienq gou bw. 分 不 到 黄牛 别 埋怨 我 ( 啊 )。 
Mwngz mbouj ndaej naeuz daxboh nyi bw. ”你 不 能 告诉 爸爸 ОШ)! 
Mwngz gaej nyaeuh gou bw. 你 别 欺 骗 我 〈 啊 )! 
语气 词 nw 的 用 法 和 作用 与 bw 基本 相当 ， 只 是 语气 较为 委婉 、 亲 了 昵 一 些 ， 但 读 的 都 是 
高 降 调 。 如 : 
Mwngz ndaej hoengq couh daeuj guhcaemz nw. ”你 有 空 就 来 玩 〈 啊 )。 
Mwngz bae hag gaej lumz daiq suhbauh nw. 你 上 学 别 忘 了 带 书包 〈 啊 )。 
Cawx gonj bit ndeu ma hawj gou nw. 买 一 支 笔 回来 给 我 (M) 
另外 , 语气 词 nw 还 可 用 于 疑问 名 中 ， 表 示 对 某 一 事情 的 进一步 确认 ， 相 当 于 汉语 的 
“ 呀 、 吗 ”， 读 的 是 低 降 调 。 如 : 
Mwngz caemh bae laeng de gwn haeux nw? 你 也 去 他 家 吃饭 玛 ? 
Mwngz ngoencog mbouj youq ranz nw? 你 明天 不 在 家 吗 ? 


回 
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Mwngz yaek daeuj laeng gou nw? 
2.ha (vei) 


* 207. 


你 要 来 我 家 吗 ? 


(1) BRA + ha (vei) ， 表 示 肯 定 ,一 般 在 疑问 问答 名 中 作 肯 定式 的 回答 。 如 : 


Mwngz ngoenzneix bae hag mbouj? Bae ha (vei). ”你 今天 去 学 校 不 ?去 。 


Laeng mwngz miz gaeq lai mbouj? Miz ha (vei). ”你 家 有 很 多 鸡 吗 ? 有 。 
Mwngz bae mbanj jwi? Bae ha (vei). 你 去 亲戚 家 吗 ? 去 。 
(2) 祈 使 句 + ha (vei) ， 表 示 催 促 。 如 : 
Vaiq bae ha (vei)! Mbwn laep roen mbouj baenz byaij. ЖЖ! 天 黑 路 不 好 走 。 
Vaiq daeuj ha (vei)! Miz vunz doek roengz daemz lo. 快 来 ! 有 人 掉 到 池塘 里 了 。 
Ok bae ha (vei)! Yaek gven gyausiz lo. 出 去 ! 要 关 教室 了 。 
Сапа] ha (vei)! Mboujne gou cuengd lo. 说 ! 要 不 然 我 放下 了 。 
在 这 样 的 句子 里 ，ha 或 vei 是 可 以 互 换 的 ， 只 是 用 vei 时 的 语气 没有 用 ha 时 强烈 ,语气 


上 相对 显得 较 平缓 一 些 。 

(3) 疑问 名 + ha， 表 示 提 问 。 如 : 
Mwngz ra bouxlawz ha? 
Mwngz dwg vunz Gvangjsix ha? 
Mwngz haengj gwn mangjgoj ha? 
3.1wi (la) 


你 找 谁 啊 ? 
你 是 广西 人 吗 ? 
你 喜欢 吃 芒果 吗 ? 


Wi 是 疑问 语气 词 ， 相 当 于 汉语 的 “ 吗 *。 如 : 


Mwngz haemhneix bae yawj denyingj lwi? 你 今 晚 去 看 电影 吗 ? 


Gou caeuq mwngz guhdoih bae baenz lwi? 我 和 你 做 伴 去 好 吗 ? 


la 可 以 用 来 表示 对 某 一 事件 的 再 确认 ， 其 音调 是 高 而 短促 。 用 法 上 基本 等 同 于 ow 和 


lunw 《参见 下 文 两 个 音节 的 语气 词 )。 如 : 
De daeuj laeng mwngz gvaq la? 
De bae haq la? 
De haetneix ma ranz la? 
4, law 


他 来 过 你 家 啦 ? 
她 出 嫁 啦 ? 
也 : 


她 今 早 回 家 啦 ? 


对 疑问 名 提 出 的 问题 作 否 定 


= 


law 


可 答 ， 语 气 上 委婉 而 且 很 肯定 ， 没 有 商量 余地 ， 常 


H “mbouj + 动词 形容词) + law” 或 “mbouj + law” 这 两 种 格式 ， 这 里 的 law 起 着 强调 作 
有 。 与 之 相对 的 肯定 式 回答 的 是 ha (vei). 如: 
Mwngz bae dajcaemx lwi? Mbouj bae law. 你 去 不 去 游泳 ? 不 去 。 


Mwngz naeuz de daeuj mbouj? Mbouj daeuj law. 你 说 她 来 不 来 ? 不 来 。 
Mwngz gwn haeux mbouj gwn? Mbouj gwn law. 你 吃饭 不 吃 ? AR. 
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Gou daek vanj haeux hawj mwngz ba? Mbouj law. ”我 盛 碗 饭 给 你 吧 ? 不 。 
5.dem 
dem 放 在 陈述 名 的 句 未 ， 常 用 来 强调 对 某 种 动作 行为 有 所 增加 、 添 加 的 愿望 ， 它 可 能 
是 借 自 于 汉语 的 “ 涨 "， 但 其 本 质 意义 上 增加 、 添 加 的 数量 却 只 能 为 “一 ” (dem 在 一 些 方 
言 土语 念 为 haem 或 者 laem)。 如 : 


Gou gwn vanj haeux dem. REE — BR. 
Nit lo, daenj diuz buh dem. 天 冷 了 ， 多 穿 一 件 衣 服 。 
Ngah bak lai，hawj aen mak dem. . 嘴 太 族 了 ， 再 给 一 个 水 果 。 
Mwngz mbouj siengj dingq diuzgo dem? 你 不 想 再 听 一 首 歌 ? 
6.dwk : 
dwk 用 于 祈 使 名 时 ， 是 表示 对 某 一 动作 行为 的 要 求 、 提 醒 或 纠正 。 如 : 
Ndwn dwk! Gaej doengh! 站 住 ， 别 动 ! 
Saeg seuq dwk! , mboujne hoj yawj yack dai. 洗 干 兆 ! 要 不 难看 死 了 。 
Hen dwk! Lau vunz dwk dawz bae gwn. 守住 ! 以 防 被 别人 打 了 吃 掉 。 
Re dwk! dangqnaj miz u raemx ndeu. 当心 ! 前 面 有 一 摊 水 。 
7.Ьае 
(1) 祈 使 句 + bae， 常 常 放 在 述 补 结构 之 后 ， 以 委婉 而 又 坚定 的 语气 方式 要 求 某 人 做 某 


事 (在 一 些 方言 土语 中 ，bae 已 发 生 音 变 ， 常 变 为 读 第 三 声 的 bj)。 如 : 
Rumz baek rem lai, gven aencueng bae. 北 风 太 猛 ， 请 把 窗户 关上 。 
Gwn vanj haeux liux Бае, вае) lw. FERRITE Г, ЖЯ F. 
Daet byoem dinj bae, raez cix hwngq lai. 把 头发 前 短 了 ， 长 了 太 热 。 
(2) 陈述 句 + bae， 语 气 有 些 夸 张 的 色彩 。 如 : 


Boux vunz ndwn haenx sangyoegyoeg bae. 站 着 的 那个 人 个 子 高 高 的 。 
Aen loengz neix naek dangqmaz bae. 这 个 箱子 很 重 的 。 
Duzngwz de dub haenx raezrangrang bae. 他 打 的 那 条 蛇 长 长 的 。 


bac 还 可 以 放 在 陈述 名 主要 动词 和 数量 补 语 之 间 ， 表 示 动 作 行为 早已 结束 ， 同 时 造成 对 
象 在 数量 意义 上 的 减少 。 如 : : 
Duzvaiz haemhlwenz gwn bae baenz gaiq naz. 牛 昨 晚 吃 掉 了 整 块 田 的 水 称 。 
De daj laeng gou ciq bae sam bak maenz ngaenz. 他 从 我 这 儿 借 了 三 百 元 钱 。 
8. gong 
gong 在 不 同性 质 的 句子 中 ， 表 达 的 意义 也 将 略 有 不 同 。 在 一 些 方言 土语 中 ，gonq 常 变 
读 为 gaenj。 
(1) 陈述 句 + gonq， 表 示 请 求 对 方 继续 菜 种 行为 ， 这 是 一 种 较为 特殊 的 表示 客气 的 方 
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式 。 如 : 
Mwngz gwn gong, gou mbouj iek geijlai. ЖИЕ, RAVE AIR. 
Mwngz youq gonq, gou bae heuh de gvaq daeuj. ”你 等 着 吧 ， 我 去 把 她 叫 来 。 
(2) 陈述 句 + gonq， 表 示 即 将 去 做 某 事 ， 是 出 于 自愿 的 ， 而 不 必 请 求 对 方 如 何如 何 。 这 
种 用 法 往往 出 现在 一 方 的 自 言 自 语 中 。 如 : 
Gou bae ndaw reih aeu byaek ропа. ”我 到 地 里 摘 菜 了 。 
Haemh lo, gou gag Бае ninz ропа. МТ, RACHRAT. 
Hek yaek daeuj lo, gou ma ranz ропа. 客人 要 来 了 ， 我 回去 了 。 
(3) 时 间 名 词 或 名 词性 词组 + gond， 表 示 将 来 某 个 时 候 再 另行 某 事 。 如 : 


Mbatlaeng gong, gou menh bae laeng mwngz. Wa CFK) 吧 ， 我 再 去 你 家 。 
“Haetcog gong, gou menh naeuz mwngz уі. 明天 吧 ， 我 再 告诉 你 。 
Ngoenzsinghgiz gonq，gou menh daeuj bang mwng. 星期 天 吧 ， 我 再 来 帮助 你 。 
Yaepdi gonq, raeuz caez ok bae guhcaemz. 过 一 会 儿 吧 ， 我 们 一 起 出 去 玩 。 

9.hwi 

人 名 或 亲属 称谓 + hwi， 表 示 对 人 的 一 种 称呼 或 呼唤 。 例 如 : 
Lwg hwi, gaej caeuq vunz doxdaj nw. 孩子 ， 别 和 人 家 打架 啊 。 
Boh hwi, haemhneix cawj byaek maz baenz? . E, ЮП SEE? 
Genmingz hwi, haemhneix doxcaeug gwn laeuj bw. 建明 ， 今 晚 一 起 喝酒 啊 。 

10.1u 

动词 + an， 表示 对 动作 行为 的 希望 或 应 多 。 例 如 : 
Yienghneix mwngz couh vaiq daeuj Ja. 这样， 你 就 快 来 吧 。 
Yaek ma ninz сіх bae lu. 想 回去 睡觉 就 去 吧 。 
Yaek gwn cix gwn lu. 想 吃 就 吃 吧 。 

11. liux 

般 都 用 来 表示 肯定 应 答 之 类 的 一 些 话语 。 作 为 语气 词 ， 可 与 dwk 的 用 法 相当 ， 例 如 : 

Laeng mwngz miz maknganx lwi? Miz liux. VARA ARS? 有 了 啊 ! 
Gou haemhneix bae cimh mwngz baenz lwi? Baenz liux. ”我 今 晚 去 找 你 好 吗 ? Р! 
Hawj de daeuj dwk geiz mbouj? Hawj liux. 让 他 来 打牌 吗 ? 让 啊 。 

12.уе 

和 疑问 名 +ye， 表示 对 某 一 问题 需要 对 方 回答 的 一 种 提问 方式 , 语气 上 相当 于 汉语 的 


“U, DP” 
Mwngz cix yienghlawz guhfap ye? 你 是 怎样 做 的 呢 ? 
` Mwng caeg mbwn cix baeq саев ndaej ye? ”你 “ 偷 天 ” 却 怎么 个 偷 法 呢 ? 
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De haemhneix daeuj mbouj ye? 他 今 晚 来 不 来 呢 ? 
13. ne 
一 般 来 说 ，ne 作为 语气 词 ， 相 当 于 汉语 的 “ 呢 "， 而 且 在 口语 方面 使 用 的 频率 很 高 ， 但 
除 表示 疑问 之 外 ， 还 可 起 到 其 他 作用 。 
(1) 表示 疑问 的 ， 如 : 
Vihmaz heuh sam gaen roek liengx ne? 为 何 是 “三 斤 六 两 ”了 呢 ? 
De youq mbouj youq ranz пе? 他 是 否 在 家 呢 ? 
(2) 表示 语气 上 的 一 种 停顿 。 如 : 
Yiengh ne, raeuz couh daengz ndaej gib lo. 这 样 的 话 ， 我 们 就 能 及 时 到 了 。 


Mbouj ne, de couh депе boiz ngaenz lo. 不 然 的 话 ， 他 就 要 赔钱 了 。 
(3) 表示 肯定 的 语气 。 如 : 
Gou naeuz ngoenzneix fwn doek mbouj loek ne. 我 说 今天 下 雨 没 错 的 。 


Aen doengzgyaek neix baizdui dwk cawx cijndaej ne. ”这 个 宝 竹 简 排 了 队 才 买 到 的 。 
(4) 表示 提醒 对 方 注意 。 如 : 

Ne! de naengh youq mwnqhaenx. ”看 ! 她 坐 在 那儿 。 

Ne! ndaw ranz mbouj miz saek boux. 看 ! 家 里 一 个 人 都 没有 。 


(=) 合成 语气 词 
1.dinghlo 
陈述 句 + dinghlo， 在 对 所 陈述 情况 不 能 准确 判断 时 ， 作 出 的 推测 、 估 计 ， 表 示 一 种 可 


能 性 。 如 : 
De bae yienhsingz banh saeh dinghlo. 他 可 能 去 县 城 办 事 了 。 
Gou bi’ gyai youq Namzningz таеп de dinghlo. 我 可 能 前 年 在 南宁 见 她 过 。 
De haemhlwenz ma daengz ranz dinghlo. 他 可 能 是 昨 晚 回 到 家 的 。 
Daxboh hawj de bae cawx laeuj dinghlo. 爸爸 可 能 让 他 去 打 酒 了 。 
2.lubw (lunw) 


陈述 名 + lubw， 表 示 告 知 、 提 醒 、 商 量 等 意义 ， 是 一 种 委婉 的 、 善 意 的 语气 ， 其 时 间 
名 词 是 将 来 的 也 可 以 是 过 去 的 。 如 : 
Ngoenzcog deng mwngz guh cizyizsaengh lubw. 明天 轮 到 你 做 值 日 生 了 。 
Gvaq song ngoenz couh daengz cieng lubw. 过 两 天 就 到 春节 了 。 
De ngonzrawz couh daeuj daengz laeng mwngz lubw. 他 后 天 就 到 你 家 了 。 
Gou ngoenzlwenz aeu fagseiz haw} daboh mwngz lubw. ”我 昨天 把 钥匙 给 你 父亲 了 。 
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此 外 ，lunw 还 可 以 用 于 疑问 句 中， 表示 对 某 一 已 发 生 事 情感 兴趣 而 进行 催 问 ， 其 实际 


相当 于 汉语 的 “是 吗 ”， 但 后 一 音节 是 低 降 调 〈 而 在 陈述 句 中 是 高 降 调 )。 如 : 

Mwngz doeg bonj saw neix gvaq lunw? 你 读 过 这 本 书 了 是 吗 ? 
De ngoenzlwenz bae laeng роп lunw? 他 昨天 去 我 家 了 是 吗 ? 
Sou haemhlwenz haeuj lueg dwk nyaen lunw? ”你 们 昨 晚 进 山 打猎 了 是 吗 ? 

3. luvei 

POR + juvei， 经 常 放 在 动词 或 动词 性 词组 之 后 ， 表 示 催 促 〈 语 气 较为 委婉 )。 例 如 ; 
Niq hwi, hai dou luvei. BF, 开门 吧 。 
Mwngz vaiq daeuj luvei. 你 快 来 吧 。 
Bae heuh de ma luvei. 去 叫 她 回来 吧 。 
Roengzrengz guh hong luvei. 努力 干 活 吧 。 

4.luba 

陈述 句 + Juba， 表 示 对 某 一 动作 行为 或 性 状 可 能 性 的 猜测 、 估 计 ， 即 “应 该 如 何 ”。 有 


时 与 aiqg“ 可 能 ”连用 ,但 一 般 都 是 单独 使 用 。 例 如 ， 
De проеплпеїх youq ranz yietbaeg luba. ”他 今天 应 该 在 家 休息 吧 。 


Vunz cungj daeuj caez luba. 人 应 该 都 到 齐 了 。 

De bae haw cawx byaek Iuba. 她 应 该 到 集 市 买 菜 了 。 

Gou lumz gonjbit youg ranz luba. 我 应 该 是 把 笔 忘 在 家 里 了 。 
luba 也 可 以 用 作 疑 问 意义 ， 这 时 与 汉语 “了 吧 ” 相 当 。 如 : 


Haemhlwenz duzma de raeuq mwngz luba? 昨 晚 他 的 狗 对 你 叫 了 吧 ? 
5.balu 
陈述 句 + balu， 对 已 决定 的 事情 以 委婉 的 方式 提出 更 改 或 建议 ， 具 有 “…… 算 了 、…… 

好 了 ”等 征求 、 商 量 之 意 。 如 ， 


De bae mbouj daiq hab, mwngz bae balu. 他 去 不 太 合适 ， 你 去 到 。 

Mwngz hawj gou son gyoengqde ciengq go balu. 你 证 我 教 他 们 唱歌 吧 。 

Соц ngoencog ma ranz gavqciet balu. 我 明天 回 家 过 节 取 。 

Fwn doekrara, raeuz caj fwn dingz menh bae balu， 雨 在 哗 哗 地 下 ， 我 们 等 雨 停 了 再 去 吧 。 
6. satli 


陈述 名 + sati， 表 示 对 某 一 事实 发 生 原因 的 陈述 ， 是 一 种 “无 奈 的 、 不 得 已 的 ”感觉 。 例 
如 : 


Rumz bongj daeuj ganjfaex couh raek ваш. ” 风 吹 来 树干 就 折断 了 。 
Hawj de guh, de mbouj guh satli. 叫 他 做 ,他 不 做 (有 什么 办 法 )。 
Fwn doek le тоеп myag lai laemx ѕаШ. 下 雨 路 太 滑 而 摔 倒 的 。 


‚эю. 壮 语 通论 


Yiengh haenx mwngz naeuz satli. 那 你 就 说 吧 。 
7.satlo 
陈述 名 + satlo，sat 本 义 为 “结束 、 完 成 ”， 但 与 lo 结合 成 satlo 后 ， 其 本 义 就 被 淡化 了 ， 
有 时 相当 于 “ 算 了 ”， 更 多 时 候 相 当 于 “ 仅 此 而 已 ”。 如 : 
Gou aeu gang ngaenz ndeu hawj mwngz dawz ma satlo. 我 把 一 向 的 银子 给 你 拿 回 去 算 了 。 
De faen gya ndaej duz raeu he satlo. 他 分 家 时 仅仅 得 到 一 只 蛋子 。 
Gag gou bae hag satlo. 只 有 我 一 个 人 上 学 。 
Hawj guh gijmaz gou cix caeuq mwngz guh satlo. 
ША ИНВ. OER) 
8. halu 
陈述 名 + halu， 表 示 对 某 一 动作 行为 作出 选择 或 决定 ,一定 程度 上 带 有 商量 的 语气 ， 
Aiea ВЕН AL. ЖП: 


Da laep lo, gou ma ninz halu. 我 困 了 回去 睡觉 了 。 
Raeuz bae laj go rungz haenx baez yiet ndeu halu. 我 们 到 那 棵 榕树 下 软 一 会 儿 到 。 
Mwngz caeuq de caemh daiz halu? 你 和 他 同 桌 吧 〈 好 吗 )? 
Gou rap raemx ma hawj mwngz halu? 我 挑 水 回来 给 你 吧 〈 好 吗 )? 
9, luga 


陈述 句 + luga， 作 为 一 种 较为 特殊 的 语气 词 ， 其 中 隐 仿 着“ 告知、 提醒 ”“ 原 来 是 这 
样 ”的 意义 ， 但 汉语 没有 一 个 与 之 相对 应 的 词 。 
Gaiq neix, dwg gou caeg mbwn ndaej luga. IMR, FERRER. (AR Ж 
RPE, ТЕРЕН ЖКЕЖЯНЫШ ШШЕН, RABE RAP. БШК, RERA “ЖЕЙ” 
事宜 ) 


Fwn doek daengz cij bae dawzcae шва. ”天 下 雨 了 ， 才 去 耕种 的 。( 在 和 久 时 不 雨 地 区 ， 
土地 于 硬 ， 不 易 耕 种 。 这 是 提醒 你 “要 抓 住 雨季 来 了 的 好 时 机 ”) 
Cietheiqd daengz mwngz cix ndaem gode luga. 什么 节气 ， 你 就 种 什么 植物 。( 告 知 你 : 
农作物 的 耕种 要 注意 节气 ， 错 过 节气 将 会 颗粒 无 收 ) 
此 外 ， 壮 语 还 有 其 他 的 语气 词 ， 如 : lb“ 了”、ba“ 吧 ”、luhma“ 了 吗 ” 等 ， 他 们 的 用 
法 与 汉语 的 基本 相同 ， 这 里 就 不 一 一 做 出 说 明 。 


五 、 儿 个 同形 词 的 区 别 


(一 ) 语气 词 bae 和 助词 bae 
bae 在 壮 语 里 除了 作 动词 外 ， 还 可 以 作 语气 词 或 者 时 态 助 词 。 但 要 区 分 它 是 语气 词 还 是 
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助词 并 不 容易 ， 这 里 作 一 下 说 明 : 
1. 意义 不 同 。bae 作 语 气 词 表示 程度 的 加 深 时 ， 往 往 带 有 夸张 、 赞 美的 色彩 。 如 : 


Gaemz dog gwn ndaej haj vanj bae. 一 口 能 吃 五 碗 呢 。 
De gwed ndaej song bak gaen bae. ТЕЙ ТЕГИ F sE Bo, 
buet vaiq gvaq giceh bae. 比 汽车 跑 得 还 快 呢 。 
bae 用 作 助 词 时 表示 动作 行为 的 完成 时 态 ， 同 时 往往 伴随 着 数量 上 的 减少 。 如 : 
Aeu bae song fag liemz. ж ГЕ ЕЛ 
Raek Бае song ро faex. 折断 了 两 棵 树 。 
Vaih bae aen eij ndeu. FER Y IEF 


Dongj bae song moux naz. 冲 席 了 两 亩 水 田 。 

2. 位 置 不 同 。 从 以 上 分 析 中 可 以 发 现 ， 请 气 词 bae 主要 出 现在 句 末 ; 而 助词 bae 则 主要 

是 紧 跟 在 动词 之 后 ， 有 时 也 出 现在 名 未 ,但 一 般 是 间 答 式 主 谓 谓语 句 (有 语 境 条 件 的 )。 
如 : 


Bouxlawz gwn bae aen dangz ndeu? 谁 吃 了 一 颗 糖 ? 


Соц gwn bae. 我 吃 掉 了 。 
Bouxlawz aeu Бае doengj таетх haenx? YES TARK? 
De aeu bae. 她 拿 去 了 。 


此 外 ， 语 气 词 bae 还 能 出 现在 双 音 节 重 又 形容 词 或 形容 词 及 其 附加 音节 之 后 ， 以 表示 
对 其 形容 性 的 进一步 强调 ， 如 ;: 
Cehda de ndaemndaem bae. 他 的 眼睛 黑 黑 的 。 
Duzbya de camj dawz haenx hunghung bae. 他 捕 到 的 那 条 鱼 儿 很 大 。 
De lumj duzgeng nei byombyangbyang Бае. HARA DLS ИЛИН 
De rap raemx mbaeumbengmbeng bae. ЛЕВКА Е ЯД АЧ 
Gijmak gwnz faex hoengzfwefwg Бае. 树 上 水 果 红 透 透 的 。 


(=) 副词 gong 和 语气 词 gong 
aS Б, ЕЛЯ ропа 和 语气 词 gonq 是 比较 相似 的 ， 都 放 在 动词 之 后 ， 在 缺乏 一 定 的 
语言 环境 下 ， 它 们 彼此 的 界限 并 不 是 很 明显 。 由 于 ропа 具有 兼 词性 ， 它 的 意义 是 随 着 语言 
环境 的 变化 而 变化 的 ， 因 此 只 有 在 一 定 的 语言 环境 中 才能 确定 其 意义 。 
1.gond 用 作 时 间 副 词 时 ， 表 示 的 是 两 个 动作 行为 在 时 间 上 的 先后 概念 ， 如 : 
Mwngz gaej heiq lai, gou bae yawjyawj gonq. 你 别 太 担心 ， 我 先 去 看 看 吧 。 
这 里 的 gong 处 于 bae yawjyawj 的 后 边 ， 用 来 补充 说 明 这 一 动作 行为 的 先行 时 间 ， 同 时 向 
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壮 语 通论 


做 某 件 事 ， 或 者 对 方 执意 先 做 另 一 件 寻 


对 方 提出 了 某 种 要 求 或 希望 ， 即 请 对 方 先 


gong 表示 动作 的 先后 ， 在 意义 上 与 汉语 的 “ 先 ” 相 当 。 又 如 : 


Mwngz ceiq ndei bae cawj haeux gonq. 
Mwngz cimz gong menh gwn. 


Gou swig ndang gong cij gwn haeuxcaeuz. 


Haemh 10, gou byaij gong lubw. 
2.gonq 用 作 语 气 词 时 (可 以 详 见 上 文 


性 词组 之 后 的 ， 表 示 “ 将 来 另行 某 事 ” 的 意 轧 。 如 3 
的 动词 词组 之 前 一 般 都 带 有 动词 ej、Daengj“ 等 ”。 这 时 的 gong 在 一 些 


gaenj。 如 : 
Caj de daeuj gonq, raeuz menh bae. 


Caj gou yawj liux gonq, menh boiz hawj mwngz. 
Caj gou dauqma gonq, menh naeuz mwngz nyi. 


你 先 尝 尝 


因此 


你 最 好 先 去 做 饭 。 


Mo 


我 先 洗 完 澡 再 吃 晚饭 。 
HT, REETH. 
“语气 词 的 意义 ")， 一 


Е. gong 放 在 动词 之 后 作 语气 词 ， 


等 她 来 了 我 们 再 走 吧 。 


等 我 看 完了 再 还 给 你 皮 。 


等 我 


回来 了 再 说 给 你 听 吧 。 


Caj mbatlaeng ndaej doxroeb gong, raeuz yaek gwn dwk laeuj fiz bae cij youq. 
待 下 次 相 见 时 ， 我 们 要 一 醇 方 休 啊 。 


习题 


一 、 简 要 说 明 壮 语 助词 dwk. ndaej, gwj 的 ) 


二 、 举 例 说 明 壮 语 助 词 aeu 的 主要 特点 


三 、 举 例 说 明 时 态 助 词 dwk 和 结构 助词 dwk 的 
四 、 指 出 下 列 句 子 中 划 横 线 的 词 是 时 态 助 词 、 结 构 助 词 、 或 者 其 他 助词 : 


1. Duzroeg mbin dwk ra gwn. 


° 


2. Duzroeg mbin dwk naiq (Ж) liux lo. 


3.Gou daeuj Bwzgingh ndaej 18 bi lo. 
4. Mwngz sij ndaej beij gou vaiq. 

5.Cawx Бопј saw neix yungh bae song 
6.Cawx bonj saw neix bengzbengz bae 


maenz. 


、 正 确 理解 壮 语 一 些 语气 词 的 意义 条 


法 。 


+ AE 


、 说 一 说 语气 词 gong 和 副词 gong 的 


区 别 。 


区 别 。 


举例 说 明 语气 词 bae 和 时 态 助词 bae 的 区 别 。 


法 及 其 相互 间 的 不 同 。 


股 是 放 在 时 间 名 词 或 名 词 


所 处 


方言 里 常 变 读 为 
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第 五 章 语法 (句法 ) 


— 词 组 


җ 


词组 是 由 两 个 词 或 两 个 以 上 的 词 构成 的 最 小 的 句法 单位 。 词 或 词组 都 可 以 成 为 一 个 名 
但 一 个 词 却 不 能 成 为 一 个 词组 。 


于 缺少 形态 变化 ， 壮 语 合成 词 的 构成 与 词组 的 构成 可 以 说 是 比较 一 致 的 ， 即 合成 词 
结构 和 词组 结构 同 中 有 异 ， 因 此 合成 词 结构 的 名 称 跟 词 组 结构 的 名 称 就 有 可 能 相 混 。 为 叙 
述 上 的 方便 ， 词 组 结构 名 称 采用 与 合成 词 结构 名 称 有 别 的 称谓 。 结 合成 词组 的 各 个 词 之 间 
有 主 次 之 分 ,结构 上 有 “中 心 结构 ”和 “ 非 中心 结 构 ” 之 分 。 


一 、 语 法 结构 
按照 语法 结构 关系 来 划分 ,可 将 壮 语词 组 分 为 主 谓词 组 、 偏 正 词组 、 述 宾 词 组 、 联 合 
词组 等 等 。 


(一 ) 主 谓词 组 
主 谓词 组 是 由 主语 和 谓语 两 部 分 构成 的 ， 即 主语 在 前 ， 谓 语 在 后 ， 主 语 作为 被 陈述 部 
分 ， 谓 语 作为 陈述 部 分 ， 二 者 之 间 是 一 种 “被 陈述 与 陈述 ”的 关系 。 例 如 : 

ma raeud 独 叫 gaeq haen 鸡 鸣 ndang cangq 身体 好 

raemx gunj 开水 vaiz gud 牛 据 (6) hek daeuj 客人 到 

ngoenzneix ngoenzciet ”今天 是 节日 


此 外 ， 壮 语 量词 在 特定 结构 里 可 作 主 谓词 组 ， 即 用 于 “人 ”或 其 他 动物 的 量词 可 以 同 


一 些 相应 的 事物 量词 结合 ， 构 成 “一 主 一 谓 ”格式 。 例 如 ， 
boux duz 每 人 一 只 boux vanj 每 人 一 碗 boux aen 每 人 一 个 
boux diuz 每 人 一 条 duz gaemz A—o duz doengj 每 头 一 桶 
(二 ) 偏 正 词 组 


偏 正 词组 又 称 修饰 词组 或 者 限制 词组 。 


1. 与 汉语 的 结构 正好 相反 ， 壮 语 偏 正 词组 的 修饰 、 限 制 成 分 在 后 ， 而 被 修饰 、 限 制 成 
分 在 前 ， 构 成 修饰 与 被 修饰 、 限 制 与 被 限制 的 关系 。 例 如 : 


dou faex 木门 cueng bohliz 玻璃 窗 ranz cien 砖 房 
ngaih raixcaix 很 容易 nauhnyied dangqmaz 非常 热闹 ci vaiz 牛 车 
laeng gou 我 家 goet sangsang 高 个 子 buh mog 新 衣 


haeux raej 稻谷 doengj rap raemx 挑 水 桶 ban raeuz 咱们 班 
bingzlaeuj ngwnz daiz ЖЕЙЛАН 


2. 当 壮 语 偏 正 词组 中 修饰 、 限 制 成 分 是 否定 副词 或 汉 借 词 时 ， 也 出 


现 修饰 、 限 制 成 分 


在 前 ， 而 被 修饰 、 限 制 成 分 在 前 的 情况 。 例 如 : 
mbouj bae 不 去 gaej naeuz 别 说 gig ndei 极 好 
vaiq cawj 快 者 menh gwn {21% ceiq gyaeu 最 漂亮 


3. 壮 语 数量 结构 一 般 遵 循 汉语 习惯 ， 即 当 ngeih“ 二 ”以 上 数目 的 数 词 与 量词 一 起 修 
饰 、 限 制 名词 时 ， 数 量 结构 位 于 名 词 之 前 。 但 是 ,修饰 、 限 制 量词 的 数 词 为 nden“ 一 ”时 ， 
壮 滞 数 词 和 量词 被 名 词 分 开 ， 即 量词 在 名 词 前 ， 数 词 ndeu“ 一 ”在 名 词 后 。 例 如 : 


sam boux vunz 三 个 人 
haj mbaw caej 五 张 纸 
caet fag cax 七 把 刀 

boux vunz ndeu 一 个 人 
mbaw faex ndeu 一 片 树叶 
doiq haiz ndeu 一 双 鞋 子 


seiq duz gaeq 四 只 鸡 
toek aen dangz 六 块 糖 
bet doiq haiz 八 双 土 子 
duz nou ndeu 一 只 老鼠 
fag сах ndeu — #7 

aen gyoij ndeu 一 个 香蕉 


4. 壮 语 的 偏 正 结构 还 有 一 种 特殊 的 现象 。 量 词 既 能 受 数 词 的 修饰 、 限 制 ， 也 能 受 形容 


词 等 其 它 词 的 修饰 、 限 制 ,构成 “ 


语 的 “的 ” 字 结 构 。 例 如 ; 
duz biz ABR (ABR) 
aen Фетх 甜 的 (那个 ) 
go hung KAY (ABER) 


(=) 述 宾 词组 


“量词 + 修饰、 限制 成 分 ”的 偏 正 词组 ， 语 义 上 相当 于 汉 


fag rach 锋利 的 〈 那 把 ) 
boux sang 高 个 的 《人 ) 
vanj rim Ў Н (ABBE) 


述 宾 词 组 是 由 述 语 和 宾语 构成 的 词组 ， 述 请 一 般 为 及 物 动 词 ， 宾 语 为 名 词 。 述 语 是 谓 
语 的 中 心 成 分 ， 宾 语 则 是 受 述 语 的 动作 行为 所 支配 或 涉及 的 对 象 。 述 语 是 对 主语 的 说 明 ， 
宾语 是 述 语 的 延伸 ， 往 往 提出 与 动作 行为 发 生 关联 的 事物 ， 宾 语 可 充当 受 事 、 施 事 ， 表 示 
运动 的 终点 、 运 动 延 续 的 时 间 ， 也 可 表示 运动 的 工具 、 动 作 的 结果 等 等 。 例 如 ; 
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hwnd ranz 盖 房 子 ndaem naz # El bae haw 赶集 
doeg saw 读书 cat bohliz 探 玻璃 hai va 开花 
doek raemxda 流 眼泪 san buhlaengj 织 毛 衣 
此 外 ， 壮 语 在 特定 的 句 式 里 ， 述 宾 词 组 中 动作 行为 所 支配 或 涉及 的 对 象 还 可 以 由 量词 
来 充当 。 例 如 : 


gwn vanj 了 吃 一 碗 aeu aen 拿 一 个 rap rap 挑 一 担 
aemq boux 背 一 个 rag duz 拉 一 只 > gaeb duz 抓 一 只 
(Fd) 述 补 词组 


述 补 词组 又 称 补充 词组 或 者 后 补 词组 。 述 补 词组 就 是 由 述 语 和 补 语 组 成 ， 述 语 在 前 ， 
补 语 在 后 。 补 语 是 对 与 述 语 有 关 的 情况 的 补充 说 明 。 例 如 : 


gwn seuq 吃 干净 aeu bae 拿 去 doeg sat 读 完 caw] cug жа 
gaem ndaet 抓紧 dak һам MF yawj gyae 看 远 处 donj gat EBT 
(ж) 联合 词组 
联合 词组 是 由 两 个 或 两 个 以 上 的 和 名词、 动词 、 形 容 词 等 成 分 并 列 组 成 ， 不 分 主 次 ， 是 


一 种 双 中 心 或 多 中 心 的 结构 。 例 如 : 


miz gwn miz daenj ABAF daxboh daxmeh ”父亲 母亲 
gou caeuq mwngz ”我 和 你 doq gangj doq daej 22012034 
youh dub youh ndaq XHB rumz rumz fwn fwn ЖА 
壮 语 联合 词组 还 可 以 通过 在 两 个 释 音 量词 中 间 加 入 连接 词 caeuq 或 doek 来 构成 。 ЖП: 
boux eaeuq boux guh doih bae. 一 个 一 个 地 做 伴 去 。 
fag caeuq fag doxing dwk. 一 把 一 把 地 相互 靠 着 。 
aen doek aen ringx roengzbae. 一 个 一 个 地 滚 下 去 。 
duz doek duz okbae gwn. 一 只 一 只 地 出 去 了 吃 。 
(六 ) 连 动词 组 


连 动词 组 是 由 几 个 动词 或 动词 性 词组 连用 ， 中 间 没 有 连接 成 分 而且 动作 行为 都 是 同 
一 主语 发 生 的 词组 。 例 如 : 
ndwn dwk gang ”站 着 说 duet haiz haeuj ranz ” 脱 鞋 进 屋 
bek fwngz riu ”拍手 笑 bae haw cawx byaek ”上 街 SESE 
bae dwk giuz “ 去 打球 


LL 
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(+) яа: 
由 述 宾 词 组 和 主 谓词 组 的 部 分 到 合 构成 ， 即 述 宾 词 组 的 宾语 同时 兼作 主 谓词 组 的 主语 。 
例如 : 
soengq de bae hwnj hag. 送 他 去 上 学 。 
boenq duzgaeq deuz. ВЖЕ, 
daiq raeuz Бае guhcaemz. 带 我 们 去 玩 。 
miz vunz ndwn bakdou haenx. 有 人 站 在 那 门口 。 
heuh de daeuj son gou sij saw. 叫 他 来 教 我 写字 。 


(JN) 同位 词组 
同位 词组 是 由 意义 相同 又 能 够 相互 注释 、 说 明 的 两 个 部 分 构成 的 ， 即 两 个 部 分 都 指称 
同一 对 象 。 例 如 : 
raeuz song boux [И gou gag 我 自己 
soujduh Bwzgingh ”首都 北京 raeuz vunz li ”我 们 大 家 
. Siujlij boux doengzhag neis ”小 李 这 个 同学 


(A) 介词 词组 
介词 词组 是 由 介词 和 别 的 词 或 词组 构成 的 。 介 词 词组 既 可 以 用 在 述 语 之 前 ， 对 述 语 起 
修饰 作用 ; 也 可 以 用 在 述 语 之 后 ， 作 述 语 的 补 语 。 例 如 : 


youq ranz yawj saw. 在 家 看 书 。 aeu yaez guh ndei. 以 次 充 好 。 
seng youq gvangjsih. ”在 广西 出 生 。 byaij coh aenci. HETEK. 
deng vunz dub. 被 人 打 。 ciuq de guh. 跟着 他 做 。 


(+) duh 字 词 组 
广义 上 的 duh 字 词 组 应 是 偏 正 词组 的 一 部 分 ， 作 为 修饰 、 限 制 成 分 的 一 种 标志 ， 一 般 


只 出 现 于 表 领 属 关系 的 偏 正 词组 中 ， 而 且 还 可 以 省 略 掉 。 例 如 : 
saw duh gou ”我 的 书 aengyausiz duh raeuz ”咱们 的 教室 
doxgaiq duh de ”他 的 东西 diuzbuhvag duh mwngz ”你 的 衣服 


除 上 述 十 类 词组 外 ， 还 有 以 方位 词 为 中 心 的 方位 词组 。 例 如 : 
gwnz daiz 桌子 上 laj louz 楼 下 ”hamq dah 河岸 henz naz 田 边 
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以 上 十 一 类 词组 ， 是 按照 壮 语 的 语法 关系 来 划分 的 。 


二 、 层 次 关系 
按照 层次 关系 来 划分 ， 可 将 壮 语词 组 划分 为 简单 词组 和 复杂 词组 两 种 。 


(—) 简单 词组 

简单 词组 就 是 只 有 一 个 结构 层次 的 词组 。 例 如 : 
doeg saw 读书 hix gangj hix riu 又 说 又 笑 
L J LJ L. 1 
述 宾 词 组 联合 词组 


这 两 个 例子 各 自 都 由 一 个 词组 构成 的 ， 因 此 它们 的 关系 都 是 单一 层次 的 简单 词组 。 


(二 ) 复杂 词组 
复杂 词组 则 是 在 简单 词组 的 基础 上 扩展 为 两 个 或 两 个 以 上 层次 的 结构 ， 即 词组 中 又 有 
词组 。 因此， 简单 词组 也 可 以 组 成 为 复杂 词组 。 例 如 : 
Yaw mbouj yawj < Hoengzlouzmung > bonj saw neix (7 看 不 看 《红楼 梦 》 这 本 书 ? 


述 语 宾语 
l J LI l J L j 
联合 词组 同位 词组 
— LJ 
偏 正 词组 
rt тар song doengj raemx bae rued byaek ndaw suen (?) 我 挑 两 桶 水 去 浇 园 子 里 的 菜 。 
主 谓词 组 Е 
| L || 
述 宾 词组 EJ p ean 


偏 正 词组 。” 连 动词 组 ” 偏 正 词组 


方位 词组 
反之 ,由 复杂 词组 缩减 为 简单 词组 亦 然 。 不 过 ， 词 组 的 这 种 增 减 主要 是 附加 成 分 的 增 
减 ， 是 根据 分 析 结 构 层次 的 需要 来 进行 的 。 采 用 缩减 法 来 分 析 结 构 层次 ， 将 有 助 于 寻找 复 
杂 词 组 的 主干 ， 有 助 于 天 清 、 理 解 其 结构 关系 和 整个 词组 意义 。 
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三 、 语 法 功能 
按照 语法 功能 来 划分 ， 可 将 壮 语词 组 划分 为 名 词性 词组 、 动 词性 词组 和 形容 词性 词组 
三 类 。 


(一 ) 名 词性 词组 

名 词性 词组 是 指 以 名 词 或 体 词性 为 主 的 词组 。 例 如 : 
buh mog 新 衣服 gou vunz Bwzgingh 我 是 北京 人 
haj go faex 五 棵 树 gonj bit duh роп 我 的 笔 


de vunz lauxsaed 他 是 老实 人 boux ndeu 一 个 
doiqdoiq haiz cungj vaih lo 每 双 鞋 都 坏 了 
duzgaeq naj ranz 屋 前 的 鸡 


(二 ) 动词 性 词组 

动词 性 词组 是 指 该 词组 由 动词 或 主体 为 动词 的 词组 构成 的 。 如 : 
naeuz gou nyi 告诉 我 byaij ndaej vaiq 走 得 快 
daiq jwgnyez 带 孩 子 saeg seuq bae 洗 干净 


lai gwn byaekheu 多 吃 青菜 heuh de daeuj 请 他 来 
naengh yaepndeu 坐 一 会 儿 


(三 ) 形容 词性 词组 


形容 性 词组 是 指 该 词组 由 形容 词 或 主体 为 形容 词 的 词组 构成 的 。 如 : 
hunghung iqiq 大 大 小 小 mbouj hwngq mbouj nit 不 冷 不 热 
gyaeu raixcaix 非常 漂亮 gik dangqmaz 懒得 很 
四 、 结 合 方式 


根据 词组 的 结合 方式 ， 可 将 壮 语词 组 分 为 自由 词组 和 固定 词组 两 种 。 例 如 : 


(一 ) 自由 词组 
自由 词组 就 是 根据 需要 临时 结合 构成 的 词组 。 前 面 按 语法 结构 所 分 析 的 十 一 种 类 型 的 
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词组 都 是 自由 词组 。 
(=) 固定 词组 
相对 于 自由 词组 而 言 ， 根 据 语言 习惯 经 常 使 用 而 且 固 定 的 结合 方式 所 构成 的 词组 。 主 


要 体现 在 专 有 名 词 和 成 语 (或 惯用 语 ) 两 方面 。 例 如 : 

1. 专 有 名 词 

Cunghvaz Yinzminz Gunghozgoz “中华 人民 共 和 国 
Cunghyangh Mincuz Dayoz ”中 央 民 族 大 学 


Sevei cujyi ”社会 主义 Gohyoz gisuz ”科学 技术 

2. 成 语 (惯用 语 ) 
aux ma doxhaeb ”挑拨 离间 aux ma haeuj nyaengq ШМ А РЕ 
doxrag roengz vaengz ”同归于尽 biz laet biz laen XJ ХА 
daepdaw yaxsij 五脏 六 脏 raemx hawq raen bya 水 落石 出 
gungqsou laj gag ЖС ringx boengxloengx КЁ 
gwn nywj sang 见 异 思 迁 meuz caeuq nou guhdoih ”水火 不 相 容 


虽然 固定 词组 是 由 多 个 词 构成 ， 但 它们 彼此 关系 比较 紧凑 ， 在 实际 运用 中 只 充当 一 个 
词 的 作用 ， 因 此 把 它 看 作 句子 中 的 一 个 成 分 是 可 以 的 。 


һ. NEF 
根据 词组 意义 的 多 少 ， 可 将 壮 语词 组 划分 为 单 义 词组 和 多 义 词组 两 种 。 


(一 ) 单 义 词组 
单 义 词组 是 指 词组 的 意义 单一 ， 是 一 个 自由 词组 。 如 : 
yawj saw 看 书 song aen mak 两 个 水 果 


gou caeug mwngz 我 和 你 


(=) 多 义 词组 

多 义 词组 是 指 有 着 共同 的 表现 形式 ， 却 有 两 个 不 同 结 构 或 意义 关系 的 词组 ， 即 一 种 形 
式 两 个 意义 。 这 样 的 词组 又 称 为 歧义 词组 。 壮 语 的 歧义 词组 多 集中 在 主 谓词 组 和 偏 正 词组 
=E], 


жш 
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1. Pez gud ciengz 牛 据 墙 yez gud ciengz ЎА 
主 谓词 组 偏 正 词组 
2. ia haeb vue FI BEN ma haeb vunz BEA BST 
主 谓词 组 偏 正 词组 
3. gaeq fwed raek 鸡翅 膀 断 了 gaeq fwed raek 断 了 翅膀 的 鸡 
Ct {| ] | 


主 谓词 组 偏 正 词组 


= 


语词 组 之 所 以 产生 这 样 的 歧义 现象 ， 主 要 是 因为 壮 语 作为 修饰 语 的 定语 和 谓词 对 于 
中 心 词 来 说 ， 位 置 是 一 致 的 。 壮 语 修饰 语 位 署 -一 般 处 于 中 心 词 之 后 ， 而 这 个 位 置 正 好 也 是 


谓词 的 位 置 ， 可 以 说 二 者 的 位 置 重合 ， 这 样 就 产生 了 两 种 固定 的 结构 关系 ,同时 也 人 负载 了 


两 种 不 同 的 语义 内 容 ， 即 主 谓词 组 和 偏 正 词组 。 
习题 
一 、 什 么 是 词组 ? 词组 与 句子 的 主要 区 别 是 什么 ? 
二 、 词 组 可 以 从 哪些 方面 来 划分 ? 
三 、 根 据 语法 关系 ， 可 将 壮 语词 组 分 为 哪 几 类 ? 
四 、 举 例 说 明 壮 语 多 义 词组 形成 的 原因 。 
五 、 分 析 下 列 多 义 词 组 ， 并 设法 消除 其 歧义 : 


ndit genq mou daiq lwg vunz naj saep 


vaiz ndaeng vingq faex sangyoeg bit deng raq 


第 二 节 句子 成 分 


gaeq dai ngoz 


句子 是 具有 完整 的 意思 ， 能 够 单独 使 用 ， 并 带 有 一 定 的 语气 ， 前 后 有 较 大 停顿 的 一 个 


最 大 的 语法 单位 。 句 子 成 分 是 人 们 对 句子 进 行 分 析 时 ， 根 据 各 组 成 部 分 在 句子 中 的 各 种 结 


构 关系 来 划分 的 。 一 般 来 说 ， 壮 语句 子 成 分 与 汉语 的 差别 不 大 ， 为 便于 
为 七 种 : 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 、 补 语 、 独 立 语 。 


FF 分析， 也 可 将 它 分 ， 
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词组 、 形 容 词 或 形容 词性 词组 来 充当 。 例 如 : 


at 


一 、 主 语 
主语 是 指 说 话 时 所 要 陈述 和 说 明 的 对 象 ， 包 括 人 、 物 体 、 事 件 、 时 间 、 地 点 、 数 量 等 。 
1. 能 作 主 语 的 常常 是 名 词 、 代 词 、 数 词 、 量 词 以 及 一 些 名 词性 词组 。 例 如 : 
Mwngz daenj buhmoq. 你 穿 新 衣服 。 
Gofaex maj ndaej vaiq. 树 长 得 快 。 
Aen’ eij neix ga raek lo. 这 个 椅子 的 腿 断 了 。 
Haemhneix fwn doek. SRAN 
Ngoenz ngoenz cungj doek fwn’ оета . . 每 天 都 阴雨 绵绵 。 
Ndaw gyausiz miz hagseng hwnjdangz. 教室 里 有 学 生 上 课 。 
Song boux lwg cungj gauj ndaej hwnj lo. 两 个 儿子 都 考 F 了 。 
Raemx ndaw gu gunj lo. 锅 里 的 水 开 了 。 
Duzroeg gwnzfaex mbin lo. MEMS KT. 


2. 在 一 定 的 条 件 下 ， 一 些 具有 描写 性 或 判断 性 意义 的 句子 ， 主 语 可 以 由 动词 或 动词 性 


Gangj gaih gvaq guh. 说 比 做 容易 。 

Gwn haeux gaej genj. 吃饭 别 挑食 。 

Ndwn dwk mbouj doengh hoj dangqmaz. 站 着 不 动 很 难 。 

Baez naengh couh seiq diemjcung. 一 坐 就 是 四 个 小 时 。 

Ма ndei, mbang lai daenj mbouj raeuj . 厚 了 好 ， 太 薄 穿 了 不 暖和 。 


Vaiq hix mbouj dwg, nguh hix mbouj dwg. 快 也 不 是 ， 慢 也 不 是 。 
3. 主 谓词 组 也 可 以 作 主语 。 例 如 : 


Mwngz bae caemh ndaej. 你 去 也 成 。 
Ngaenz lai mbouj itdingh baenz. 钱 多 未 必 好 。 
Saw yawj lai gyaeuj dot. 书 看 多 了 头疼 。 
Gou hawj cij ndaej doengh. 我 允许 才能 动 。 


二 、 谓 语 
谓语 是 对 主语 所 作 的 陈述 或 说 明 。 根 据 性 质 的 不 同 ， 可 以 把 谓语 分 为 体 词性 谓语 、 动 
谓语 和 形容 词性 谓语 三 种 类 型 。 


(—) 体 词性 谓语 
体 词性 谓语 是 由 体 词 或 体 词性 词组 充当 ， 即 名 词 、 代 词 、 名 词性 词组 、 数 词 、 数 量词 、 
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数量 名 词组 等 。 在 壮 语 判 断 名 中， 一 般 无 需 系 词 dwg“ 是 ”的 帮助 。 例 如 : 
Boux neix bouxcuengh. 这 个 人 是 壮族 。 De ginsiyanj. 他 是 近视 眼 。 
Ngoenzcog sam nyied sam. 明天 是 三 月 三 。 Boux song aen. 每 人 两 个 。 
Mwngz baenzlawzyangh? 你 怎么 样 ? Gou vunz Gvangjsih. 我 是 广西 人 。 
Dahnuengx gou goet sang. 我 妹妹 是 个 高 个 儿 的 。 
De cibbet, gou ngeihcib. 他 十 八 ， 我 一 十 。 


Bonj saw neix bet maenz ngaenz， 这 本 书 八 块 钱 。 


(二 ) 动词 性 谓语 
动词 性 谓语 是 由 动词 或 动词 性 词组 充当 。 例 如 : 


Duzvaiz gwn nywj. 牛 吃 草 。 Gou romaj de. 我 认识 他 。 
De тох gangj VahCuengh. 他 会 说 壮 话 。 

Daeg neix lumj daxboh de. 这 男孩 像 他 爸爸 。 

De daengz Bwzgingh gvaq. 他 到 过 北京 。 

De dwg vunz baipbaek . 他 是 北方 人 。 


(三 ) 形容 词性 谓语 


形容 词性 谓语 是 由 形容 词 或 形容 词性 词组 充当 。 例 如 : 
Ngoenzlwenz nit, ngoenzneix haemq гаеп}. Е, ЗК, 
Aen руа neix diemz raixcaix. IME EH o 
Ndaw gyausiz seuqsatsat . 教室 里 干 干净 净 的 。 
Ndaw ranz nyaed lai. 屋 里 太 挤 。 
Gwnz congz nyungqnyatnyat. 床上 乱七八糟 的 。 
=. 8 


宾语 是 为 谓语 动作 行为 所 支配 、 所 关 涉 的 对 象 。 宾 诸 一 般 由 名 词 或 体 词性 词组 充当 


° 


根据 谓语 动词 的 行为 方式 ， 可 以 把 宾语 分 为 处 所 宾语 、 存 现 宾语 、 双 宾语 、 虚 拟 宾语 、 谓 


词性 宾语 几 类 : 


(一 ) 处 所 宾语 


处 所 宾语 是 表示 动作 的 处 所 或 运动 的 终点 ， 并 带 有 说 明 性 。 这 样 的 宾语 一 般 要 由 趋向 
动词 或 与 趋向 动词 结合 的 动词 来 带 ， 其 他 动词 不 可 以 。 例 如 ; 
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Gou bae laj mbanj. ` 我 去 乡下 。 Каеш haeuj gyausiz. 咱们 进 教 室 。 
Dah de buet ok doumonz. 那个 女孩 跑 出 大 门 。 

Daeg de benz hwnj gwnzlouz. 那个 男 护 息 上 楼 项。 

De ngoenzcog daeuj laeng gou. 他 明天 来 我 家 。 


(=) 存 现 宾语 

存 现 宾语 是 由 表示 “存在 、 出 现 、 消 失 ” 等 意义 的 动词 所 带 的 宾语 ， 并 带 有 描写 性 。 
这 类 宾语 只 受 数量 词 修饰 ， 不 受 指示 代词 修饰 。 带 “ 存 现 宾语 ”的 谓语 动词 前 ， 主 语 一 定 
是 表示 处 所 的 名 词 或 名 词性 词组 。 例 如 : 


Gwnz ciengz did go nywj ndeu. 墙 上 长 一 棵 草 。 
Najmbanj vat diuz mieng ndeu. 村 前 挖 一 条 水 沟 。 
Laj daiz miz duz ma ndeu. 桌子 下 有 一 只 狗 。 
Ndaw rug diemj aen daeng ndeu. 卧室 里 点 了 一 元 灯 。 


Gwnz roen law bae aen habbau ndeu. 在 路 上 丢失 了 个 钱包 。 


(=) REG 
双 宾 请 是 指 有 些 表示 动向 的 动词 同时 与 一 个 施 动 者 和 两 个 受 动 者 有 关 ， 这 个 施 动 者 是 
主语 ， 两 个 受 动 者 就 是 两 个 宾语 ， 紧 挨 着 动向 动词 的 宾语 是 近 宾 语 ， 第 二 个 宾语 是 远 宾语 。 
例如 : 
De naeuz yaek q song Боп} saw hawj gou. 他 说 要 送 我 两 本 书 。 
naeuz yaek soeng Роч 


近 宾 语 远 宾语 
De cawx poux dauq buh hawj pes. 他 给 我 们 每 人 买 一 套 衣服 。 
近 宾 语 ZEB 
Gou cam © pgoenzcog miz mbouj miz fyn 我 间 他 明天 有 没有 两。 
近 宾 语 远 宾 语 
Mwngz naeuz gor jizev daeuj cij hab- 你 说 我 什么 时 候 来 才 合适 ? 


WR 远 宾 语 
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(四 ) 虚拟 宾语 
虚拟 宾语 是 由 疑问 代词 、 人 称 代词 或 “duh” 字 词组 来 代替 的 宾语 ， 形 似 疑问 或 人 称 ， 
实际 上 并 没有 表示 疑问 或 人 称 的 意思 。 例 如 : 


De gyaeu gijmaz. 她 漂亮 什么 。 Mwng тїп gijmaz. 你 笑 什 么 。 

Sou hemq gijmaz. ”你 们 喊 什么 。 Mwngz byaij duh mwngz. 你 走 你 的 。 
Gou bae cam he baez ndeu. 我 去 问 它 一 次 。 

Mwngz ciengq he duenh ndeu. 你 唱 它 一 段 。 

Gonj bit neix gonj duh gou. 这 支 笔 是 我 的 。 


(五 ) 谓词 性 宾语 
谓词 性 宾语 是 指 表示 人 的 心理 活动 结果 的 谓词 性 词组 可 以 作 宾语 。 例 如 ; 


Gou siengj gwn vanj raemx ndeu. 我 想 喝 一 碗 水 。 
Gou roxnyinh miz di nit. 我 觉得 有 点 儿 冷 。 
De ngvanh baenzlawz guh ndei. 他 想 如 何 做 好 。 
De ngeix guh gijmaz saeh ngoenzlwenz. 他 回忆 昨天 做 了 什么 事 。 
Gou loqraen miz vunz heuh. RE RAAN. 
四 、 定 语 


定语 是 附着 在 体 词性 中 心 语 上 的 成 分 。 中 心 语 的 性 质 决 定 着 定语 的 性 质 ， 因 此 ， 可 将 
定语 分 成 修饰 性 定语 和 限制 性 定语 。 


(一 ) 修饰 性 定语 
修饰 性 定语 多 是 由 形容 词 或 形容 性 词组 充当 的 ， 用 于 描写 人 物 或 事物 的 性 质 、 状 态 ， 
使 所 描写 对 象 的 形象 显得 更 为 生动 、 具 体 。 例 如 : 


Ң 


De daenj diuz buh moqsupsup ndeu. h SE Fri BJ КЛИ 
Dangqnaj miz go faex youh hung youh sang ndeu. 前 面 有 棵 高 大 的 树 。 
Aen mak henjrwgrwg neix. 这 个 熟 透 了 的 果子 。 
Gou ndaenj haeuj aenranz laepsaengsaeng bae. 我 走 进 黑 漆 漆 的 那个 房子 。 


Ndaek vengq fwj mdaemraeuraeu ndeu daj baihdoeng vaij gvaq daeuj. 
一 大 片 黑 黑 的 乌云 从 东边 压 过 来 。 
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(=) 限制 性 定语 


限制 性 定语 多 由 代词 、 名 词 、 名 词性 词组 、 动 词 或 动词 性 词组 充当 ， 一 般 用 于 对 事物 


的 类 型 或 范围 进行 限定 限制 ， 包 括 对 其 所 属 、 


使 其 表达 得 更 为 准确 。 例 如 : 
Laeng de miz hek daeuj. 
Haeux bi’ moq Iw lai. 
Duzroeg gwnz faex heuhgyigyi. 
Boux lwgnyez neix caeuq gou bae. 
Aen ranz cien neix aen gou. 


Lwgsawz dumq ndei gwn raixcaix. 


显然 ， 事 物 范围 的 大 小 与 限制 性 定语 多 少 有 关 。 例 如 : 


(1) saw ndaw hag. 
(2) saw gyausiz ndaw hag. 
(3) saw gwnz daiz gyausiz ndaw hag. 


上 时间 、 地 点 、 数 量 、 状 态 、 人 性 质 等 方面 ， 以 


他 家 来 了 客人 。 
去 年 的 称 谷 剩 的 多 。 
PERIS J Lie ny 
这 个 孩子 和 我 去 。 
这 个 砖 房 是 我 的 。 
ЖЕН ЖЕКЕ 


学 校 里 的 书 。 
学 校 教室 里 的 书 。 
学 校 教室 里 桌子 上 的 书 。 


这 三 个 例子 中 ， 例 (1) 限制 性 定语 最 少 ， 但 其 所 指 范围 就 最 大 ; RZ, 例 (3) 限制 


性 定语 最 多 ， 甚 所 指 范围 也 就 最 小 。 


五 、 状 语 


状语 是 附着 在 谓词 性 中 心 语 上 的 成 分 。 中 心 语 的 性 质 同样 决定 着 状语 的 性 质 ， 因 此， 


可 将 状语 分 成 修饰 性 状语 和 限制 性 状语 。 


(一 ) 修饰 性 状语 


修饰 形状 语 多 由 形容 词 充 当 ， 用 于 描写 动作 行为 的 方式 和 状态 。 例 如 : 


Raeuz roengzrengz doeg saw. 


我 们 努力 地 读书 。 


De ak gwn ak guh. 他 能 吃 又 能 干 。 
De menhmenh benz hwnj louz. HES ЈЕ ERE. 
Mwngz gik byaij roen, couh gaej bae lo. 你 懒得 走路 ， 就 别 去 了 。 


Mwngz dinghdingh cuengq doxgaiq roengzdaeuj. 你 把 东西 轻 轻 地 放下 来 。 


(=) 限制 性 状语 


限制 性 状语 主要 由 副词 、 名 词 、 动 词 、 介 词 词组 、 数 量词 组 及 其 他 一 些 词组 充当 ， 
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示 动 作 行为 的 时 间 、 状 态 、 处 所 、 数 量 、 范 昌 


、 方 式 、 对 象 等 作用 。 例 如 : 


ЕН 


De ngamj bae hwnjban. 他 刚 去 上 班 。 

Gou ngoenzlwenz daeuj laeng de. 我 昨天 来 他 家 。 

Duznou caegcaeg riqgvaq henzciengz. 老鼠 悄悄 地 从 墙根 跑 过 。 
Gou yaek hag mwngz ciengq go. 我 要 学 你 唱歌 。 

Mwngz youq ranz yawj saw lwi? 你 在 家 看 书 吗 ? 

Raeuz cug go cug go raemj faex. 我 们 一 棵 一 棵 地 砍 着 树 。 
De cij gangj coenz vah dog. 他 只 说 了 一 句 话 。 

Gou daj ndaw dou yawj okbae. 我 从 门 里 往外 看 。 


显然 ， 无 论 是 修饰 性 状语 还 是 限制 性 状语 ， 都 是 直接 与 动词 中 心 语 结合 ， 而 且 不 用 任 
何 助 词 的 帮助 。 但 当 修 饰 性 成 分 或 限制 性 成 分 为 多 音节 的 描绘 性 词组 时 ， 则 一 般 要 后 置 。 
例如 : 


Gangj byoedbyoed byadbyad. И, ДОЙ ЇЙ o 
Byaij ngungxngungx ngangxngangx. 跌跌撞撞 地 走 着 。 
Gvih gyoedgyoed gyaxgyax. NERE. 
Gwn ndaek gaemz ndaek gaemz. KOKO MUZE. 


一 般 来 说 ， 现 代 汉 语 动词 、 名 词 、 量 词 是 不 能 单独 作 状 语 的 ， 但 壮 语 的 动词 、 名 词 、 
量词 却 能 单独 作 状 语 ， 试 比较 : 


De ninz yawj saw. 他 躺 着 看 书 。 

Lwgbiek cawj hix baenz gwn. ELRABI, 

Naz hawq lo, raemx dwk lai di. 水 田 于 了 ， 要 多 灌溉 一 些 水 。 
Ngah noh lo, noh heh lai di. BAT, ЖЕЛАЛ 

De ndwen bae haw cawx byaek song baez. 他 每 月 到 集 市 上 买 两 回 菜 。 
De baez гает] go faex ndeu. 他 每 次 砍 一 棵 树 。 


现代 汉语 也 有 可 以 单独 作 状 语 的 动词 ， 如 “偷偷 地 演 走 “追捕 ”等 ， 但 这 只 是 极 个 
别 的 现象 。 当 然 ， 动 词 、 名 词 、 量 词 单 独 作 状语 也 不 是 壮 语 本 身 固有 的 特点 ， 在 古 汉 语 里 
已 有 这 种 现象 出 现 了 。 例 如 : 
今 有 人 日 接 其 邻 之 鸡 者 。( (ET ECS БЭ) 
上 日 :“ 人 告 公 反 ”。 遂 械 系 信 。( 《史记 .淮阴 侯 列传 》) 
群 臣 有 后 应 者 ， 臣 请 剑 办 之 。(《 汉 书 " 霍 光 传 》) 
魏 武 闻 之 ， 追 杀 此 使 。(《 世 说 新 语 . 容 止 》) 
这 些 相似 的 语法 现象 是 古代 壮 汉 语 共 有 或 相互 影响 的 结果 。 
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六 、 补 语 

补 语 是 对 谓词 中 心 语 的 补充 说 明 ， 表 示 动 作 行 为 的 结果 、 趋 向 、 状 态 、 程 度 和 可 能 。 
壮 庄 的 补 语 按 其 性 质 来 划分 ， 主 要 有 结果 补 语 、 程 度 补 语 、 趋 向 补 语 、 可 能 补 语 、 状 态 补 
语 、 时 间 补 语 和 数量 补 语 等 几 种 类 型 : 


(一 ) 结果 补 语 
结果 补 语 就 是 表示 动作 结果 的 补 语 ， 例 如 : 
Mwngz ndauj haeux ywnz bae. 你 把 米 拌 均匀 了 。 


De dub aenvanj ywngz lo. 他 把 碗 打 碎 了 。 
Yumz gaiqbaengz hoengz lo. 把 布 染 红 了 。 

Lot faexndoek soemsoem Бае. 把 竹子 前 得 尖 尖 的 。 
De sij cihsaw loek lo. 他 把 字 写 错 了 。 


(=) 程度 补 语 
程度 补 语 是 指 表示 性 质 、 状 态 、 程 度 的 补 语 。 程 度 补 语 常 以 yaek“ 即 将 、 将 要 、 快 ” 
为 标志 。 例 如 ， 


Duz ma neix yak yawj yaek dai. 这 只 狗 难看 死 了 。 
Gou nit dwk yaek dai. 我 冻 得 要 死 了 。 
Mwngz gangj yaek cingcuj. 你 要 讲 清楚 。 

Gou hozhawq dwk yaek dai ngoz lo. 我 渴 得 快要 枯死 了 


Duz ma de deng vunz dub dwk yaek gyad lo. 那 只 狗 被 人 打 得 快要 残废 了 。 


(三 ) 趋向 补 语 

趋向 补 语 是 指 表示 动作 行为 方向 的 补 请 。 显 然 ， 只 有 趋向 动词 才能 做 趋向 补 语 。 例 如 : 
Mwngz aeu aendaengq daeuj. 你 把 合子 拿 来 。 
Gou soengq gonj bit bae. 我 送 一 支 笔 去 。 
De ngoenzlwenz geiq haujlai ngaenz ma. 他 昨天 寄 了 很 多 钱 回来 。 
de daxbaenh bae aeu noegcae ndaw reih dauq. 他 刚才 去 把 地 里 的 犁 头 拿 回 来 。 
byaij ok bae 走出 去 saet roengz bae Ë FÆ 


(E) 可 能 补 语 
可 能 补 语 就 是 表示 某 种 动作 行为 的 可 能 性 的 补 语 ， 往 往 以 ndaej“ 得 ”作为 标志 。 例 如 : 
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Gou yawj hwzbanj ndaej raen. 我 能 看 得 见 黑板 。 
Bien faenzcieng neix sij ndaej liux. 这 篇 文章 能 写 完 。 
De saet ndaej gvaq gumz. 他 能 跳 过 这 坑 儿 。 
Gou dingq ndaej rox. FACT 

Duzbit saez ndaej dawz bya. WSF REM 


(в) 状态 补 语 
状态 补 语 是 表示 对 动作 行为 状态 的 补充 说 明 的 补 语 。 这 样 的 补 语 与 谓词 中 心 语 之 间 一 
般 以 dwk 来 连接 。 例 如 : 


Gou nit dwk saenzdwddwd. ROBE. 

De ndwn dwk hwet naet. 我 站 得 腰 累 了 。 

Gou hwngq dwk ok hanh. 我 热 得 出 了 汗 。 

De manh dwk raemxda rih. 她 被 辣 得 流 了 了 眼泪 。 

De gwn dwk bak youzyubyub. 他 吃 得 满嘴 流 油 。 

Соп dungx iek dwk dungx doxnem 10. ”我 右 得 肚子 都 贴 到 一 起 了 。 


(六 ) 时 间 补 语 


时 间 补 语 是 表示 动作 行为 发 生 的 时 间或 花费 的 时 间 的 一 种 补 语 。 例 如 : 
Mwngz deq gou yaep ndeu. 你 等 我 一 会 儿 。 
De youq Bwzgingh sam bi. 他 在 北京 住 了 三 年 。 
Aenbiuj mwngz byaij nguh song faenhcung. 你 的 表 走 慢 了 两 分 钟 。 
Gou ngoenzlwenz yawj denying) baenzngoenz. 我 昨天 看 了 一 天 的 电影 。 


De guhcaeg deng gyaeng baengz cib ndawen. 他 因 盗 窃 被 关 了 整整 十 个 月 。 


(七 ) 数量 补 语 
数量 补 语 是 表示 动作 行为 发 生 的 频率 或 状态 的 数量 的 一 种 补 语 。 例 如 : 


Gou doeg bonj saw neix song baez. 我 读 了 两 次 这 本 书 。 

Gou yawj boux de mbat ndeu. 我 看 了 那个 人 一 眼 。 
Raeuz таеп naj gvaq geij mbat. 我 们 见 过 几 次 面 。 

Gou ngamq cawx song gaen noh. 我 只 买 两 斤 肉 。 

Diuzvaq neix raez сопа ndeu. 这 条 裤子 长 了 一 寸 。 

De deng daxboh dub angjfwngz song baez. 他 被 父亲 打 了 两 下 手心 。 
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Aen louz neix sang gvaq aenhaenx song boix. 这 栋 楼 比 那 栋 楼 高 两 倍 。 


Cawx gij byaek neix cienh haujlai ngaenz. 


此 外 ， 壮 语 还 有 三 种 本 


民族 特有 的 补 语 ; 象 声 补 语 、 方 式 补 语 和 原 


1. 象 声 补 语 Ж 


象声词 充当 ， 放 在 动词 之 后 ， 以 助词 dwk (gwj) 来 连接 的 ， 


具有 描绘 的 作用 ， 但 在 汉语 看 来 是 作 状 语 的 。 例 如 ， 
Duzroeg mbin dwk byux. 鸟 儿 “ 扑 ” 地 一 声 飞 了 。 
De hup aendou dwk gumx. 他 “ 乓 ”地 一 声 关 上 门 。 


Gofaex raek dwk hat. 


De ae dwk gvemz. 


树 “号 ”地 一 声 断 了 。 
他 咳嗽 了 一 声 。 


买 这 些 菜 便宜 了 很 多 钱 。 


补 语 。 


2. 方式 补 语 般 


说 明 动 作 行为 的 方式 。 例 如 ， 


Gou haengj nin ai. 


我 喜欢 仰 着 睡 。 


Cungj byaek neix ndaej gwn ndip. ”这 种 菜 能 生 吃 。 


De naengh vang lai. 


他 横着 坐 的 多 。 


De daxbaenh laemx hoemj . 他 刚才 跌倒 了 。 


De gamj byaij тоеп laep ne, gou couh byaij dingqgit. 你 若 敢 走 夜 路 ， 我 就 倒立 着 走 。 


3. 原因 补 语 般 
作 的 原因 。 例 如 


PA, sa, Bese, BARBRA. AF 


名 词 、 形 容 词 、 动 词 充 当 ， 放 在 不 及 物 动词 之 后 ， 用 于 说 明 动 


Duz gaeqlwg neix dai nyungz. 这 只 小 鸡 死 于 被 蚊子 叮咬 。 


Go faexlwg neix dai ndit. 这 棵 小 树 是 死 于 阳光 太 强 。 
Aen ci de loemq boengz. 那 辆 车 陷于 泥潭 。 
Duz ma neix ndoq gyak. 这 只 狗 因 癣 而 掉 光 了 毛 。 


Gyaeng hawj de dai nit bae. 关 着 它 直 到 被 冻 死 。 


从 意义 上 看 ,似乎 补 语 和 宾语 都 是 对 谓词 


ph 心 语 的 说 明 补 充 。 但 是 ， 二 者 所 补充 的 内 


容 并 不 相同 。 宾 语 是 谓词 中 心 语 所 关 涉 的 对 象 ， 宾 语 之 前 能 加 上 相应 的 数量 词组 ， 例 如 : 


Raeuz dik haeuj aen 


giuz ndeu. 我 们 踢 进 了 一 个 球 。 


Mwngz rap song doengj raemx. ”你 挑 两 桶 水 。 

De jawj bonj saw ndeu. 他 看 一 本 书 。 

Gou cawx song gaen noh. 我 买 两 斤 肉 。 

而 补 语 却 不 是 谓词 中 心 语 所 关 涉 的 对 象 ， 谓 词 中 心 语 带 补 语 往往 以 助词 ndaej“ 得 ”各 
dwk“ 着 ”作为 主要 标志 ， 例 如 : 


Mou iq maj (ndaej) 


Gou dingq (ndaej) rox. 我 能 听 得 懂 。 


hung. 小 猪 长 得 大 。 
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De doeksaet (dwk) yat. 她 吓 了 一 跳 。 
Duzgaeq cak (dwk) byux. 鸡 “ 扑 ”地 挣扎 了 一 下 


° 


七 、 独 立 语 

独立 语 ， 顾 名 思 义 就 是 由 一 个 能 独立 运用 的 词 或 者 词组 充当 的 句子 成 分 。 在 结构 上 ， 
独立 语 是 一 个 游离 成 分 ， 它 与 其 他 名 法 成 分 没有 直接 的 关系 。 在 格式 上 ， 独 立 语 可 以 
名 首 、 句 中 或 句 尾 。 根 据 独立 语 的 性 质 ， 可 将 其 分 为 以 下 四 种 类 型 : 


= 


(一 ) 插入 语 
插入 语 是 在 句子 中 搬入 一 些 词 或 词组 ， 用 来 表示 强调 、 概 括 、 注 释 、 猜 测 、 来 源 、 提 
醒 等 意义 。 经 常用 来 充当 揪 入 语 的 有 ， 


mbouj yungh gangj 不 用 说 caemh dwg 也 就 是 
mbouj yungh cam 不 用 问 lumj naeuz 好 像 
mwngz yawjyawj 你 看 一 下 ciuq vunz naeuz 据说 
noix gangj 至 少 dingq naeuz 听 说 
mwngz yawj mwngz 你 看 你 gou yawj 我 看 

例如 : 


Mbouj yungh cam, gou rox vihmaz de ndoj gou. 
不 用 问 ， 我 知道 为 什么 她 躲 着 我 。( 强 调 ) 
Cungj ma gangj, mbouj miz raemx raeuz couh dai. 
总 的 来 说 ， 没 有 水 ,我 们 就 会 死去 。( 概 括 ) 
Cibbi gong, caemhdwg bi 1993, de bae doeg dayoz. 
十 年 前 ， 即 1993 年 ， 他 去 上 大 学 。( 注 释 ) 
Duz mou neix, gou yawj aiq miz song bak gaen. 
这 头 猪 ， 我 看 可 能 有 二 百 斤 。( 猜 测 ) 
De mbouj hwnjban, dingqnaeuz de laeuj fiz lo. 
他 没 上 班 ， 听 说 他 醉酒 了 。( 来 源 ) 
Mwngz yawj, mwngz ceng di caeuh laemx lo. 
你 看 ， 你 差点 儿 就 摔 倒 了 。( 提 醒 ) 
De lumjnaeuz mbouj youq ranz. 他 好 像 不 在 家 。( 猜 测 ) 
Duz mou neix noixgangj cungj miz song bak gaen. 
这 头 猪 至 少 有 二 百 斤 重 。( 猜 测 ) 
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(=) 称呼 语 
称呼 语 一 般 是 用 来 对 人 打招呼 的 生活 用 语 。 例 如 : 
Mwngz vaiq di gwn, Genmingz. 你 快 点 吃 ， EH, 
Vei, mwngz heuh coh maz? 喂 ， 你 叫 什 么 名 字 ? 
Boh, mwngz seizlawz daeuj laeng gou youq? 爸 ， 你 什么 时 候 来 我 家 住 ? 
Mwngz mbouj ndaej yienghneix guh, LaujVangz. 你 不 能 这 么 做 ， 老 王 。 


Aex, mwngz yaepdi bae yawj de guh gijmaz. 8, 你 过 一 会 儿 去 看 看 他 在 做 什么 。 


(=) 感叹 语 
感叹 语 是 表示 对 某 一 事情 所 产生 的 惊讶 、 感 叹 。 一 般 由 感叹 词 、 形 容 词 来 充当 。 例 如 ， 
Aexyax，gou lumz fagseiz youq ndaw ranz lo. 哎呀， 我 把 钥匙 忘 在 家 里 了 。 
Ha, mwngz caemh saeng gij vah de! 啊 ! 你 也 相信 他 的 话 ! 
Liux lo, cij miz buenq diemjcung hojceh couh hai lo. 完了 ! 只 有 半 小 时 火车 就 开 了 。 
Dai lo! Gij ngaenz gou deng vunz mbuk dawz bae liux. 真 要 命 ! 我 的 钱 被 人 偷 光 了 。 


(四 ) 象 声 语 
象 声 语 是 由 一 些 象声词 来 充当 。 例 如 : 
Bumxbumx, miz vunz aeu cungq dwk roeg. T RP”, AAEH 5. 


Ndogndog, lumj miz vunz roq dou. “B. ®”, Н ЛАЛЕ. 
Donghdongh danghdangh, hwnj dangz 10. “ 叮 呆 当当”， 上 课 了 。 


Yox, ndaek vunz mwngz naengh lumj you nei hawj gou dungxcieg Пих. 


H, ИОЛЕ, IPT RBS 


习题 
一 、 结 合 汉语 知识 ， 说 明 壮 汉语 在 主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 、 补 语 等 句子 成 分 
方面 各 有 什么 区 别 。 
二 、 根 据 意义 划分 ， 宾语 有 哪些 类 型 ? 
三 、 壮 语 补 语 可 以 分 为 哪 几 类 ?如 何 区 别 补 语 和 宾语 ?它们 有 无 统一 标准 ? 
四 、 简 单 说 明 插入 语 的 类 型 和 特点 。 
五 、 指 出 下 列 句子 中 的 主语 、 谓 语 ， 并 说 明 它 们 由 什么 词组 充当 ; 
Baih ndaw vunz noix. Vunz maz cungj miz. Duz gwn doengj. 
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Aen daiz de ga vej. Mak gwnz go hoengfwefwg. Boux aen. 
Doeg saw dwg gij hong gyoengq hagseng raeuz. 
六 、 指 出 下 列 句子 中 的 宾语 和 补 语 ， 并 说 明 各 自 的 类 型 : 


壮 语 通论 


Vunz lai youq naj ranz dak haeuxrach. Bet boux vunz guh daiz ndeu. 
Duzroeg mbin gwj byu. Ndaw ranz oem raixcaix. 
Daxgoeng gou haengj cit ien raixcaix. Gou ma ranz song aen singhgiz lo. 


De cawx ranz yungh bae cib fanh maenz ngaenz. 
Mwngz aeu bonj saw gwnz daiz daeuj hawj gou. 
De yawj saw yaw} daengz ranz rongh. 
Mwngz gaujsi gauj ndaej baenzlawz yiengh? 
七 、 指 出 下 列 句子 中 的 定语 、 状 语 ， 并 说 明 它 们 由 什么 词组 充当 ; 
Diuz buh ngoenzlwenz cawx hab ndang raixcaix. 
Gonj bit gwnz daiz bouxlawz aeu bae lo? 


Ngoenzneix de song beixnuengx cungj youq ranz. 


Baih naj miz duz vaiz hung ndeu. Bonj saw neix bonj duh gou. 


Aen densi neix ngoenzbonz ngamq cawx. 
Lwgnyez de youq henz daiz ruenz bae ruenz ma. 


De dwg boux lwgnyez roxsoq ndeu. 


八 、 指 出 下 列 句 子 中 划 横 线 部 分 的 语法 现象 ; 
Boux duz, Duz gwn aen. 
Byaek gwn Пих lo. Duz gaeq de gaeq boux. 
Seiznit vunzlaux haengj byoq feiz. Meh, dahnuengx bae hag caengz? 
De ndwn gwn haeux. Diuz neix duh gou. 
Mwngz ngoenz yungh geijlai ngaenz? 
Go faex raek dwk byat. Duz ma ninz bakdou. 


Mwngz naeuz gou gauj ndaej hwnj mbouj? 


第 三 节 g ш 


句子 是 相对 于 词 、 词 组 而 言 的 ， 句 子 是 由 词 或 词组 构成 ， 但 一 个 词 或 词组 要 成 为 句子 
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并 不 那么 简单 ， 因 为 有 的 词 或 词组 能 够 成 为 句子 ， 有 些 词 或 词组 却 不 能 成 为 句子 。 句 子 都 
具有 一 定 的 语气 ， 都 具有 一 定 的 语调 。 一 般 来 说 ， 最 容易 形成 句子 的 是 主 谓词 组 ， 但 并 非 
所 有 的 句子 都 要 有 主语 和 谓语 ， 主 谓 式 的 句子 只 不 过 是 其 中 之 一 。 句 子 可 以 从 不 同 的 角度 
划分 为 不 同 的 类 型 ， 如 主 谓 句 和 非 主 谓 句 ( 主 谓 形式 )， 单 名 和 复句 (结构 形式 )。 下 面 着 
重 介绍 壮 语句 型 中 的 主 谓 句 和 非 主 谓 句 。 


一 、 主 谓 句 


(—) 主 谓 式 

主 谓 式 句子 是 指 成 分 由 主 谓词 组 来 充当 的 句子 ， 根 据 句子 谓语 的 性 质 ， 可 以 将 主 谓 式 
句子 划分 为 动词 性 亩 语句、 形容词 性 谓语 句 和 名 词性 谓语 名 三 种 。 

1. 动词 性 谓语 句 。 这 就 是 谓语 由 动词 或 动词 性 词组 充当 的 句子 ， 例 如 : 


Daxboh bae guhhong lo. 父亲 去 于 活 了 。 
L | 


主语 谓语 

Fwn doek mbouj dingz. 雨 不 停 地 下 着 。 

Прана 

主语 谓语 

De byaij gonq Іо. 他 先 走 了 。 Gou ninz lo. RET. 
l. _ | || | 

主语 ”谓语 主语 谓语 


2. 形容 词性 谓语 句 。 这 就 是 谓语 由 形容 词 或 形容 词性 词组 充当 的 句子 ， 例 如 ， 


Raeuz angq кон . 我 们 都 很 高 兴 。 


主语 谓语 


Feiz foengx lai. Kalt Gyu ndaengg lai. 盐 放 的 多 了 。 
LJ} | OUL] 


主语 谓语 主语 谓语 


Aen maknim nehenjrwgrwg 9) ККБ. 


主语 谓语 


з. 名 词性 谓语 句 。 这 就 是 谓语 由 名 词 或 名 词性 词组 充当 的 句子 ， 例 如 ， 


Daeglwg de are sangyoegyoeg ме 他 妃子 个 子 很 高 。 
| 主语 | 谓语 
Gonj bit doek gwnz doem neix gonj duh gou. 这 支 掉 地 上 的 笔 是 我 的 。 
主语 谓语 | 
Ps een ndoq lo. 他 秃顶 了 。 
主语 ЖЕ 


(=) 主 谓 谓语 式 
主 亩 谓语 式 句子 是 指 就 整个 句子 而 言 ， 是 主 谓 结构 ， 但 其 谓语 主要 由 主 谓词 组 充当 ， 


例如 : 
Bonj saw neix gou yawj gvaq; 这 本 书 我 看 过 。 
| 主语 | 谓语 
Бы | 谓语 
De vah maz cungj gangj. 他 什么 话 都 说 。 
a 谓语 
= | 谓语 
Lwgnyez neix раз been. 这 孩子 我 喜欢 。 
主语 谓语 
ШИШ 


主语 谓语 
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(ЖЖ) 


а Че gou naengh gvaq. 他 的 车 我 坐 过 。 


主语 


(=) 主 谓 双 宾 式 
主 谓 双 宾 式 句 子 是 指 谓语 动词 可 以 带 相互 间 没 有 关系 的 两 个 宾语 ,一 个 指 人 ， 另 一 个 


指 物 ， 前 者 离 动词 较 近 叫 间接 宾语 ， 后 者 离 动 词 较 远 
定 的 范围 ， 主 要 是 那些 具有 “给 予 、 告 入 


De hawj gou caeuq daegnuengx boux bonj saw. 


主语 


谓语 


谓语 双 宾 语 


宾语 ! 宾语 ? 


cam mwngz cih saw neix baen zlawz doeg. 


谓语 


宾语 жи? 


soengq hawj gou duj va’ hoengz ndeu. 


但 壮 语 的 直接 宾语 在 没有 各 
接 宾语 靠近 动词 ， 而 间接 宾语 贝 


| Е 谓语 
谓语 双 宾 语 


宾语 жй? 


叫 直接 宾语 。 能 带 
”等 意义 的 动词 。 例 如 : 


他 给 我 和 弟弟 每 人 一 本 书 。 
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双 宾 语 的 动词 有 一 


我 问 你 这 个 字 怎 么 读 。 


他 送 给 我 一 藉 红 花 。 


E 何 修饰 成 分 的 情况 下 ， 其 位 置 可 以 与 间接 宾语 互 换 ， 即 直 


上 远离 动词 。 汉 语 双 宾语 式 不 可 以 这 样 使 


的 。 如 : 
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enga heq cib maena nens gop, эйр! MRAR ERRAIN? 
=й | WA 


谓语 双 宾 语 


宾语 жи 


我 给 他 拿 了 本 书 。 


Gou aeu bonj saw ndeu de. 


|| 


主语 谓语 


{ 四 ) 连 谓 谓语 式 
连 谓 谓语 式 句 子 是 指 谓 语 由 两 个 与 主语 关系 密切 的 谓词 或 谓词 性 词组 连用 的 句子 ， 表 
示 动 作 的 目的 、 方 式 、 因 果 等 ， 例 如 : 
0 daeuj hwnj dangz. 他 来 上 课 。 
主语 | ти 
谓语 ! ”谓语 ? 
Gou bae haw cawx byaek 我 上 街 买 菜 。 


主语 谓语 


谓语 ! ”谓语 * 
Gou ш bonj saw ndeu a 我 给 他 拿 了 本 书 。 


ЕЕ 谓语 


谓语 MRH 


кт ”宾语 
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Gou hai cueng yawj bae gyae. ”我 开 窗 远 胱 。 
e | 谓语 

谓语 ! 谓语 ? 


(Ж) #818185 

兼 语 谓语 式 句子 是 由 兼 滞 词 组 充当 的 句子 ， 其 特点 是 兼 语 词组 前 后 的 动词 都 各 自 构成 

主 谓 关系 ， 兼 语 之 前 的 动词 一 般 具 有 使 令 性 、 认 定性 或 表示 一 些 心理 活动 ， 兼 语 之 后 的 动 

词 则 具有 描写 性 、 说 明 性 。 与 主 谓 连 谓 式 句子 不 同 的 是 ， 主 谓 兼 语 式 句 子 中 的 兼 语 部 分 的 

第 二 个 动词 与 主语 没有 必然 的 联系 ， 即 其 动作 行为 不 是 主语 发 出 的 。 例 如 : 
pe fs bakcaug heuh gou ma ranz vaiqdi. 父亲 从 厨房 叫 我 早点 回 家 。 


主语 谓语 
兼 语 
De сїпр] raeuz ciengg ро. 他 请 我 们 唱歌 。 
ih м 
ЖЕ 
Gou nginh mwngz guh meh. 我 认 你 做 干 妈 。 
58 | 谓语 | 
FE 
Gou mbouj yiem de gungz law. 我 不 会 嫌 他 穷 的 。 
i | 谓语 | 
Же 
Vunz ”boiqfug de bonjsaeh ak. 人 们 佩服 他 本 事 大 。 
к | 谓语 | 


3818 


бар miz daxau ndeu guh шз. 我 有 一 个 叔叔 当 老 师 。 


主语 谓语 
3818 
人 cawx duzma daeuj hen =. 我 买 只 狗 来 看 家 。 
主语 谓语 
L 
Ж 


(A) 存 现 谓语 式 
存 现 谓语 式 句子 是 指 主语 主要 由 处 所 词 或 处 所 词组 充当 ， 谓 语 表示 事物 “存在 、 出 现 
或 消失 ”等 方式 ， 宾 语 则 是 存 现 者 。 实 际 上 ， 这 类 句子 的 特点 就 是 在 人 的 视野 内 所 看 到 的 
某 一 事物 特征 在 人 脑 中 的 反映 。 例 如 : 
Pe nen boux lwgnyez daig hoengzlingjginh ndeu. 门 口 站 着 一 个 戴 红 领 中 的 小 孩 。 


ЕШ 谓语 
L_| 
FA 


pe daiz ре duz nou ndej. 桌子 上 有 一 只 老鼠 。 


主语 谓语 


存 现 
Henzroen didrangz ndoek ndeu; 路 边 长 出 一 棵 竹笋 


Lu. 


° 


主语 谓语 


出 现 
= ш daeuj boux vunzhek najnding ndeu; 村 里 来 了 一 位 墨 皮 肤 的 客人 。 


主语 谓语 
| 
出 现 
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Ndaw rungz dai bae song duz gaeqlwg. 窜 里 死 了 两 只 小 鸡 。 
主语 | 谓语 | 
消失 
Ndaw ranz noix bae song aen daengq. 家 里 少 了 两 个 合子。 
主语 | 谓语 
消失 


从 以 上 例子 可 以 看 出 ， 壮 语 主 谓 存 现 句 式 句子 中 “存在 ”名 的 动词 一 般 都 要 带 miz 或 不 
带 ， 如 首 例 的 动词 ndwn 也 可 以 说 成 ndwn miz; “出 现 ” 句 的 动词 一 般 都 要 带 有 趋向 补 语 ， 或 
动词 本 身 是 趋向 动词 ;“ 消 失 ” 句 的 动词 则 往往 要 带 上 bae, 


(+) 被 动 谓语 式 
被 动 谓语 式 句子 的 主语 是 受 事 ， 是 谓语 动词 支配 的 对 象 ， 因 此 谓语 前 常 有 表示 被 动 意 
AKIMI deng “P”, H “deng + ( 体 词 ) + 动词 ”的 格式 。 例 如 ， 


ps deng (vunz) dub р. 他 被 人 打 了 。 
主语 谓语 

被 动 
Шш canci deng (caeg) caeg bae 人 自行 车 被 小 偷偷 走 了 。 

主语 谓语 
被 动 
W gaeqlwg 只 deng (vaiz) caij dai г 这 只 小 鸡 被 牛 踩 死 了 。 
主语 谓语 


被 动 


+ 242° 壮 语 通论 


h moq m e nou haeb baenz congh. 我 的 新 衣服 被 老鼠 咬 坏 了 。 


主语 谓语 


被 动 


可 见 ， 句 子 中 的 体 词 有 时 是 可 以 被 省 略 的 。 形 成 被 动 式 句 子 的 基本 条 件 是 动词 只 能 是 
及 物 动词 ， 非 及 物 动 词 是 不 能 构成 被 动 式 句子 的 ， 而 且 动 词 之 后 有 时 还 要 带 后缀 ， 如 要 有 
结果 补 语 、 时 态 助词 、 宾 语 等 其 他 连带 成 分 的 配合 。 但 有 副词 或 助动词 的 修饰 时 ， 它 们 要 
放 在 被 动 式 句 子 的 表示 被 动 的 介词 之 前 。 如 : 


Daegnuengx ngamqngamq deng daxboh ndag. 弟弟 刚刚 被 父亲 骂 。 
弟弟 | 刚刚 被 父亲 中 
| 


主语 谓语 


(JV) 疑问 谓语 式 

顾名思义 ， 疑 问 谓语 式 句 子 就 是 谓语 用 来 表示 疑问 并 具有 一 定语 调 的 句子 。 从 类 型 上 
看 ,这样 的 句子 可 以 分 为 以 下 五 种 : 

1. 是 非 疑 问 式 一 一 是 一 种 全 旬 发 问 的 句子 ， 其 基本 格式 是 “陈述 名 + 疑问 语气 词 或 升 
调 "， 回 答 方式 是 “是 ”或 “ 否 ”， 亦 称 “ 然 否 问 句 ”。 例 如 ， 

(1) 陈述 名 + 疑问 语气 词 : 


De dwg dahcej mwngz lwi? 她 是 你 姐姐 吗 ? 
Mwngz roxnaj dahnuengx de ha? ”你 认识 他 妹妹 吗 ? 
Hawj gou nw? 是 给 我 的 吗 ? 
Mwngz caeuq raeuz bae la? 你 跟 我 们 去 吗 ? 
(2) 陈述 名 + 升 调 : 
De vunz laeng raeuz? 他 是 我 们 那儿 的 人 ? 
Mwnez bae guh seng’ eiq? 你 去 做 生意 ? 
Mwngz mbouj bae? 你 不 去 ? 
Daxgoeng de lij da raeh? Thay as AY ARI? 
2. 特 指 疑 问 式 用 疑问 代词 来 代 兰 所 问 成 分 的 提问 。 以 陈述 铝 ，De ngoenzlwenz daeuj 


laeng gou yawj saw lo,“ 他 昨天 到 我 家 看 书 了 。” 为 例 ， 对 特 指 疑 问 式 的 几 种 形式 介绍 如 下 : 
(1) AEE (何人 ): 
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Byawz ngoenzlwenz daeuj laeng gou yawj saw lo? 


(2) 问 时 间 〈 何 时 ): 


(3) 问 处 所 ( 何 地 ): 


(4) 问 所 为 (何事 ): 


МА 


(5) ТМ (39): 


De seizlawz daeuj laeng gou yawj saw lo? 


De ngoenzlwenz daeuj gizlawz yawj saw lo? 


De ngoerzlwenz daeuj laeng gou guh maz lo? 


De ngoenzlwenz daeuj laeng gou yawj gijmaz lo. 


- 243 + 
谁 昨 天 到 我 家 看 书 了 ? 


他 什么 时 候 到 家 我 看 书 了 ? 


他 昨天 到 哪儿 看 书 了 ? 


他 昨天 到 我 家 于 什么 了 ? 


他 昨天 到 我 家 看 什么 了 ? 


3. 选择 疑问 式 一 一 用 连词 wmaeuz“ 还 是 ”来 表示 将 在 两 种 或 几 种 情况 中 作出 选择 ,语气 一 


(1)“ 谓 语 肯定 + 谓语 否定 ”的 选择 : 


般 采 取 升 调 方式 〈 或 用 语气 词 ne“ 呢 ”表示 )。 这 样 的 疑问 名 大 致 上 有 以 下 四 种 选择 方式 。 例 如 : 


Mwngz bae roxnaeuz mbouj bae? 你 去 还 是 不 去 ? 

Mwngz gwn roxnaeuz mbouj gwn? 你 吃 还 是 不 吃 ? 

Gou deuz roxnaeuz mbouj deuz? 我 走 还 是 不 走 ? 
(2) 正 反 概念 谓语 的 选择 : 

Mwngz gvai roxnaeuz ngawz? 你 聪明 还 是 傻 ? 

Mwngz naengh roxnaeuz ndwn? 你 坐 着 还 是 站 着 ? 

Gou doxbae roxnaeuz doxdauq? 我 往 前 还 是 往 后 ? 
(3) 谓语 选择 : 

Mwngz yawj saw roxnaeuz yawj bauceij? 你 看 书 还 是 看 报 ? 

Mwngz gwn haeux roxnaeuz gwn mienh? 你 吃 米饭 还 是 吃 面条 ? 

Gou rap haeuxraeh roxnaeuz rap haeuxsan? 我 挑 稻谷 还 是 大 米 ? 
(4) 整 句 选择 〈 主 谓 ) ， 

Gou raemj roxnaeuz mwngz raemj? 我 砍 还 是 你 砍 ? 

Соп hae roxnaeuz mwngz bae? 我 去 还 是 你 去 ? 

Mwngz hai ci roxnaeuz de hai ci? 你 开车 还 是 他 开车 ? 
4. 正 反 疑 问 式 一 一 对 谓词 用 肯定 和 否定 并 列 方式 进行 提问 ， 要 求 听 考 就 谓词 作出 肯定 

式 或 否定 式 的 回答 ， 这 也 是 它 与 选择 疑问 式 句 子 不 同 的 地 方 。 例 如 : 

Mwngz dwg mbouj dwg vunz Haijnamz? 你 是 不 是 海南 人 ? 

De haengj mbouj haengj caeuq mwngz youq? ”她 喜欢 不 喜欢 和 你 在 一 起 ? 

Mwngz dajcaemx mbouj dajcaemx ? 你 游泳 不 游泳 ? 

Mwngz naeuz de gik mbouj gik? 你 说 他 懒 不 懒 ? 
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HERE 


5. 猜 度 疑问 式 
W: 


Mwngz gangj riu ba? 

De ngoenzneix youq ranz ba? 
Lwg neix Iwg de ba? 

Mwngz daeuj laeng gou gvaq ba? 


A) 判断 谓语 式 


判断 谓语 式 句子 是 表示 判断 的 句子 ， 其 谓语 (或 宾语 ) 部 分 主要 
来 充当 。 汉 语 判断 式 句子 的 标志 是 系 词 “ 是 、 系 "， 与 此 对 应 的 ， 


Ald dwg (有 的 方言 用 seih“ 是 ”)。 如 : 
De dwg daxboh gou. 
Mwngz dwg vunz gizlawz lo? 
Gou dwg daj Gvangjsih daeuj. 


Boux ndwn bakdou dwg daxmeh gou. 
但 是 对 壮 语 大 多 数 方言 来 说 ， 系 词 的 使 用 却 是 任意 的 ， 可 以 省 略 掉 ， 


断 式 谓 语句 是 无 系 词 的 。 如 : 
De lwg daxlungz gou. 
Daxmeh gou vunz laj mbanj. 
Boux byaij gvaq daeuj dahcej gou. 
Duz ndaem duz de. 
Gonjbit gwnz daiz gonj duh gou. 


表示 猜想 的 疑问 句 ， 其 党 


的 语气 词 是 ha“ 吧 ” 或 读 降 调 的 nw。 例 


你 开玩笑 吧 ? 

他 今天 在 家 吧 ? 
这 孩子 是 她 的 吧 ? 
你 来 过 我 家 吧 ? 


名 词 或 名 词性 词组 
壮 语 一 些 判断 式 句 子 也 用 


他 是 我 父亲 。 

你 是 哪里 人 蚜 ? 
我 是 从 广西 来 的 。 

站 在 门口 的 是 我 妈妈 。 


因此 更 常见 的 判 


他 是 我 伯父 的 孩子 。 

我 妈 是 乡下 人 。 

走 过 来 的 是 我 姐姐 。 

黑 的 那 头 《 狗 ) 是 他 的 。 
桌子 上 的 笔 是 我 的 。 


壮 语 判断 名 使 用 系 词 是 晚期 的 事 ， 而 且 系 词 是 借 自 汉语 的 dwg“ 是 ”。 而 汉语 “是 ”在 


系 词 的 ， 而 且 一 直 保留 至 今 。 因 


(+) dawz 字句 


壮 语 的 dawa 字句 与 汉语 的 “把 ”字句 相当 ， 


的 功能 。 如 : 
Dawz diuz rap cuengq roengz баеп]. 
Dawz bonjsaw neix sik bae. 


Dawz aendou gven ndei. 


西汉 以 后 才 被 用 作 系 词 ， 它 们 借入 壮 语 当 是 晚 于 西汉 以 后 。 在 此 之 前 ， 壮 语 判断 名 是 没有 
因此 ， 无 系 词 判断 句 是 壮 语 的 语法 特点 之 一 。 


都 具有 将 动词 所 涉及 的 对 象 提 到 动词 之 前 


把 担子 放下 来 。 
把 这 本 书 撕 了 。 
把 门 关 好 。 
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Dawz aenmauh duet bae. HCI FBR. 
Dawz aenriep saeg seuq bae. 把 蚊帐 洗 干 净 了 。 
Dawz bak daej cug hwnjdaeuj. 把 袋子 口 扎 起 来 。 


因为 dawz 字句 的 句子 都 要 受到 一 定 条 件 的 限制 ， 所 以 dawz 字句 并 不 是 对 所 有 的 动词 都 
能 适用 。 这 一 点 壮 汉 语 在 以 下 三 个 方面 是 很 相似 的 。 
首先 ， 能 使 用 dawz 字句 的 动词 一 般 都 具有 处 置 忻 ， 即 动词 的 动作 行为 能 使 dawz 字 所 介 
引 的 对 象 产生 一 定 的 变化 或 结果 。 如 动词 cuengq 的 结果 是 diuzrap“ 担 子 ”放下 来 了 ; 动词 
gven 的 结果 是 aendou“ 门 ” 关 好 了 。 可 以 说 ， 没 有 处 置 性 的 动词 是 不 能 构成 dawz 字句 的 ， 
如 byaij“ 走 ”、miz“ 有 ”等 。 其 次 ，dawz 字 所 介 引 的 对 象 必须 是 “ 定 指 ” 的 ， 即 对 象 确定 。 
如 果 对 象 之 前 还 有 数量 词组 ， 那 就 是 “不 定 指 ”的 标志 ，dawz 字句 也 不 能 成 立 。 如 不 能 说 : 
Dawz song bonj saw sik bae.“ 把 两 本 书 撕 掉 了 。” 指 示 代词 nex“ 这 ”、haenxz“ 那 ”是 “ 定 指 ” 
的 标志 ， 因 此 带 有 相应 指示 代词 的 ， 就 可 以 构成 dawz 字句 。 如 说 成 ， Dawz song bonj saw neix 
sk bae. “把 这 两 本 书 撕 掉 。” 再 次 ，dawz 字句 的 动词 后 边 一 般 要 带 有 其 他 成 分 ， 如 时 态 助 
词 bae、 形 容 词 ndei、 动 词 daeuj 等 。 
当然 ， 壮 汉语 的 dawz“ 把 ”字句 还 有 一 个 不 大 一 致 的 地 方 ， 就 是 壮 语 dawz 字句 一 般 不 
能 受 否定 副词 、 助 动词 或 其 他 词 的 修饰 ， 汉 语 则 不 受 这 样 的 限制 ， 而 且 壮 语 dawz 字句 的 使 
频率 没有 汉语 “把 ”字句 的 高 。 

另外 ， 壮 语 dawz 既 可 以 作 介词 ， 也 可 以 做 动词 ， 但 是 dawz 字句 与 dawz 作 动词 有 着 一 
定 的 区 别 ， 即 dawz 作 动词 时 ， 所 关 涉 的 对 象 之 后 还 有 趋向 动词 bae、 daeuj, ша 作 补 语 ， 而 


dawz 作 介词 时 ， 所 关 涉 的 对 象 之 后 则 没有 类 似 的 趋向 动词 。 如 : 
(1) ража aen vanj de swiq bae. ”把 那个 碗 洗 了 。 (介词 ) 
Dawz aen vanj de bae swiq. 拿 那个 碗 去 洗 了 。 (动词 ) 
(2) Dawz bat raemx de bok bae. 巴 那 盆 水 倒 了 。 (介词 ) 
Dawz bat raemx de daeuj bok. BAST. (动词 ) 
(3) Dawz diuz buh de daenj lo. 把 那 件 衣 服 穿 了 。( 介 词 ) 


Dawz diuz buh de daeuj daenj lo. 拿 那 件 衣服 来 穿 了 。( 动 词 ) 


二 、 非 主 谓 式 

非 主 谓 式 句子 是 相对 于 主 谓 式 句子 而 言 的 。 主 谓 式 句子 不 能 缺少 主语 ， 而 非 主 谓 式 名 
子 要 么 本 身 不 需要 主语 ， 要 人 么 习惯 上 不 必 说 出 主语 ， 要 么 难以 确定 一 个 主语 。 也 就 是 说 ， 
非 主 调式 的 句子 是 无 主 句 ， 它 主要 由 一 个 单独 的 词 或 者 一 个 词组 构成 ， 而 且 不 需要 特定 的 
语言 环境 。 因 此 ， 非 主 谓 式 的 句子 亦 称 独 词句 或 者 独 语句 ， 可 以 分 为 以 下 几 种 类 型 : 
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(一 ) 动词 性 非 主 谓 句 
动词 性 非 主 谓 名 主要 由 动词 或 述 宾 词 组 构成 。 例 如 : 


Ok ndit lo. 出 太阳 了 Hwnj dangz le. LIET 
Ok rumz lo. 和 到 风 了 。 Doek fwn lo. FWT 
Ndwn dwk! 站 着 Re! 注意 ! 


Dai 10, yuep bae! KM, BERD shee! 
Naengh onj dwk! АТ! 
此 外 ， 动 词性 非 主 谓 名 还 可 以 有 多 种 表达 方式 ， 如 ， 


1. RAA: 
Heuh de daeuj laeng gou guhcaemz， 请 他 来 我 家 玩 。 
Aeu aendaeh daeuj hawj gou. 把 袋子 拿 来 给 我 。 
Каеш] faexdan ma san aen gyoi. Chr FORGE. 
2. 口号 式 ; 


Tidingh guh hong liux е! ”一 定 要 完成 任务 ! 
Yaek roengzrengz doegsaw! ”要 努力 学 习 ! 


(=) 形容 词性 非 主 谓 句 


上 容 词 性 非 主 谓 名 主要 由 形容 词 或 形容 词性 词组 构成 。 如 : 
Ak raixeaix! 很 有 水 平 ! Gvai lai lo, 太 聪 明了 。 
Ndei dangqmaz! 真 好 ! Gaej louzsoul 别 淘气 | 
Gyaeu! 漂亮 ! Yinx raixeaix bae! KARAT! 
Bengz lai! ЖТ! Ndaengg lai! KIRT ! 


(=) 名 词性 非 主 谓 勾 
名 词性 非 主 谓 名 是 由 名 词 或 名 词性 定 中 词组 构成 ， 主 要 用 于 对 人 物 的 呼唤 或 者 对 某 一 


T 


RANE. A: 


“Taujliuz1” ЖАЙ! “LaujVangzl” 老 王 ! 
“Ма!” WE (小孩 爱 称 )! “Beix!” Ff! 
“wed!” pi! “Feiz!” KI 
“Caeg!” SBI “Newz!” 蛇 ! 


“Dinz!” 黄蜂! “Vaio!” Æ) 
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汉语 名 词性 非 主 谓 句 还 可 以 用 于 对 某 事 的 赞叹 ， 或 者 用 于 一 定 条 件 下 〈 如 剧本 》 对 时 
间 、 地 点 的 说 明 。 如 :“ 多 好 的 一 个 人 啊 !”、“2003 年 9 月， 北京 。” 等 等 。 


(09) WARIRI 
吸 词性 非 主 谓 句 是 由 叹 词组 成 ， 一 般 是 出 现 叹 词 后 ， 即 没有 下 文 ， 因 此 是 一 种 白 言 白 


语 。 例 如 : 
Haiz! 唉 ! Ox! FR! 
Ha! 啊 ! Yox! 121 
三 、 省 略 句 


省 略 性 是 与 完全 名 相对 而 言 的 。 在 一 定 的 语言 环境 〈 对 话 中 或 者 承 前 、 或 者 蒙 后 ) F, 
大 们 常常 根据 情况 需要 将 完全 名 中 的 某 些 不 言 而 喻 的 成 分 〈 如 主语 、 谓 语 、 宾 语 等 ) 省 略 
掉 ， 以 达到 简洁 明了 的 目的 。 例 如 : 
Byawz bae? YE? 
Gou( ). 我 (  )。( 在 对 话 中 的 回答 ,省 略 了 谓语 bae“ 去 ”) 
De youq gizlawz swiq byaek? ”她 在 哪儿 洗 菜 ? 
( )youqhenzdah( )( ) :在 河 边 ( )(  )。 在 对 话 中 的 
Ж, 省略 了 主语 de “07. WE swiq“ 洗 ”和 宾语 byaek“ 菜 ”) 
Gou baez daengz ranz, ( ) couh ndonj bakcauq. ”我 一 到 家 ，( 我 ) BAA. ОК 
BI, 省略 了 主语 gou“ 我 ”) 
Vanz heuh ( ) самх biug, mwngz vihmaz mbouj cawx ( )? 
ARMY (  ) 买 票 ， 你 为 什么 不 买 X (这 是 蒙 后 的 句子 ， 前 一 句 省 
Ж ГД Н mwngz“ 你 ”; 承 前 ， 后 一 句 省 掉 了 宾语 biuq“ 票 ”) 
习题 
一 、 谓 句 和 非 主 谓 句 各 分 为 哪 几 种 类 型 ? 
二 、 举例 说 明 主 谓 句 的 分 类 。 
=. 举例 说 明 壮 语 兼 语 主 谓 式 与 连 谓 主 谓 式 的 区 别 。 
四 、 举例 说 明 壮 语 存 现 句 的 类 型 及 其 特点 。 
五 、 简 要 说 明 壮 语 判断 句 的 特点 。 
六 、 简要 说 明 壮 语 dawz 字句 的 特点 。 
七 、 指 出 下 列 甸子 的 名 型: 


Е] 
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Gaej dep feiz lai! 

De heuh gou sauq ranz. 

Doiq haiz moq gou deng duzma haeb vaih 10. 
Mwngz son de sij saw. 

Ok hong lo. 

Dawz aendaeng diemj bae. 

“Ma bag!” 

Gou bae hag doeg saw. 

Mwngz ngoenzcog youq ranz lai? 
Bakdou miz boux vunzlaux ndeu. 
Gou doq daengz ranz, doq guhsaeg. 
Gonj bit gwnz daiz dwg gonj de. 


第 四 节 句子 分 析 


句子 分 析 就 是 对 句子 的 各 个 成 分 进行 科学 的 分 析 。 传 统 的 句子 分 析 法 是 “成 分 分 析 
法 ”， 即 在 一 个 平面 上 对 甸子 各 个 成 分 (主语 、 谓 语 、 宾 语 、 定 语 、 状 语 、 补 语 等 ) 进行 划 
分 的 方法 。 它 首先 确定 两 个 中 心 成 分 (主语 和 谓语 )， 再 确定 由 此 它们 的 相关 成 分 和 附加 成 
分 (宾语 、 定 语 、 状 语 和 补 语 等 )。 这 种 分 析 方 法 在 教学 中 似乎 比较 方便 ,但 是 有 它 的 局 限 
性 。 现 在 的 学 者 大 都 倾向 于 采用 “层次 分 析 法 ”。 


一 、 层 次 分 析 法 | 
如 前 记述 ， 本 书 采 用 的 基本 上 是 层次 分 析 法 。 层 次 分 析 法 也 就 是 直接 成 分 分 析 法 ， 即 
连续 二 分 法 。 例 如 ， 


Duz mou iq ngamq cawx deng vunz dub dai lo. 
АЙЛ WM Ж Ж A T RT 


刚 买 的 小 猪 被 人 打 死 了 。 


主语 谓语 
中 || ж 状 | | 中 
偏 正 词组 介词 词组 
| 补 | 
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在 划分 出 第 一 层次 主语 部 分 duz mou iq ngamq cawx 和 谓语 部 分 deng vunz dub dai lo 之 后 ， 


接着 划分 第 二 层次 ， 


прапа cawx“ 刚 买 ”; 


语 dub dai lo; 最 后 ， 
“小 ”， 从 谓语 部 分 deng 
很 清楚 地 显露 出 来 了 ， 


词 构成 。 又 如 : 


De bi’ naengz bae laeng vunz ciq vaiz ma dajcae. 


|| 


对 主语 部 分 进行 划分 ， 
ТАЙ ee 
PRA = 


同 


行 划分 ， 


vunz dub M lo 划分 出 补 语 


即 被 动 谓语 句 式 的 主语 


偏 正 词组 构成 ， 


主语 


谓语 


状 


hoe 


|| 状 | LR 


谓语 


显然 ， 这 是 一 个 谓语 部 分 相当 复杂 的 


BE 连 动 


主 谓 句 ， 实 际 上 却 只 有 两 个 


可 以 划分 出 中 心 语 duz mou iq 
可 以 划分 出 状语 deng vunz“ 被 人 ”和 中 心 ， 
次 ， 即 从 主语 部 分 的 中 心 语 duz mou iq 划分 出 定语 iq 
语 dai“ 死 "。 这 样 ， 整 个 句子 的 内 部 结构 就 
谓语 由 被 动 标志 deng 和 动 


“小 猪 ” 和 定语 


他 每 年 去 借 人 家 的 牛 回来 耕地 。 


层次 。 第 一 步 先 把 句子 


分 析 成 主语 de 和 谓语 bi’ naengz bae 1аепруш ciq vaiz ma = 两 大 部 分 ; 第 二 步 再 对 复杂 的 谓 


语 部 分 进行 分 析 。 真 正 谓语 dajcae 前 面 是 一 长 串 的 状语 ， 
naengz“ 每 每 年 "、 述 宾 词组 bae laeng vunz “去 别人 家 ” aves 
总 的 来 说 ， 句 子 分 析 的 关键 是 找 出 它 的 主要 层次 ， 再 根据 3 


要 


层次 ， 最 终 完成 对 句子 的 分 析 。 


二 、 多 层 SEIT 


在 


定语 


层次 分 析 法 中 ， 我 们 应 该 注 
语 存 在 一 定 方法 上 的 差异 。 例 如 song gonj bit moq gou. 
的 句子。 对 汉语 来 说 ， 对 多 


意 对 两 


层 定语 的 分 析 ， 主 要 是 遵循 


层 或 两 层 以 上 的 多 层 定语 的 分 析 ， 
“我 的 两 支 新 笔 。 
左 到 右 或 从 大 到 小 的 规律 来 


三 个 部 分 组 成 ， 即 时 间 名 词 bi” 
组 ciq vaiz ma“ 借 牛 来 ”。 


ER 


层次 顺藤摸瓜 ， 理 清 次 


因为 壮 语 与 汉 
这 是 一 个 有 着 三 层 


分 析 的 ， 即 中 心 语 “ 笔 ”之 前 的 成 分 都 是 定语 ， 因 为 汉语 里 没有 后 置 的 定语 ， 分 析 方法 是 


比较 单一 的 。 而 对 壮 
中 心 语 bit 后 有 moq“ 新 ”和 gou “R 
的 ， 即 中 心 语 bit 前 有 song gonj“ 两 支 "。 也 就 是 说 ， 壮 语 多 
既 要 考虑 “从 左 ” 也 要 考 虚 “从 右 ” 进 行 分 析 ， 才 能 做 到 全 面 而 准确 。 

于 壮 语 的 定语 要 修饰 、 限 制 中 心 语 时 ， 它 可 以 有 前 后 两 个 位 置 ， 一 个 是 量词 成 分 和 
数量 词组 成 分 的 前 置 位 置 ， 另 一 个 是 非 量 词 成 分 和 非 数 量词 组 成 分 的 后 置 位 置 。 因 此 ， 简 
单 地 模仿 汉语 从 左 到 右 的 方法 来 分 析 壮 语 的 定语 显然 是 不 够 的 ， 特 别 是 对 多 层 定 语 来 说 ， 
难度 就 更 大 。 例 如 : Song dah sau goet sang naengh henz daiz mog haenx. “BERET AERA 


是 前 置 
主 ， 


语 来 说 ， 就 不 能 这 么 简 站 


分 析 了 ， 按 本 4 


埋 壮 语 定语 大 多 是 后 置 的 ， 即 
”， 但 表示 “二 ”以 上 的 数量 关系 时 ， 数 量词 组 一 般 都 


多 层 定语 分 析 要 以 中 心 语 为 
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两 个 高 个 子 姑 娘 。” 

这 个 多 层 定语 词组 的 中 心 语 是 sau“ 姑 娘 ”， 其 前 后 都 有 定语 ， 且 其 “前 ”简单 而 其 
“后 ”复杂 。 如 果 按 照 从 左 到 右 的 方法 进行 分 析 ， 将 会 使 中 心 语 后 边 的 成 分 无 所 适 从 ， 因 为 


逆向 分 析 不 符合 壮 语 多 层 定语 的 实际 。 根 据 壮 语 多 


层 定语 的 逻辑 顺序 ， 


应 以 中 心 语 “A” 


为 中 心 点 ， 采 取 从 “ 左 到 右 ” 再 从 “ 右 到 左 ” 的 双向 分 析 法 。 如 例子 所 示 〈 箭 头 为 定语 部 


分 )， 第 一 层次 先 确定 
定语 song dah 2 — 814 


复杂 ， 需要 仔细 观察 : 


pb 心 语 左右 两 部 分 的 位 置 ， 即 确定 句子 的 3 
的 数量 词组 ， 它 从 左 到 右 修 饰 中 心 语 вап; (AGH 


H 


EF 


Song dah sau goet sang naengh henz daiz moq haenx. 


[一 -| 


F: 
= 


MI 


第 


ж 一 


Б. 


即 
高 个 子 姑娘 ”; 然后 ， 
“高 个 子 姑娘 ”; 最 后 ， 


可 以 把 naengh henz daiz moq 
边 ” 是 对 述 语 naengh “AB 
的 词组 。 从 这 个 意义 上 说 ， 对 并 
层 定语 采用 单 向 分 析 法 ， 多 


Boux dawz ci 


Deng vunz 


四 
层 是 先 由 haen “ 


第 三 


caeg bae 


=! 
= 


g” 
层 是 由 
第 四 层 是 


限 


g 


naengh henz daiz тод “ 


fi] sau goet sang naengh henz daiz mog“ 坐 在 新 桌子 边 上 让 
在 新 桌子 边 ”来 修饰 sau goet sang 
goet sang“ 高 个 子 ” 来 修饰 中 心 语 вац “WHR”, A, 


A 


当 作 第 


层次 的 


部 分 ; 


H 


HRED 


” 


BH 


屋 定 语 则 采 月 
daeuj lo. 


谓语 


song duz ы ` 


主语 


谓语 宾语 


| А 
定语 


РЖМЁ henz daiz moq“ 新 桌子 边 ” 一 个 定 


行 分 析 ， 即 补 语 henz daiz moq“ 新 桌子 


b 心 语 ， 左 部 分 的 
分 的 定语 比较 


B] 


H, 


E, 


语句 子 的 分 析 ， 必 须 坚持 具体 问题 具体 分 析 的 原则 ， 即 和 
肯 双 向 分 析 法 。 


例如 : 
ЖЕШ АЖ Y , (Š 


向 分 析 ) 


被 人 偷 了 两 只 鸭子 。( 单 向 分 析 ) 


结构 
а 
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PBR HF САГЕ ВЭЛ AR ET Т (FARIS BT) 


рате guh гопа laj yiemhranz de т haeuj mbin ia 
主语 谓语 
A — 
定语 


ERT MRS CHE КН, (RAT) 


pyew беп bae song gonj Dit gwaz dix? ЕФЕ Т ЯТ ЕЗЕТ (ЯН) 


Sam duz moulwg daxboh ngamj cawx i =ош таеп P 
主语 谓语 

一 | А | — | 

定语 


父亲 出 买 的 那 三 只 小 猪 不 见 了 。( 双 向 分 析 ) 


应 该 注意 的 一 点 是 ， 不 论 单 向 分 析 法 或 者 双向 分 析 法 ， 对 每 个 句子 成 分 都 不 必 再 作 内 
部 成 分 分 析 。 如 dawz сі “FE”, guh rongz“ 做 窝 ” 是 述 宾 词组 ，song duz“ 两 只 ”、song роп] 
“两 支 ”是 数量 词组 ;duzvaiz gou“ 我 的 牛 ” 是 偏 正 词组 ; daxboh ngamj cawx“ 父 亲 刚 买 ” 是 


主 谓词 组 ;laemx henz roen“ 倒 伏 路 边 ” 是 述 补 词组 ;laj yiemhranz 
子 上 ”是 方位 词组 ， 等 等 。 
习题 
一 、 要 说 明 壮 语 多 层 定语 的 分 析 方法 。 
二 、 分 析 下 列 句子 成 分 : 
Boux daenj buhva de caeuq gou roxnaj. 


Song duz ma daj ndaw ranz buet ok daeuj. 
De gwn haeux sat lo. 


“E F”. gwnz daiz “R 
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Duz vaiz daeg goet hung youd laj ndoeng gwn raemx haenx dwg duz ranz gou. 

Gou bae Cangzcwngz gvaq song baez. 

Haetlwenz mwngz bae laeng de guhmaz? 

Gou ngoenzneix youq henz naz ciengx bit. 

Go faex rangz neix ngoenz yied ngoenz maj. 

Duz roegfek ngoenzlwenz daxboh dwk ndaej haenx ngoenzneix youq ndaw ranz deng 
daegnuengx cuengq lo. 


第 五 节 ”简单 复句 


复 旬 是 由 两 个 或 两 个 以 上 既 互 有 关联 又 互 不 包容 的 单 名 组 成 的 。 构 成 复句 的 单 句 叫做 
分 句 。 复 句 又 有 简单 复句 和 多 重复 名 之 分 ， 由 于 壮 汉语 的 关系 密切 ， 加 上 复句 使 用 是 语言 
进入 发 达 阶 段 后 出 现 的 ， 所 以 壮 汉语 复 名 的 结构 特点 基本 上 是 一 致 的 。 


一 、 简 单 复句 的 定义 
简单 复句 是 指 由 两 个 相对 独立 ， 意 义 相关 联 的 分 句 组 成 ， 而 且 只 有 一 个 层次 的 复句 。 
具体 地 说 ， 简 单 复 名 应 包括 以 下 几 方 
1. 简单 复句 中 的 分 句 至 少 有 两 个 ‚ APZ LIES C) 或 分 号 G) 分 ， 句 尾 
句号 、 叹 号 或 问好 来 标明 。 但 整个 复句 只 有 一 个 名 调 。 例 如 : 
Gou gwn haeux sat, couh Бае guhcaemz. 我 吃 完 饭 ， 就 出 去 玩 。 
Mbouj guh hong liux, couh mbouj ma ranz. ”不 把 活 儿 做 完 ， 决 不 回 家 。 
Mwngz yied buet, duzma yied raeuq; mwngz dingh youq, duzma daujfanj soh. 
你 越 跑 ， 狗 叫 得 越 凶 ; 你 安静 ， 狗 反而 老实 。 
2. 分 句 之 间 在 意义 上 一 定 是 密切 相关 、 承 上 启 下 的 ， 否 则 ， 就 不 算 复句 。 例 如 : 
Gwn haeux lau saek’iek , byaij roen lau daemj ndoet. 
吃饭 怕 嘻 着 ,走路 怕 磅 磁 。( 并 列 关系 ) 
Danghnaeuz mwngz mbouj guh ndei, gou seizneix couh bae naeuz daxboh nyi. 
如 果 你 不 好 好 做 ， 我 现在 就 去 告诉 爸爸 。( 假 设 关系 ) 
Mwngz siengj hawj gaeqmeh ok gyaeq lai, youh mbouj hawj de gwn haeux. 
你 要 让 和 母 鸡 多 下 蛋 ， 又 不 给 它 吃 和 的 。( 转 折 关 系 ) 


El 
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3. 每 个 分 句 都 具有 相对 的 独立 性 ， 分 名 之 间 在 结构 上 互 不 包容 ， 即 互 不 作 句 子 成 分 。 

因此 整 句 之 中 包含 着 分 句 的 形式 就 不 能 称 为 复句 。 例 如 : 
Roux boux cungj rox, de gauj ndaej dayoz. 谁 都 知道 ， 他 考 上 了 大 学 。 
整 句 
| | 
分 名 

这 句 话 从 形式 上 看 像 个 复句 ， 但 后 面 的 “分 句 ” 是 包含 在 整 句 之 中 的 ， 即 作为 前 句 rox 

的 宾语 ， 因 而 整 句 不 能 算 作 复句 。 又 比如 : 

Mwngz bae, gou caemh bae，ndaej mbouj ndaej? RE, REE, FAR? 


ж] 
L jl | 
分 名 分 名 


这 句 话 的 前 两 个 分 句 虽 是 个 复句 形式 ， 但 从 整个 句子 的 内 容 来 看 ， 它 只 不 过 是 整 句 的 
主语 ， 即 正 反问 句 ndaej mbouj ndaej 的 疑问 对 象 。 
4. 简单 复句 的 分 名 之 间 经 常 要 用 关联 词语 (连词 或 关联 副词 )。 例 如 : 


De daej, mwngz caemh daej . WR, RER, 

Mwngz doeg, roxnaeuz gou doeg? 你 读 ， 还 是 我 读 ? 
Danghnaeuz mwngz bae, gou caemh bae. 如 果 你 去 ， 我 也 去 。 
De gvai raixcaix, hoeng miz di gik. 他 很 聪明 ,但 有 些 懒 。 


注意 ,复句 常 有 关联 词 但 有 关联 词 的 句子 未 必 就 是 复句 ， 有 的 关联 词语 是 用 来 强调 
句子 中 的 某 个 成 分 ， 因 而 不 构成 复句 的 分 句 。 如 : 
Cijmiz mwngz, cij guh ndaej ndei baenzneix. 
只 有 你 ， 才 做 得 这 人 么 好 。( 关 联 词 是 用 来 强调 主语 的 ) 
Mboujlwnh mwngz roxnaeuz de, cungj mbouj ndaej noix. 
无 论 你 还 是 他 ， 都 不 能 少 。( 关 联 词 也 是 用 来 强调 主语 的 ) 
Couhdwg mbwn laep, gou hix mbouj lau. 
就 是 天 黑 ， 我 也 不 怕 。( 关 联 词 是 用 来 强调 时 间 状 语 的 ) 

对 这 些 既 能 用 于 复句 中 表示 分 句 之 间 关 系 ， 又 能 在 单 负 中 用 来 强调 某 个 成 分 的 关联 词 ， 
要 注意 分 辨 。 当 然 ， 也 不 是 所 有 的 复句 都 要 有 关联 词 ， 有 时 两 个 单 句 之 间 的 关系 是 通过 意 
义 上 的 联系 来 表达 的 ， 这 种 现象 被 称 为 “ 意 合法 "。 壮 语 复句 中 的 “ 意 合法 ”形式 还 是 较 多 
的 。 如 : 


Gou bae heuh de, mbouj miz vunz han. RAM Ah, (A) MAE, 
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Mbwn laep lo, gou mbouj ma ranz lo. (BA) 天 黑 ，( 所 以 ) 我 不 回 家 了 。 
Hwet naet lo, de hix mbouj yietbaeg. 腰酸 背 疼 的 了 ，( 但 ) 他 也 不 休息 。 
De doq mbuk haeuj rongzroeg bae, duz de byux mbin ok daeuj lo. 

{hE SB, —А Ой) “Fh” WR ERT ADE, 


二 、 简 单 复 句 的 种 类 
按照 分 句 之 间 的 意义 关系 ， 简 单 复句 又 可 分 为 责 种 ， 即 联合 复句 和 主 从 复句 。 


(一 ) 联合 复句 


联合 复句 指 的 是 各 分 句 在 意义 上 平等 却 互 不 包容 。 壮 语 的 联合 复句 包括 以 下 几 种 : 并 
列 复句 、 选 择 复句 、 顺 承 复句 、 解 说 复句 、 递 进 复句 。 


1, 并 列 复句 一 一 分 名 之 间 是 并 列 、 地 位 平等 的 关系 。 例 如 : 
Rumz dingz 10, fwn caemh ding lo. 风 停 了 ， 雨 也 停 了 。 
De youh guh boh, youh guh meh. 他 又 当 驳 ， 又 当 娘 。 
Gou rox gangj vahCuengh, hix rox gangj vahDeih. 我 会 说 壮 语 ， 也 会 说 泰语 。 
Lwgnyez de yaep дае], уаер riu. 她 的 孩子 一 会 儿 轩 ， 一 会 儿 笑 。 
Mboujdwg gou hingz, couhdwg gou saw. FEAR, ави. 


并 列 复句 往往 要 用 一 些 关 联 词 ， 如 例子 中 的 caemh、youh、hix、yaep…yaep…、Mboujdwg 
…eouhdwg… 等 来 引导 ， 但 有 一 些 复句 却 不 用 关联 词语 ， 例 如 : 
De sam ban, gou haj ban. WEE, REDS. 
Gou vunz Gvangjsih, de vunz Huznamz. 我 广西 人 ， 她 湖南 人 。 
Gou doxngoenz hwnjdangz, doxhaemh guh hong. 我 白天 学 习 ， 有 晚上 打工 。 
Vunz gik mbouj miz gwn, vunz gaenz cix haeux rim ranz. 
懒惰 的 人 没有 了 吃 的 ， 勤 劳 的 人 却 贸 满仓 。 
2. 选择 复句 一 一 对 两 种 或 几 种 情况 作出 取舍 或 选择 。 选 择 复句 一 般 都 要 用 关联 词语 来 
引导 。 选 择 复句 在 意义 上 有 以 下 三 种 情况 : 
(1) 并 列 的 玫 个 疑问 分 句 ， 在 意义 上 表示 “或 此 或 彼 ” 的 关系 。 这 种 复句 的 关联 词语 


不 多 ， 主要 有 : roxnaeuz “或 者 《还 是 )”、 dwg roxnaeuz' + “是 ...... 还 是 brasse ” 等 。 
Raeuz bae, roxnaeuz gyoengqde daeuj? 我 们 去 ， 还 是 他 们 来 ? 
Mwngz youq ndawranz roxnaeuz youq baihrog? 你 在 家 里 还 是 在 外 边 ? 


Dwg gwn mandouz, roxnaeuz gwn haeuxndangj? ERR, BIZ POR? 
Dwg ndwn aeu roxnaeuz naengh aeu? 是 站 着 还 是 坐 着 ? 
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(2) 并 列 的 几 个 陈述 分 句 ， 在 意义 上 表示 “ 非 此 即 彼 ”的 关系 。 这 种 复句 的 关联 词语 
有 : mbouj (dwg) -couh, cix (dwg) © “不 是 …… 就 是 …… "o 例如 : 
Ngoenzneix mbouj (dwg) mwngz uet hwzbanj, couh (dwg) de uet hwzbanj. 
今天 不 是 你 擦 黑板 ， 就 是 他 擦 黑板 。 
Mbouj mwngz hingz lo, couh de hingz lo. 不 是 你 赢 了 ， 就 是 他 赢 了 。 
. Mbouj gou heuh mwngz, cix mwngz heuh gou. ”不 是 我 叫 你 ， 就 是 你 叫 我 。 
(3) 并 列 的 几 个 分 名 ,在 意义 上 包含 表示 “取舍 ”的 关系 。 这 种 复 名 的 关联 词语 有 : 
ningznyienh …… hix mbouj…“ 宁 可 ТЕЎ 也 不 …… ”mbouj lumj…“ 与 其 es 不 如 …… ”等 。 例如: 
Gou ningznyienh dungx iek, hix mbouj gwn gij mwngz. 
RT WRB, WEIR. 
Ningznyienh gungz di, hix mbouj bae guhcaeg. THA AIL, BARBI. 
Ndaem faexcoengz, mbouj lumj ndaem faexdan. 与 其 种 松树 ， 不 如 种 竹子 。 
Hawj de bae guh , mbouj lumj hawj gou bae guh. 与 其 让 他 去 办 ， 不 如 让 我 去 办 。 


3. 顺 承 复句 一 一 各 分 句 按照 事物 发 展 的 进程 或 时 间 先 后 顺序 排列 。 又 称 连贯 复句 或 者 
顺序 复句 。 其 关联 词语 主要 有 : couh“ 就 ”"、cij“ 才 ”、doeklaeng“ 后 来 ”; sien (gong), 
сайр (docklaeng) “Ss Feee”, ngage couhs “еее”, уйуй “Ж 
ae ihe” ИП. 


Gou yawj sat le, couh boiz hawj mwngz nw. 我 看 完了 ， 就 还 给 你 啊 。 
Raeuz guh hong haujlai nanz lo, aendaengngoenz cij daj baihdoeng ok daeuj. 
我 们 劳动 都 好 一 会 儿 了 ,太阳 才 从 东边 出 来 。 
Sou Бае laeng degonq, caiq daeuj laeng goudoeklaeng. 
你 们 先 去 他 家 ，( 然 后 ) 再 来 我 家 。 
Gou ngamq haeuj ranz, couh ciep ndaej denva mwngz. 
我 刚 回 到 家 ， 就 接 到 你 的 电话 。 
Lwg de yied daej, de yied dub. 他 的 孩子 越野， 他 越 打 。 
上 顺 承 复句 虽然 类 似 于 连 谓 句 ， 但 又 有 别 于 连 谓 句 。 
(1) 连 谓 句 ， 两 个 连用 的 谓词 性 词组 之 问 无 停顿 。 例 如 ; 
Gou ma ranz aeu bonj saw ndeu. 我 回 家 拿 本 书 。 
Gou heuh de daeuj guhcaemz. 我 叫 他 来 玩 儿 。 
(2) 顺 承 复句 ， 且 不 说 可 以 加 上 一 定 的 关联 词 ， 两 个 分 名 之 间 是 必须 要 有 停顿 的 。 例 如 : 
Gou (ngamj) ma ranz, (couh) aeu bonj saw ndeu. ”我 刚 回 家 ， 就 拿 了 本 书 。 
Gou heuh de, de caeuh daeuj guhcaemx. 我 叫 他 ， 他 就 来 玩 了 。 
4. 解说 复句 一 一 几 个 分 句 中 有 一 个 分 名 是 总 括 ， 另 一 个 分 句 是 说 明 ; 或 者 说 一 个 分 句 是 
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对 另 一 个 分 句 进行 解释 。 解 说 复句 也 称 为 分 合 复句 或 者 总 分 复句 ， 而 且 一 般 都 不 用 关联 词 。 
(1) 先 总 后 分 。 例 如 : 
De miz song boux nuengx, boux ndeu doeg dayoz, boux ndeu doeg gauheungh. 
他 有 两 个 弟弟 ， 一 个 上 大 学 ， 一 个 上 高 中 。 
De miz doiq lwg doengzseng ndeu, boux ndeu lwgsai, boux ndeu lwgmbwk. 
她 有 一 对 双胞胎 ， 一 个 是 男孩 ， 一 个 是 女孩 。 
(2) 先 分 后 总 。 例 如 : 
Mbangj boux рүе], mbangj boux cug, boux boux cungj hanh rih hanh roenx. 
AR, ARM, ENARE o 
Lwg ndeu daenj buhhoengz, wg ndeu daenj buhhenj, song dah cungjdwg gij lwg de. 
一 个 穿 红 衣服 ， 一 个 穿 黄 衣服 ， 两 个 女孩 都 是 他 的 孩子 。 
(3) 解释 关系 。 例 如 : 
Diuz buh haenx de ngoenzlwenz ngamq cawx, ngoenzneix couh mbouj raen lo. 
那 件 衣服 他 昨天 刚 买 ， 今 天 就 不 见 了 。 
Gij byaek de cawj baenzgwn raixcaix, gou gwn lai hix mbouj rox gouq. 
他 做 菜 很 好 吃 ， 我 吃 得 再 多 也 不 过 癖 。 
解说 复句 和 主 谓 句 不 同 ， 二 者 有 着 本 质 的 区 别 。 解 说 复句 不 论 是 那 一 种 形式 ， 其 中 的 
总 说 或 分 说 ， 每 一 部 分 都 必须 是 独立 的 分 句 。 试 比较 下 面 的 两 个 句子 ; 
De cawx song gonj bit, gonj hoengz, gonj ndaem. 
| | | | 
一 个 总 括 分 句 两 个 说 明 分 名 
他 买 了 两 支 笔 ,一 支 红 色 的 ， 一 支 黑 色 的 。 
Song gonj bit de cawx, gonj hoengz, gonj ndaem. 
| | | | 
一 个 主语 两 个 并 列 的 体 词性 谓语 
他 买 的 两 支 笔 ， 一 支 红色 的 ， 一 支 黑 色 的 . 
5. 递 进 复句 一 一 复句 的 关系 是 递 进 关 系 ， 即 后 一 分 句 的 意思 比 前 一 分 名 的 意思 更 ; 
层 。 递 进 复句 常用 的 关联 词语 ， 主 要 有 : Hj, vanzlij “М, WA, +B”, gangjnaeuz “何况 ”、 
mboujdan… 地 《caemh) …“ 不 但 …… 还 (也) сез ”„ 例如 : 
Gou dai cungj mbouj lau, lij lau mwngz dub ndaq? REEDA, ITS? 
Rap haeux neix gyoengq vunzpaz cungj rap ndaej hwnj, gangjnaeuz raeuz vunzsai . 
这 担 大 米 妇 女 们 都 能 挑 得 起 ， 更 何况 我 们 男人 。 
De mboujdan rox gangj vah Daigoz, lij xox gangj vah Yizbwnj, gangj hawj raeuzrwd, caemh 
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sij hawj gyaeugywt. 
她 不 但 会 说 泰语 ， 还 会 说 日 语 ， 说 得 流利 ， 也 写 得 漂亮 。 


(=) 主 从 复句 
主 从 复句 的 特点 是 各 分 句 的 地 位 不 平等 ,在 意义 上 有 主 次 之 分 。 也 就 是 说 ， 在 主 从 复 
名 中 ， 必 定 有 处 于 主要 地 位 的 分 句 ， 也 有 处 于 从 属地 位 的 分 句 。 壮 语 主 从 复句 主要 有 以 下 
几 种 ， 转 折 复句 、 条 件 复句 、 假 设 复句 、 让 步 复 句 、 因 果 复 句 、 目 的 复句 等 。 
1. 转折 复句 一 一 两 个 分 句 对 事情 叙述 的 方 PREA RERE, 而 是 相反 或 相对 的 。 转 
折 复 句 常用 的 关联 词语 有 : hoeng“ 但 、 但 是 、 可 是 ”、cix“ 却 ”、danq“ 反 而 ”、yienzmaeuz… 
hoeng…“ 虽 然 …… 但 是 ……” 等 ， 其 中 关联 词 hoeng 最 为 常用 。 例 如 : 
De maj hung lo, hoeng byom gvaq seizgonq lai lo. ”他 长 大 了 ， 但 比 以 前 瘦 多 了 。 
De doeg saw roengzrengz raixcaiz, hoeng cungj hag mbouj ndaej ndei geijlai. 
他 学 习 很 用 功 ， 但 都 学 得 不 怎么 好 。 
Baihrog nauhsadsad, де сіх yawj saw noemz raixcaix. 
SNARE, (AERA RS BH 
Gou dawz aen habbau bae hawj de, de dauq ndaq gou dwg gijdoih bouxcaeg. 
我 把 钱包 拿 去 给 他 ， 他 反而 骂 我 是 小 偷 的 同伙 。 
Yienznaeuz roenloh ngutngeuj lai, hoeng diuzdiuz cungj ndaej doeng Bwzgingh. 
虽然 道路 很 曲折 ， 但 是 条 条 都 能 通达 北京 。 
前 后 两 个 分 名 互 为 条 件 与 结果 的 关系 ， 一 个 分 句 提出 条 件 ， a 个 分 


тү 


Ж 


名 网 说 明 半 条件 所 引出 的 结果 W 用 的 关联 词语 主要 有 : cijaeu (caenh’ аеп) vee “只 要 
es 就 ……”、 cjjmiz… oj… “RBA ece ene”, mbouj guenj (caih, mbouj oo . ungj 
(cungj dwg) …“ 不 管 (E, E) …… 都 (总 是 、 也 )…… ”。 Иш. 

(1) 充分 条 件 : 


Cijaeu mwngz mbouj lau dwgrengz haeujsim doegsaw, couh itdingh hag ndaej ndei. 
只 要 你 不 怕 辛 苦 ， 专 心 学 习 ， 就 一 定 能 学 好 。 

Caenh’ aeu mwngz gauj ndaej hwnj dayoz, gou couh daiq mwngz Бае gukrog youz. 
只 要 你 考 上 大 学 ， 我 就 带 你 出 国旅 游 。 

(2) 必要 条 件 : 

Cijmiz mwngz naeuz de, de cij dingq haeuj rwz. 只 有 你 说 他 ， 他 才 肯 听 。 

Cijmiz ok ndit ndei, cij dawz haeux ok bae dak. 只 有 阳光 好 ， 才 把 谷子 晒 出 去 。 

Cijmiz fwn doek hung, raeuz cij haeuj ranz yietbaeg. 只 有 下 大 两 ， 我 们 才 进 屋 休 息 。 
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(з) 排除 条 件 : 
Mboujguenj hoj geilai, raeuz cungj aeu de roengz. 不 管 困难 多 大 ,我 们 都 要 拿 下 它 。 


Mboujlwnh byawz daeuj, raeuz cungj vanhyingz. 无 论 谁 来 ， 我 们 都 欢迎 。 
Caih gou baenzlawz guh, de cungj mbouj guenj. 任 由 我 怎么 做 ， 他 都 不 管 。 

3. 假设 复句 一 一 两 个 分 句 中 前 一 分 句 用 来 提出 假设 ， 后 一 分 句 用 来 说 明 结 果 。 常 用 的 
关联 词语 主要 有 : danghnaenz'…couh… “如 果 ТРА 就 ereere "Ө langhnaeuz:*-couh-** “要 是 КЕНТ 就 
эө ” o бе сош “ ее” 例如 : 

Danghnaeuz baeg lo, couh yiebaeg yaepndeu. WRAT, ЖЛ 
Langhnaeuz fwn doek, gou couh mbouj ok тор. 要 是 下 雨 ， 我 就 不 外 出 了 。 


Danghnaeuz de miz ngaenz, couh soengq dahlwg de bae doeg dayoz lo. 
如 果 他 有 钱 ， 就 送 他 女儿 去 上 大 学 。 
Mbouj miz Gungcanjdangj, couh mbouj miz gij saedceij ndei ngoenzneix racuz. 
没有 共产 党 ， 就 没有 我 们 今天 的 好 日 子 。 
4. 让 步 复 名 一 一 两 个 分 句 中 前 一 分 名 表示 让 步 ， 后 一 分 句 表示 结果 。 常 用 的 关联 词语 
有 : coubeinj…hix… “即使 …… фес р couhsuenq…Rix… “就 算 …… heee 7 couhdwg* "hix 
pussas 就 是 КТЕ 也 paneer ” caig…hix… “再 ...... 也 ee » 让 步 复 句 也 是 一 种 假设 复句 N 只 是 
其 结果 与 假设 复句 不 大 一 样 。 例 如 : 
Couhcinj mwngz guh ndaej ndei raixcaix, bouxcawj de hix mbouj ngamj. 
即使 你 做 得 很 好 ， 他 的 主人 也 不 满意 。 
Couhsueng fwn doek, gou hix yaek bae laeng де. 就 算 下 雨 ， 我 也 要 去 他 家 。 
Couhdwg mbwn loemq, raeuz hix mbouj lau. 就 是 天 塌 下 来 ， 我 们 也 不 怕 。 
Vunz caiq noix, raeuz hix yaek guh hong liux bae. 人 员 再 少 , 我们 也 要 完成 工作 。 
5. 因果 复句 一 一 两 个 分 句 中 有 一 个 分 句 提 出 原因 ， 男 一 分 名 说 出 结果 。 壮 语 的 因果 复 
句 原来 是 不 用 关联 词语 的 ， 后 来 常用 的 关联 词语 基本 上 是 汉 借 词 ，aenvih… soyij…“ 因 为 
ЖИН PELA”, вамдуеп сой “既然 …… 就 ………”。 如 : . 
Aenvih naek lai, sojyij de yaengx mbouj ndaej hwnj. 因为 太 重 了 ， 所 以 他 举 不 起 来 。 
Aenvih ngaenz mbouj gouq, sojyij de mbouj siengj cawx buh mog lo. 
因为 钱 不 够 ， 所 以 她 不 想 买 新 衣服 了 。 
Gawqyenz mwngz mbouj bae, couh naeuz vunz nyi vaiq di. 
既然 你 不 去 ， 就 该 早点 告诉 人 家 。 
Gawqyenz de mbouj naengh, mwngz couh nengh satli. ”既然 他 不 坐 ， 那 你 就 坐 吧 。 
而 这 样 的 汉 借 关 联 词语 ， 在 壮 语 中 往往 可 以 省 略 不 用 。 例 如 : 
Raeux vunz lai, mbouj lau hoenx mbouj hingz. 
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我 们 人 多 ，( 所 以 ) 不 用 担心 打 不 赢 。 
Haemhlwenz oem raixcaix, gou ninz mbouj ndaek. 
ERRER, (UET) 我 睡 不 着 。 
Haeuxceh vanq liux lo, raeux yietbaeg ndaej lo. 
称 种 播种 完了 ，( 所 以 ) 我 们 可 以 休息 了 。 
6. 目的 复句 一 一 两 个 分 句 中 的 一 个 分 句 表示 行为 ， 另 一 个 分 句 则 表示 该 行为 的 目的 。 
壮 滞 目的 复句 的 关联 词语 极为 有 限 ， 如 dwgvih (相当 于 汉语 “为 的 是 ") 用 来 表示 要 “ 达 
a” BAY, hoengjlau “RMA” FARRER EE “WEG” LAY, mbangjbaes “ШИ, TAE” ШЖ 
表示 可 能 发 生 的 事情 。 例 如 : 
Raeuz mbouj bae, dwgvih mbouj dajyauj mwngz. 我 们 不 去 ， 为 的 是 不 打扰 你 。 
Gou hawj de ninz coux di, dwgvih ndangdaej de. 我 叫 他 早点 儿 睡 ， 为 的 是 他 的 身体 。 
Mwngz daiq aen liengj dwk, hoengjlau fwn doek. (И, MFR. 
Mwngz vaiq daenj buh, hoenglau nguh hwnj ci. 你 快 点 穿 衣 服 ， 免 得 误 了 上 车 。 
Mwngz ceiqndei daj denva gonq, mbangjbaez de mbouj youq ranz. 
你 最 好 先 打 个 电话 ， 也 许 他 不 在 家 。 
Aen’ danci mbouj ndaej ciq hawj vunz bw, mbangjbaez gou yaek bae hawj. 
自行 车 不 能 借 给 别人 了 ， 我 可 能 要 去 赶集 。 
当然 ， 主 从 复句 有 时 为 了 达到 强调 的 目的 ， 可 以 采取 主 句 和 和 从句 的 位 置 颠 倒 的 方式 ， 
俗称 “ 倒 装 句 ”。 例 如 : 
Raeuz itdingh aeu guh ndei, mboujguenj hoj geilai. 
我 们 一 定 要 做 好 它 ， 不 管 困 难 有 多 大 。 
Duzvaiz rouh ndaw raemx mbouj nyienh hwnq, aenvih ndit geng lai lo. 
牛 浸泡 在 水 里 不 愿 起 来 ， 因 为 阳光 太 毒 本 了 。 
7. 紧缩 复句 一 将 几 个 分 句 紧 缩 在 一 起 ， 用 类 似 单 名 的 形式 来 表达 复句 的 内 容 ， 即 形 
似 单 句 实 为 复句 。 例 如 : 
Mwngz пуіепћ bae couh bae, mbouj yungh cam. 你 愿意 去 就 去 ,不 用 问 。( 假 设 复句 ) 
Mwngz sawq yawj couh rox, mbouj hoj law. 你 试 试看 就 知道 ,不 难 的 。( 条 件 复句 ) 


Gou baez dingq couh ndat heiq raixcaix 我 一 听 就 非常 生气 。( 顺 承 复 句 ) 
De yied buet yied vaiq. 他 越 跑 越 快 。( 递 进 复句 ) 
习题 


一 、 简 述 壮 语 简单 复句 的 特点 ， 并 举例 说 明 。 
二 、 简 单 复 句 有 哪 几 种 类 型 ? 并 举例 说 明 其 中 的 五 种 。 
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三 、 举 例 说 明 复 句 中 的 “ 意 合 法 ”。 

四 、 根 据 已 掌握 的 知识 ， 简 要 说 明 壮 语 复句 的 特点 。 

五 、 下 列 句 子 中 哪些 是 单 句 ， 哪 些 是 复句 : 

Mwngz yawj saw, gou caemh yawj saw. 

De naeuz, haemh neix miz fwn. 

Fwn ndit goug, doengh go cij тај vaiq. 

Mbouj guenj guh gijmaz, de cungj guh ndaej ndei. 

Couhdwg vunzbaz gou, cungj mbouj ndaej aeu bae. 

Dahlwg gou go ciengq ndaej ndei, saw caemh doeg ndaej ndei. 
Gou baez haeuj ranz, couh swiq byaek cawj haeux. 

Couhdwg de loek lo, de hix mbouj nyinh. 

Cijmiz doxhaemh, duznou cij okdaeuj ra gwn. 
指出 下 列 复 名 的 大 、 小 类 型 及 其 关联 词 ; 

Gonj bit neix mbouj dwg gonj mwngz, couh dwg gonj gou. 
Mbouj gag mwngz ngah, gou caemh ngah. 

Baengzyoux heuh bae gwn laeuj, hoeng gou mbouj ndaej hoengg. 
Couhcinj mwngz siengj bae, gou hix mbouj hawj. 


> 


Caj de gwn haeux sat le, raeuz menh bae. 

Danghnaeuz mwngz guh, mbouj lumj hawj de guh. 

Gou naeuz mwngz, dwg vih mwngz ndei. 

De ningznyienh dungx iek, hix mbouj heuh gwn. 

Mbouj guenj fwn doek rumz lae, raeuz cungj yaek bae yiemq de. 
Danghnaeuz de mbouj nyienh bae, gou caemh mbouj nyienh bae. 
Doxngoenz ndit ndat lai, ok rog yaek gang liengj. 

Сї) aeu gou lij diem heiq, couh vih vunz lai guh hong daengz dai. 


RAP SEA 


一 、 多 重复 句 的 定义 
多 重复 句 是 针对 单 重复 句 (只 有 一 个 层次 而 言 的 。 我 们 前 面 讲 的 大 都 是 只 有 一 个 层 
次 的 简单 复句 ， 分 析 时 就 显得 较为 容易 。 多 重复 句 就 相对 复杂 得 多 ， 它 是 由 三 个 或 者 三 个 
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以 上 的 分 名 构成 ， 并 包含 两 个 层次 以 上 的 复句 ， 例 如 : 
Raeuz vunz Cunghgoz, caiq hoj ，raeuz hix mbouj lau. 
| | 

因果 关系 


| | 
让 步 关系 
我 们 是 中 国人 ， 困 难 再 大 ， 我 们 也 不 怕 。 
这 个 例子 是 包含 两 个 层次 的 复句 ， 根 据 整 句 的 意义 ， 我 们 确定 这 是 一 个 省 略 了 关联 词 
aencih“ 因 为 ”的 复句， 这 样 我 们 就 先 找 出 第 一 层次 一 一 因果 关系 ， 然 后 再 找 出 第 二 层次 


二 、 多 重复 句 分 析 | 
多 重复 句 因 其 层次 较 多 、 结 构 复 杂 而 不 易 分 析 ， 因 此 ， 分 析 多 重复 句 时 ， 首 先 要 综观 
全 句 ， 再 逐 层 分 析 ， 而 关键 在 于 型 清 其 中 关联 词语 的 的 关系 。 如 : 
(1) Vunz mbouj hoenx Taeuz,[] raeuz couh mbouj hoenx vunz; 2] yunz danghnaeuz yaek 


hoenx raeuz, 3] raeuz couh yaek hoenx vunz. [4] 
[1] [2] [3 , [4] 
| | | 
并 立 关系 
| | | | | | | 
假设 关系 假设 关系 


一 一 人 不 犯 我 ， 我 不 犯人 ; 人 若 犯 我 ， 我 必 犯 人 。 

分 析 这 类 复句 ， 先 要 观察 全 句 结 构 ， 看 看 它 是 由 几 个 分 句 构 成 的 (为 便于 分 析 ， 我 们 
用 [1]、[2]、[3]、[4] 等 符号 来 标明 其 次 序 ， 下 同 ); 然后 再 逐 层 进行 分 析 。 首 先 把 第 一 
层次 找 出 来 ， 在 层次 符号 之 下 ， 根 据 关 联 词语 的 特点 标明 其 复句 类 型 ; 再 对 第 一 层 前 后 两 
部 分 进行 分 析 ， 分 别 确定 第 二 层次 。 最 后 ， 对 剩 下 的 部 分 ， 如 能 继续 划分 出 层次 ， 也 依次 
类 推 ， 直 至 不 能 再 划分 层次 为 止 。 如 上 例 共 有 四 个 分 句 ， 全 名 类 型 是 并 列 复句 ， 有 分 导 将 
前 后 两 部 分 连接 起 来 ， 这 两 部 分 就 是 两 个 大 分 句 ， 这 是 全 句 的 第 一 层 ; 两 个 大 分 名 又 各 自 
两 个 小 分 名 构成， 有 关联 词语 couh 和 danghnaeuz…couh 连接 各 自分 句 ， 都 是 假设 关系 ， 

因而 是 例句 的 第 二 层 。 又 比如 : 
(2) Mwngz yienznaeuz hag ndaej mbouj ndei, (1 cijaeu yungh sim roengzrengz, 21 fanghfaz 

yungh deng, 21 hix gauj ndaej cwngzcik ndei 14 
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条 件 关 系 
L. Jl |] 

并 立 关系 
你 虽然 学 得 不 好 ， 但 只 要 刻苦 用 功 ， 方 法 得 当 ， 也 会 取得 好 成 绩 的 。 

这 个 例子 也 有 四 个 分 句 ， 但 比例 (1) 略 显 复杂 。 从 全 名 看 是 转折 复句 ， 由 yienznaeuz 
“虽然 ”这 个 关联 词 将 句子 分 成 两 大 部 分 ， 尽 管 各 自分 句 数量 不 同 ， 这 是 全 句 的 第 一 层 
转折 关系 ; 后 一 部 分 是 由 cijaeu……hix 引出 的 复句 是 条 件 关 系 ， 是 第 二 层 ; 而 条 件 复句 中 
还 包含 着 表示 并 列 关系 的 两 个 小 分 句 ， 是 第 三 层 。 
关于 多 重复 句 的 分 析 ， 只 要 掌握 基本 方法 并 不 难 。 首 先 要 总 观 全 句 ， 确 定 第 一 层 ， 然 
后 再 逐 层 分 析 ， 确 定 第 二 层 、 第 三 层 、 第 四 层 ， 直 至 确定 只 有 单 句 为 止 。 其 中 根据 关联 词 
语 来 确定 复句 的 种 类 是 最 便捷 的 方法 ， 对 没有 关联 词 的 分 句 ， 就 根据 意义 关系 来 确定 其 复 
名 关系 。 如 : 

(3) Mbatneix mwngz gauj ndaej ndei, [1] aenvih mwngz roengz sim lo; l hoeng gvaqlaeng 


mbouj caiq roengz sim,[3] couh aig gauj ndaej mbouj ndei,“ yienghneix nguh mwngz 
bonjfaenh, [5 hix doiq mbouj hwnj bohmeh mwngz. '! 
[1] Дар [3 , [4a] , [5] , __ [6] 


| | | 
转折 关系 


因果 关系 
| | | 
并 列 关系 
一 一 你 这 次 考 得 好 ， 是 因为 你 用 功 了 ; 但 往 后 不 再 用 功 了 ， 就 会 考 得 不 好 ,这 
样 既 对 不 起 你 自己 ， 也 对 不 起 你 父母 。 


习题 


一 、 什 么 是 简单 复句 ”什么 是 多 重复 句 ? 
一 、 分 析 下 列 多 重复 句 : 
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Lwg de caeuq lwg gou doengz bi, hoeng lwg de daemq gvaq lwg gou, aenvih lwg de mbouj 
ak gwn, donq naengz gwn haeux ceiq dwgrengz lo. 

Mbouj miz mwngz coengh gou, gou couh guh cozyez mbouj ok, miz mwngz coengh, gou cij 
guh ndaej ok. 1 

Yienmaeuz gou ngamq daeuj Bwzgingh, mbouj roxnaj vunz, hoeng youq ndaej saek ndwen, 
hix couh caeuq haujlai vunz gvenq sug lo. 

Gou gyaez gwn byaekheu, mbouj daiq gyaez gwn noh, danghnaeuz mwngz cawj noh 
hoengg, mbouj miz byaekheu, gou ningznyienh mbouj gwn. 

Mbouj guenj de baenzlawz gangj, vunz cungj mbouj saeng de, aenvih de ak gangj riu lai. 
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第 六 章 修 R 
第 一 节 BRE 


一 、 修 辞 的 概念 

语言 是 人 类 最 重要 的 交际 工具 。 在 历史 发 展 过 程 中 ， 人 们 创造 了 语言 并 运用 它 来 传递 
信息 ， 交 流 妃 想 感情 ， 以 达到 相互 沟通 和 理解 的 目的 。 在 使 用 语言 的 过 程 中 ， 人 们 不 是 处 
于 被 动 的 地 位 ， 相 反 时 时 表现 出 主动 的 姿态 。 使 用 语言 ,更 多 的 时 候 ， 人 们 除了 要 求 自己 
所 使 用 的 语 计 形式 符合 规范 ， 并 能 把 所 要 表达 的 思想 内 容 表 达 得 正确 清楚 之 外 ， 为 了 使 自 
己 所 要 表达 的 内 容 能 够 给 对 方 留 下 更 为 深刻 的 印象 ， 还 要 做 进一步 的 努力 ， 选 择 自己 觉得 
更 为 合适 的 表达 方式 把 所 要 表达 的 内 容 生 动 形象 地 表达 出 来 。 这 样 ， 语 言 的 运用 就 涉及 了 
一 个 更 深 的 问题 ， 即 加 强 表达 效果 的 问题 。 任 何 一 种 语言 ， 其 表现 形式 是 千变万化 、 多 种 
多 样 的 ， 究 况 哪 一 种 形式 最 为 有 效 ， 最 终 得 取决 于 一 定 的 语言 环境 ， 这 种 语言 环境 ， 包 括 
交际 环境 ， 说 话 的 前 言 后 语 ， 说 话 人 与 听话 人 的 心理 背景 等 等 。 在 具体 的 语言 运用 过 程 
中 ,为 了 达到 生动 形象 的 表达 效果 ， 就 必须 认真 考虑 这 些 因素 。 试 比较 下 面 的 两 个 例子 ; 

Daegnuengx gwn img lo. 弟弟 吃 饱 了 。 
Daegnuengx gwn dwk aendungx vangjvedved. 弟弟 吃 得 肚子 鼓 鼓 的 。 

不 同 的 语言 形式 各 有 自己 特有 的 表达 效果 。 上 面 两 句 话 所 表达 的 意思 是 相同 的 ， 但 是 
表达 方法 和 表达 效果 却 不 相同 。 第 一 句 平 铺 直 叙 说 明 弟弟 吃 的 结果 ， 表 达 基 本 的 内 容 ， 只 
给 人 留 下 一 般 的 印象 ; 第 二 句 则 运用 形象 化 的 比喻 手法 具体 措 绘 了 弟弟 吃 的 结果 ， 说 得 形 
象 生动 ， 趣 味 嚼 然 ， 给 人 很 深 的 印象 。 像 这 种 针对 不 同 的 内 容 和 语 境 ， 选 择 完美 的 语言 形 
式 以 收 到 最 好 的 表达 效果 ， 这 些 方法 的 运用 就 是 修辞。 


二 、 修 辞 的 特征 | 

CRAMER AR, заа зч ноа В, ЖЕТЕГИ RRA, 
它 具 有 以 下 三 个 基本 特征 ; 

1. 修 秤 手段 的 丛 当 性 。 通 过 修辞 单位 表达 修辞 意义 的 手段 或 方法 叫做 修辞 方式 。 修 矢 
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方式 可 以 概括 为 两 类 : 一 是 以 语言 的 


词汇 、 语 法 、 语 音 的 结构 形式 本 身 去 实现 的 ， 这 是 一 


般 的 修辞 方式 ， 二 是 以 语义 的 特殊 手段 采 用 不 同 的 表达 方法 来 实现 ， 这 是 特殊 的 修辞 方式 。 
不 管 那 一 种 方式 ， 也 不 管 修辞 手段 如 何 的 千变万化 ， 它 们 的 运用 都 必须 符合 特定 的 语 境 ， 


只 有 运用 得 恰当 了 ， 才 能 达到 提高 语 


言 表达 效果 的 目的 。 否 则 ， 适 得 其 反 。 


2. 修辞 情境 的 特定 性 。 修 辞 离 不 开 特定 的 具体 修辞 情境 ， 修 苹 现 象 总 是 要 受 特 定 的 语 


言 环 境 的 制约 ， 只 有 在 一 定 的 语言 环 : 


主要 包括 修辞 内 容 、 接 受 对 象 和 语言 


境 中 ， 才 能 体现 出 修 车 的 表达 效果 来 。 这 个 修辞 情境 
环境 。 


З. 修辞 效果 的 理想 性 。 运 用 恰当 的 修辞 手段 ， 适 应 特定 的 修辞 情境 ， 目 的 是 为 了 取得 


理想 的 修辞 效果 。 修 辞 效果 是 修 矢 内 
影响 和 作用 。 
以 上 三 个 方面 是 紧密 联系 ， 不 可 


容 通 过 修辞 手段 表达 出 来 后 ， 在 接受 对 象 中 所 产后 的 


分 开 的 。 修 秤 手段 要 适应 修辞 情境 ， 修 辞 效果 又 要 通 


过 修辞 手段 来 达到 ， 三 者 之 中 ， 送 用 恰当 的 修辞 手段 是 关键 。 


三 、 修 辞 与 语法 和 逻辑 
修辞 的 运用 涉及 到 语音 、 词 汇 和 


的 关系 
语法， 其 中 与 语法 的 关系 最 为 密切 。 首 先 ， 修 秤 和 语 


法 是 两 个 不 同 的 概念 : 语法 研究 的 对 
造句 符合 不 符合 这 种 语言 的 结构 规律 


象 是 语言 的 结构 规律 ， 我 们 说 话 写 文章 的 时 候 ， 用 词 
， 这 是 语法 的 范畴 。 修 辞 研究 的 是 提高 语言 表达 效果 


的 规律 ， 说 话 写 文章 的 时 候 ， 语 言 运用 得 是 否 准确 、 精 炼 、 鲜 明 、 生 动 这 是 修辞 的 事情 。 


才 有 调整 和 加 工 的 可 能 ， 话 说 得 不 符 
语法 规范 是 讲究 修辞 的 前 提 条 件 。 然 
构成 形形色色 的 同 义 表达 形式 ， 选 } 
修辞 效 果 来 选择 ， 所 以 修辞 又 是 语法 


其 次 ， 修 辞 和 语法 也 是 紧密 相连 ， 讲 完 修辞 必须 以 合 平 语法 为 基础 。 话 说 得 符合 语法 规范 ， 


合 语法 规范 ， 也 就 失去 了 调整 加 工 的 前 提 。 所 以 符合 
而 ， 词 语 的 锤炼 ， 句 子 的 选择 和 词 格 的 运用 ， 又 可 以 


什么 名 式 不 是 由 语法 来 决定 而 是 要 根据 表达 的 需要 和 


的 最 终归 宿 。 


逻辑 研究 思维 形式 和 思维 规律 。 
则 及 规律 ， 也 就 是 反映 和 认识 客观 现 
思维 方法 ， 它 跟 以 表达 效果 的 规律 为 


它 从 说 话 写 文章 的 内 容 上 考察 思维 符合 不 符合 逻辑 规 
实 的 方法 正确 不 正确 。 由 此 可 见 ， 逻 辑 是 研究 表达 的 
研究 对 象 的 修辞 是 两 个 不 同 的 概念 。 语 言 是 思维 的 物 


WIE, BAUER AE. BE 


求 提高 语言 的 表达 效果 ， 如 果 连 事理 都 不 符合 ， 那 怎 


么 能 增强 表达 效果 ? 所 以 说 逻辑 与 修辞 又 是 有 密切 联系 的 。 
因此 ， 有 人 说 , 语法 管 的 是 “ 通 不 通 ”， 逻 辑 管 的 是 “对 不 对 ”， 修 车 管 的 是 “好 不 


好 ”。 这 人 句 话 说 得 很 有 道理 。 
习题 
一 、 举 例 说 明 什么 是 修辞 ? 
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二 、 修 辞 有 哪些 特征 ? 
三 、 修 辞 和 请 法 有 什么 不 同 ? 


第 二 节 词语 的 运用 


话 是 一 名 一 名 说 的 ， 名 子 是 由 词语 组 成 的 ， 词 语 运用 得 是 不 是 准确 贴切 ， 直 接 影 响 到 
句子 的 表达 效果 。 我 们 研究 修辞 ， 强 调 提高 语言 的 表达 效果 ， 首 先 就 要 积累 大 量 的 词语 ， 
并 且 能 够 精确 地 掌握 这 些 词义 的 含义 和 用 法 ， 这 样 在 说 话 写 文章 的 时 候 才 有 可 能 运用 自如 。 
所 以 ， 讲 修辞 ， 就 要 先 讲 词语 的 运用 和 锤炼 。 


A 


一 、 词 语 运用 的 原则 

准确 贴切 是 运用 词语 的 基本 要 求 。 所 谓 准 确 贴 切 就 是 词语 的 运用 必须 切合 题 则 和 人情 卉 ， 
题 则 指 的 是 说 话 和 写 文 章 的 主旨 和 目的 ;情境 指 的 是 说 话 和 写 文章 的 对 象 、 时 间 和 环境 等 。 
题 由 和 情境 合 起 来 就 是 语 境 。 要 做 到 准确 贴切 就 必须 准确 地 理解 词 的 意义 ,准确 地 掌握 意 
义 详尽 的 词语 之 间 ， 同 一 个 词语 的 几 个 相关 的 意义 之 间 的 细微 差别 。 有 些 词 语 的 意义 相近 ， 
但 它们 所 代表 的 概念 或 适用 的 对 象 并 不 一 样 ， 有 的 词语 除了 它 的 基本 意义 之 外 ,还 带 有 感 
情色 彩 或 语 体 色彩 。 这 就 要 求 我 们 储存 大 量 的 富有 生命 力 的 词语 ， 把 握 它 们 的 意义 、 用 法 
和 风格 等 方面 的 细微 差别 ， 在 选用 词语 时 才能 得 心 应 手 ， 运 用 自如 。 选 用 词语 ， 除 了 必须 
坚持 准确 贴切 这 一 基本 原则 之 外 ， 还 应 该 做 到 简洁 、 全 明和 规范 。 简 洁 即 要 求 简明 凝练 ， 
RAB. ROR, AMR, 鲜明， 就 是 用 词 态度 明朗 ， 清 楚 明 白 ， 毫 不 合 糊 ; 规范 ， 即 
词 要 普遍 适用 ， 合 乎 规范 。 


二 、 词 语 的 锤炼 

词语 的 锤炼 就 是 根据 需要 ， 采 用 各 种 手段 寻求 最 恰当 的 词语 ， 既 生动 贴切 又 新 鲜 活 泌 
地 表现 说 话 人 或 者 作者 的 意思 。 也 就 是 说 ， 不 仅 要 求 词语 运用 正确 ， 而 且 还 要 求 运用 得 好 。 
锤 代词 活 ， 可 以 从 内 容 和 形式 两 方面 着 手 ， 二 者 紧密 联系 ， 相 辅 相 成 ， 表 意 确切 ， 声 音 
谐 ， 进 而 才能 具有 深刻 的 含义 ， 高 远 的 意境 ， 收 到 比较 完满 的 表达 效果 。 

客观 事物 千 诸 百 态 ， 变 化 多 端 ， 要 准确 表达 ， 首 先 必须 进行 深入 观察 揣摩 ， 积 累 鲜明 
深刻 的 印象 ， 捕 提 事 物 之 间 的 细微 差别 ， 明 确 所 要 表达 的 确切 意义 ; 之 后 关键 的 就 是 要 反 
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复 推敲 提炼 ， 细 ， 
的 方法 有 : 


1. 词语 的 选 


来 表现 。 例 如 : 


心 选择 ， 用 高 度 概 括 凝 练 的 词语 表达 上 


来 。 意 义 的 锤炼 ， 词 语 的 运 | 


。 根 据 语 境 从 浩瀚 的 词语 中 ， 提 炼 选择 准确 贴切 最 富有 表达 效果 的 词语 


Daegnuengx caeuq duzma guh’ angq, yaepyet naj couh ndaemndatndat. 
弟弟 跟 狗 玩 要 ， 一 会 儿 脸 就 黑 乎 平 。 


Daegnuengx byoemgyaeuj ndaemndwtndwt. 


弟弟 有 一 头 乌黑 的 头发 。 


Ndaw meizda daegnuengx miz aen rei ndeu ndaemnditndit. 


弟弟 的 


上 三 名 话 中 的 ndaemndatndat, ndaemndwindwt, ndaemnditndit 都 是 “ 黑 ” 的 意思 ， 但 是 


以 
表示 


语 ， 


运 


由 毛里 有 一 颗 


“ 黑 ” 的 程度 有 所 不 同 ， 这 三 句 话 根据 不 同 的 语 境 要 求 ， 分 别 使 
得 准确 贴切 ， 表 达 效 果 很 好 。 相 反 ， 如 果 忽 视 语 境 特点 ， 随 便 运 


有 错 ， 但 是 表达 效果 也 会 相去 甚 远 


2. 词语 的 移 


利用 这 些 词语 的 


竺 点 ， 临 时 改变 它 


Vah ndei rouj sim vunz, vah rwix coeg vunz in. 


ThE, ERS. 


了 这 三 个 不 同 的 词 
月 ， 即 使 意思 没 


° 


。 语 言 中 的 某 些 词语 有 几 个 意义 ， 几 种 用 法 ， 有 的 词 还 有 不 同 的 词性 ， 


的 词性 ， 从 而 收 到 良好 的 修辞 效果 。 例 如 ， 


SHARAD, APRA. 


HEF 


rouj“ 温 暖 ” 原 本 是 指 有 感 温 属 性 的 事物 ， 其 温度 宜人 ,但 在 这 句 话 中 ,通过 形象 比 
ЩЙ, тоц) 这 个 词语 也 移 用 来 表示 原本 没有 感 温 性 能 的 事物 。coeg“ 刺 ”原本 是 指 用 锋利 的 物 
体 来 惟 其 他 物体 的 动作 ， 但 在 这 句 话 中 ， 根 据 语 境 特点 已 经 移 用 来 表示 无 形态 的 物体 也 具 
有 “ 刺 ” 这 种 动作 。 
Rumzcin daeuj lo , roeg heuh va hai , пум) oiqwtwt, raemxrij riuhehe. 
BART, ®) ОВ, ЖЖ. ARR, MAKE, 
这 里 的 riuhehe 原本 指 人 高 兴 的 时 候 , 露出 愉快 的 表情 。 在 这 里 已 经 移 用 来 拟 物 。 
Daeglwg neix guh gvaz guh swix , ndaw ranz bohmeh de hix mbouj naeuz . 
这 个 小 孩 胡 乱 搞 什 么 ， 在 家 里 他 的 父母 也 不 管 。 
swiz“ 左 边 ”、gvaz“ 右 ”这 两 个 词语 ， 原 本 是 指 方位 ， 但 是 在 这 里 已 经 移 用 来 表示 “不 


正当 的 行为 ”。 


以 上 三 个 句子 中 的 тоц), coeg, 
一 定 的 语言 环境 ， 让 本 来 没有 某 种 


riuhehe、gvaz、swix 都 改变 了 各 自 常见 的 搭配 关系 ， 适 应 


3. 词语 的 代 j 


Ho 不 
切 关 系 的 词语 来 代替 。 词 语 代 月 


本 来 指称 某 人 或 某 事物 的 名 词 ， 
的 目的 ， 在 于 突出 某 人 或 某 事物 
加 深 印 象 。 此 外 ， 对 某 些 不 便 直截了当 地 说 出 的 事物 名 称 ， 避 开 这 个 词语 而 用 别 
ККЕ, ааъ 


法 的 词语 临时 具有 那样 的 用 法 。 
而 用 为 


个 与 这 个 人 或 事物 有 密 
的 特征 ， 可 以 引起 联想 ， 
НЭТИ] 


回避 掩饰 的 目的 。 例 如 ， 


‚эв. 壮 语 通论 


Diwzlinx raez haenx youh ndau 10, de baez ndau saeh ndei hix bieng saeh rwix lo. 
那 条 长 舌 又 翻动 了 ， 它 一 动 ， 好 事 也 变 成 了 坏事 。 

这 名 话 用 diualinx raez“ 长 舌头 ”来 代 蔡 喜爱 搬 卉 是 非 的 人 ， 具 有 突出 表达 对 象 的 特征 
Laj hwet de langhnaeuz mbouj miz seiq liengx diet ne, bouxlawz hix mbouj lau de. 

他 腰 间 如 果 没 有 这 四 两 铁 ， 谁 也 不 会 怕 他 的 。 

这 人 句 话 用 seiq liengx diet“ 四 两 铁 ” 代 替 soujciengh“ 手 枪 ”。 

Goenggyouj mbouj heuh guh, bouxlawz gamj guh? 首领 不 叫 干 ， 谁 敢 干 ? 

这 句 话 用 gyouj“ 鸡 冠 ， 头 部 之 项 ”来 指 人 ， 也 就 是 代替 某 个 范围 内 的 最 高 决策 者 。 
Sou bae dingq ndaekvaiz neix ringx boengxloengx , de gangj cib coenz mbouj miz saek coenz 


° 


dwg vah caen. © 
AMVETS, HUE eR з АН о 
BoengxJoengx 是 乡下 货 郎 挑 的 有 盖 的 防 雨 竹笋， 能 将 它 滚动 ， 肯 定 是 里 边 没 有 货 。 因 
此 ， 壮 语 里 对 讲 大 话 空话 的 人 ， 又 不 好 当面 揭穿 他 时 ， 可 以 用 此 来 代替 。 


三 、 声 音 的 锤炼 
词语 是 声 TAESNAA, таштар. нта 
的 语言 形式 ， 声 情 并 茂 离 不 开 语音 的 配合 。 如 果 说 话 、 写 文章 词语 的 声音 配合 得 好 ， 念 起 


来 顺口 ， 听 起 来 悦耳 ， 记 起 来 容易 ， ARR a kiki RI. 壮 语 元 音韵 母 
很 多 ,长 短 音 对 应 整齐 ， 八 个 声调 抑扬顿挫 ， 这 为 壮 语 创造 一 个 个 优美 悦耳 的 语言 旋律 具 
备 了 一 个 优越 的 天 然 条 件 。 声 音 的 锤炼 可 以 从 几 个 方面 和 人手。 


(一 ) 声音 和 谐 
声音 和 谐 主 要 指 声 、 章 、 调 的 配合 。 声 和 韵 的 配合 ， 就 出 现 了 双 声 全 韵 的 问题 ， 声调 
的 配合 就 出 现 了 平 天 相 谐 的 问题 。 
利用 音节 重生 以 及 双 声 和 登 欧 技巧 是 壮 语 表达 思想 意义 增强 表达 效果 的 一 个 重要 形式 。 
两 个 音节 声母 相同 的 叫做 双 声 ,韵母 相同 的 叫做 登 询 ， 例 如 : 
Baez daengz sam nyied sam, lajmbanj Bouxcuengh mbanjmbanj miz sing fwen, hohhoh miz 


sing riu. 


每 年 三 月 三 ， 壮 乡村 村 有 歌声 ， 家 家 有 笑语 。 
Ndawcieng, ranz lave hix mbouj dwg laeujlaeuj nohnoh? Hoeng youq ndwencieng hawj vunz 


sim maez hix mbouj dwg doenghgij neix, dwg fwen Bouxcuengh. 
春节 ， 有 哪 一 家 不 是 食物 丰盛 ? 但 是 节日 里 ， 令 人 迷醉 的 不 是 这 些 ， 而 是 壮 
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Rumz cin mbaeumbengmbeng, roeg heuhgviqgvet, daengngoengz ronghsagsag. 


ae, S 


LKK, EAE, 


Roen ndaw gamj ngutngutngeujngeuj, seiz hwnj seiz roengz, seiz gvangqlangh, seiz gaebged. 


洞 中 走廊 ， 曲 ; 


折 折 ， 上 下 起 伏 ， 时 而 宽广 时 而 狭窄 。 


Gwnz bya gizgiz cungj dawz mok gyuemxgyuemx luemzluemz, lumj raemxcij hausaksak, lumj 
faiq mboeng fouzfangfang, lumj fwjhau mbinfetfet, lumj raemxlangh fanfoedfoed, ndoengfaex henz 
mbanj deng mok heux dwk moengzmoengz loengzloengz, ndei yawj raixcaix . 

Pa eee, DOSS, BE, RAAB, BRK, 


村 边 的 山林 在 云雾 


PARAR, БОЛЕЕ, 景色 迷人 。 


在 上 面 的 句子 中 mbanjmbanj，ranzranz 和 laeujlaeuj nohnoh ЖЕТТ P HW, moengzmoengz 
loengzloengz Bite tf i BE SLB #0), mbacumbengnibeng 是 双 声 ，ronghsagsag、hausaksak 是 音 
ТИШ Ж, ngutngut ngeujngeuj 既是 音节 重合 又 是 双 声 ，gvangqlangh , gaebget 是 双 声 ， 
fouzfangfang、mbinfetfet、fanfoedfoed 和 таіхсаіх 主要 是 双 声 也 有 音节 重合 ， 这 些 语音 的 巧妙 配 


合 ,使 句子 念 起 来 朗朗 上 


壮 语 除了 利用 双 声 委 韵 这 种 语 
中 的 一 定位 置 上 ， 运 用 韵母 了 


ЖЕНЕ “БЕ” A 


ЖП: 


Guh fwen cix guh fwen 
Gaej guh fwen doxndaq 
Mbanj gwnz nem mbanj laj 


Lij aeu naj doxraen 


在 这 首 诗 里 ， 第 一 句 结尾 的 Меп (RR) 跟 第 二 句 的 第 三 个 字 fwen CHR) P wen BY; 


第 


， 曾 味 嚼 然 ， 增 加 了 句子 的 感染 力 。 


н 


形式 之 外 ,声韵 和 谐 还 体现 在 押 前 .上 ， 即 在 不 同 语句 


P 药 腹 相同 或 韵 腹 韵 尾 相 同 的 音节 。 壮 语句 子 之 间 的 押韵 ， 常 


对 歌 就 对 歌 
别 唱 骂人 歌 
ARRAS 
早晚 要 相 见 


二 名 的 结尾 ndaq UA) BEB SRW laj (О) #ай; 第 三 句 结尾 laj (ЙДЕ) ХШ 
第 四 名 的 naj (Ж) 第 三 个 字 押 a 89. 
诗歌 是 音乐 性 的 语言 ， 押 前 是 最 基本 的 要 求 。 押 齐 使 相似 的 音节 在 一 定 的 位 置 上 不 断 


重复 出 现 ， 这 种 声音 上 的 跌宕 回环 ， 同 音响 应 ， 不 仅 能 够 给 人 以 协调 悦耳 的 美感 ， 更 重要 


的 是 有 助 于 转达 诗歌 的 内 在 情感 ， 拨 动人 们 的 心弦 ， 引 起 人 们 的 共鸣 。 


(=) BASRA 
语言 运用 要 达到 流畅 悦耳 ， 除 了 要 注意 韵律 的 搭配 之 外 ， 还 要 注意 声调 的 平凡 相 谐 。 


壮 语 是 有 声调 的 语言 ， 它 


共有 八 个 声调 ， 其 中 第 一 、 第 二 属于 平声 调 ; 第 三 、 第 四 、 


第 五 、 第 六 、 第 七 、 第 八 调 属 于 大 声调 。 讲 究 平 天 相 和 谐 ， 可 以 收 到 波澜 起 伏 的 表达 效果 ; 
尤其 是 诗歌 ， 平 天 和 夜 律 是 紧密 结合 在 一 起 出 现 的 ， 如 果 不 注意 平 天 的 和 谐 ， 念 起 来 就 会 
HOIERE. ШШ: 
Mwngz cam gou dap, eu hot dem hot, sing fwen mbouj dingz sing riu mbouj duenh. , eu dwk 
bangx bya va engq hoengz, eu dwk daengngoenz engd raeujrub. 
你 问 我 答 ， 此 起 彼 伏 ， 歌 声 不 断 ， 笑 声 不 绝 ， 唱 得 山花 更 鲜艳 ， 踢 得 太阳 暧 
烘 典 。 
这 段 语言 舒 声 入 声 并 用 ， 平 声 下 声 相 间 ， 琅 琅 上 口 MAWE, BAREH 
Duzrwi gyaez dujva BERET 
Duzbya gyaez raemxlangh 鱼 儿 喜 波 浪 
Raeuz gyaez gungcanjdangj 我 们 热爱 共产 党 
Sim’ апр guh swva 高 兴 奔 四 化 
这 首 五 言 四 句 歌 ， 第 一 句 和 最 后 一 句 末 同 声调 ， 中 间 两 名 的 来 尾 同 扑 调 ， 四 名 诗 脚 声 
调 排 成 : 平 天 大 平 。 


习题 


一 、 壮 语词 语 运 用 中 的 意义 锤炼 方法 有 哪 几 种 ， 举 例 说 明 。 
二 、 膏 一 说 壮 语词 语 运用 中 声音 锤炼 的 两 种 方法 。 


第 三 节 AMR 


句子 是 交流 思想 的 基本 单位 。 在 交际 过 程 中 ， 同 一 意思 ， 可 以 选用 不 同 的 名 式 来 表达 。 
名 式 的 选择 ， 一 般 是 指 意思 基本 相同 而 结构 方式 和 修辞 效 果 不 同 的 句子 格式 的 选用 ， 句 式 
选择 的 修 汞 单位 ， 往 往 是 以 句子 为 单位 ， 更 多 的 是 以 复句 或 上 下 一 串 句子 为 单位 。 为 了 提 
高 表达 效果 ， 说 话 、 写 文章 时 要 有 “一 样 话 ， 百 样 说 的 ”的 认识 和 能 力 ， 并 从 中 选择 切合 
语 境 的 句 式 来 表达 。 选 择 锤炼 句 式 常见 的 方法 有 如 下 几 种 : 


一 、 长 句 和 短 句 
句子 有 长 有 短 。 所 谓 “ 长 句 "， 是 指 词语 多 ， 结 构 复杂 的 句子 ; 所谓“ 短 名 "， 一 般 指 
的 是 形体 较 短 ， 结 构 比较 简单 的 句子 。“ 长 句 ” 和 “ 短 句 ”各 有 不 同 的 修辞 效果 ，“ 长 名 ” 
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的 修辞 效果 是 严密 周详 ， 精 密 明 晰 ， 委 婉 细 腊 ， 气 势 畅 达 。 这 种 名 式 既 便于 周密 、 详 尽 地 
阐述 道理 ， 郑 重 庄 严 地 阐述 主张 ， 又 便于 
于 政论 和 科技 语 体 中 。 相 比 之 下 ， 
可 以 干脆 利落 地 氢 述 事情 ， 生 动 地 表现 任 
物 ， 也 可 以 表示 紧张 激动 的 情绪 ， 坚 定 的 意识 和 肯定 的 语气 。 在 运用 上 ， 
词 、 广 播 稿 、 杂 文 以 及 叙事 


名 ”更 适 
R AH, 


于 日 常 谈话 、 
一 试 比较 下 面 两 组 句子 : 


WO. DPR. RAIA 


Pie HEITER A 
“得 句 ”的 修辞 效果 体现 为 简捷 、 


Ж 


务 的 


yy, 


一 般 来 讲 “ 长 
明快 、 活 
如 实地 记录 迅速 变化 的 事 


地 叙述 描写 。 


“ 短 句 ”比较 适用 
性 作品 中 人 物 的 对 话 等 。 试 


(1) Sawcuengh siujcoz youh ndaej daihliengh yungh daengz vahsug, vahbeij, fwensei 
bonj minzcuz, neix doiq biujyienh vunz dih singewz caeuq daegdingh cingzgingj gig ngamj, 


ваз cozbinj minzcuz swnghhoz heiqsik caeuq deihfueng daegsaek gig noengz. 


=£ 


以 及 特定 情境 的 表 
(2) Vahcuengh dwg 
gangj de, youq ranz gangj 


文 小 说 又 能 够 大 量 地 运 
现 恰到好处 ， 使 作品 湾 
vah minzeuz bonjfaenh raeuz, Bouxcuengh bouxboux gyaez de, bouxboux 


本 


, youq тоер gangj, aeu daeuj сатар, 


f 洲 着 浓厚 的 


吕 族 的 俗语 、 谱 语 、 诗 词 等 ， 这 对 人 物 的 性 格 
民族 风格 和 地 方 色彩 。 


aeu daeuj eufwen . 


壮 语 是 我 们 的 民族 语言 ， 壮 族人 人 爱 它 ， 个 个 讲 它 ， 在 家 讲 ， 在 外 讲 ， 用 来 
交谈 ， 用 来 唱歌 。 

第 一 句 是 “长 句 ” 用 来 论证 ， 具 有 严密 周详 的 特点 ， 第 二 句 是 “ 短 句 ”用 于 抒情 ， 具 
有 明快 、 活 小 、 激 情 的 特点 。 
二 、 整 句 和 散 名 


“ 整 句 ”是 指 组 织 紧 凑 严 密 以 及 结构 相同 或 者 相似 的 一 组 句子 。 相 反 ， 结 构 不 整齐 ， 组 


织 松散 舒缓 ， 各 式 各 样 句子 交错 运 


修辞 效果 相 异 。“ 整 句 ”形式 整齐 ， 
文 、 场 次 中 应 用 广泛 ， 
同 ， 运 用 名 式 灵活 多 变 ， 因 1 


乱 ， 形 式 灵活 ， 文 字 轻 松 活泼 ， 


的 


组 句子 叫 “ 散 句 ”。 


容易 避免 单调、 呆板 ， 


可 以 用 “ 整 名 ”表达 ， 也 可 以 


Н ЖА RE, RAE 


HHJ D 


深刻 鲜明 的 印象 。 
k 它 所 表达 的 内 容 不 像 整 名 那么 集中 ， 但 是 层次 清楚 ， 散 而 不 
取得 生动 感人 的 效果 。 同 一 个 意思 ， 
应 该 注意 选择 。 例 如 : 


“ 整 名 ”和 “ 散 旬 ”各 有 特点 ， 
声音 和 谐 ， 气 势 贯 通 ， 意 义 鲜明 。 这 种 句 式 在 诗歌 、 散 
适合 于 表达 丰富 的 感情 ， 能 给 人 以 


“ 散 名 ”结构 不 


(1) Youq ndaw gvaengx cezyoz sevei gohyoz, gyoengq vunz danghnaeuz mbouj gagrox 
ndwn youq gwnz laebciengz Majgwzswh Lezningzcujyi caeuq yinhyungh Majewzswh 


Lezningzcujyi gvanhdenj caeuq fuengfap, couh mbouj ndaej 
EBT, HAARAMA, AMAA 
主义 的 观点 和 方法 ， 那 就 几乎 不 能 解决 任何 问题 。 


马克 思 


运 


caencingq gaijgez gijmaz vwndiz. 


不 自觉 地 站 在 马克 思 列 宁 主 义 立场 上 和 


(2) Youq ndaw gvaengx cezyoz sevei gohyoz, gyoengq vunz danghnaeuz mbouj gagrox 
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ndwn youq gwnz laebciengz Majgwzswh Lezningzcujyi , mbouj gagrox yungh gij gvanhdenj 


caeuq fuengfap Majgwzswh Lezningzcujyi, hix mbouj ndaej gaijgez gijmaz vwndiz. 


在 哲学 、 社 会 科学 领域 内 ， 人 


如 果 不 能 运用 马克 思 主 义 的 观点 和 方法 ， 那 什么 问题 也 解决 不 了 。 


比 第 二 句 更 严密 周详 


Ef， 但 第 二 句 则 比 第 一 句 更 松弛 灵活 。 


(3) Bya hung gwn bya iq, bya iq gwn duznyauh, duznyauh gwn namhboengz. 


(4) Ninz mbouj ndaek, ndaek mbouj ndiu. 


大 鱼 吃 小 鱼 ， 小 鱼 吃 虾米 ， 虾 米 吃 淤泥 。 


上 面 的 句子 运 


三 、 肯 定名 和 否定 句 


对 事物 做 出 肯定 判断 的 句子 ， 叫 做 “肯定 句 ”; 对 


定 句 ”。 


“肯定 名 ”和 “否定 名 ”所 表达 的 基本 内 容 可 以 相 


ARIK, BURA DEBE, 
明了 整 名 形式， 但 由 于 结构 相同 ， 形 式 上 显得 整齐 匀称 , 声 前 和谐 。 


门 如 果 不 自觉 地 站 在 马克 思 列 宁 主 义 立场 上 ， 
这 两 个 句子 都 是 “长 句 ”， 用 于 论证 , 但 是 第 一 句 用 整 说 法 ， 第 二 名 用 分 说 法 ， 第 一 名 
ЖШ: 


了 物 作出 否定 判断 的 句子 ， 叫 做 “ 否 


同 ， 但 是 寅 意 的 轻重 强 弱 有 所 差 


别 。 一 般 来 说 ,，“ 肯 定 句 ”的 语气 比较 果断 强烈 直截了当 ; 而 “否定 句 ” 的 语气 则 比较 委 
”还 可 以 分 “ 单 重 否 定 ” 和 “双重 否定 ”两 种 。“ 双 重 否 定名 ”是 用 双 


Bi FR. “AREA 
重 和 否定 的 形式 来 表示 肯定 的 意思 ， 最 常见 的 形式 是 先后 连 
词 再 加 上 有 否定 意义 的 词 或 反问 语气 。“ 双 有 


肯定 。 试 比较 下 面 句子 ; 


(1) Duz vaiz neix iq . 这 头 牛 小 。 
(2) Duz vaiz neix mbouj hung. 这 头 牛 不 大 。 
(3) De bae Bwzgingh . 他 去 北京 。 
(4) De mbouj bae Bwzgingh. 他 不 去 北京 。 


两 次 和 否定， 也 可 以 


否定 句 ” 比 一 般 的 “肯定 名 ”语气 更 强 ， 更 加 


第 (1)、(3) 名 语意 肯定 人 鲜明， 第 (2), (4) 句 语意 则 显得 比较 弱小 。 


(5) Mbouj 


miz duz ma lawz mbouj raeuq vunz. 


没有 哪 一 只 狗 不 咬 人 。 


(6) Gijvunz caeuq Bwzgiuzwnh doengz youq itheij gunghcoz gvaq, mbouj miz bouxlawz 
mbouj fug Bwzgiuzwnh . 


同 白求恩 在 一 起 工作 过 的 人 ， 没 有 不 佩服 白求恩 。 
这 两 名 都 是 “双重 否定 句 ”， 


一 步 强化 了 。 


J mboujmiz ...... 


mbouj 表示 十 分 


肯定 的 语气 ， 使 得 意思 


一 个 否定 


进 
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四 、 主 动 名 和 被 动 句 


主语 是 动词 谓语 所 表达 的 动作 行为 的 发 出 者 ， 这 类 句子 是 
语 是 施 动 者 。 主 语 是 动词 谓语 所 表达 的 动作 行为 的 承受 者 ， 这 类 句子 称 为 “被 动 名 


动 负 ”的 主语 是 受 动 者 。 同 一 个 意思 可 以 用 “主动 句 ”来 表达 ， 也 可 以 
的 效果 是 有 差别 的 。 一 般 来 说 ,“3 
用 ; 而 “被 动 名 ”着 重 述 说 受 动 者 ， 强 调 受 动 者 的 被 动 


达 ， 但 它们 所 表达 
作 或 行为 所 起 的 作 
试 比较 下 面 的 句子 


“E”, “主动 名 


Raeuz dwk hingz gyoengqde lo. 


Gyoengqde deng raeuz dwk baih lo. 


Duzgaeq dot dai duzngwz lo. 
Duzngwz deng duzgaeq dot dai lo. 


六 
该 根据 所 表达 内 容 


此 ， 就 这 个 特点 来 说 ， 当 一 个 意思 月 


动 句 ”着 重 述 说 施 到 


我 们 打 赢 他 们 了 。 
他 们 被 我 们 打败 了 。 


鸡 把 蛇 吸 死 了 。 
HE BORE T o 


五 、 口 语 和 书面 语 


有 了 壮 文 ， 壮 语 也 就 有 了 
所 使 用 的 句 式 大 体 也 是 相同 的 。 但 是 从 句 式 使 
区 别 。 一般 来 访 


面 语句 式 结构 
(1) Rumz 
(2) Ranz 


家 有 两 头 牛 


语 和 书面 


比较 复杂 、 严 遵 ， 较 多 使 
cihuhu, fwn doeksasa. 


miz song duz vaiz, duz dawz 


Е 
和 一 定 的 语言 环境 加 以 选择 运 


语 之 分 。 


Jo 


RORY 


风 呼 呼 地 吹 着 ， 月 


， 壮 语 口语 和 
用 的 经 常 性 来 看 ， 口 
语 结构 比较 简单 、 松 散 ， 多 用 短 句 ， 关 联 词 少 ， 


“被 动 名 ”来 表 
者 ， 说 明 它 的 动 
也 位 和 被 动 状态 。 


FE 动 两 种 名 式 都 可 以 表达 的 时 候 ， 就 应 


3 面 语 


本 上 是 


语 和 书面 语 仍 


严密 | 


用 长 多， 关联 词 多 ， 严 密 性 强 。 例 如 : 


piee TE o 


сае, duz rag сї. 


头 种 


, 


’ 


头 拉 车 。 


性 不 强 ; 


(3) Cyoengqde miz swhsiengj suijbingz sangsisi caeuq yisuz cwngzciu ronghlwenq de, 


gijneix daihgya cungj yawj ndaej raen. 
也 们 有 高 
(4) Aenvih gi 


4 


doxdoengz, 


式 各 样 的 对 待 
(1), (2) 句 是 
LB Ae. "Ж 


gij daidu 


度 的 思想 水 平 条 


辉煌 的 艺术 成 就 ,这 是 大 家 有 
jsim doiq gwaming saehnieb caeuq aeu doxhwnj 
doiq gunnanz hix couh miz gak cungj gak yiengh. 

于 人 们 有 着 不 同 的 对 待 革命 事 


业 的 责任 心 和 不 同 的 进取 心 ， 因 和 而 


困 


难 的 态度 。 


语 形式 ， 结 构 就 显得 比较 简洁 、 松 散 ，(3)、 (4) 句 是 书面 


Aste. 


gyoengqvunz mbouj 


也 有 着 各 


Bk, 45 


些 一 般 的 共同 规律 ， 这 个 规律 就 是 “ 辞 格 *。 壮 语 在 长 期 的 演变 、 丰 富 和 发 展 中 ， 同 样 也 形 
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一 、 壮 语 的 选择 锤炼 句 式 常 见 的 有 哪 几 种 方法 ? 
二 、 举 例 说 明 壮 语 选 择 锤炼 名 式 中 的 “肯定 句 和 否定 句 "、“ 主 动 名 和 被 动 句 ”的 用 法 。 


第 四 节 ЖЛ, Ж 


任何 一 种 语言 ， 它 成 功 的 语言 范例 是 数不胜数 的 ， 但 是 只 要 是 活 的 语言 ， 它 们 都 有 一 


成 了 一 种 表达 手段 多 样 ， 表 达能 力 强 的 语言 。 从 现代 壮 语 多 姿 多 彩 的 表达 方式 中 ， 我 们 可 


以 领略 到 壮 语 常 见 的 一 些 “ 辞 格 "。 


DEPRES. ИД: 


ц 


二 


官 的 刺激 ， 引 起 联想 。 例 如 ， 


1. Ж: 用 相似 的 事物 来 打 比方 去 描绘 事物 或 说 明道 理 。 例 如 : 
De gik lumj duzmou nei, gwn img сіх ninz , ninz hwndq сіх gwn. 
他 懒得 像 头 猪 ， 吃 饱 就 睡 ， 睡 起 来 就 吃 。 
Hinggeq cij rang cij manh. 老 姜 才 香 又 羔 。(“ 老 姜 ” 比喻 经 验 丰富 的 人 ) 
Laj gut miz rangzndoek . BRATHAN, (H ljgt “WE” KATEA 
视 的 地 方 ，rangzndoek“ 人 竹笋 ”比喻 好 的 东西 。) 
2. 借 代 : 不 直接 说 出 要 说 的 人 或 事 的 本 称 ， 而 借用 其 他 与 该 人 或 该 事 有 密切 关系 的 事 


Yanjging bae duzsuhguenj yawj saw lo. 眼镜 上 图 书馆 看 书 了 。( 这 是 用 某 个 人 外 貌 最 突 


的 特点 一 一 眼镜 ， 来 代 蔡 其 本 人 。) 


З. 双关 : 运用 一 个 词 或 一 句 话 同时 关连 到 两 种 不 同 的 事物 。 例 如 : 
De doeg saw mbouj reongzrongz, yied doeg yied saw， 他 读书 不 功 ， 越 读 越 输 。 
saw“ 书 ”、saw“ 输 ”、saw“ 水 清 ”， 这 三 个 词 是 同音 词 。 在 上 面 的 句子 里 ， 就 是 利用 同 
， 营 造 出 了 两 种 语意 : 一 个 是 不 断 地 读书 ， 一 个 是 越 读 越 输 ， 即 越 读 越 笨 。 
4.22. 借 描绘 客观 事物 的 颜色 、 形 状 、 气 味 来 描摹 客观 事物 的 特征 ， 给 读者 各 种 感 


E 


Seizcin daeuj lo, fanh va hailangh , va homfwdfwd. 春天 来 了 ,百花 齐 放 ,格外 芬芳 。 
5. 比拟 : 借助 想像 力 把 物 当 作 人 来 写 ， 把 人 当 作物 来 写 ， 或 把 甲 物 当 乙 物 来 写 ， 以 达 


到 抒发 感情 ， 表 达 爱 民 的 目的 。 例 如 : 
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Seizcin daengz lo, roegvaiqguhvaiqguz youq gwnz ndoi daj haet daengz haemh coi vunz: 
“Vaiq gwn vaiq guh, vaig guh vaiq gwn!” 
ЖКЖ, ЛЕЩ ЕЕ ДП: Hezik, Bieke!” 
Haeuxcaep baenj mbouj baenz ndack. RETRA. GASAE.) 
6. Sik: 为 突出 话语 中 所 包含 事物 的 本 质 特征 ， 通 过 有 意 强调 、 着 力 浑 染 事物 的 某 种 
特征 ， 对 其 加 以 扩大 或 缩小 ， 给 人 以 深刻 的 印象 。 例 如 : 
De da sang gvaq mbwn, fwngz iq gvaq caujmeuz. í 
Bak gamz lau yungz, doengz caeux lau ndingq. 
跨 含 怕 溶 ， 简 装 怕 倒 。( 指 爱护 之 至 ， 不 知 所 措 ) 
7. 委婉 ; 说 话 时 不 直接 说 明 本 意 ， 而 是 用 含 芝 的 词语 来 表达 。 例 如 ， 
Mehsimj naeuz dahnuengx: “Dahnuengx ha, ndaem naz hwet soh, go’ gyaj mbouj itdingh 


N 


也 眼 比 天 高 ， 手 比 猪 爪 小 。 


hix ndaem ndaej soh ne.” 
KIPIR: ЧИЕ, ERRE, PA eS.” 
Vunz miz muh, faex miz rag; gangjvah miz leix cix ndei dingq, doxgaiq miz gaenz cix 


ndei dawz. 
人 有 胡须 ， 树 有 根 ; 讲话 有 理 就 好 听 ， 东 西 有 柄 就 好 拿 。 
8. 反 语 : 故意 使 用 与 本 来 意思 相反 的 词语 或 句子 来 表达 本 意 。 例 如 : 
Ndaek vunz neix sim ndei lumj ngwz doeg nei. ”这 个 人 像 毒 蛇 一 样 善 良 。 
9. 对 比 ; 把 两 种 相互 对 立 的 事物 或 者 同一 事物 的 两 个 方面 ， 放 在 一 起 互相 比较 ， 彼 此 
映衬 ,突出 特点 。 例如: 
Ndaem naz caez ndaem naz , vunz ndaem naz sou haeux, mwngz ndaem naz sou fiengz. 
起 种 田 ， 人 家 种 田 收 谷子 ,你 种 田 收 稻草 。 
Faexnduk miz raet, raemxhaeu ok non. RRA, IEKE. 
10. 对 偶 ; 把 字数 相等 或 相近 ， 词 性 相同 或 相当 ， 结 构 相 同 或 相似 的 词组 或 句子 ， 成 对 
地 排列 在 一 起 ， 表 达 相 关 或 相反 的 内 容 。 例 如 : 
Bouxmiz gwn laeuj noh, bouxhoj gwn byaekhaemz. 富 人 酒肉 吃 不 完 ,穷人 苦 菜 填 肚 肠 。 
Vunz gaenx reihnaz gvangq, vunz gik roenloh gaeb. ЛН, ЛЭ, 
Fwngz dog hoj dak ndit, ga dog hoj gvaq gyiuz. 一 手 难 遗 太阳 ， 单 腿 难过 独木桥 。 
11. 排比 : 用 三 个 或 三 个 以 上 意义 相关 或 相近 ， 结 构 相 似 或 相同 ， 语 气 一 致 的 语句 ， 成 
串 地 连 在 一 起 ， 表 达 强 烈 的 思想 感情 。 例 如 ， 
Faex mbouj laeu mbouj soh, loh mbouj conx mbouj bingz，daeng mbouj uet mbouj rongh , 


leix mbouj gej mbouj mingz. 
树木 不 打 枝 不 直 ， 道 路 不 整 路 不 平 ， 油 灯 不 控 灯 不 亮 ， 道 理 不 解释 不 明 。 
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受 。 


Lai gangj saek coenz vunz mbouj rox sang, noix gangj saek coenz vunz mbouj rox daemq; 
hingz vunz sam faen mbouj rox biz, nyiengh vunz sam faen mbouj rox byom. 
BR-DASKR, Р АЛЖ: AZ RARE, LASS 
жел. 
12, 反复 : 用 重复 同一 词语 或 者 同一 句子 来 强调 某 种 强烈 的 情感 ， 抒 发 内 心 强烈 的 感 
例如 ， 
Sam nyied sam , youq lajmbanj Bouxeeungh, sing fwen sing riu rwenz gvaq mbanj, rwenz 
gvaq deongh, rwenz gvaq bya‘: 
ZKZ, Ets, KRESS, BHA, Bete 
13. GA: 用 上 一 名 结尾 的 词语 做 下 一 名 的 起 头 ， 使 前 后 的 句子 头 必 暗 联 ， 上 递 下 接 ， 


句子 结构 更 为 严密 。 例 如 ， 


z 


Fouj dwk sing, siuq dwk faex. 2378, HATA. 
Guh hong aeu gangj saeqnaeh, gangj saeqnaeh couh дае) doz vaiq, doz vaiq cib miz bet gouj 
dwg lauzdau, lauzdau couh mbouj miz yungh. 
干 活 要 讲究 细腻 ， 讲 究 细 腻 就 别 图 快 ， 图 快 十 有 八 九 是 马虎 ， 马 虎 就 没有 用 。 
14. ЕЖ: 利用 词 序 变换 的 手 正 ， 使 句子 形成 循环 往复 的 特点 ， 用 相反 的 词 序 ， 彼 此 映 
鲜明 对 比 ， 相 映 成 趣 。 例 如 : 
Lau couh gaej daeuj, daeuj couh gaej lan. 怕 就 不 来 ， 来 就 不 怕 。 
Rangz baenz ndoek, ndoek baenz rangz. SEY, TES. 
15.2: 故意 设置 问题 ， 自 问 自 答 ， 以 引导 读者 注意 和 思考 问题 。 例 如 : 
Dwg bouxlawz cauh yinzlei sevei? Dwg gyoenggraeuz lauzdung yinzminz. 
是 谁 创造 了 人 类 社会 ? 是 我 们 劳动 人 民 。 
16. RA: 用 疑问 的 形式 表达 确定 的 语意 ， 从 肯定 方面 问 ， 意 在 否定 ; 从 否定 的 方面 
AERE. Ип; 
Baengh gijmaz guh vunz? Baengh liengsim guh vunz; Baengh gijmaz ciengx mingh? Baengh 
dinfwngz ciengx mingh. 
赁 什么 做 人 ? 凭 良心 做 人 ; 赁 什么 吃饭 ? 赁 手艺 吃饭 。 


习题 


一 、 仔 细 体 会 壮 语 辞 格 的 几 种 表达 方法 。 
二 、 思 考 一 下 壮 语 矢 格 中 还 有 哪 一 种 类 型 的 秤 格 ? 


后 W. 
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后 记 
本 项 目 是 在 中 央 民 族 大 学 少数 民族 语言 文学 系 主任 李 锦 芳 教授 的 提议 下 申报 的 ， 上 
书 由 韦 景 云 同志 执笔 。 


本 项 目 负责 人 为 覃 晓 航 教授 ， 项 目 成 果 (著作 ) 的 撰写 者 为 韦 景 云 、 覃 晓 航 ， 其 9 


晓 航 撰写 第 1、2、3 章 及 绪论 , 3 


， 韦 景 云 撰写 第 4、5、6 章 。 
李 锦 芳 教授 对 本 书 的 编写 提出 了 宝贵 意见 ， 并 起 了 书 名 ， 在 此 深 表 谢意 。 
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